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Matthaei Devarii librum de particulis Grae- 
cae lingiiae cum et ipse inde a puero diligenter 
consuluissem et ab aliis cognovissem eundem 
sedulo usurpari, exemplaria autem eius libri 
vulgata neque satis emendata neque ita instru- 
cta, quem ad modum ea lux, quae nostro 
tempore his litteris adfulsit, postularet, circum- 
ferri intellexissem, operae pretium me facturum 
existimavi, si et Devarii librum qua possem 
dUigentia recognoscerem et quae in eo aut 
omissa plane aut pro temporum illorum ratione 
non satis recte tradita essent, vel adderem vel 
corrigerem. Cum autem viderem satis com- 
modam Ubri formam non fore, si commentarii 
mei ad ipsum Devarii opusculum adiicerentur, hoo 
mihi est visum priore volumine Devarii librum 
accurate describere, resectis tamen iis, quae 
I, G. Reusmannus bono iHe quidem consilio, 
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sed parum considerato addidisset, altero autem 
volumine ea exhibere, quae ipse adnotanda 
putarem. 

Interea cum Matth. Devarius quae ' adhilit 
exempla, quibus e locis petita essent, pro con- 
suetudine illius temporis, quo scripsit, non 
satis significavisset, operam dedi, ut muneri, 
quoad eius fieri posset, singuli adscriberentur. 
Qua in re etiamsi I. G. Reusmanni opera era- 
mus adiuti, tamen omnia, nunc exquirere non 
potuimus, ut quae praetermissa sint, alteri vo- 
liunini, quod ea quae instat hieme absolutum 
iri speramus, restent praestanda. 

Sic igitur optamus, ut neque consilium, 
quod cepimus, neque ratio,. qua id exsequen- 
dum putavimus, hominihus harum litterarum 
peritis improbetur. 

Scripsi Lipsiae die XYI. mens. Septem- 
bris MDCCCXXXIV. 

I I . * 

I t * . 
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Matthaei Demvii praefatio m tractatum 
de graecae linguae particulis. 



Oonstitui de graecae Lingoae vocibus quibusclam 
agere: quae tametsi rem ipsae per se nullaui fere 
significant, tamen in aliarum vocum constructione po- 
sitae vim aKquam habent, efficacitatemque sive empha- 
sin, aut certe qualitatem aliam sermoni tribuunt. Cuius 
naturae eae voces sunt, quae structurae orationis adhi- 
bentur; quaeque in ea potissimum orationis parte, quam 
graeci Grammatici avvdea/iiov, Latioi Coniunctionem 
vocant, reponnntur, modique alicuius aut ordinis veluti 
signa sunU continuandique aut transeundi, aut interro- 
gandi, aut dubitandi, aut ratiocinandi, aut qualitatem 
aliam referendi vim habent. ExempH causa, ye et Hv 
particulae nihil per se significant, sed tamen ia alia- 
rum vocum constructionem receptae, ye quidem dimi- 
nuendi quasique coercendi facultatem habet, ut apud 
Latinos certe, aaltem et duntaxat: &v vero verbis 
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apposita efficit, ut quod iHa alioqui fieri factumve esse 
significarent, id posse tantum, aut poiuisse fieri signi- 
ficent; ut, si dicas, eyoaipa av, non ponig te %cripsisse, 
sed poiuisse scribere. Idque munus voces Jraiusmodi . 
praestant, aut per se singulae positae, aut aliae aliis 
inter se certa quadam ratione coniunctae. In qua qxii- 
dem huiusmodi vocum coniunctione, si suam unaquae- 
que vim -notionemque retineant, tunc in constructionis 
resolutione ad diversa singuiae referuntur: sin duae 
vel tres unum sensum conficiant, et ita in unum, ut 
ita dicam, conspirent, fit, ut nnam eius ordinis vocem 
ceterae adiuvent suamque ipsae significationem depo- 
nant. Quo fit, ut ex pluribus vocibus nonnunquam 
simul iunctis sensus fiat nullius vocis proprius earum, 
quae positae sunt, interdum etiam ab omnibus alienus, 
ut in aXloTi et alXoxi rj demonstrabimus. Nam iliud 
inprimis animadvertendum est, permagni referre, 
utrum particulae duae vel plures, per appositionem 
quandam, ut ita dicam, aggregentur, in qua singulae 
vim suam et significationem retineant, an ad certae 
cniusdam et propriae notae constitutionem coniungantur. 
Quae enim certas ac proprias notas constituunt, sivt 
duae sint, sive plures, in unam significationem coeunt, 
et, ut dictum est, aut una, aut omnes suam significa* 
tionem immutant seu deponunt, vel etiam unius signi- 
ficationem adiuvant, ut u conditionalis , in el fir} ex- 
ceptivae constitutione. Si in aXl(oa%e et xai xavxa, id 
est, alioqum et praeseriim, binae particulae in qualibet 
vooe in unum sensum conveniunt, qui neutrius sensum 
sapit. Eae vero, quae per appositionem aggregantur, 
sicut a se invicem solutae sunt, ita ex ipsis nibil eva- 
dit, quod unum sit; sed ad diversa siogulae referuntur, 
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quod sit in oi /ijJ» cUAa, et aliis, de quibus passim 
in hoc Commentario admonebimus. Quod qui non 
animodverterunt, plures nobis huius generis vocum for- 
mas, quam ferat earum natura, tradiderunt. Nec so» 
lum disiunctas particulas duas vel tres in unam redege- 
runt, et unicum simul omnibus sensum tribuerunt, ut, 
cum docent, alfi 8tav, pro antequam et priusqnam 
accipi: sed etiam singulis ac simplicibus fere omnibus 
multas, aequivocas etiam, et alienas plures, quam 
opus est, significationes tribuerunt* Non enim animad- 
verterunt, ut paulo ante diximus, quaenam a se invi- 
cem solutae, altera alteri apponatur, et quae ad certae 
ac propriae notae constitutionem in unum conveniant: 
nec viderunt, non opus esse significationes unius vocis 
muliiplicare, cum una eademque cuiusque vocis signi- 
ficatio plerumque esse deprehendatur; si vel id, quod 
deest, suppleatur atiunde, ac subintelligator, vel dictum 
repetatur, vel forma aliqna locutionis commutetur, vel 
id, quod longius progressuin est, ad ea, quibus iungi 
debet, referatnr. Interest enim, utrum plura voce ali- 
qua significari dicas, an propter diversas rationes, di- 
versosque, ut ita dicam, respectus, unam eandemque 
vocem ad plura significata deduci; dom a primaria 
significatione, licet paululum, non prorsus tamen rece- 
dit. Cuius distinctionis ignoratio causa fuit, cur plura 
et diversa significata omnibus fere his particulis non* 
nibil tribuerint, etiam illis, in quas nulla cadit homo- 
nymia. Verbi causa, alka particula, cum fiieiamx&g 
accipitur, licet a sua significatione nonnibil deflectat, 
adversativam tamen vim non prorsus amittit, nec id- 
circo, ut aequivoca vox babenda est. Nam [(eifOTixtog 
etiam accepta, adversatur quodammodo positioni alicui, 
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ut in ilio 6 Polit. xai ei ur) naoi dvvawv, aXla xarot 
qjvkag, ut suo loco fasius dicetur. Inter Adverbia etiam 
monosyllaba quaedam, vai, vr), fia, quae nihil per se 
significant, sed modi et affectus, vel alterius qualitatis 
signa sunt: alia quoque, quae per se aliquid significant, 
ut Tzoii et nozB, quatenus extra propriam significatio- 
nem OToxaoTixtag vel aoQiorokoyix&g accipiuntur: nec 
non nt faov et onov, quatenus ordinis membrorum 
nypotheticarum argumentationum signa fiunt: et ut vox 
eha, quatenns emphasin et vim interrogantibus tribuit, 
et avuxa, quatenus exempli nota fit: ea ratione huius- 
modi adverbia in hoc Commentario locum habent. In 
aliis porro orationis partibns voces quaedam inreniun- 
tur, quae quanquam per se aliquid significant, quia 
tamen nonnihil a propria significatione deflectunt, ea- 
rnm, quas supra diximus, vocum ordinem subennt, 
modumque aut efficacitatem , aut emphasin, aut qualita- 
tem aliam, aut ornatum, vel quandam, nt dicam, ple- 
nitndinem tribuunt orationi. Guiusmodi est, inter no- 
mina, relativum ooov, in aurjxavov ooov, et vneQqwig 
ooov, et similibns locutionibus. Et inter Participia 
vox ixoiv-, in locutionibus nai^etg txcov y et XrjQeig 
£X(ov, Inter verba etiam vox eOTiv, vocibus ots, ov, 
et (bg praeposita, earum significationem adiuvat: in 
locutionibus eoriv otb, Iotiv ov, et Iotiv wg 9 id est, 
aJiquando, alicubi, et aliquomodo , seu quodammodo* 
Fit enim, ut non pancae voces in quibusdam orationis 
partibns, praeter propriam significationem , aliam quan- 
dam vim et qnalitatem ex modo sermonis acquirant, 
quod, nt dictum est, r^uov particulae accidit, quae, 
cnm affirmandi et asseverandi ?im habeat, in argumen- 
tis tamen a minori ad maius, vel a maiori ad minns, 
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a sua nativa significatione deflectens, modo multo 
magis, modo multo minus significat, ut sno loco decla- 
rabitnr. Nam sicut pleraeque particnlae Bermonem affi- 
ciunt, modnmque ipsi et qnalitatem quandam tribuunt, 
sic ipsarnm nonnullae ex modo et qualitate sermonis 
afficiuntur. Sunt item aliae nonnnllae voces eiusmodi 
naturae, ut iXteiTtuxioQ subaudiantur , quas reliquae 
orationis partes, quae ipsis ad plenitudinem orationis 
indigent, implicita quadam vi sna referant, compen- 
diumque et elegantiam orationi adeo affectae praestent; 
ut in locutionibns ififjv %aQtv> et afjv xaQiv, dia prae- 
positio snbintelligitur, et in Synecdoche tj xara. Porro 
voces etiam aliae eius naturae sunt, ut propter defe- 
ctum aliquem, cum quid est subintelligendum , vel ex 
superioribus repetendum, vim suam immutare , vel 
plura quaedam significare videantur, quod his etiam 
accidit, qnae ad remotiora, non ad proxima, refenm- 
tnr. Cum tamen ex snppletione eius, quod deest, aut 
repetitione, vel etiam figuratae cuiusdam locutionis 
conversione, (quibus in hoc Commentario ad vindican- 
dum cuiusque particulae nativum seosum, veluti qui- 
busdam instrumentis utar), appareat, siugulas uoam 
certam habere notionem, quam perpetuo in oratione 
qualibet, quadam ex parte, retineant; quanquam, ut 
supra dictum est, nonnullae aliquantum a sua primaria 
significatione deflectunt. De quibus omnibus vocum 
generibus, non ut aliquid per se nonnulke significent, 
sed quatenus alias voces adiuvant, in hoc libro agitur: 
ex quibus, quodnam orationi commodum accedat, inde 
perspicere licet, si consideremus , passim ex oratione 
demtis hniusmodi vocibus, quam enervata atque ineffi- 
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samere poterimus in iis particuiis, quas Coniuncliones 
Grammatici dicunt, si proposita Scriptoris alicoins pe- 
riodo quapiam, ut Aristotelis illa, eVmd/} rcaaai/ rco/U* 
oQioftev xoivtoviav tivct ovoav, xai naoav xoivaviav ctya- 
9ov rivog Ivexev ovveoxrjxvlav , %ov yaQ ehai doxovv- 
tog aya&ov %ctQtv ndvta nQcttrovoi ndvreg, dfjlov, et 
reliqua: ex ipsa clausula subtrahantur, et nodae reli- 
quae orationis partes proferantur. Com enim orationis 
cuiusque locutiones certa quadam ratione aliae ab alia 
pendeant, singulaeque in membra quaedam dividantur, 
ipsaque membra, nimirum antecedens et consequens, 
signa quaedam comitentur; profecto qui signorum huius- 
modi vim atque indicationem ignorat, ne membrorum 
quidem nexum et seriem, totiusque orationis modum 
qualitatemque percipiet. Gumque parum intersit, toila- 
turne de medio particularum usus, an non intelligatur, 
vel ipsae male adhibeantnr et applicentur, non omnino 
operam perdet, qui in bis exponendis, quique in intel- 
ligendis industriam studiumque posuerit. Si enim ordi* 
nis et efficacitatis orationis certa signa constitnerimus, 
fiet, ut non opinione ducti ex apparente sententia locu- 
tionis cuique particulae modo hanc, modo illam signi- 
ficationem tribuamus: quod illis quoque accidit, qui 
praesumta opinione de hniusmodi particularum vi et 
potestate facile indicant. Sed ex ipsarum etymologia 
potius et primaria notione, particulae cuiusque faculta- 
tem et multiplicem usum perspiciemus, et quisnam ex 
singulis modus et efficacitas, aut alia qualitas singulis 
locutionibus et earum membris accedat, certa quadam 
ratione intelligemus* Verum cumipsae particulae omnes, 
praeter paucas, nihil commune inter se habeant, quo 
altera ab altera pendeat, ita, ut una non possit sine 
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alterius cognitione intelligi, idcirco, nt singnlae quae- 
que in litteraram ordine suas primas litteras habent, 
ita ordine describentur. IlJud tamen hoc loco animad- 
vertendum videtur, earum particularum , quas nctQct- 
TiXrjQOJtiaTixag , vocant, non esse unum quoddam ge- 
nus, cuius voces semper soliun ad orationis ornatum, 
et quasi rimarum orationis explementum adhibeantur, 
sed aliorum fere omnium generum nonnulJis vocibus 
accidere, nt aJiquando nihil in locutionibus significent, 
sed vel ornatus, vel metri gratia, praesertim a Poetis, 
usurpentur. Earnm etiam vocum, qnae a propria signi- 
ficatione deflecfentes, alienam a sno genere vim habere 
videntur, nonnullae inter naQaTclr]Qiouartxag collocan- 
tnr a Grammaticis, nt nov, et noie, et ovv, cum ta- 
men propriam vim aoQiotoloyixrjv et otoxctouxrjv ha- 
beant, nt in ipsa singularum particularum tractatione 
dicetur. 
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ILLUSTRISSIMO PRINCIPI 

ALEXANDRO FARNESIO, 

CARMKALI , S. R. X. YICI-CAKCEI.LARIO. 



jyialthaeus Devarius, avunculus meus, Cardinalis am- 

plissime, multos quidem libros reliquit, octo ac viginti 
annis a se conscriptos; quo tempore in tuorum numero 
familiarium ad supremum usque vitae diem, quae tua 
fuit erga iUum humanitas , domi tuae versatus est. Ex 
quibus ego libris bunc potissimum, quem de graedae 
Jinguae particults inscripsit, iam pridem statueram in 
lucem edere. Quanquam diuturna et accurata graeco- 
rum librorum tractatione illud erat facile consecutus, 
ut, quis esset graecarum particularum usus, quae vis 
ac notio, non modo ipse perspiceret ac teneret, verum 
aliis quoque tradere posset, deque illarum natura fa- 
ciilime disputare. Huc accedit, quod viri docti per- 
multi, et graecae linguae peritissimi, non semel me 
cohortati suot, ut hoc opus in hominum adspectum lu- 
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cemque proferrem» quod non exiguam censerent utili- 
tatem ad omnes manaturam , qui aut graece loqui vel 
scribere aliquando velint, ant certe scnptores graecos 
cupiant legendo non primoribus tantum iabris, ut dici- 
tur , degustare, verum etiam penitus introspicere: cum 
ex una plerumque particula loci cuiuspiam sententia 
pendeat universa. Nemo enim adbuc uno volumine 
comprebendit , qnaecunque ad eam rem illustrandam et 
explicandam pertinent; nemo distincte atque disposite; 
nemo certa ratione ac via de illis egit; nemo certe 
clarius ac facilius harum particnlarum vim naturamque 
persecutus est, quibus tamen, peritorum huius linguae 
sententia, nihil est pene in graecorum libris difficilius 
ad intelligendum , nihil obscurius. Atque inter eos, 
qui mihi, ut hunc librum ederem, suaserunt , gravissi- 
mns mprimis auctor fuit Hieronymus Roverius , Cardi- 
nalis amplissimus: cuins tantum apnd me valet auctori- 
tas, quantum apud omnes valere debet, quibus tanti 
viri sapientia, probitas, gravitas non sit inaudita. Quin 
etlam eo plns me, nt opinor, movere debet, quo mihi 
est eiusdem integritas doctrinaque perspectior fortasse, 
quanl ceteris, quibns cnm eo familiariter agere minus 
contigit. Etenim est ille quidem cnm gravissimarum 
disciplinarum, iurisque civiJis ac Pontificii, tum grae- 
cae linguae peritia clarus, ut eius nominis fama vix 
ulli iam pene dicam mortalium esse possit obscura: 
idem tamen ita me pro sua humanitate , atqne in grae- 
cam nationem benevolentia , in suis domesticis esse vo- 
luit, nt et mihi iam prope singularem viri sapientiam, 
et probitatem propius liceat intneri, et magnnm inpri- 
mis apud me pondns Cardinalis optimi ac sapientissimi 
debeat haberi sententia. Quare cum fructus uberes ex 
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hoc libello percipi posse viri doctissimi atque gravissimi 
arbiirarentur ; illud mei muneris esse maxime videba- 
tar, ut et avunculi nomen , quoad eius fieri posset, 
immortalitati commendarem, et graecae linguae per- 
discendae subsidia eiusdem studiosis hominibus aine in- 
vidia proderem. Verum ut hoc pietatis ofiicium ad boc 
usque tempus differrem, multae me res propemodum 
coegerunt* Primum enim cum decem fere ipsos extre- 
mos aetatis annos idem ayuncuius meus adversa vale- 
tudine conflictaretur assidue, me Romam Corcyra pau- 
cis ante mensibus, quam e vita discederet, eo consilio 
revocarat, ut ipsi cum in aliis libris, tum in hoc po- 
tissimum describendo ac disponendo praesto essem, nisi 
vita ipsum antea defecisset» Cum enim id maxime 
ageret, ac tibi adhuc fideliter, Pater amplissime, nava- 
ret pro viribus operam, septuaginta natus annos diem 
suum obiit, praeclaris, ut initio dicebam, relictis inge- 
nii doctrinaeque monimentis: ex quibus haec ipsa, de 
graecae linguae particulis, eruditissima disputatio in 
varias dispersa schedulas, fuit cum a me diligentius 
colligenda, et ad certam quandam revocanda metho- 
dum ac viam, tum a viris doctis atque prudentibus 
aceurate per otium recognoscenda. Deinde vero exi- 
guis facultatibus avunculo reiictis, nondum licuit effi- 
cere, quod optabam, neque vero liceat hoc tempore, 
nisi tua mihi benignitas, Princeps iliustrissime, sub- 
veniat; quam in operibus egregiis et in iis praesertim 
sublevandis adhibere soles, qui te sedulo fideliterque 
coluerint. In quibus, quoniam iure potest Matthaeus 
Devartus numeran, cum tibi sit is diuturna tot anno- 
rum consuetudine penitus cognitus atque perspectus; 
tui ipsius testimonio gravissimo fretus, pauca quaedam 
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boc loco percensere non dnbitabo, quibus eiusdem vir- 
tus, atqne doctrina testata et consignata posteris relin- 
qnatnr; quippe qni aetatem semper in studiis rerum 
honestissimarum cnm lande tradnxerit. Natus est igitur 
Matthaeus Corcyrae, honesta Devariorum famiiia ex 
iis, qnae Latinnm ritnm in christiana religione sectan- 
tnr. Cnm vix annnm octavnm ageret , Romam a /o- 
anne Lascari perductus est, viro graecarnm literarnm 
latinarumque scientia nobili; qno tempore idem Ijasca- 
ris> Leotris X. Pontificis Maximi inssn, ex variis 
Orientis locis ingenuos pueros delegerat, ex quibns 
tum primum est graecnm Romae Collegium, quam 
Scholam graecam nuncnpabant, ad montis Quirinalis 
radices institntnm: cnius quidem extat adhuc in Sopho- 
clem scholiornm monimentum , quae ex illo Collegio 
prodierunt. Ibi igitur Devarius a tanto Doctore, 
snmma docentis atque discentis cnra literis graecis eru- 
ditus, obscura quaeque ac recondita eius lingnae my- 
steria ita celeriter arripuit, ut ipse deinde per se ex 
veteribus graecis Oratoribns, Historicis, Poetis, Philo- 
sophis, tanquam ex fontibus, omnem hauserit non 
modo linguae cognitionem atqne verbornm, vernm 
etiam rernm scientiam pulcherrimarnm. Qnare, cnm 
iam illius doctrina celebraretnr, a NtcoJao Rodulpho 
CardinaU arcessitns, domnm hnmanissime receptus est, 
apud quem per illud tempus ita mnltivariis disciplina- 
rnm generibus instructissimi florebant, ex Graecis qui- 
dem, Consianiinus Rallius, Nicolaus SoJjianOy Christo- 
phorus Condoleus, Devarii condiscipuli et contnberna- 
les: ex Latinis vero atque Italis, Nicolaus Maiorana, 
idemque postea Malefectae delectus Episcopos: Francis- 
cus Priscianensis , Donatus Giannoitus, Pater Leonardus 
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Malaspina, Maithaeus HercuJanus, Petrus Crassus, qui 
est Episcopus creatus deinde Viterbii: ut eius Cardina- 
lis domus lure quoddam saepientiae domicilium appel- 
lari potuisse yideatur. Mei porro avunculi opera, Ro- 
dulphus in graecis potissimum explicandis auctoribus 
utebatur, quem suae quoque Bibliothecae peramplae et 
copiosae praefecerat. Ergo Devarius quindecim annis, 
quibus superstes Roduiphus Cardinalis fuit, Indicem 
uberrimum in Eustathium, Homeri mterpretem , con* 
fecit, qui adhuc extat a Paulo III, fere editns, avo 
tuo, Gardinalis amplissime; qui quanti semper fecerit 
viros doctos ac sapientes, tum aliis rebus permultis 
aperte satis ostendit, tum vel hac una non obscure 
significavit, cum, vel propter illum ipsnm a Devario 
susceptnm indicis conficiendi laborem, menstruam illi 
pensionem assignarit, quam eidem postea, quoad vive- 
ret, Pius IV. attribuit: enmque Vaticanae Bibliothecae 
primum graecorum Codicnm instituit correctorem: in 
qua nimirum eiusdem apparent monimenta praeclara in 
descriptis libris ab illius Bibliothecae librariis, ab ipso 
vero non sine magno celeberrimae Bibliothecae orna- 
mento correctis, Vita functo Rodulpho, Camillus Co» 
lumna, M. Anionium, filium, hodie Cardinalem, et 
qnidem hoc dignitatis honorisque gradn dignissimum, 
Devario graecis literis tradidit imbuendum: cum quo 
Maithaeus triennio partim Romae, partim studiorum 
graviornm causa Pisis, ita versatus est, ut ab eo et in 
honore haberetur, et unice diligeretur. Vejpuu cum is 
Patavium profectus esset ad Philosophiae spatium de- 
currendum, essetque Devario, ne suo muneri librorum 
corrigendorum deesset, Romae remanendum; a te, 
Cardinalis ajnplissime, accitus est, et benignissime 
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semper pro summa tua facilitate humanitateque tracta- 
tus. In tna igitur honestissima domo aetatem reliqnam 
Devarius traduxit, cnm praeclare secum agi putaret, 
quod se et Principis amplissimi patrocininm nactnm 
esse, et in celeberrimorum virorom numerum videret 
adscriptum, qui doctrinis essent omnibus exculti, qui- 
bns tuam domum semper ornatam esse voluisti, qnae 
tanien eos vicissim non minns ornaret, quam ab ipsis 
ornaretur. Ubi enim, nisi domi tuae, Pater amplis- 
sime, nt a Poetica incipiam facultate, velnt in Pindo 
aliquo monte, vel Parnasso , Franciscus Maria MoJza, 
JLaurentius Gambarus , Bemardus Capellus, aliique per- 
multi Poetae nostra aetate praestantissimi floruerunt? 
Ubi nnqnam plures, quam domi tuae, aut eloquentiae 
iaude, ant variarum pulcberrimarumque rerum cogni- 
tione praestantes? Ex quibus si Iiomulum Amasaeum, 
Anmbalem Carum, Carolum Gualieruccium , Fulvium 
Ursinum, cuius mentio nobis erit alias infra non sine 
lande ipsi debita facienda, Guidum Colgium, Antonium 
Aelhim, Episcopum deinde Polensem, alterum item 
Antonium Aelium Mirandulanum , qui Cassertae item 
est postea praefectus Episcopus, Ioannem Bapiistam 
Possevinum, Hieront/mum Mercurialem, nostra aetate 
medicum celeberrimum : si vel hos^inquam, nt ceteros 
quamplurimos taceam, proferre velim, nemo, ut opi- 
nor, erit, cui fnerit horum eruditio vel consuetndine 
famiiiari perspecta, vel etiam fama ipsa et auditione 
cognita, qui mendacii nos possit vel temeritatis accu- 
sare. Quid ? nonne ut ex equo Troiano fortissimi viri, 
ita e domo tua, quae semper doctrinarum omnium, 
etiam divinarum, seminariutn quoddam foit, non modo 
Episcopi permulti, hoc est, Ecclesiae orthodoxae pa- 
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xvni Praefatio. 
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stores, verum eliam Cardinales nonnulli, h. e. Reip. 
Christianae lumina, et summi etiam Pontifices pro- 
diere? quorsnm ego Marcellum Cervinum hoc loco no- 
minem? qui ob insignem virtutis et sapientiae laudem 
ad supremum sacerdotium est evectus: qui cum diu 
tecnm olim familiariterque vixisset, gravissimo tuo te- 
stimonio, ut par est, non sua, a qua longissime aberat, 
ambitione; virtutum suarum quasi gradibus ad sacros 
ac summos honores adscendit, quem tamen videtur 
Deus ostendere potius mortalibus voluisse, quam dare, 
quippe qui paucis diebus fuerit in Apostolico illo fasnV 
gio superstes, ut et illom tanto honore dignissiuium, et 
nos tanto pastore non satis fortasse dignos esse decla- 
raret. Omitto Eemardinum Maffaeum et Ardinghel- 
Jium, Cardinales, qui illud purpurae decus e domo 
tna retnlerunt, quod illorum merita postulabant. Ioannes 
Antonius Facchtnettus , qui, cum primum Romam venit, 
in tuorum numero domesticorum cum summa laude 
versatus est; iode Tridentino ConciJio interfuit, tum 
Venetias a Pio V. missus, legationem summa cum 
dignitate obiit, deinde a Gregorio XIII, Cardinalis v 
creatus est: vel unus potest esse huios rei testis ido«- 
neus, qui nunc in hoc sacrosancto Patrum Collegio, 
magno apud omnes est in honore, ob legum humana- 
rum ac divinarum scientiam, quibus potissimum fultus 
praesidiis, multa et gravissima onera pro dignitate sos- 
tioet in Ecclesia saocta pro viribos soblevanda. Verum 
ne in bac re longius digrediar, quam aut leges episto- 
Jae patiantur, aut vires meae ferre possint, ad institu- 
» tam de avunculo meo narrationem revertamur. 1« 
ergo domi tuae Tridentinom Concilium, et Catechf- 
smum, Pii V. iussu, in graecum ex latino converrit, 
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Praefatio. xix 

Florentinum Goncilium tum primnm graece editnm 
emendavit. Longum esset alias praeterea eios lncubra- 
tiones atqne opera perseqni. Quid? epigrammata graeca 
qnam mnlta, quam eleganter ornateqne conscripsit? ex 
qnibns nonnulla, quibus farnesia Familia fere celebra- 
tur, typis mandanda existimavi *) , ut, et quantum 
iilius in te, familiamque tuam studium fuerit, facile 
intelligatur, et famesiae Familiae nomen, etsi per se 
satis ornatum, quo iste libellus ornatnr, vicissim tamen, 
qnantum est in nobis, his quoque versibus illustretur. 
Equidem aliquot ante annis, sub Gregorio , Pont. Max. 
% Tridentinum Concilium typis excudendum curavi, quod, 
nt modo dicebam, avunculus meus graece converterat, 
antea tamen, eodem iubente Pontifice, recognitnm et 
cum latino collatum exemplo, tum a Guilielmo Sirleto, 
Gardioali, nostra aetate religionis ac doctrinae laude 
praestanti, tum a Fulvio Ursino, familiari tuo, quem 
paulo ante honoris cansa nominavimus, viro cum 
splendore generis, tum eruditione ac Iatinarnm graeca- 
rumque literarnm cognitione praeclaro; is ita suam in 
ea re operam navavit egregiam, nt, et quod amicitia 
illi summa cnm avunculo meo intercesserat, et quod 
ambo simul coniunctissime vixerant, non maiorem ad- 
bibere diligentiam, si viveret, Auctor ipse potuerit. 
Reliquum est, ut et Catechismus, et alia nonnulla 
avnnculi opuscnla describantur, et viris doctis reco- 
gnoscenda tradantnr: quod ipse eiusdem Fulvii Ursini, 
aliorumque ope, Deo bene invante, praestare conabor. 
Quae deinde tud dicata nomini libenter sinam in ma- 



*) In hac quoqae editione ea epigrammata , ne qmd deesse vi- 
deretur, exbibenda pntaTimos. R. K* 
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xx Praefatio. 

nus hominnm pervenire, quemadmodum haec iam dis- 
putatio de particulis prodit, auctoritatis tuae fulta prae- 
sidio: atque ita prodit, ut cum eidem Fulvio Vrsino 
tuique studiosissimo, tum SirJeto ipsi, Cardinali, vehe- 
menter probata sit, eademque a M. Anionio Mureto, 
paulo ante quam e vita discederet, accurate recognita: 
de cuius viri doctrina, eloquentia, graecae latinaeque 
linguae scienda quid attinet dicere? cum inter omnes, 
qui recte sentiunt, ut puto, conveniat, eum eruditione, 
dicendi facultate, graecarumque literarum laude nostra 
aetate pares fortasse, ut leviter dicam, paucissimos, 
superiorem certe habuisse neminem. Iam vero sicut, 
mei avuncnli consilium illud erat, ut Goncilium summo 
Pontifici dedicaretur, quod ipsi esset illud negotium a 
summo Pontifice datum, ita hoc opusculum de particu- 
lis, quippe proprium fetum ac suum, tui splendore nominis 
illustrari cupiebat; nempe cuius domus, ut ante dixi, 
semper doctis viris ac sapientibus patuit, quorum vocea 
te iam inde a pueritia usque adeo delectamnt, ut cum 
iilorum sermonibus, atque ingenii tui praestantia animi- 
que virtute magnas tibi opes paraveris prudentiae, con- 
silii, gravitatis; te nunc in sacro Patrum amplissimo- 
rum Collegio principem locum teoere, teque unum uni 
Pont. Max* secundum esse iure laetemur: te denique, 
si humana res tanta pendenda iudicio sit, ilio ipso loco. 
quo nullus est in terris celsior, esse dignissimum arbi- 
tremur. Ergo dum tuo patrocinio, Cardinalis amplis- 
sime atque optime, tutum esse libellum hunc, atque 
ornatum volo, simul, credo, Auctoris videbor obsequi 
voluntati, et mihi ipse quoque aliqua ex parte satis- 
facere, qoi non minus profiteor me Amplitudinis tuae 
studiosum esse cultorem, quam vel avunculus fuerit, 



\ 



Digitized by Go< 



Praefatio. 
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vel quam a nie avuncnlum coli, observariqne par sit. 
Quare tui quondam clientis et familiaris primitias hilari 
vultu ac libenti, ut soles, animo accipere ne graveris, 
meqne ipsum Matth. Devarii sororis filium in tua esse 
tutela, obsecro, patiaris; ut dum simul avunculi me- 
moriam conservas, meumque hoc erga te stndium et 
qualecunque officium minime contemnis, si forte me 
vires in hac ipsa re praestanda deficiant, tn me pro 
tua summa humanitate ac benignitate sustentes. Vale. 

Illustriss. ac Reverendlss. Dominationis tuae 



deditissiiuos et LainiUiinus servus 

Pet. Devarius. 



M A T O A I O Y T O Y J E B A P U 

ETZ <PAPNEZtOYZ EIIIfPAMMATA 



TIEPI THN TETPAJEA<pai\ tPAPXEZISLV. 

Jig dvo tUz dvaxiug 'leQtovvftq, uote tOQtov dq 
Kooutav tettaQag elg ov %ddev rjeUovg. 



IIEPI AAE2AXAP0Y 4>APNESlOY n 
Jldg ttg 'AletjdvdQoto d&ag xai eldog ayrjtdv 

U&qvjv, urjdottovv, alXo y' imotduevog, 
A£tov av tpalr\ (laoiXqidog 1'uftevat aQ%fjg 

KovdevL y evgatt av qpvvat SftoiozeQog. 
Oi ttveg ovv aQetag Sedarjue&a %olo avaxtog> 

"Evdtxd utv oep6neo& ha ftdxaQOt &eotg< 



TP.t A YTSli BIBAION AYTSlt A0P0YMEN02. 
*Eg xi koyot, uovoiwv te novog, noleuovde xtovtt; 
Jeiy t u ott xai uovohov agiov rjdi loyiov. 
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MazSaiov % ov A e d q rj elc. xxiu 

"EooeTai eQyov y uiQt]OQ, oneQ nvxtvoqpQovt (tovXfj 
'Evqixoq paotXevQ QaQveaiov TeXiaeu 



IIEPI TOY AYTOY KAI ENPIKHi T£li BAZIAEI ZYM- 

MAX0YNT02. 

BqoioQ ovdiv avev xQareQOQ ndtQ *Afjtq)iTQvtavoQ 
'Qq XoyoQ aQxaiOQ; tzqiv ixot eQe§e fiiya* 

Kal vvv QaQveoioto votp flovXrj %e xal dXxrj, 
'EvqTxoq paodevQ nvatvoQ, evneritoQ 

Koaftov XvftavrfjQa, niXarQ xaxov aQyaXiov %e, 
EiQ^et, xai dvofiaQ elQ dvoqpeQctQ neXdaet. 



EIS TOJV AYTON. 

OaQveaiwv fiiya xvSoq *AXi§avdQ ', ovx dvexoiftrjv 

r Qv7teQ e%0) naQa oedy firjdiv djuetpofuevoQ. 
T(7j, xaineQ oio xvdoQ ayaxXvTov sq togov flQ&rj, 

"£2ot avicptxrov efiev Qrjaeatv vfuvonoXcov, 
^EfinrjQ ov defitTov ftot, ot ov xaTa ftotQav vnaQxet, 

Tovvexa xai oxiodat ftrjd* oXiytoQ ivinetv. 
Kotvct fxiv ovv noXXotot XdxeQ, xqcctoq rjdi xai aQX&Q, 

IIXovtov t evqwtqv % evxBvirjv t iQarqv. 
Ilaoi ftiv evxTct Pqoioiq, a y exiov ovx av tiq tXotTO, 

*AXXd xai avTct TvxrjQ xeiftev vti doTaairj. 
Tovvexev wv XdxeQ, dX£ ixxrjoao noXXdv dfieivoj. 

'H&tiv xooftov anavT evfta&irjv Te Xoytov. 
^'E^oya d J wv TiXoQ «m, ^etp ivaXiyxtov uvdQa 

'ExreXietv nQaxxuv t l'3tiova wvde ftiov. 
r Qv, ei fir) vifieaiQ ti &euiv tov e\ovTa xoXovarj, 

OvTe pirj fteQonuv, ovTe tvx^q atpiXoi. 



xxiv Ma%& aiov tov Jepdoi} 

Tavz 3 ovv a&avdzoig te cpiXov xhrjtotoi t ayaotov, 
*A!;iov Tjd* atvtov tetgav aneiQeoitov. 

Ofig inei ov xatd uotQctv e%(o cpQaoai, ovti ivoozbg 
'Slg dvvafi ixtivcov XQelog og>eiX6uevov* 

T$, vxjv TtQOCpQovicog teXito tdde* eiooxev av&ig 
Jaiuovog evuevirj xQeittov M%v> naQsxtov. 



TSli AYTSli ESOPIZTSli EHI WYAIOY t. IIAPAKAIIZIS. 
Krjv fte tefjg otvyeQog daiutov iQatrjg aneQvxet 

Nvv ye ovvrjx>eirjQ , Oaoviot axQotate, 
Ov dia tovt iui&ev yvtourjv xai Svudv iQvgei 

Tov urj o ivdixicog Jaa Oeotoi aif3$iv 9 
Tovvexa vvv uoi eneioi oi&ev neoi tavta cpati^eiv* 

'AQyaXiov neQ idv o%eiv cpdxiv iooouivcov. 
IlQtTixa uiv ovti oe drjQov anonXdy^eo^ai bito 
Ovxe cpiXrjg ndtQrjg ovt iQaztov xxedvtov. 
v 0v f>d te yaQ cpikiev Seog au§Qotog, ovx ini SrjQov 

Keivog di>r)Q o%iot, av note SvouoQirjv. 
OvSi uiv rjeXioio neQiSQOUog rjSi oeXrjvrjg 

Ouve voog ueQontov dr)v xatd tavtd uivei. 
Yhp q* 01 o* anexQOvoavto naQog xaxa ftrjxavdtovteg 

Alipd tig ix tovttov oev vneQ doniS* h'Xoi. 
Kai toV Ineita flirjv dvaXrjipeai rjv nQiv exeaxeg 

- Jvouevitov &eo&ev oev xatafiaXXouivtov. 
Ev9ev dvaxtoQirjg iniprjoeai fj ivi Ildnnog 

IfyodQouog tnXe oi&ev> xXeiva &iue&la flaXiov* 
Kai tote uoi uiuvrjao xXerjSovog fjv ooi iyth vvv 

2vv &e($ <5* elQr t o&to, ovx dXirjv ivinto. 
TScpQa Si xrjSouevog neQ dvdoxeo, urjS' andeme 

Aiei talg ayad-aig iXnioi SwXnouevog. 
Tovg t£ xdXcog ueXita ndvtag nvxivtog dvaoeieiv 
Kai ovv y A&rjvairj ndvzote x&QQ xivci. 
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eig OaQveoiovg entyQafJtfiata. xxt 

Olda ftev olv oti vetv do£to deXqptva dtddoxetv, 

*Hd 3 itetov dtenetv eiQeoiqv nteQvywv. 
3 AXXd ye xai natddg not entoneoxovtag oQtoftev 

Tovg otadtetg a&Xcov eyytov io%oftivovg, 
Tovg te xvfleQvrjtag ftdXa xatQta noXXdxt vavtat 

Nov&etiovot v6(p xivdwov doooftevot. 
Tovvexa ftrjti lirp> ovy iftr)v qpavXt^e iqpetfir^v 

Kai fteyag oQ&ott* av xai vnb fttxQotiQov. 

EI2 PAYNOYTION &APXEZ10N TON KAPJINAAIN. 
Hcog x dyiQaotov ava^ 'Pavvovtte, ei ai % afteftntog 

■ 

TXairjv o i§ ifti&ev, totov tovta, ftivetv; 
Og ye tvxqg naQa noXXoc Xafitbv yiQa, noXXd di fiaXXov 

3 Ex qpvoecog yevetrjg e\'vexa XaftnQOtdtrig, * 
EvqpvtTjg te voov, xai oxrjveog e^tog io&Xrjg, 

Totode ftiv ovx ayantov, evQeg aQetoteQa. 
Ktr\odfievog yvcoftrj te tefj fteXitrj te novto te, 

Kooftov anavt aQettov evftaS-ir^v te Xoycov. 
Tavt av, ntog xata ftolQav e%ot pQOtbg dvttyeQaiQeiv, 

"Ovta tv%rig yeQacov qpiQteQa xai qpvoetog; 
Ttjj ftaxaQt^iftevat ftaXXov n^inet, oottg eavty 

Ktr\oato (pQadfioovvfl td%tv iv a&avdtotg. 

IIAYIOY &APXEZIOY MErAAOY APXIEPEOZ EIII- 

TA+ION. 

JTctvXov aQxteQijog v:zeQtdtov iv&dde 'Pcoftrj 
JTatnig avaxtog eov Xeixpava vvv oiftetat. 



AAAZIZ. 

JlavXov OaQviotov tQitov aQxteQtja ftiytotov 
'Ptoftrj edv tto» avaxt iv&dde vvv oifleiat. 



Digitized by Google 



xxvi M at 9 a io v tov AepaQrj 

SlPATIOY 4>APNEZlOY EIHTA*PI ON. 

Tinte tooovd* eanevoag dueiXtxe fidoxave uotQa 

*Ex fitozov xa&eXetv xvdtuov ( Qqcciiov, 
*Ht$eov daXeQov navawQtov; rj va% edetoag 

Mrjnote xvdaXiuotg enyuaotv rjd 3 aQetatg, 
*A&dvatog te yivotT, rj arjv oye xfjo 3 v7raXv^et; 

IdXXa yaQ e\'vexa tov 6 y rjupQoteg ovx oXiyov. 
Zwv yaQ oy, etoht, oeto vnrjyet av dotdty alorj, 

Nvv Se davutv xaXrjv oqjaytd* e&rjxe fiiti). 
Tavtrjv ovte %Qovog xa&iXoi noti 9 ovte av avrrj. 

ToV tiye ttov idltov ztQftaz e&rjxe ndvtov. 

EIIITA4>I0N PANOYTIOY <*>APNE2lOY TOY KAPJl- 

NAAESLZ. 

*Hv %Qa xelv uaxaQeoot naQ a^iav oXpov exdvrtov 

3 Ajuqp aya&otg viueotg^ Siantv exovoa §irjv. 
*H §a oiy dvxrQtonototv de§duevov uiy ovetaQ, 

ElXe, Pavovti ava£, nQtotftov ix fiwtov. 
IdXXa yciQ elye dixrj /.idxaQeg dtinvvotv anavta, 

Ovttg av exniooi wv aj~wg tov teXi&eu 
Ttp qu ov uiv ueydXoto &eov naQ dxrjQata d&Qa 

y 'Ev3ixd xev xouioat a§ia ttov xaudtiov. 
Totg de oev av& ov au€Q$sv avd*ta ooto ovvaiuotg 

nrjuatog ix ueydXov, oXpog Vnotto uiyag. 
Aotnbv, ava£, xhrjtotg iv tev^eoi oatg iTiaQrjyotg, 

Avto&ev, oqpQ eu vvv xoouog ovatto oi&ev. 



TOY AYTOY 
EIZ TON ATION TPHTOPION TON BEOAOrON. 

Avtbv uiv oe ndXat, ndteQ, ovQavbg oXftiov eo%e 
rrj&oovvrj uaxaQtov (patdQov ayovxa fiiov. 
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eig QaQveoiovg intyQafifiata* xxru 

Aeixpava oev de Xa&ovta noXvv XQovov dxXee 3 avtwg 

'PtofiTj iv rjya&irj, Xttbv typvxa tdg>ov. 
rQqyoQtog o<pe ndnag tiqiv xal dixatog, oogtirjv oed 

Kai TtQiv dyatoftevog d-eoneoiovg ze Xoyovg, 
*"Aott di xai FQatxolg &e6&ev detx$eig inixovQog, 

Kai ogtiotv evfia&irjv ndtQtov av xatdyajv, 
Xojquj ivi taOi(i) vvv 'idQvoe xoofirjoiv %e 

v E&veotv eoneQiaig naot oipag teXi&etv* 
"iXafrt dr) ndteQ ayvi, xai eXyeo &etov avaxta 

rQrjyoQtov naQa ooi xeiv fiaxaQeootv k%eiv< 



EIS 10YAI0N TON METIZTON APXIEPEA EIII TH% 
ANEYPEZEI THZ TOY 'OMHPIKOY ATAAMATOS KE- 

tpAAIIZ. 

Tinte tooovde Xa&ovoav vnb %d-ovi Matovidao 
Tr)v ieQav xeg>aXr)v vvv dvig>r]ve XQovog; 

*H fiiya deiyfia niXet tod y , *lovXte, detoirat aoiSod 
Olog bd* eQya oi9ev xoidiv dgtavQotiQov. 



niSlt TETAPTSlt, AKPSlt 'IEPEL 

Sele ndteQ tb titaotov iv aQXUQevot XeXoyx&g 

Ewexev evoefiirjg xXetvbv axovofta Hiov, 
Eitt ooi fyieteQcov axiujv fiiXet y u>v ta%a &eio: 

Alorj tb roaixwv noXXd ninov&i yivog, 
Suioov, inei dvvaoai ye tb SvOfiOQOv, r]v dtd noXXdg 

—g>iov aQetag nQoyovujv avtidootv naoexoig» 
Tujv 6i noXv nQoteQov ftiya xr]deo dionota y xai tovg 

Keivtov xvdaXifiovg dfigptxoftet xaftoaovg. 
Kai oog>irjg owdyujv xaXd Xeityava oooa no& 'EXXag 

JlaXXadog r)di ndXag xaQnog>OQr]oe nidov. 



xxviii Max& alov xov JepaQr} 

EtTtoxe tavta xvkojv yoviftoig xaza&eig iv aQovQaig, 

Ovg y i7tthr]Ofioovvr]g cpctQftaxov avxidoxov, 
Jei^e IlQOftrjirrjog Ttvxivog voog, avxctQ y Ad-r]vi]g 

"Hq>aioxog g>Qadiojg ylvxpev iqpt]fioovvaig 9 
'Otpe vne^avadovx aya&fjg artb rtv&ftivog airjg 

°'AQXia rtal nolXtp — xravfta — opaewoxeQa. 
Tota 6e vvv 7taQi%(ov ovy bveiaxa, ola xig *EQfirjg 

ArjXotSrjg xe oifiag xavxbg torj fteQonwv. 
~6v %e xXiog TteQirzvcnov ig ovQavbv ctoxeQoevza 

*'H£st xai yctirjg xsQftaxa xal TteXayevg. 



EIZ TON AYTON. 

HqIv ftiv*A&iov ojQv^ev b (HctQpaQog, bv q b Oikiimov 

JevxeQov vfiQtQetv drftev alevoftevog, , 
IlQoxlriGiv fieyalr]v aTtavrjvaxo xixxovog ioSXov 

'E§ oQeog xev^eiv eixov V7ioo%oftivov. 
Nvv Si xe &eQfict Tliog xbt tzqIv Jwx'kr]Xiavolo, 

TixQaxog aQxieQevg 6 xXvzbg ovx Medixojv, 
Eig xod* IqeItil ctftavQa Svoojvvfi dveiSea x eftnr^g, 

(DQayfxa fiifirjlov iovz iQyaoirjg avoftov, 
3 Eg xreoftrjxeQog ayvbv ayifjg i'dog rjQftooe, O-eiot 

Koofto) avoQ&iooag oxvyvct -frifteOla Sbftov. 
Jeixvvg ooov Oeo&ev xazs%ei xQazog, og xtx (Hftqka. 

2vftfio% lxytoxeir]g oertxa xi-frel /uqotiojv. 



£12 MAPKON ANTSINION KOAOYMNAN TON KAPJI 

NAAIN. 

1 r * ■ g a 

*Ex TtQoyovtav XaftTtQov tpvvat, Xaft/tQtog xe XQaq>T]vai, 
'A&Sojv ti Xa%e~iv evStxa oefivoxazuv. 
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elg OaQveoiovg Itx ly q d ufxax a. xxix 

KaXd fiiv evxtd ze, MaQxe, zad* a&Qoa ooiy 

evvnaQxBL* 

*AX% aQetaig rjttto oalg TtaQapaXXofieva. 
JRajg ovv ovx av dyaotbg eoi, xal xvdtfiog ovtiog, 
tX 0£ td fieyiota qpvoei fiixQ anedei£e voqr* 

EIS TABPIIIA IIAAEOTTON TON KAPAINAAIN. 

Td^QieX a&avdtoig imeixeXe, tig xe xaz aloav 
2dg aQetdg evenoi, twv xXeog evQv neXei^ 

Evoepirjv n ivvzrjv te, owqpQOOvvrjv , ooqpirjv te, 
jQTjotoovvqv d' eQyuVj iveTcirjv te Xoycov; 

*Av$ wv eY oe xXeog -frrjQtofievov rjdea -9-vrjzbv, 
Kavzbg vrtiQ zoiiov e\ov lowg ti Xeyew. 

Nvv irtel — evye — ov ndvta Seov ig xvdog 

dvdnteig^ 

y Eg ti fiQOtbg noveoi t dfiqp a /neftrjXe 



EIS ANTSINION KAPA&ON TON XAPJINAAIN. 

Id&avdtoig noXv&eo&e, dwtQeqpig alfia XeXoy%tbg, 
Ev%og deifivrjotov trjg KaQaqpcov yeverjg, 

Ovfiaivto otv Ka$Qaqpav dnoqptoXiog o%Xog 
KexXfoxei oe deov xXrjoiv e%ew KaQafprjg. 

OvSi yaQ rj qpidXrj xXvtbv vfuv ovvofi edtoxev, 
lAXXd xaQrjg yeQaQrjg rjyd&eov te qpdog. 



BIKENTI&i AAOTPSlt TSli KAPAINAAEI. 
Ov otiPaQov ovfmrjyfia fteXtov, ovz ccq o&evog rjfirjg 

Ov yXaqpvQr) oxrjvevg ovv-O-etog aQftovirj^ 
Ovte tvyrjg evQot, ovx evyevirjg qpdog io&Xdv, 

Ovte tt tCov ixtbg ttuv owanoXXvfiivcov 



xxx Mat&aiov foi JepaQrj 

u4v&Q(onoio qpvrjv Xoyixdv ^vjoio xa&tOTcx, 

Ovt€ Tig av&Q(6nov evQCtr inavvftim 
*Ex TOvritav, noXXbv yctQ anonQo&ev eloi vooio, 

T<p vobqoi Xeyofteotf avdQeg Invjftovioi 
°Og ovv nXeloTa vocj Svvarai voieiv qpQovieiv %e y 

Ovrog aQ avd-QtoTTOV l%o%a eldog h\ei. 
Tlg di nXiov ninvvr rjdi q>Qovei, /; og eavrov 

Trjg voeQtxg ipvxyg nXetOTa nQovoiav e'xei; 
Tovto, AaovQe qpeQiote, ftiy e^oxov eQyov exov oi 
*'Evdi% vniQ fhrjTovg avSQag efiev doxioig. 



EIZ gYZTON akpon apxiepea. 
Kai ooqpirj, SvoTe, nQOftog wv ye ov, xccqtu t axQog, 

Kai fteyaXocpQOOvvrj tCjv nQo oi&ev nQOtpiQtov. 
Ovno& vnoT"kair\g vnoXitpva 66§av %Xeo&ac 

*Ev xoftidfj fiovoiojv xai ootpirjg TQO(piftov. 
Olg &eo&ev fiiv aei Tiftr) xai xvdog dnrjdei, 

Trj 6i Tvxqg xaxirj XvyQov eyjovoi /Jiov. 
*AXt v Ava fiovoinoXojv fiiya xydeo, wg yctQ eneiTa 

2bv yivog evq>Qavieig drj&a xXeitpftevog. 

IHtqov JeftaQrj. 



TOY AYTOY. 
EIZ IEPSINYMON PSIBEPON TON KAPJINAAIN. 

Jlavroiflg ctQeTrjoL xexaofiivog egoxa ndvrojv 

TvwQifiog evoefiirjg eQyftaoiv tjdi Xoyotg. 
Kai nQiv ctTe %Qvobg fiiv eXaftneg 'Poj/HeQe tjQtog 

Eig oi ootp&v ndvrav oftfiaT iq)eXx6ftevog. 
Xoivixog wg d 9 ovdeig nvQOov y vniveQ&e nvxdtei 

*AXt ini XafJtnrrjQog naoi Ti$e% (paid-eiv. 
Tcog ov oWf owdytov oo(pirjg xaXd Xeixpava ndvra, 

Wiyyog etpvg fteQontov (pQadfioovvrjot, voov. 
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Z H VV OE tOlOV tCflJVB fti"/ag #£0£, OCpQO 710$ VXpOU 

XQiotooeficov oxonujg otrjorj iri axQOtdtrjg. 



I2P02 TON ENTYrXANONTA AJHAON. 

KaXdv ateQ vevQcov hvx&rj ddfiag rjfiitiXeotov 

Jcofia t avev xvvirjg, vavg avrjXog t[rj> 
Kai §aXdvcov %ateovoa nvXrj, xai adeofiog afiaija, 

Kai tyoov teXi&ei avxivog dfiitoxov. 
Tovvexd tr]vde dixev pifiXov cpdofiovoe OdiXXrjv 

HaXXadirjg yXcottrjg el cpQivag elXev tQcog. 
'EXXadixrjg dcooei xovirjg ooi vevQa, xai rjXiog, 

Kai deofiovg tpQaoecov xavxiva xai paXdvovg. 



TOY AYTOY. 

ToQdiov aotv 0Qvycov tioXvxqvoov aQfia tvQawov 

Elxev xQvntadLoig tXXadavotoi de&iv. 
Oi Siye ftavtoovvtov ev eidoteg aQfta Xvovta 

Tev&o&ai OQvyirjg cpdoxov dvaxtoQirjg. 
Tolog iv *EXXdvcov StaXixtti) yotcpog hvx&rj 

JvoXvtog , eiSrjoig y c EXXaStxwv fteQiScov. 
Tag eiScog KexQonog yXcottrjg Inttev^eat olog 

rXcottrjg vtxcoorjg oyxov dvaxtOQicov. 
OiotortOQ 'EXXrjvcov JeftaQtjg ftiya xvSog Id&rjvcvv, 

TovSe tbv aQyaXiov ynicpov tXvoe fiovog. 
2oi 6*' %Xpov ocpetiQov impijftevai, o 7 vti fteyaiQtov, 

AevyaXiov ynlcpov dei^ato tovSe Xvetv. 
Mdvd-ave, xai Xvoov xai q 1'Xfiov tvy%ave tovSe, 

Tov %e tpLXei fieydlcov i^oxa xotQttvtcov. 
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IOSEPHI CASTALIONIS. 

Ex Atticis oris in Urbem Romuli 
Secum Camoenas qui reduxit Atticas, 
Apndque magni Cardinalem nominis 
Secum lepores collocavit Atticos, 
Farnesi in aedes Devaris revertitur, 
Refert lepores atque rursus Atticos. 



THOMAE* MArf^lAl.* 

Alme Castalidum pater &>rorum, 
Vatum praesidium, decusque; sacri 
Splendor purpurei nitens Senatus; 
Urbig gloria, spes et nnica Oifcis 
Farnesi; nitidum tibi libellnm, 
Quein iam Devarius disertus ille f 
Ille Devarius^ tuus perennis 
Servulus pepigit, neposque Petrus 
Offert ex animb, precor, benigne 
Sumas. Id meruit, puto, libellus 
Cultus nndiqne, dulcis, eraditus. 
Sin minus; pietas id in te amorque 
Anctoris meruit; meretque grata 
Donantis, dubio procul, voluntas. 



EIUSDEM. 

Quae docte scripsit, compresserat , aurea Groecae 
Matthaeus linguae dogmata Devarius. 

At qnae non scripsit, Petrus, prodesse futurae 
Dum studet aetati, protulit inde nepos, 

Debendum utrique est; sed cui mage, non scio; 
, , ,l\ J cnm nec, 
Utilius quid sit, promere, vel facere. 
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MATTHAEI DEVARII 

d e 

Graecae linguae particulis, el aliis quibusdann 
vocibus, eiusdem nexui el compendiosae ele- 

gantiae deservientibus. 



DE PARTICULA 

\iAAA\ et compositis ex allct et ei: aXXo. 

CAPUT I. 

'AAAA', coniunctio, tam inter copulativas, qaam j&Xa. 
inter adversativas nuineratur a Grammaticis. Est enim w 
quidein et potestaie , adversaiiva: munere vero et fun- 
ctione in structura orationis, copulaiiva ; quippe quae, sic- 
tit complnres aliae, orationem connectit. Quare aliquando 
in ea -specie, quae praecipuo nomine copulativa vocattir, 
repoui potest, cum pro xcu, vel 6i 9 accipitur. Habet autem Bi. R. 
vim ivavzitofiazixrjv, et 6iag)0Qtxr)v, id est, adversativam p. 2» 
,et differentiam significativam. Quae quidem facultates in 
structura ita se habeut, ut, quae adversativa est, diacfOQlxr] 
etiain sit: non item seinper quae diacfOQtxrj, etiam adver- 
.sativa. Vis enim diag)OQtxr) constat ipsa per se, et prin- 
„ceps est iu huitis particulae significatione , quippe quae ab 
aXXo, nomine, dediicitur. Apud lloiner. 'Odvoo. a. [v. 45 
— - 48.] diatpOQixr) vis- perspicitur in illis carminibus: w 
ndteQ r^uheQB, xal Xiqv xeivog ye iotxort xeltat 6X4- 
&Q(l). aO.d ftoi, afttp X)dvofj'i daig>QOvt Saietat rjvoQ. 
Qttasi diceret: illum quidem missum faciamus, sed ad 
Ulysscm, cuius cura me angit, transeamus. Adversa- 
tivam vero vim prae bc fert haec parlicnla in sennonibus, 

* f • 
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in quibus aliquid negantes, alind poniraus, quam quod prius 
positnra est, nt ov Xiog, aX?.d JQog*)» Vel totuui quideui 
concedimus, veruin negaintis qualitatem, vel conditionem ali- 
quam, ut in Epigraimnate [Anthol. H. Steph. 1566. p. 144.3 

Tovto io fiovXevetv (i/es ndXat, ttXXii 16 j9^r« 
dXXd pro ovx imyiyvtotjxto, dtXut yt<Q iyQtttfUO. 

Iu hac eadem signincatione respondet particulae fttv, et pro 
di occipitur, ut si quis dicat: fttxobv ftiv , dXXa xaXov. 
Quod etiam fiixqbv ftiv, xaXbv Se dici potest. In qno 
sensu differt a o^, quod hoc quidem non stiie ftiv, dXXcc 
vero plerumque sine eo dicitur, cuius exeuipla passim oc- 
curruut apud auctores. Cum itaque talem sensiun prae se 
ferat, ab aXXo, nomine, qtiod dicctpoQixbv appellaltir, deri- 
vari videtur, eiusque sig-nificationera rerinere. Per dXXa 
namque coniunctionein, dXXo, id est, aliud, ponimtis, qtiam 
p. 3. quod supra positutn est. Qua ratione fit, ut distinguendi 
ac definiendi vim habeat. 

Varius autem cst apud attctores usns htiius particulae; 
cnitis tamen modi oranes praedictain nattiram et originem 
aliqna ratione redolent. Praecedit enim Tovg mtQaxeXev- 
OTtxovg X6yovg, id est horlatonos et suasorios sermones, 
ut [Hom. 27. jj. v. 139.] 

aXX* uyttf t6g ttv iytov itnto, nu&tofte&tt ndvttg. 

pro <5or«. ubi ovftTTeQaafiatixiog et dnoOTaTtxcog , pro loote, accipi- 
tur, et quiddam praetcr ea, quae posita sunt, videtur in- 
p. 4. ferre, et tunc pro quare et quapropter accipitur, ut apud 
Virgiliuin \_Acneid. lib. I. v. 631.] quare agite. Et in hoc 
significatu accipitur npud Piatouem VII. voficov. [p. 41. ed. 
Bekk. p. 808. ed. H. Steph.] aXtf ooTtg tov Lrjv r)utov 
f xul iov (pQovelv ftdXtotd ioTi xr>6cftu)v etc, quamobrem 
'ti quis etc. 

Et hac ratione in approbationibus et assensibus reci- 
pitur, ut dXXd ftoi doxeig xaXiog Xiyetv, Sic cum aliquid 
faciendum proponittir, dXXd XQ*J ^ovto nQarreiv, adstipu- 
lamur, ut saepe apud Platonem : ubi etiam ovft7i£QaOftari~ 
xwg et- iTZiXoytxwg accipitur, ut proxime dictum est. Con- 
venit enim epilogis b dXXd^ quemadmodum etiam b xai. 
Hippocrates, aXXa TteQi ftiv ddivtov ovXofteXirjg ev ereQOJ 
•Xoyoj yeyQayyerai. In consequetttia etiam sermonis hanc 

. i i ' . i 

*) [Aristopb. Ranar. y. 970. ed. Dind. nnnc legiinr: ov Xtoe, 
iXXii Xeioc. K. X.} 

» 
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eandem vhn kabet, ut apud Aristopb. in Rania fv. 662. 
ed. Dind.] 

o^Jh' 770f£if y«o, «AAa T«f A«;'6V«£ anoJet, 

• • v ■• 1 

nihit agis eo modo, quo coepisti; quare, vel, prop/erea 
lalera eius contunde. In gua etiam significatione 6 aXXa 
adversativum sensum aliqua ex parte eapit. €um euhn 
aliquid dixiinus, eo repudiato, alind proponiimis. 

Valet etiam per se tantundein, qnod dXXa xer/, id est, p. 5. 
sed etiam, nt ovx exivdvvqvoev^ dXfi ena&ev. Quod pto ulXa 
perinde valet, ac si dixisset: ov ftovov ixivdvvevoev, aXXd xat. 
xal ena&ev, non tantum periclitatus, verum etiam passus 
est. Ponitur etiain pro hnmo vero et quin etiam, vel sed 
potius. Plutarch. 111 Lycurgo [c. 30. p. 58. B. ed. Francof.] 
ov noXetog t) JSnaQTrj noXtreiav, dX£ avdqbg doxrjvov 
fiiov tyovoa, non civitatis institutionem , sed potius viri 
ad virtutem se exercentis, et sapientis vitam. ducens. 
DifTert autem ab eo, quod approbantis et consentientis est, 
eo, quod in illo quidem absolute pouitur, et nullam parti~ 
culam praecedentem rcspicit; hic yero ad ov negativam re- 
fertur, ut in citato proxime exeinplo: ov noXetog, dXX! 
avdnoQ» Sic apud enndein in Romulo [c. 15. p. -26. C. ed. 
Francof.] ei de rovto ftr) Xiyetai xaxaig, dXX! iyoiovzo 
'Ptof.iouoi toxe ttp ovouari rrjg TaXaoiag. Quoruin ver- 
borum sensus est : quod si res non ita se habet, ut qui- P» c * 
dam asserunt, sed utebantur Romani Talasiae nomine. 
Ubi non recte dXXa particulain pro nam, causativo, aecipi 
docet Lexicographus, vertens verba Ula dXX 1 iyQtovro etc. 
nam utebantur. Differt etiam o dXXa a proxime dieta 
si^tiiOcatione in superiori illo exemplo, ovx imvdvvevoev, 
d?*£ enaQev. qnod illis qnidem id, quod prius ponitur, cou- 
tinetur in posteriore. Qui enim malum aliqitod passus esft, 
antequam in illud incideret, uon louge abfnit ab eo. Hoc 
autem plane est periclitari. Continetur ilaque priua iu po- . 
steriore. In hoc autem exemplo, ov noXetog noXireiav, 
aXX avdqbg doxrjtov piov e%ovoa, id, quod posteNus est, 
non refert, quod prins est: iinmo lnultum a|> il|6 distat, iu 
quo rb dXXd suam propriam et praecipuam vim, id e»% 
rr)v dtaq)OQixr)v, obtinet, ov noXetag noXireiav, dX£ dv- 
dnog aOxrjrov piov. Neg-at enim, urbem Spariam civi* 
tatis institutionem habuisse , scd hominis sapientis, ei ad 
virtutem se exercentis vitam instituisse contendit. Habet 
itaque eam vim, nt ad ea, quae posita sunt, aliquid addere 
videatnr, ut in exemplo, ovx ixivdvv.evaev , dXX e&a&ev, 
et .multis aliis in Jocis, va qnabus b dXX# par s« idein 

1 * 
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valet, qnod aXXd xal: cum tamen ad sermouis lutegritatein 
requiratur expressio xai particulae, non solum in couse- 
qneutia sermonis, ut in proxime dicto exemplo, sed etiam 
iu principio comprehensionis clausulae, ut apud Xenopkon- 
tem III. dno/nv. [c. 4. §. 3.], ubi, posteaquam SoCrates 
j4ntisthenis cuiusdam laudes quasdam ejrposuit, subiungit: 
dXXd xai cptXoveixog '^vziofrivqg ioziv. In consequentia 
t* 7. vero orationis utitur zqt aXXd pro aXXd xai, etiam Aristot. 
in III. Politic. [Tom. V. p. 480 ed. Venet. 1552.] noXi- 
%ov aQezr/v Xexziov ov navzbg ovb* iXev&tQov ftovov, 
dX£ oooi ztov SQywv etoiv dcpetftivoi. Quorum verborum 
sensus est: non adomnem civem pertinebil virtus tV/a, de 
qua dictum est, neque ad tV/tun, 71«" solttm liber sit, nisi 
sohitus quoque ab omni opere sit. Et erit series verbo- 
ruin talis: ovde (.tovov eXevO-iQOV, dXXd xai dqeiiilvov 
%ojv egycov %uiv dvayxaitov. Sic apud Plutarcnmn, ov 
nXovoioi ftovov elvai d^tovotv, dX£ ei ///} l'§ovoi et 
reliqua. «10» solum se divitiis dignos arbitrantur, sed 
etiam etc Ubi Lexicograpnus totam vocem dX'£ ei /137, 
■trisi, significare docct, supprhnens aXXd particulae signili- 
cationem, cmn tamen iu eiusmodi particularum oppositione 
ipsum dlXd, suam nativam siguificatiouein retineat, nec a sibi 
appositis particulis naturam suam immntari aut suppruui pa- 
tiatur, quemadmodum putat Lexicographns , qui immutart 
•quidein dXXct siguificatiohem putat in dXX* oiav, et qui- 
busdam aliis, in quibus tamen vis dXXd particulae nequa- 
qnam knmutatur. Supprimi autem eiusdem particulae viin 
arbitratur iu dXfi eyojyc, quod equidem interpretatnr, et in 
inultis aliis ag-gregatis dXXd partkulae, adinuctarum siguifi- 
cationem tribuit: quippe qui ex partkulae alicuius subsecn- 
4ioue pntat, dXXd couiunctionis significationem iramutari, ut, 
cum aXXd pro atqui y accipi asserit, si post dXXd, ftaXXov_ 
6e subsequatur, ut apud DemostLeuem: dXXd TioXXov, 
•• 9. ftaXXov 6i %ov navzbq deh Quae Lexicographns: atqui 
longe secus se res habet, et immo nihil horum reperietur, 
latine reddidit. Ubi tamen dXXd non tam pro atqui, ivav- 
ztojjuaztxutg , quam pro sed diagpoQtxtjg, accipitur, quippo 
cuin ad praecedentem negationein referatur. Est enim inte- 
g-er sensus: ovx eozt zovzo, dXXd TtoXXov dei, /uaXXov Si 
%ov navzog, id est, res non ita se habet, sed multum 
abest , immo vero toto caelo distat. Multa praeterea linic 
particulae inepte tribuit Lexicographus ex aiiarum particula- 
ram adiunctione, quae operae pretinm est, Loc loco recen- 
sere, ne tirones decipiantur. Ac primum quidem, quod ait, 
dX?.d per se, pro ozav accipi, «diecta yi particula, se ipse 
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refelllt, ciiin dicit, u?.kd yc, pro at certe, atqui et verum» 
tatncn accipi. Deindc, qnod pro ftifUt et ««, ut tzoteqov 
et aoar, accipiatur, et pro rationali ycto mnltisqne aliis, nnlla 
ancturitate coufiimat. Scicndum autetn, non ex omnis par- 
ticulae adiiinctionc uX?.a coniunctionis vim ct signiiicatioiiem 
immutari, scd ex pancarnm adinoduin, qualis est r, disiun- 
ctiva, ex qua lit «aa* rj, quod nisi et praeterquam signi- 
ficat, de quo infra. 

Celeruin u?.?.u tam sola per se, quam vr) 4ia vocibus «M« obH. 
•ubiecta, obicctionibus convenit, ut apud Latinos particnla ^ 6 ," 1 ^** 
at. Aristot. III. Ethicoruin [Tom. V. p. 248.] «A# l'o(OQ resi ^" en " 
toiovtoq Ti'g eotiv, toozs ftn ETZiftE^.r^f-rjvui, u?.?*ct tov p 9 
toiovtoq yartoOca uvtoq aiTtoQ avEiitsvioQ £iov+ Ubi 
uXXct non solum obiectioni, sed etiain rcsponsioni servit, 
uon alitcr, quam si in obicctioue v/) Aict vocibus subiice- 
rctur, ut apud Demostlieucm [tte falsa tegat. §. 272. ed, 
Bekk. p. 428. ed. Keisk.] vi) Ji tfXfi otzioq ETvyjE, %avza 
%ct yQttiittuzu ytizty/.Lv; at enim ipsae littcrae. Cui ob- 
icctioni his vcrbis respondet: u?J* 6?.r { Q ovoriQ iequq %i)q 
uy.ooTz6?.Eioc Tzanct Tr)v > u4.'&rivuv tOTnxEV, de quibus suo 
loco fusius. 

IVon solum autem alternis obieciionibus^ sed etiam 
alfernis oppositionibus, deservit apud Aristophauem in Pluto 
[v. 1152—59. ed. Diud.J 

Kccq. t£ Jrjf ttv tiqg otftlog rjftTv tvSctd* tov ; 
'Eq. nuQu tr)v $vquv GxQoif cuov lo*Qvaua&£ nf. 
Kuq. OiootfttTov ; itiX ovx tQyov iat ovJtv OtQoqptav. 
'En. itkX tfj.nol.tuov. Kuo. c\).).ct nlovtovfiiv. xl ovv 
'JSourjv nu).iyxunrj).ov r]uug titZ iQttf ttv ; 
'Eq. uk).c\ Su).tov lotvvv. Kuq. 6o).iov ; r)xtOta ye. 
ov yun 6('j).ov vvv tQ-yov, u)S unXtov tQontov. 
'Eq. «Aa r)yt/Li6vtov. Kag. aX£ 6 &t6g r)Jrj fikitnti. 

Quorum exemplorum prior pars non minus, quam posterior 
per at particulam efferretur, ac piior quidem illa vim ftElbJ- 
%ixi]v habet, altcra aiitem oppositivam. 

Porro obiectioncs, si ciun interrogatioiie fiant, solet h 
aklct vicissim pcrcontationibus ct rcsponsionibus aptari, ut 
apud Demostlienem [dc corona §. 24. ed. Bekk. p. 233, 
ed. lleisk.]: %i ycto xal frovXofisvoi uETETzifiTZEOty av 
uvzovq; ettl %fiv EiQriPrjv; «aa vizrjQXEv arzuoiv.^ aAX» 
e.7zi %ov tzoXeuov; ctXX uvtoi tzeql eIq^vtiq ^ov?.eveoOe, 
Iii cuius exempli ultima parte to a?J.ix priore loco positum 
vim babet %ov tlotcqov, r t UQct f in posterioi*e autem cuin 
intcrrogationi respondet, tignificat at , vel atqui, ubi non 



- 
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\ f quam alibi adversafivam viiii prae se fert. Opponit 
eniin .aliquid, ex quo infertnr reuiotio praecedentis propo- 
sitionis. Xenoph. II. ctnoftvrjft. [c. 6. §. 34.] iav di aov 
nQoaxazrjyoQrjOU) , icprj, hzt, dict xb ctyaod-at abxov xai 
ebvotxwc e%ug nQog ctvxov^ aqa ftr) diafiaXkeo&at, 66- 
£ug V7i iuov;^ aXXct xal avxtp ftoi, icpr], iyyLyvexai 
svvoia, TtQog ovg av vnolapco evvoixtog t%uv nQog iuL 
Interrogattis enim, nunquid existitnaturus esset m se erU 
men conferri? respondtit, imtno ego cum aliquem mihi 
conciliare voJo, eam ineo rationem, qua me suspicaris 
aegre laturum, Ex quo infert, non eo animo se fore, ut 
arbitretur in se crimen conferri, si eo modo concilietur» 
p. II. Sic apud Aristophauem in Pluto [v. 1071 sq. ed. Dind.] 

AM? to rtttvtax OVX 1(0 Tt)V fit(qKXtt 
ftiattv tJ€ tuvtijv. iVt. t\XX tyny vntq<fdto. 

id est , imtno vero plus quam credi possit amo. Snperaddit 
enim aliquid negando ea, quae praecessemut : ut sit sem 
tantum abest, ut oderim, ut eliam supra modum amem. 
pro yi. Adversativam quoque naturam sapit , cum fteiioxtxtog 

accipitur. Ponitur cnim o u?J.c, quemadmodum o yi, pro 
saltem, ut apud Latiuos ccrte et at certe. Aristoph, in 
ftebulis [v. 1364 sq.] 

■ 

» txtlTtt tP IxiktVO ttVTOV tdktt urooiyrv lct^ovttx, 

Ttov Ala/viov te$cu tC ftot. 

Et paulo infra [v. 1369 sq.] 

av <f itU.ti tovuov 
• »- teSov u Tio v vemiQm'. 

Sic apwd Aristot. III. Potitic. [Tom. V, p. 480.] r) de fcl- 
xioxrj noXig ob novr\oei Bavavoov nolixt]v, ei Si xai 
ovzog noXizrjg, ctXXct noUzov ctQezr)v r]v eXnoitev Xe- 
xzioy ob navxbg, obd* iXev&eQOv ftovov etc Quod si 
ctvis habendus est, certe virtus, quam duvimus, non 
omnis civis eriU Jn VI. etiam Politic. ctXXct, pro atlamen, 
et at verte, ustis esti xai ei ftij nCtot, dvvazbv, ceXXct 
xaza ffvXdg, \Jb\ si nomen ovvazbv repetatur; ctXXcc 

x t xaxa cpvXctg jvvazbv^ apparebit in cUAa vis adversativa. 

«Mttyf, Porro fteitoxtxtog acceptum yi et olv partictilis copu- 

«» S. Iatap & *<£*Uyl0P, et fit aV.tt ye, ut Hom. Iliad. 
primo [v. 82.} 

P- W, . iU;.« yt xtu ftnomo&tv xotov*). 

9 ' 

') [IM tamen F. A. Wolfiw •didit alla u xtt) ntromaOtv 
i#*4 xotov. H. K] 
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Kt dXX* ovv, quoa et aXX* ovv ye dicltnr, qnod iuterrn- 
ptum, ut pmriinum, invenitur apnd anctores, et idem, quod 
bfttag, vel dXX ofttog significat, id est, tamen, ailamen,- 
veruntamen. Isocr. in Panegyr. [§. 171. ed. Bekk. p. 
76. ed. H. Steph.] ei di xai TtQoartemov , dXX* ovv tovg 
ye Xoyovg tooneQ XQTjOftovg eig tbv iittovta %qovov xa- 
tiXtitov. Sic Plato in Apologia [Socratis p. 110. ed. Dekk. 
p. 27. ed. H. Steph.] dX£ oj)v datftovia ye voftitto xatd 
tbv obv Xoyov. Aristot. [de mundo. Tom. II. p. 271 .] ei 
xai ftr) dt dxQtfteiag, dXE ovv eig tv7tiodrj fid9r]0iv. 
Isocrates [ad Demonicum §. 39. ed. Bekk. p. 10. extr. ed. 
H. Steph.] dX% ovv iXniot ye OTtovdaiatg v7teQexovotv. 

*AXXd etiam sola exceptive accipitiir, ut dXX! r). Xenoph. aU« exc«- 
vnouvmi. y. [c. 13. §. 6.] "Hoeto avtov, ei xai q?ootiov ptf*""« 
scpeQe; fta Ji ovx eytoy , eq>rj, uXXa to iftattov. Ubi 
vel fxovov vox supplenda est, vel ipsum dXXa pro aXXct 
/uovov accipienduin. Nam et ipsnm iftdttov inter gpoQtia 
dncendmn est. Dicitur enim o aXXd interdum iXXeiTtttxtog, &U« eiii- 
et aliqnid praesupponit, quod brevitatis gratia omittatnr. P** n i nd *- 
Quae causa est, cur dXXa, cui aliqnid deest ad orationis cans * 
perfectionem, ipsum abundare videatur, ut apud Aristoph. in p. 13* 
Nebulis [v. 1395 sq.] 



, tv v • *' 



to (^Qfitt xiov y(o«tt^n(ov lufioittev ttr, 

Quae locntio plena esset hoc modo: tb diofta twv yeoat- 
Ttotov Aapoiftev av, ftt] ott agiag tivog fteyaArjg, akh 
ovd' iQefiiv&ov. non modo non magno aiiquo pretio , sed 
ne ciceris quidem, id est, ne cicere quidcm uno. Quibua 
verbis vilitatem peliis seniorum ostendit, quos cxcoriatum 
m asscrit , si iuvenis illc , qui loquens illic inducitttr, 
persuadere possit, ab ipsis Jiliis parentes esse verberan- 
dos. Accipitur etiam eXXemttxtog, licet non abnndare 
videatur: ut, cnm in eadem fabula inducitur pater, metuens 
obiurgare jilium illis verbis [v. 1378 sq.] 

w xt a si?ru> ; 
ukk (tv$ts av xvnxrjooftci». 

Ubi dcest ad sensns absolutionem, &X% iav eluo), av&tg 

av WTtttjooftat. Snnt fortasse et alii modi, qnibus hnins 

particulae usus continetnr, quos dili^ens observator poterit 

ex auctorum lectione sibi colligere. Restat, ut animadver- 

tatnr, particulam hanc multis aliis praeponi, ex quibus nihil p. 14. 

prorsus significationi eius accedit, neqne dcmitur, qiiidquid 

opinetur Lexico^raphus , qui dXX eytoye, duas voccs, unica 
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Toce equidem interpretatur. Inter particulas anposilas, dO.u 
conimictioiii^ est etiam zoi, ut aptid Galenuin . ju\ prfino 
Blethodi, aXXd toi xav xQitrjQiov ye %i %vh> v j.q%fop 
&ZQr t v ae naQaoxio&ai. quas voces pro atqui et at»\unro 
et certe accipi docct Budaeus. Et iioiinulias alias huius^ 
modi appbsitiones seu adiunctiones a)2a particulae ctiiu 
-ajiis, non 'tit voces, in quibus b dkka praecedit in ordiue 
H* constructionis , sed ut foriuales quasdaui notas describit, et 
Big-nificatiottein cuique miniine convenientein tribuit, ut, ctun 
docet, dXla %Qr) y Ucet sit et esto significare, cum tamen 
sed oportet, siguificet, ut supra dictum est, 

UXV otar. 

otav, *<AXit ovav etiain aniequam ct priusquam slguificare 
docet, afferens Plutarchi exemplttm [Apophthegm. Tom. II. 
p. 173.] ioxddag 6* ovx av eqrj qayeiv orviovg xo/u- 
o&eioag, dk£ otav zt)v (ptnovoav xtrjarjtai %ioQav. In 
qna locufione vox ak£ ozav, el fir) otav significare pos- 
set, si. tempus tov qtayeiv dtviovg, indicare certum auctor 
vellet, et nori petitis tb qayelv loviovg, omnino excltidere. 
Id enim spectat, qui loqtiitur, ut neget, se venaies Jicvs 
unquam comesturum^ sed tunc demum se cotnesturum» 
quando producentem regionem acquisivisset. Et sic repe- jf 
tendae ertmt voces eqrj qayeiv 9 ut sit iutegra locutio: ovx » 
eqrj qayeiv loviovg, dk£ otav zr)v qigovaav xvrjarjtat 
%ojQav, zote qayeo&ai. Faflitur autem Lexicographtts ex 
eo, quod putat, dXld particulae, et otav adverbii stibse- 
quentis, propriam utriusque significationein supprimi, et ter- 
tittm quoddam ex ipsis resultare. Sic dl£ oti xai, verum 
etiam, et multo magis, docet significare. Budaeus qttoqne 
[Cotnmettf. JLing. Gr. p. 473.] ex dXXa coniunctioue, 
qnibusdam aliis particulis apposita, formales notas couslituit: 
inter quas dlfi ov, et ayU* ovx, et dXX ov%i, describit, 
quas voccs, ut dXXd fir), non autem, vel non potius signi- 
iicare docet, atferens exemplum Gregorii, tig yao iyyvrj- 

16» tr)g> oti fiivei tr)v &eoa7ieiav tb teXog, aXfi ovx oqei- 
Aovtag rjudg tb xQittjQiov v7tode%etat. Ubi dXXa, copn- 
lative tunc accipitttr pro xai, ut ipsemet Budaeus [1. 1.] 
interpretatur, et nbn potius. Item pro non etiam acdpi 
docet in Ulo Gregorii, dX£ ov% b uaxaQiog ixelvog^ non 
iiem sic fecit beatus itte vir. In qtto exemplo diaq)0Qt- 
xbv est to dXXd. 

Jnterrogative etiam accipi docet in illo Demosth. \orat. 
Midian. §. 209. ed. Bekk. p. 581 sq. ed. Reisk.] d)X 
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ovx av Tovto ev&icog K, einoiev , quocf, immo vero nonne 
statim dicerent? latine reddidit. Et aV? ov%i, pro eodem 
accipi iu illo Demosthenis : u\% pv%i Ov TOtovTog, qnod, 
annon tu talis? latine reddidit. XJ[bi akla uon inierro- 
gativa magis, qnam adversativa esf: taraetsi noniiunquara 
wterrogative proferatur, ut apud AristophaneraiuPiuto [V.972.J 

aXX ov Xttxovd twtt ly rm yQUfjuttrt ; 
Afcrai aliud est interrogative proferri, aliud interrogatio- 
nis signum esse. Nain Yerborum secundae personae, taraet- 
si interrogative oiqnes proferri possunt, neino tamen inter 
sigrta interrogationis ipsas commcmorat. Apud Isocr. etiam 
UQog Nixoxl. inveuitur to uXla ov negationi praepositura, 
/tidkkov couiparativo rcspondcns: aXkcc fiukhov ainovvzai 
ovvetvai rolg ovvc^auaQTiivovotv, u?J. ov toig anoTQe- 
novaiv. Vhi videtur cxk/? ov loco /j parliculae sclectivae 
accipi, cum tamen it?./! ov pro xai ov posiluui sit. ]\ani 
si passim sensiim verborum sequamui' et quae quadrare pos- oi> pro 
sent vocabula, idem significare dicanius, atque, ea, quae re- * ai ov » 
cepta sunt, plena erunt omnia eunJlages. ]Vou igitur, quia 
in Loc loco Isocratis ij\ sclectivuu^ quadrat, ideo a?J? oo 
pro rj selectivo accipi diceudura, uet idem cmu illo sigtii- 
ficare. Nec nego sub aXkcc pariicuia lniius modi voces de- 
scribendas esse: sed non iu^co, e$$ct v/.ka particulae et ad- 
iunctanim vig et ad diversa cuiusque relatio supprimenda. 
Locutiones etiam esseut cxplicandae supplendo , quod od 
orationis absolutionein deest, .atqiie, obscrvaudum, in quibus- 
nain 6 ak?.a vim nativam rctincat suam, et ubi omittat vel 

alteret: quod inox agcndum est. , . i> v 

- 

*Akt aQa vox, ex a?.kcc et ccQa consfans, exceptivam £u* 
vim habet, et pro $1 fth, id est, nisi, accipitur. Aristot. excepti- 
III. Ethic. [Tom. V. p. 244.] zb o exovoiov ov ndv TtQo- T,u "• 
aiQtTov^ ak% ctQa ye to TtQofleflovkevudvov. Ubi ctkk 
aQa ye, pro a?J.a ftovov, occipi videtur in sensn exce- 
ptivo et limitativo, propter ye, Umitativam particulain. 
Dicit enim, non omnc spontaneum eligibile esse , sed id 
tantum, cuius consullatio antecessit, Quaudo autem aQa 
interrogaiivo fung^tur, a?.?.a particula suam retinct siguifi- 
cationem. y ji?X aQa enim sed nunquid sigruificat, et est «X£ aon, 
principiura quaestionis seu dubitatioius. Quod officitun per wi«*oga- 
se etiam praestat a?.?.cc particula, nt suprn dictuin est. f ri ^ 
Aristot. primo Ethic. [Toui. V. p. 212.] ()?.?.cc Tfcog dij 
Xtyetat, ov yccQ ioixe rolg ye a.ib tvxw bfuovvfiotg. 
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dk'£ aQa ye ttji dcp ivbg elvat, 77 nQng fo anavta ovv- 
teketv; 7] ftakkov xat dvakoyiov. Galen. Lib. III. de 
different. pnlsuum, %l not ovv iottv o ^ovketat drjkovv 
b t)oi£og, ei ftr) tb td^og. «AA* aQa ye tb tdxog trjc 
nkrjyrjg; cuius interrogaHonis responsionein subiungit: dkk 
ovtco ndktv dfia dvotv eotai tbv tOQtoftbv*) ne- 
notri^ivog. 

ulKKa y a Q. 

aXla yaQ. * Akkct yaQ 9 ohiectionibus convenit, ut atqui apud La- 
tinos, ex eoque at enim, et aed enim ductnm esse videtur. 
p. 19. dkkct yaQ cprjoet ttg, at enim dicet aliquis. Dicitnr eHam 
Hla yao in lioc sensu cum 1'ocog, adverbio. Isocrat. in Paneg. [§. 175. 
lotog. ed. Bekk. n. 77. ed. H. Steph.] dkkd yaQ Yocog dta tag 
ovv&qxag d^tov imoxetv. Accipitur etiam adversative 
allcr yaQ pro akfi bftcog, sine bbiectione. Isocrat. ad Nicocl. [§. 41. 
P ro M ed. Bekk. p. 23. ed. H. Stepb.] dkka yctQ ovx iv totg 
koyotg XQ7J *otg neoi tcov inttridevfiidtcov inttr]te"iv tag 
xatvotrjtag. verumtamen in sermonibtts, qtti ad mores et 
vitam instiiuendam periincnt, novitatem spectare non 
oportet. Invenitur etiain interrnptiun aliarum vocnin inter- 
positione in sensu adversaHvo, apnd Aristopli. in Nebulis 
[v. 798.]: ak£ ovx i&ekei ycxQ /navfrdvetv. dvii tov, 
dkkd yaQ ovx iO-ekei ftavO-dvetv. Et iu Pluto [v. 423 
sq.] confirmare tjuidam contendit trjv neviav , quae in ea 
fabula iuditcitur, Eqivvv esse, in illis verbis: 

lotog *Eqtvvg lonv ix TQttyt^tag. 

/?A//r« yi xoi fxavtxbv t€ xttl TQayiotitxiv. 
quibus alter opponit: 

al£ ovx ?/ft ycto jlatiug. 
at faces non habet, quas 'EQtvveg hahere solent. In quo 
sensu tb yctQ otiosum esse notavit Intcrpres [Schol. ad 
eum locum: tb di yc.Q aQybv cbg vnotaoooftevov ttjr 
ctkkd.], quod tamen minime otiosum est. Keddit enim cuu- 
sam, quare non 'EQtvvg arbitranda sit, quae negatio in 
dkkct adversativa, implicite continetur, ut sit integra loculio: 
ak% ovx eottv 3 EQtvvg, ov yaQ txet dcjcdag. Atque ita 
ubique in aliis exemplis servari potest vis causaHva parti- 
culae yctQ, supplendo aliquid extrinsecus, tametsi non adeo 
ubique commode: ut in illo Aristophanis loco in Nebulis 
[v. 797 sq.] 

ul£ Htti fyoiy vlog xaXbg re xaya&og* 
akX ovx i&tUt yitQ [xav&uvuv. 

*) [L«g« oQtrtfibv. Exstat locu* p. 33. Tom. III. Opp. Edit. 
Basil. 1538. /. G t 1?.] 
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Simpliciter quidem cxponitur pro allamen , ut sit sensus, p. 20. 
ex repetitione supra dictorum: quod quamvis sit mihijilius 
bonae indolis et ingenii, tamen minime discerc vull. Si 
qnis autem causativam vim tov yctQ servare vclil, uon re- 
petenduin, sed supplenduin erit extrinsecus: al?? ovdiv 
ocpeXog tov xalbv xayaltbv avtbv eivcti. ov yctQ i&i?.ti 
ftav&dvetv. Sic in supra dicto Isocratis ad Nicoclein loco, 
dupliciter interpretari possumus voces u?.?.d yaQ^ altero 
quidem modo, suppriinendo vim causativam particulae yccQ 
pro ccXJl bftcog, repetendo praecedcntia : cc/./.u xuirztQ tov- 
Ttov ovtcoq i%6vztov , bftcog etc. et sic b u?.?.d ad supe- 
riora refertur, ydo autein pro bftcocj acceptum, ad subse- 
quentia. Hoc itaque modo b ya.Q avTi tov bfttog descr- 
viet. Altero autera modo, si causativain eius vira servarc 
voleraus , non repetenda erunt , quae supra dicta sunl , sed 
suppleuduin aliunde aliquid. Totus locus Isocratis est : ncti 




xai Ttov aQyovzcov, ol ftiv ti tovziov e.LQrjxaOiv , 01 d 
dxr]x6aoiv, oi <5* tzioovg rcoiovvzccg iojQaxqOLV , tvta tV 
avToi Tvyydvovotv i.Tizijdevovzrg. post quae subiicit; a?.?M 
yaQ ovx iv Totg ?.6yotg yQt) toJq neoi zuv i.-zizijdev- 
ftdzcov Ci}T£tv tccq xcuvozqzccg. In quibus 6 u?.?.u, i?.?.Sl- 
TZTtxtog. ad subintelligenda refertur, ut sit plena locutio : 
u?.?] ovdi v dtacptQCt* i. e. ni/tit refcrf, an pritts ab uliis 
haec ectdem dicfa sint. Qoornm causam contiuet o yuQ, P- 21. 
cura rcpetitionc negationis, ov ydo iv toIq ?.byotg toIq 
TttQi Ttov i~zt ztjdcruuztov ^rfttth ynt) rdg xcuvuujug etc. 
Sic in Pancg-yrico [§. 139. ed. Bekk. p. 69. ed. H. Stcph.j 
de Persarura rege loqnens: ci de avTt7id?.cov ovtcov r)utov 
xai ylctxedafiovitov TZQOoOiftevog toig tztQOtg inixvdi- 
OTSQa tcc TtQcc/uc.ru zovzcov iTToi^otv, ovdiv i.OTL TOVZO 
oqfteiov tT^q ixeivov Qtoftr^g, ijzei xccl tzlql Xitov tyoi- 
ftev av elneiv cbg oTzoTtQOig ixuvot TZQOoOtodca ftoy?.t r 
iyelev, ovtol xQeizzovg r t occv. u?./.u yab oix ix zovTtov 
dixcctov oxoTzeiv Ti}V paOL/.itog dvvufiiv etc. In quibus 
negat, probari posse, Persarum regis polcntittm inex- 
pugtutbilem esse , ex eo, quod inter duo inlcr sese pu- 
gntmtcs, utri ille accesserit , viciorem reddat. Nctm dc 
aliis cliam dici potest , iiitiiimin Chiis , quos tamen non 
inexpugnabiles esse constat. In quibus, si repetanius su- 
periora, 6 yuQ pro butog deserviet, cc/./.u y.ul.ziQ zovzcov 
ovzij yeroftivcov , bittjg eu. Sin autem vim causativae 
pariiiulae yuQ Mervare voluerimus, siipplenduui erit aliunde, 
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aX% ov del ovtio oxoftav. Et *lc b aXXc\ adversatur 
f uperioribns , et negat, qnod positiun est. Cuins adversa- 
tionis cansa redditttr per yap particulam, snpplendo verba 
qttaedam, ut sit integra locntio, ov yaQ dixaiov $x tovtcov 
oxoiteiv rrjv paoiXicog dvvaftiv* Patet ita, aXXct yctQ 9 
nou esse formalem notam, sed ex duarum particularum ap- 
positione constare: quarum ctXXa superiora tollit, propter 
vim adversativain; yoiQ autem, vel pro Oftcog accipitnr, re- 
spondens adversationi , vel, si cansative accipiatur, destru- 
ctionis causam reddit. Signtim autem adversationis est sub- 
sequens negativa, quae semper repetenda est in redditione 
p. 22. causae, ut in supra dictis exetnplis videre licet, aXX? oddiv 
ocpeXog tov viov, ov yctQ ittiXet ftav9aveiv, et in reli- 
quis omnibus. 

ulku yt\o Iuterdum ctXXct yctQ simpliciter pro ctXfi Oficog, adver- 
pro ttXX* gafivo, siue redditionc causae accipitur, ut aptid Herodotum 
ofitot. - n j )r i ma [ ca p, 147.], qui, de tonicae natiotUs quibuschm 
loqucns, dicit: fiaoiXiag di iottfoavTO oi uiv avitov 
Jlvxtovg artb VXavxov tov ^lmtoXoyov yeyov6tag, ol di 
Kavxcovag IIvHovg cctto Ko6qov tov MelavO-ov, ol de 
xal ovvafttpoTeQovg. ctXXct yccQ TteQiiyjovzai tov ovvoua- 
rog ftaXXov ti tcov aXXcov Icovcov. i. e, tametsi reges sibi 
alienigenas constituerint, tamen Ionum nomen plus quctm 
alii sibi vindicant. Ubi nullo modo causativa vU 
particulae yctQ servari potest, neque enim qnidquam aliuo.de 

•upplere possumus. Aristoph. *A%aQvevoiv ' [v. 173 sq.]t 

■ * * \ • * 

offiot xuXas, /uvttcjtov ooov ttntaXtatt. 

aXV Ix /tuxt$a(fiOVQs yaq *Ap(f£&SQ£ odt m 

uikk einsQ. 

*X£ tlntQ. *u4.Xt eYjteQy scd si significat, ut apud Aristot. [Poli- 
tic. lib. II. Tom. II. p. 460.] XQtjoiftov 6* ovong trjg 
\TQaovTT]Tog TtQog ovdiv, aXfi eineQ TtQog rbv TtoXefiovi 
In cuiusmodi locutionibus aXft €i7t£Q, nisi, exceptivae par- 
ticulae, et fonnalis notae sensum prae se fert. Quod si ad 
plenam loqucndi formam redncatur, non amplius formalis 
p. 23. aota videbitttr; sed ctXXct quidem snam propriam siguifica- 
tionem retinebit. Verbi gratia, si in supra dicta Aristotelis 
loctttione repetantur praecedentia , fiet integra locutio boc 
niodo : jCQqoijLtov cf ovorjg Trjg O-QaovTrjTog TtQog ovdev, 
uXX! etTteQ iotl x ni 1 ai , no S> TtQbg tbv noXeitov ftovov XQ 1 }- 
oiftov ovOijg. i. e. sed si alicubi utilis est, ad soium 
bcllum est utilis. Kx qita locntionis explanationc, et fiovov 
•xclusivae particulae suppletiouc, exceptionis vis apparet in 
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u).f. utcq. Et inde fit, ut idem, quod tl Un nov, signifi-«n' if/i«{, 
care videatur, i. c. nisi forte, vel Aristot. in I ,r0 *' 

Elhicorum |Ub. V. Tom. V. p. 296.]: ovotv yctQ naQtt 
tt)v cwtov 7iao%£i flovfa}Oiv. iSoie ovx adizelrca dtd ya 
tovto, a).)l eltteq, pkartzeTai ftovov. quod si quid fpff* 
tilur , damno fortasse, non etiam iniuria ajficitur. Tlieo- 
phrastus [lib. II. de planiis.]: ti^v 6° afxn£).ov ov cpaoi 
6e7v rj anoy.ovuiv , /; b).tog anzeoOat TTEQxctZovcog tov 
fioTQvog, a).ti el/teq, ovav anoue/.av&fi. quod si quando 
icl Jaciendum sit, tum certc demum, cum uva nigra iam 
fuerit. Galen. plena locutione: qXa eltteq oiov T£, dixit primo 
n£Ql diciyv, ocpvy., a).'£ ou ye firj xaut Ttuvzag Tovg 

Off VyUOVCj, Ct)./J U7TEQ ol6v TE XUTCt flOVOV^ TOVQ 00)0- ^ 

dQOvg, avTixQvg drjXov. Unde patet, ctXk eltteq, exce-«M- ttntff, 
ptionis vel exclusionis notam esse, nec simpliciter formale n0,a . exre " 
quoddam, sed a/./.a ad praecedeutem negalioncm retern: 1 ^^. 
eltteq, suppletione alicuius vocis subatidiendae; vel rcpeti- nj s . 
tione cuiuspiam cx superioribus , conditionalem vim obti- 
jiere, nt in particula urrEQ, plenius dcclarabitnr. Apud 
Aristoph. in JNebulis [v. 226 sq.] ct).fi utteq iuterruptum 
iiiYCuitur : 

incix €(7i6 t«(J(5oi» tovc Qiovc vncQtfQovttc, V- 

€tX£ OVX C(7l0 T^f ytjS tlTMQ. 

Ubi necessario requiritur repetitio verbi xctTacfnovEtv. Est 
enim integra locutio: iXX ovx anb irjg yrg eltteq xutu- 
(fQOVEiv (IovXei. In superiori autem illo Aristotelis exem- 
plo suspicari posset aliquis, akfi rjrTEQ, per rj scribeudmn 
esge. De qua particula infra dicetur in hoc sensu. 

udXX el aQa, etiam videtur exceptive accipi, nt apud 
Sext. Empiricum *) : ovx ctQa xoivt) ioviv aucpOTlQCov^ rj 
dv&Qtimog n Q oor\yo Q ia xai r) amr) qp Q ^v f al£ ei a Q a 

*) [Pyrrhon. Hypotyp. Lib. II. c. 20. extremo, p. 118. Ed. I. 
Alb. Fabricii, fol. Locam adscribam, ut Y. ( 1. e MSS. emendavit. 

ovx una xoivr\ iortv ti/ntfoicqtov, jj ttvihQtonog nQO<Jr\yoQ(a , xtti 
^ «tr^ it/LUfOtv. ttQtt iota ixtafQOV. Non igitur communi* 

tst utrittjue appellatio haec, homo, et una eademque ambobus ; *ed 
certe alia , utrique peculiarit, Alter locus est cap. seq. ovx «0« 77 
&£tovoc oQaOtc t) avtrj loxt Ty Jioifog. aU.t) itQa idta ixarioov. 
Igitur visus Theonis non est tdem cum visu Dionis : ergo diuer- 
sus est, utrique peeuliaris. Merito sane 16 ctXX tl DeTarjo snspe- 
ctum erut, pro qno malebat td£ rj t sed ne hoc opus quidem, si bonis 
libria fuissei nsns. /. G. Jl.] 
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idia kxatioov; ct paulo infra: ovx aact ^'Qicovog^ oqg^ 
Otg r) avr/] loxi rrj Jicovog^ a?J? ei aqa Idla exateQOV. 
p. 25. Ubi aX£ ei ana pro siinplici ctXXa, dilfereiiliali, plane 
accipitmv* Non euim liinitative, neque secundum quid ne- 
gat, zr)v /Jicovog onaotv ihv avrrjv elvai ttj Qecavogi 
sed - simpliciter assereus diversam esse, ac si diceret, aXX 
idla hta-veQov. Quare ak£ ei aQa, pro simplici aXXa 
accipiendiun in utroqne e snpra dictis locis, in qmbus re- 
ctins forte alX /}, loco ei legeretur. Nam a.X?< ?j 

etiam pro siuiplici aXla ponitur, ut apud Aristoph. in 
Pace [y. 475 sq.] 

cU;; ovdi y tlXxov ovdlv UQytZot naXtu*). 
(t)£ jj xttreyiXtov uov ut).amtoQOVf.tivtor. 

ut de aX£ q proxiuie dicetur. 

"* 

De &XX* particula exceptiva. 

«^* 5» ? u4Xfi rj t i. e. nisi et praeterquam 9 exceptiva forma- 

lis nota ex a).Xa et ?; , i. e. quam , discretiva seu selectiva 
particula constat. Ex usu autem vocis liuius duplex nasci* 
tur opiuio de prima eius parte , nempe , utrum aXXa, con- 
iunctio sit, au a.XXo nomen diacpOQixov. Cum enim oc- 
currunt nobis Lniusmodi locutioues, qualis est illa apu^ 
Platonem II. de Republ. [est lib. I. p. 9. ed. Bekk. p. 330, 
ed. H. Steph.] ovdiv i&eXovotv iuatveXv, aX?? rj tbv 
nXoviov, i. e. nihil aliud, quam opes et divitias laudare 
volunt. Et apud Aristoph. iu Ranis [v. 226 sq.l , 

ii).£ $$6XotO& UVTfO xott$. 

ovdtv ytcn iot t<)X ?; xo«£. 

p. 26. Et in Pluto [v. 1 172.], ubi servus interrogat quemdam, qni eius 

dominum quaerebat: ti J* eoziv, co peXxioxe; ad quam 

interrogationein factam per nomen t/, respondet ille: %i 

yctQ aX?y rj xaxtog, In huiusmodi locutionibus videtur nori 

aXXcx coniunctio, sed aX?.o uentrtim nomen, collisam ulti- 

mam habens, praeponi particulae rj discretivae. Est autem 

re yera primaria* haec, et originalis ratio constitutionis vocis 

LuiuS, quippe cum ipsa etiam d?.Xa coniiinctio ab %XX$ 

nomine deducatur. Postea vero factum est, ut aX& tanr 

qnam unica vox, simpliciter accipiatur, et negativas propo* 

<UT 17, prositiones adstringat, sittit affinnativas nXhv et & ftrjyVto 
7tXr,v, et tl ' 

*) [Legitur nunc ovtT oito y ttXxov oiMr ttoytTot naXttn 
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quibus nonnunquam accipitur, ut apud Aristoph. iu Veapis 

[983 aq.]: 

iyw yccQ am^axQvatt vvv yvta^v iftrjv 
ovdtnoxt ye, «AJL' rj Ttjg <f«xfjs nmXr\ap£vos*)» 



'i.UI 



avzi zov n)»r)v zrjg g>axrjg Ttenlrjopivog. Ipaum autem w 
nlr)v, loco 77, postponitur aAAo nomini: ut apud enndem ovdtv aUo 
in Avibus [v. 901 sq.]: n 

t« j'«(> 7moo)T« &t>fittf OvSlv «7Ao nXrjv 
yivtiov % ioil xtti xtyttTtt. 

ubi ovdiv akl y ?? yeWy z iozi xai xigata dici poterat. 

Contra ipsum «A/. > ?; postponitur particulae 7rA/}f, et fit^ij^ «AA 

yrjUJv aU* 5, nagaklrjXov, ut apud Aristot. [3/r/a- *• - 

jpAysic. lib. I. Tom. IV. p. 366.] ov yctQ av&Qunov vyia- 

£et 6 lazQeviov, nlr)v a?.£ rj xaza ovnpeprjxog. mni forte 

7tlr)v pro expositione al£ rj posita extra sericui in seriem 

iirepserit. 

Ceteram,. prout exceptiva est, et siinpliciter sub una P- 27. 
voce cousideratur, exeinpla eius passim occurruut apud auctores, 
ut apud Isocratem [ad Nicoch §. 32. ed. Bekk. p. 21. ed. H. 
Steph.]: do$av xah)v ofa oiov ze att* rj zovg aQezfj 
dieveyxovzag xzrjoao&ai. i. e. bonam existimationem nemo 
sibi parare potest, nisi ttui viriule ceteris antecellit. 
Aristot. V. Ethicor. [Toin. V. p. 283.] ^ ei di ixiqdayev, 
ini ovSe^iav po%dr t Qiav all y rj iri adixiav. sed si lu- 
cratus fuerit, ad nullam aliam pravitatem, quam ad m- 
iustiliam refei'tur. Cum auteui praecedente noiuiue aXh), 
vel eius aliquo casu , nihilowiniis sequitur a?J* rj , yox ex- 
ceptivo, tunc vel abundare primain eius partem dicendum 
est, vel certe non ct?lo nomen, sed ak?.a ooniunctionem 
esse, ut apud Platouem in Apologia [p. 124. ed. Bekk. 
p. 34. ed. H. Stepb.] : xiva a?J.ov v/fivoi loyov porjdovvzeg 
i/tioi, akZ rj zbv oq&ov %e xai dixaiov. et libro IV. de 
Repnbl. [p. 183. ed. Bekk. p. 429. ed. H. Steph.] etg 
a?lo zi anojilixpag rj dei?J]v, rj avdQeiav noliv et- 
noig**), aM. 3 /; elg zovzo zb [UQog o nQonolefiel ze 
xai ozQazevezai vniQ avzrjg. Isocrat. in Panegvr. [§. 7. 
ed. Bekk. p. 42. ed. H. Steph.] a?.?.ajg adverbium prae- 
posiut al£ rj particulae : TtQog di zovtmg ei fiiv fflfa- 
fiwg aiXug olov z* rjv drjlovv zag avzctg TtQageig, all y 

, — ■ .1 " ■ • i ■ r - 

*) [Legitur ille versus nnnc: ovtitv noj ak£ jj tpaxtjs !u- 
n\r\fitvos. R. K-] ' v •' • % 

. **) nuQc: rts «*' — tfnoi xii. R. K.} 
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7/.<Ji« /i/ay *&a£, tix^ av rtg vTtoXafietv. quod ctiam 

sine u?.Xtog adverbio dici potuissct, at tunc ctX/J* V nou 

praeterquam $ sed o/i/er c/wam siguificaret. Quod offi- 

cinm cnm ipsuin aX?.a aliqaaudo per se praestet, ut apud 

Galenum IV. Ttepi dtayv. ocpvyft. ovdi yctQ ovzoi dV 

a?.Xo xl Bicttov Ixovoi tr)v nXrjyrjv, dX?.a 6ta tt)v ayjtb- 

Qtotov avttov oxXtjQOTrjta : patet, v?.'fi rj quoque primam 

P 28. partem nou a/Xo nomen, sed d/Xd coniunctionem esse; 

qiiam tamen ab ipso aX?.o noiniuc deduci, et eius naturam 

referre, iain supra dictuin est. Dubitatur tamen, ne non 

iu supra dicto Galeui loco aU.a pro uX?. y i) depravate le- 

patur, quemadmbduin etiam opnd Aristot. III. Polit. [Tom. 

V. p. 483. 484.] tva ftiv ydp dtawipetv xai* dpetrv v 

o/.tyovg tvor/etat. TtXitovg o ron ya/.ertov rxoiptoadai 

ftQog naaav t/.Qetrjr, a/./.a fta/.tota n)v 7tol6ftixr t v. avtij 

ytxQ iv 7t?.rjd-£i yiyvexat. Iu quibus cum Aristoteles con- 

cedat, bcllicam virltiiem in multitudinc inesse posse; ne- 

cesse est, nt a?Xd vel exceptive accipiatur, vel certe loco 

eius dX£ 7] legatur, quorum utriimque habet vim adstrin- 

gcndae proximae propositionis : Tt/.etovg d 1 ijdrj %a?.B7tbv, 

quae, quamvis affiruiativa videatur, tamen ncgativuin sensnm 

habet. Atque ita constat, verum esse, quod sttpra dictum 

est, dX% rj voces, negativas propositiones coercendi vim 

habere. Valet euim yja?.67tov iattv idem, qnod ov Qtjcdtov, 

qnod adversatur t<$ ivdixetat, ita, ut sensus sit, 7t?.eiovg 

cT Tjdrj ovx ivdiyetaL TjxQtfitootraL etc. 

t\X£ ? pro y etiam accipitur dvti zov dX?.a ftovov. Aristoph. 

aXXa ,uo- t l QT ]vr} [v. 474 sq.] 
rov. * 1 u 

&X£ ovfii y (iXxov oi)d*lv % Aoy&Toi 7itdai> 
ttXX' rj xaisy4X<av ruiv taXatTiuiQOVfiivtav, 

i. e. d?.?.d ftovov xaTeyi?.cov. 
&XX* *AX?? r), ultima circiimHexa , interrogativum est, ex 

dX?.d et ?j assertiva constans. Plato in Gorgia [p. 2. ed. 
liekk. p. 447. ed. H. Steph.]: aAA* ij, rb ?.ey6ftevov, xa- 
tQTtw Tr)g eoQTrjg rjxoftev xai vOTeQOVftev; 

r 

p. 29. \d X X a ft ?;. 

aXXa fin. IdXXcc fir]) duae voces snnt, quae, interrogative pro- 
latae, uQa ftr), particulam sttbsequuntur, ipsique succedunt, 
ttbi pltires intcrrogationes deinceps exponnntur, nt apud 
Xenophont. IV. aTtouvrjfu [c. II. §. 10.] tL di dr) fiovXo- 

# ftsvog aya&bg yevia&ai ov?.?J.yetg ra yQctttuaTa; aoa 

fti] taTQog; xai o jtvOvoi^iog, fta Ji , etfrj, ovx ^ioyei 
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dXXd fn) aQXiTixrojv povXei yevio9ai; ovxow l'vo)y\ 
ttprj. dXXd firj yeojftirQrjg imOvfteig, efrj^ yevea&ai 
uyafrog; ovde yeojfthQrjg, ewrj. dXXd ftrj aaTQoXoyog, 
erprj, fiovXet, yevio&ai; otg de xal tovto rjQvetTO, aXXd 
ftr) Qatf.Hi)dog; e(prj. Ex quibus patet, aQa ftr) interroga- 
tiouis fonnam esse, dXXa fti) autein, non aggregamm quod- 
dain ex duabus praedictis particulis, sed ipsaruin tttranique 
seorsutn propritun oificium praestare: ftr) quidem, interroga- 
tionis repetitioneni, dXXd autetn, transitionis notani. Quod 
claritts patet, ubi ftrj y non interrogativtun, sed negativtun habet, 
ut apttd Deinosthenein [de corona §. 232. ed. Bekk. p. 305. ed. 
Reisk.]: ndvv yaQ naQa tovtOj ov% OQtjtg; yeyove %d 
tiov ^EXXrjvtov TtQayfiaTa, ei TOVTi to Qtjfta, dXXd ftr) 
tovti dielix&rjv eyio, r) devoi tt)v #£/(>cr, dXXd ftrj devQi P« 30. 
naQtjveyxa* In quibus patet, dXXd coniunctionein , dis- 
iuiictam esse a ftr), negativa. Sic in dXXd firjnoTe, dXXd tdXa juij- 
adversativa, vel transitiva sttatn siguificationein retinens, nou. 
praecedit ftrjnoTe dubitativam. Quae particulae nou ut ag- 
gregatinn fonnale habendae snnt, sicnt neque xai ftTjnoTe 9 
neqtte alia buiusniodi, quae ftrjnoTe dubitandi notani prae- 
cedere possunt, sed singulae ad diversa referendae sunt, 
etiamsi Budaeiis [Commeut. Gr. Ling. p. 477.] dXXd ftrj- 
noTe^ ut formale signum describat, et ex dXXd et ftrjnoTe 
constare dicat, afferens exempla ex Theophrasto: dXXd 
firjnoTe ov tovto tj to alziov, dXXd t6 nQoeiQrjftivov. 
quod an potius interpretatur. Alteruin idem ex eodem [de 
causs. plant. lib. IV. c. 14.] affert exeinpluin: d/.A o Xi- 
yovaiv ol noXXoi, did ti t6 xeQaofioXov aTiQaftvov yi- 
veTai, urinoTe^ ayav evtj&eg fj. In quo exemplo intelli- 
gitur, aXkd ftijnoTe non esse formalem notam, et pro an 
potitts accipi, ut docet Budaeiis: sed ftrjnOTe per se, si- 
gnuin esse dttbitationis, dXXd etiam seorsuur locutioni inser- 
vire, pro quo de , vel alia quaepiam coniunctio poni poterat, 
v. c. ftrjnoTe 6e, ftrjnoTe yaQ, ftrjnoTe Toivvv, et aliae 
complures, 

ul. I l a fi tj V* 

AXXa ftr)v, avXXoyiazixog ovvdeoftog, pro atqui,tdXa fir\v. 
vel at verO) assumtionibus convenit, qnae conseqnens, i. e. 
posteriorein partein oratiouis aut adstririt aut destroit, ut, n P« 31 • 
hoc esset, sequeretur hoc: atqui hoc non sequitur, ergo 
illud prius non est. Luciauus [dial. Iov. trag> §. 51.] ad 
probandum deos esse , tistis est dXXd ftrjv in adstmctione 
autecedentis contra regulain: ei yaQ eiai pojftoi, eiai xal 
-Deoi* dXXd ftr)v eiai ftcoftoi' eiaiv JxQa xai &eoi. 

2 
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idla pr^v, Ponitor etiam in prinripio orationis, nt apud Xenoph. 

««hersaii- |i. dnoiiv*}it. [ c . 7. §.2.] xcu o 'jQtotaQYOg' dXXd pr)v, 
vum ' C(jf>^, c3 ^wx(Mifr«g, 6v TtoXXrj yi eltti aTtOQta. nbi non 
OvXXoytottxtog eo modo, quo stipra, sed adversative poni- 
tnr. Cum enim Socrates dixisset: yp/} zoH Sdnovc 
ftetaotoovai totg q>tAotg. totog yaQ av ti oe xai rjftetg 
xovtpioatttev , Aristarchus obiicit, difficile esse id, quod 
Socrates dijcerat: totog yctQ av %i oe xai rjftetg xovqyi- 
oatftev. Et in tertio [c. 1. §. 5.], circa principium: inter- 
rogatus quidam a Socrafe, quid eitm praecevtor docvis- 
set? respondet: ix tov avtov OjQ^ato fte dtodoxetv) eig 
oneq xal iteXevta. tct yaQ taxttxd ifte ye xai aXXo 
ovdev idida^ev, 'AXXct ftr]v, respoudet Socrates, tovto 
ye noXXootbv ftiQog ioti otQatrjyiag, inferens: non posse 
aliquem imperatoriae artis peritum Jieri 9 si solum tit- 
struendi acies peritiam, nihil praeterea, sit adeptus* ^jiXXa 
ftriv aliquando iiiterruptiun iuvenitur, quartindam aliarnra 
vocum interpositione. Plato in Epist. [p. 403. ed. Bekk. 
p. 313. ed. H. Steph.] dXXct noiov fti)v tovt iotl tb 
iQtorqita ; 

P » 2 - *A XXct vi) Jia. 

«IXa vn y AXXd vr) Aia, obiectionis nota, in qua vox dXXct 
•* Uu adversattva coucurrit tanquam forma: vr) Aia vero, nt 
qualitas. Nam illtid, formae rationem liabet, qna praesente, 
res consistit, qtia absente, res perit. Sed ctim dXXct per se, 
obiectiones constituat sine voce vr) Aia, patet, vi) Aict 
n on ease formale obiectionis membrum, sed qttalitatem obie- 
ctioni tribuere, quod ironice 9 sen derisorie ostendat intel- 
liji, nt apud Demosth. nnbg Aerttivrjv [$. 3. ed. Bekk. 
p. 457. ed. Reisk.J: dXXa vr) Aia ixetvo totog eYnot. 
h. e. sed scilicet hoc dicturus est. Quae ironia seu de- 
risio, audadam arguentis prae se fert. Tuuc enim etQto- 
vsvdfte&a, cum abnndare nos probationibns coufidimus. 
Finnt autem ebiectiones et sine ironia, dXXd particula ad- 
liibita, ut in dX?* tocog, et dXXa yctQ totog: et tunc ob- 
iectio fit per modum instantiae. Nam cum aAAa.adversa- 
tivam vim habeat, indicat, partem aKquam rei coricedi, 
partem negari, ut dictum est, tibi de aXXd agitur. Cnm 
vero sine dXXct fiunt obiectiones, non instantiae, sed sim- 

p. 33. plices obiectiones sunt, ut, einot av ttg, dicat quis- 
piam. Quae obiectiones modo, seu signo obiectionis carent. 
Porro, dXXd vr) Jia, pro vr) J? dXXd, accipi, docet 
Budaeus [Comraent. ling. Gr. p. 473.], cum tamen hoc 
iuter se diiferant, quod in dXXd vr) Jia, vox vr) Jia non 
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concedeniis est, sed aut ironiaiu significat, anft certe super* 
vacanea est in vrj Jt a)la: tametsi ipsum etiam obie* 
ctienibus deserviat , concessionemque alicuins propositionis 
vel subintellectae signiiicet, ut suo loco dicetur. 



"A XX o t u 

*'AXXo ri, dno nomina sitnt, aXXo, dtaqpoQixbv, et ti, uUorii 



aoQtorov. Plato in Gorgia [p. 77. ed« Bekk. p» 48 1. ed« 
H. Steph.]: ei f.irj ti rjv ioig avd-QOJTioig na&og* Totg 
fiiv aXXon, TOtg de aXXott. Inveuitnr etiam aXXoTt, 
pro ti aXXo, subseqnente particula rj, de qua infra. 

Per se autein aXXo Tt interrogationis formole signum 
est, iu quo praedicta nomina suam primogeniain sig-nilica* 
tionem deponunt, et pro tiotbqov, aQa, vel eiusmodi inter- P r <> non 
rogandi signis accipiuntur. Cuius vocis usus frequens et ^ 0 ^' et 
apud Platonem , ex qno ea exeinpla proferam , in quibus 
apertius inihi videtur praedicta significatio in propositis vo- 
cibus perspici posse. In Theaeteto [p. 283. ed. Bekk. 
p. 192. ed. H. Steph.] itaque inducitnr Socrates asserens* 
contingere, ut, quae quis animo percipit, ea quandoque 
sensu quoque aliquo, nempe visu, vel auditu, vel iactu 
percipiat: quandoque vero mente solum teneat, non iiem 
sensu, Quain propositionem antequam inferat, proponit F«-34» 
exempliun quoddam et interrogat adversarium, concedat- 
ne 9 an neget, quod profwsuit. Exemplum est: eyut ei- 
dojq OeodcoQOv, xat ev ejuavttp fteuvrjfievog olog eottv, 
olXXoti iviote ftiv oqcj avrbv, eviore a 6v; xai anto- 
ftat TtOTe avzov, noTe d 3 ov; xai axovio r t Tiva aXXqv 
CLtod-rjOLV atod-dvoftat. Tote d 3 aYo&qotv fiiv ovdeftiav 
e%oi neot avtov, ftefivqfiat (5 5 ovdiv tjttov xai entora- 
ftat avrbg ev iftavttp; Ad haec respondet, qni cum illo 
disputat, navv piv ovv. Interrogat enim Socrates, an de* 
tur, ut, quem quis novii, interdum quoque ipsum videat, 
aut audiat, aut tangat , aut alio sensu quodam perci» 
piat? interdum vero neque vidcat, neque audiat, neque 
alio tnodo seniiat , sed tanium memoria ipsum ieneat? 
Quae omnia cum concedat, qui cum eo dispntat, iufert 
supra dictam propositionem his verbis contentain, bzt eOTl 
/uiv a olde Tig alo&dveo&at. eott 6i xaijtr) aio$dve- 
O&at. In snpra dicto igitur exemplo vox ItXXoTt consti- 
tuentium nominum significationem prorsns deponit, et aliam 
formam induit. Neque enim pro quid aliud, neqne pro 
aiiud quid accipi potest, sed nozeQOv ei aga significare 
videtor, ac si legeretnr, &Qa inozs ftiv oqw, iviote di 
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ov; Nam quod siispicari posset aliquis, vocem aXXoTh 
iuxta sui iTVftioXoyiav , i. e. iuxta constituentiuin partinm 
significationem , pro aXXoTi aootaitog^ i. e. aliud quid* 
dam, ant interrogative, pro %i aXXo, i. e* giH<2 aliud, 
secundnm t/ nominis duplicem sigiiificationein accipi posse; 
id neutro modo locum habet. Nain aoQtOTOV aXXoTi nullo 
modo qnadrat. 

Quis enim sensus erit illornm yerborum Platonis: 
sciens ego Theodorum, et memoria tenens, qualisnam sit, 
P. 35. aliud quiddam modo ipsum video, modo non video. In- 
terrogative etiam acceptuin absurduin sensnm reddet: sciens 
ego Theodorum, et memoria tenens, qualis ipse sit, quid 
aliud modo video, modo non video? At dicet aliquis, 

ttvUor* »}• deesse particulam r) legeudumque esse aXXoTi rt. At nos 
aXXoTi ?j, aggregatuin, inierrogative ponimns accipi, m 
ipsoque lnterrogative accepto %i, particula, duplicem sui 
significationem prae se fert. Nain interrogative accepra, 
aut praecedit totnm aggregattim, et tunc pro %i aXXo r) 
usurpatur, aut suo loco permanens %i, particula, aoQiortog 
accipitnr, quamvis interrogative totnm aggregatuin profera- 
tnr. Si igitm* in aXXoTv r, interrogativo aggregato, %i, ao- 
qiOTOV faciamus, erit praeaictorum Platonis yerborum sensns 
talis: sciens ego Theodorum, et memoria tenens , quatis 
«7, aJiud quiddatn quam modo ipsum video, modo non, 
nt dictum est. Ad quae non congrua esset responsio. 
ndw (uiv ovv, quam facit adversarius in loco supra dicto, 
sed ovdiv &XXq 9 quae debetur vocibus aXXori /7, si in 
sua significatione, proxime dicto modo, acciperenrur: qtiem- 
admodum accipiuntur in Sopbista [Tbeaeteti p. 308. ed. 
Bekk. p. 209. ed. H. Steph.J apud eundem in illis verbis: 
xai iav dig %qia, r) tqIq dvo, r) %h%aQit %e xai dvo 
kiyoi^iev, tcotbqov iv Tzaat Tovrotg to avTo 7} e%€Q0v 
kiyoptsv; QeaiT* %av%b* 2oj. ao' aXXoTi rj l'§; OeatT. 
ovdev, i. e. numquid aliud quoddam, quam sejc? ad 
rjuae respondet adversarius, nihil, Patet itaque, %i, minime 
aoQioTOtg accipi posse in aXXoTi aggregato, in proposito 
Platonis loco: in qno ex responsione, qnam facit adversn- 
rius, patet, interrogative totam locutionem proferri debere. 
Si autem %i, interrogative acceptum, praeponatnr toti aggre- 

p. 36. gato, pro %i aXXo rj, illativum et assertivuin sensum pro- 
positioni tribuet. Cumque assertiones in disputationibus 
adversarii asseusione iudigeaut, assensusque adversarii non 
sttmendus, nec narratione exponendus, sed interrogatione 
extorquendus sit, patet, aXXo%t rj, agrgregatum ex aXXo et 
%i 9 nomiuibus, et parricula tj, cnins illativa significatio in 
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alfinuatiouem eonvertitnr, non posse accipi in proposito 
Plutonis loco, in quo Socrates nou asserit , nec sumii , sed 
peiit ab adversario , concedatne , an neget , ut, qui quvn- 
dam novit, eum sensn eiiam quandoque percipiat, etc. 
ut gupra. 

Cetenuu nihil causae est, cur voci a?.XoTi, illativam 
sig-nificationem tribiiamiis, cum ad hoc sig-nificandum, ovv 
particulam sibi adinngat, et fiat aV.OTL ohv, de qno iufra. 
IVec neg-o, nonniilla esse loca, iu qiiibus inre stispicari 
possitmus, aV.OTiy pro dVort rj perperain in codicibns 
scribi, et coutra aV.OTL rj , pro aXkoTi- Verum ea omnia, 
illaque item, in quibtis recte aV.OTi scribilur, supra dicto 
juodo exaininando, tuin verain scripturam, ttun vocis prae- 
positae sigiiificntionem comperiemus. 

ux K K o z u 

*A?.?* ori antem, ex a?.Xa, collisam itltimam habente, or/. 
et otl causativo constat, et nisi quod, vel praeterquam 
quod significat, ut apud Syiiesiiun, b di nagct nodag 
i/toiet tov xLvdvvov, ovx Vtbqov rjv, a?.£ otl nclotv 
lOTioig 7] ravg icf£Q£zo. Ubi patet, priorem partem vocis 
luiius non ItV.O noinen, quod supra dictiun ?t£QOV repetat, t **• 
sed dVct coiiiunctionem esse, pro rj discreiim , vel TtXrjy, 
exceptiva acceptain, ut sit, ov% k't£Qov rjv r otl, vel 
nVjv otl, etc. 

'AV? otl etiam ex dVd et or/, tam causalivo, quam 
CJtpositivo, respondet tui ov% otl, propter vim adversati- 
vam xov d?.?.d. Plato iV. de Repub. [p. 196. cd. Kckk. 
p. 436. ed. H. Steph.j ovx civ olftcu d^iolusv Xiy£iv, oti o 
axjTog sotrjxi T£ xai xtvurat^ d?.?. 3 otl to [tiv ti uvtov 
Vgttjxs, to di xiv£itcii. Eodem modo fieret oppositio tcw 
d?M, ad oti, caiisativum, ov% otl ixX£t7t£L t) G£Kijvij, 
dict tovto r) yTj irriTtQooSu. d?.? 3 Ktl irzmQOoitei ij yij, 
did tovto ix).£i7t£i /) G£?.i]rr t . 3 AV.it eniin per se qno- 
que adversatnr praecedenti negationi , nt ov Xiog, aV.a 
Ktiog, ut de ipso dictuiu est [conf. supra p. 2.\. 

A. A K o t v r r 

"AVjOU /;, ex a?.lo et tl nominibus , ct rj , particnla nlktnt q. 
discretiva , sen selectiva constat. In quo Bggragato tl par- 
ticnla , uiodo dootOTOV est, ut infra declurabilnr ; modo 
iQCOTijftattxbv, et tunc pro tl aV.o i. e. quid aliud 
quam, vel praclerquam accipitur, ut apud Ilerodot. in Clio 
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[c 109.] ei de &eXr]oei tovtov reXevtrjoavtog ig thv 
Svyazioa tavtrjv avajirjvai r) tVQavvig, rjg vvv tbv viov 
xteivet dt iuep, aXXo ti t) Xeinetat tb iv&evtev iuoi 
xtvdvvwv 6 ueytotog; 
p. 33* Quandoque iQtatrjuatixwg acceptiun, interrogntionis 

sigimin aliquod ante se habet, propter quod, quainvis tota 
clausula interrogative proferatur, non ideo ipsum aXXotu 
interrogationis signum esse dicitur; quippe cum siugulae 
ipsius particulae propriam sigmificationem retiueant. Prae- 
cedit antem interdum altemm tt, interrogative prolatum, et 
tunc ti, in aXXott, aoptotov est. Ut in Gritone [p. 169. 
rl «JUori ed. Bekk. p. 52. ed. ff. Steph.]: ti qoluev 7ZQog tavta, 
c5 KQttwv, aXXo ti rj bfnoXoyojftev; avti tov, ti aX?.o 
«ort pt) tik-rj , quid dliud quam , fateamur. Qnandoque aQa ftr), 
ior/, interrogativa itidein nota, praecedit: ut Phaedone [p. 17. 
ed. Bekk. p. 64. ed. H. Steph.], aQa /ti^ aXXo tt r)yov- 
fie&a elvai tbv 9-avaiov rj tr)v trjg ipv%r:g drzb tov aaj- 
uatog dizaXXayrjv; i. e. num aliud quid (arbitramur mor- 
tem) quam animat discessum a corpore? Nonnunquam 
ana solum praecedit, nt in supra citato loco Platonis in 
Sophista [Theaet. p. 308. ed. Bekk. p. 204. ed. H. Steph.]: 
«V XllquiQ aXXo ti i) Ex qnibus colligitur, aXXott rj vocem, 
+ qnantiunvis iuterrogative proferatur, non tamen interrogatio- 
nis signum esse; quippe cum semper constitueutium parti- 
cularum significationein retineat. At in formalibus notis, 
voces, aut ima, aut omncs, qtiae unainquamque constituunt, 
suam propriam significationem deponunt, et aliam qnaudam 
induunt, quae non admodum sapit constitnentiimi naturam, 
ut proxime dictnm est de aXXon formali nota. 

Dicitur etiam sine interrogatione , cum negatio prae- 
ovx tjllou cedit, ovx dXXott rj, nihil aliud quam, vel ei conditio- 
Jl- nalis, ut in Sympos. [p. 423. ed. Bekk. p. 210 ed. H. 
ti tdlqu. Steph.] oxortet olv otav tovto Xeyyg, ei aXXott Xtyetg, 
p. 39. rj tode* et tunc ti uomen doQtOtov est. Sive autem ti 
interrogaUvum sit, sive doQiOtov, semper particula rj ad 
nomen aXXo refertur, sive mox deiuceps ipsuin subseqtia- 
tur, sive quibusdam interpositis. 
«).£ j), pi o Nonmmquam loco n pouitur particula aX)* n, ut apud 
Platonem IV. de Repnb. [p. 183. ed. Bekk. p. 429. ed. 
H. Steph.] eig aXXozt artofiXiipag rj detXr^v rj avdQtiav 
rtoXtv elnot ttg, ZtXtf rj eig tovto tb ueQog o tzqotzo- 
Xeuet te xai otQazevetau Videtur autcm nomen aXXo 
repeti propter distautiam /; particulae ab aXXozt. 

Dicitur etiam aXXott r) ag^re^atum, ih principio inter- 
rogationis positum , ut apud Piatonem iu Apologia [p. 104. 
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ed. Bekk. p. 24. ed. H. Steph.] xai fioi devQO, oj Jfc&- 

AwTfi, €t7T6', dXXo^ Tt 7J 7tBQl nXetOTOV 7101 fj , #7110$ tog 

ftfXziocOL ol vetoveQOt eoovrat; Ubi vocem aXXo tt 
verbo neQt nXetOTOv nottj; rj particulain, Ttjt onojg appli- 
cabimus, ut sit, dXXon neoi nXeioxov notfj r) oncog etc. 

*A X X o x t o v v. 

^AXXoTt ovv, pro ovxovv illativo, saepe accipilui •«^• on °*' y 
ttpud Platoneiu, ut I. de Kepttb. [p. 33 sq. ed. Bekk. 
p. 343. ed. H. Steph.j. Inductione iufert Socrates, nullam 
urtern id , quod sibi uiite est , prospicere, et curare , sed 
rei suhiectae , circa quam versaiur, Quod eiiam in arte 
tnedica, ait, jieri, in illis verbis: dXXocc ovv, r^v tY 
iyco, ovdi tacQog ovdeig, xa&ooov iatQog iocc, to Tut 
iainoi ovttcptQov oxonei, aXXd ro Ttji xditvovci, Post 
quae subiuugit alterain illationein : ovxovv xai o xvftcQvrj- p ' 
it;g, etc. Kx qua illatione patet, aXXoxi ovv etiain ut 
ovxovv illalivum esse, etiauisi interrogative proferretur. In 
Gorgia [p. 45. ed. Bekk. p. 467. cd. H. Steph.] etiain 
illative accipitur, et post obxovv subsequitur. CoIIegit enim 
ibi Socrates: actiones omnes, non per se, sed jinis graiia 
suscipi, ct, cum ex quibusdam singnilaribus hoc induxisset, 
addit: ovxovv xai ot nXeovieg ov zovco ftovXovjai y o 
notovoiv. et proinde: dXXoxt ovv ovTto xai neoi ndvctov; 
idv Tig nQaxTi], ov tovto [iovXexat o nQaccci, dXX 1 
ixetvo ov evexa nQdccei. 

y 'A X X co g t c x a i. 

v AXXvj$ Te xai, praesertim, aggregatuin ex aXXcog, &**ff *« 
quod est aliter y et coniunctionibus Te et xai, limitativum * a(m 
est, et post se habet conditiouem, vel causam subseqiien- 
tein, sive expressam sive tacitam, aXXtog Te xai ei, et aX- 
Xojg %e xai inetdr), dXXcog Te xal iav. Accipitur autein 
uiodo pro multo tnagis, lnodo pro multo mintts. Quaudo 
enim neg-ativa praecedit, pro multo tninus accipitur, ut si 
dicas: ovx ddtxrjTeov Ttvd, dXXtog Te xai ei cpiXog €/'//, 
miltus iniuria afficiendus est, mullo minus si amicus. 
Ciun vero affinnativa praecedit, multo magis sigfiiificat, ut 
apud Xeuoph. I. drcouvrju. [c. 2. §. 59.] erpt], Setv Tovg 
ui) f ojtpeXiuovg ovrag, aXXtog t iav xai 1/Qaoeig <5a/, P 4l * 
ndvxa TQonov xioXveo&at. praesertim si temerarii tint, 
i. e. multo magis coercendi »unt, si temerarii aint. Et 
iu II. dnofi)f] { u. [c. 6. §. 30.] xai ///}»' zovcvjv iyv) fuiv 
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ftaSmifaiov ndXai int&vftto, aXXcog xe xal ei i&Qxioei 
ftoi r? avxr) httoxr\ftr], etc. 

Notanduin autem, conditionem, sive causam, interdom 
non expresse, sed implicite poni per participinm, quod 
tamen in conditionem resolvitnr , ut apnd Thucydidem: 
aXXcog xe xai nQoetnovxcov, praeserlim vero cum prae- 
dijcerint. Isocrat. [Panegyr. §. 106. ed. Bekk. p. 62. ed. 
H. Steph.} ov del dta ftaxQoxeQCov inatvetv, dXXcog xe 
xai ovvxoftcog e%ovxa. i. e. aXXcog xe xai eX tig e\oi t 
vel inetdrj xtg e%et. Aristoph. [Nub. v. 1269.] del dno- 
dovvai xd xQr]ftaxa 

alltoi T€ fttviot xttl xttxtos ninQttyou, 

i. e. inetdr) xaxcog nenQaya. Sic Xenoph. II. dnouvr>u, 
[c 8. §. 1.] doxel de uoi xovxo xQetxxov eivai, /; dei- 
od-ai xtvog dv&Qconcov, aXXajg xe xai ftrfiev exovxa, *• e * 
ineidr) ovdiv i%coy etc. 
p. 43* DifFert a voce xai xavta, quod illa non argumenta- 

tur, sed solum conditionis intensionem denotat, ut de illa 
dictum est. Ponitnr tamen aXXcog xe, etiam pro xai 
xadta, sine conditionis subsecutione, ut apud Isocratem iu 
Panegyr. [§. 57. ed. Bekk. p. 52. ed. H. Steph.] xiveg 
ydq ttv txexevetv xoXftr^oatev, v xovg rjxxovg avxcov, rj 
xovg vcp exeQOtg tivtag, naQaimovxeg xovg fteiuo dv- 
vaftiv ey,ovxag; ctXXcog xe xai neoi nQayftdxcov ovx 
idtcov, aXXa xotvcov. avxi xov, xai xavxa neQi nQa- 
yctaxcov. Unde patet, propter loquendi modum, et aune- 
xas particulas magis, quam sensu et siguificatioue , has iuter 
se particulas differre, 



CAPUT U. 
De particula dftiXet. 

auttti. \4ui?.u f qtioad verbalem significationem , idem est, 
quod irctQQei, i. e. conjlde, bono anitno esto, ut apud 
Aristoph. in Nebutis [v. 874. v. 877.]: 

mog ttv /uuOoi 716& oviog «TToiftvi-iv d/xys, 
Siq. tiuO.it , ttidaoxe. &vti6oo<f6g ionv tivoti, 

Ubi cum dubitet Soctates, num possii adolescentulus qui- 
dam rhetoricae et dialecticae idoneus esse audiior: paier 
Socratem bono anituo essc iubct , ac si diceret, doce 
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modo, nam addiscentem vidcbis. Et paulo infra apud 
euudem [supra v. 488.]: 

Jw/o. nu>s olv dvvriott ftavOuvttv ; £iq. &f.i{Ui xaldis. |». 43. 

bono animo esio , ne dvbita , ne non sim optime perce- 
pturus, quidquid docueris, Kt rursuui [v. 1109 sq.]: 

Ziq. trjv <T ettoav ainov yvd&ov 
Oibftoioov y oXuv tg t« [Attijtt nQttyttura. 

ZtOXQ. ttuO.il, XOUKl tOVXOV OOtflOTijV 0*t£iOV. 

Dicitttr etiam cum affectu querimoniae, et commina- 
tionis ab eo, qui se iniuria alfectum arbitrettir, ut apud 
euudem in Kauis [v. 528— 533.J: 

.• > ■ 

/itov. xatu&ov tb fitQiia. Suv&. tavt iyto jnuQtvQOuuiy 
xal tots QtotOtv ImrQiito). ^ftov. notots Q-toTs ; 
tb $h 7TQOod*oxrj(7(ci o ovx ttvoijrov xal xtvbv, 
tos fiovXog tov xa\ (hvr\tbs y A).xttr)vr}s tatt ; 
gav&. autlet xttltSg. t/ ttvi. foojs yttQ xo» nozt 
ifiov JfijJf/ijj uv } ti Vebs (H).ot. 

Quod ita pronnnciaudtim est, qttemadmodmn hodie videmtis 
indignabnndos liomiues proferre coimninatioiiis verba itincla 
qneriinoniae , indicem digitum transversum ori admoventes, 
vel etiam mordentcs. In qno cfiain seustt verbi Iinperativi 
signiiicationem prae se fert. 

A qua significatione non declinat aim adverbialiter pro 
nempe et nimirum, videlicet , scilicet, et utique accipi- 
tur, ut apud Plufarch. Syinpos. [Lib. VIII. quaest. II. 
p. 720. A.] irp $ xai rpaaiv igevQefrim Dvoiu tov P« 44« 
Tlv&ayopav. nolv yao auilei yXctrpvQtbzeoov todzo xai 
(.lOvaixtozeQov ixeivov zov ^etoQr^uazog etc. mutlo enim 
videJicet etegantius etc. Qtia ratione iuter has particnlas 
in lioc coinmentario describittir vox haec, tit quae non, 
nt materiale vocabultiin , aliqtiid significet , sed qtiae aliis 
ornamentum et efficacitatem afferat. Ad qnein scopuin par- 
tictilamm tractationem dirigimus , ut in praefatione di» 
cluin est. 

Ponitnr et in assumtione, vel quasi assumthne, ut 



txllcx ur)v f et xai uhv, pro atqui: ut aptid Ltician. [Her- 
tnot. c. 9.] r^iov jaQ tbv nXovzov ( xazarpQoveiv dida- 
Savia, tzqwxov eavtbv naQi/eiv vtyr/lozeQOv Iquua- 
tcov. ctuilei xai nQtizztov zavza dteiiket. Est enim 
sengtis: oportere eum, qui verbis docuissel, contemnendas 
esse divitias, re etiam superiorem sc omni lucro ostcn~ 
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a v. 



dere. At ille talem sc ostendebal. Ex ciiius conscquentis 
positioue, videtur poni autecedeus aliquod. 



CAPUT III, 
De av particuja, et av&* wv, et avfr* ozov. 

Zv. ^Av particulae vim dvvr]Zixr)v et doQiOToXoyixr)v, 

i. e. potentialem et indefinitae oralionis effectriccin, tara- 

p. 45. etsi omues fere graminatici agnoscunt, tamen earum facul- 
tatum velut iminemores, particulam banc iu eo, quod ipsi 
constituunt, expletivarum et supervacanearum particularura 
genere collocant: sicut et complures alias, quas propter pe- 
culiarem quandam significationein, in nullo eoruin generuin, 
in quae illi coniunctiones distribuunt , collocare possuut. In 
qua re quid absurdius accidere potest, quam ut, quibus vim 
aliquam et significationein tribuunt, eas non a potiori fa- 
cultate, sed a deteriori denomineut: quamvis interduin prae- 
ter sui generis facultatem ut supervacaneae accipiantur. 
Neque enim tale coniunctionum genus constituendum est, iu 
qao nou uisi supervacaueae particulae collocentur, quae in- 
ferciendi tantum orationem, et quasi rimas eius explendi 
officium praestent. Nam quas illi 7zaQa7zlt]QO)/iiaTixag vo- 
cant, qutun pro diversa eanim significatione, alia ad aliud 
coniunctionum genus pertiueat, propriamque siguificatiouein 
sui generis iiuaquaeque habeat, quod iUi etiam impruden- 
" ter fatentur, diun particulam av einsque ovvcovvjnov xi, 
re\'xiv, et atias quasdam, qiias iuter expletivas coUocant, 
in aliis etiam generibus recensent. Nonnunquam tamen 
apud auctores, et praesertim poetas, ornatus, sive metri 
gratia , sua nudatae significatione accipiuntnr. Nec solum 
ab uuo genere couiuuctiontim iu alittd uouuuUas particulas 
transfentnt, sed ex adverbiis etiain voces, atias propnam 
et peculiarein Labentes siguificatiouem , inter TzaQaTzirjQoj- 
(.laTLxag coniunctiones tradticunt, ut av, adverbiuin tem- 
poris, et noh, locale, seu coniecturale, et drjza^ asseve- 
randi, et alias uonnullas. Et sic, id quod vocibus quibus- 
dam diversantra partium orationis accidit, tit videlicet tan- 

p. 46. qtiam expletivae et supervacaneae aliquando accipiantur, id, 
ac si unum quoddam gentts esset, in ttuitis partium oratio- 
ais modum redigunt. 

Porro av particula omnibus tnodis verbalibus iungitur, 
«uo Imperativo excepto. Opialivo namqtte et Subiun- 
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clivo, ad distinguendam ulriusque modi multiplicem signiu*- 
cationem, ut mox declarabimus : Indicativo vero et Inji- 
nito , nec non et participtorum vocibus, ad iinmutandam 
naturalein vocum illarmn significalionem iungitur. Cum ita- 
que earmn vocum, quae Optativo modo tribtiuntiir , ea si- 
gniiicatio, a qua modus ille denominatiir , manifesta sit et 
nouiinata : aliae autein significationes nec nomiuatae , nec 
adeo tnauifestae ; necesse erat , signo aliqno ipsas ab op- 
tandi sensu et vocum illius modi aequivocatione discerni P- 
atque distingui. 

Haec igitur particula potentialem moduin, qui aequi-"*' dt , *'ifH- 
voce sub optandi modi vocibus dicitur, ab 0])taudi modo * oy * 
distinguit. Ctiius rei signuin est, quod, cum 0])tandi mo- 
dus per se, sine ullo suo signo , stiam signilicntionem prae 
se ferat: ut in illo Theognidis [v. 1151. 1152.J 

aXXa ftoi ttn 
£rjv a:io iw»' bUytov , ftri^lv t/ovji xttxuv. 

Et apud Soplioclem [Ai. v. 550.] : 

ta mtl yfvoto ntnnos tvjv/Jattt)os. 

Et Iliad. a. [v. 18. 19.] 

• t\ **#t\>in'+tiift<' t vuus ;»i«.:Yt >9 w$c»4»ii » i»i 

vuTv itiv dfoi oottv 

Ixnlnaat Ilntuuoto noXtv* 

Et alibi sexcenties apud auctores. Si hauc particulam ad- 
dns itlitisinodi vocibus, non amplius optativum, sed potcn- 
tialem sensiun habcbunt: ut, si dicas, vj nai yivoio av 
naiQog £VTv%ioT6Qog. et vuTv fiiv -freoi doUv av txTrin- 
oai» et akld ftot eirj av c/;r. Tunc voces ttij, et yi- 
roio, et douv, non optandi, sed poteivtialis inodi evadent. 
Patet igitur ex eo, quod optandi seusus particulam hanc 
respicit , modtun illum , cui necessario adhaeret , diversum 
ab illo esse, quamvis voce conveniat. 

Porro potentialis modi exenipla innumerabilia sunt apud 
aucfores. In iis illtid Aristotelis est in III. Ethic. [Tom. V. 
p. 246.J dvvara de, a di rjuiov yivono av. i. e. quae 
per nos jieri possunt, Et aj)tid Aeschinem [in Ctesiph, 
§. 167. ed. Bekk. p. 77. ed. H. Steph.]: ov yccQ av xoj- 
prjv anooTi^aig; i. e. acpiOTavai dvvrj&elrig; quod Ari- 
stoph. expressit in Pluto [v. 535.]: 

av yttn av noniattt jt ovvtii «ynvov ; 

Nec vero potentialis modi voces tantinn, sed cae eliam 
quae pcr vcrba dcbco, et volo , explicnnttir , ciun Optativi 
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modi vocibtis aequivoce dicuntur; a cnius aequivocatione av 
particulae adiumento , distingtiunttir. 

Voluntatis qnidem sensus sub optandi voce est apud 
Aristoph. in Pluto [v. 96 sq.]: 

ufuyoig ttv ijJij TOt? novrjoovs ; 
rotf Oixuiovs 0 3r.\JiL,ois; 

Interrogat eniin, an pravos homines vitare , el a</ Aojmw 
posthac se velit conferre? Neque enim o/*/«l, ut id 
praestet, ncc dubitat , an possit, sed interrogat , o» ue/il? 
Eiusmodi est illud eiusdem t v * 699 '1 

x£qo*ovs ?x«h xttv int lijs £mdf jtA/oi. 

Accipitur enira ibi rcAeot «V, non pro navigare posset, 
vel deberet , sed pro navigare vellet, perinde ac gi dixis- 
set, TrooaiQoit av Ttleeiv. Sic in Vespis (v. 508 Bq.]: 

iyto yao ord* itv oQvCdtav ydla 

UVli XOU fl(0V ).(t^0lfl tiV } OV /i£ VVV ttTTOOUQetS. 

Equidem viiam hanc cum quocunque alio bono nollem 
commutare. Neque enim anevxBTat, nec negat, se possc 
hanc commutare cum alia vita, sed nolle se ait, et, quod 
ad electionem et institntum suuin attinet, id minime se fa- 
cturuin profitetur. Sic apnd Demosth. TtQog yientivr^v 
[§. 110. ed. Bekk. p. 490. ed. Reisk.]: ote d 3 vuelg, 
j>. 49. xahtog noiovvteg, xal xaza tag xotvctg TtQa^etg xal 
xata tt)v bttovoiav xal xatct ta aXXa Ttdvta, attetvov 
ixeivtov TtQaxxexe, tov %aQtv av Ttov vjuezeQiuv avttov 
q&tov oltytoQOvvteg ixetva dttoxoite; nbi per vocem dito- 
xotte, neque optat, nt sequantur, neqne posse negat 9 
(fulsura enim esset), sed, cur velint alienas sequi consue- 
tudines, iuterrogat; inferens, minime debere ipsos id fa- 
cere. Hic sensus Optandi modi sensui adversatur. Nam 
si enunciative proferas hanc ipsam interrogativain Demosth. 
locntionem, hoc modo: qvx eotf otov x^Qtv av ttov vtte- 
tIqcov rj&tov oXiytoQOvvteg ixelva dtojxoite, tnnc Optandi 
modus clarins npparebit. Sensus enim erit, nullam esse 
causam, cur hoc velint. 

Modus qttoque is, qui oporterc, vel debere, signiuV 
cat, tametsi aliquando per obliqua Indicativi tempora, et 
av particnlam etfertur, hoc tamen fit, cum de re tantum 
praeterita est sermo, nt aptid Isocratem in Archidamo: oi 
dtxaitog av i£ ctTtdaijg trjg olxov/Lttrqg vTteQfjOQiaO-^aav» 
Ubi notandum est, nisi de re praeterita sermo sit, non 
posse huuc modum per Indicativuin eiferri. Si eniin de re 
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praesenti, aut fulura esset sermo, per Optandi voceni 
diceretor igoQiotetev av, ut apnd Houi. II. fi. [v. 25».] 

iu) ovx uv $aaiXi\ag aiufi t/iov ayoQtvoig. 

i. e. fion deberes regibus maledicere. Nou enim velU 
ipgum aut posse maledicere negat, sed iton debere ostendit. 

Porro uiodus, quo oportere significanius , etiam sine 
av particula, per Optativi voces expriinihtr, ut in illo se- 
naiio apnd Aristoph. in Vespis [v. 1431.]: 

tQ$ot Tiff ijv e*xaorog el6*e(ij t4%vi\v. 

quam quisque norit artcm, in hac se exerccat. In quo p« iO. 
exemplo deest av particula, quae verbo ¥ndoi debetur. Qui 
modus, quamvis sub imperandi modo reduci possit ; scilicet, 
quamvis in supra dicto exeinplo vocein Vq6ol per hqdhio 
intcrpretari possimus, id tamen per enallagen accidit. Nec 
vero modortun et aliarum partium enallage partes ipsas 
confnndit, ita ut non fonnaliter altera ab altera distingtiattir. 
Ita volendi modiis a potentiali modo ac debendi formaliter 
differt; tametsi nounulla occurrunt, quae sub omnes hos 
modos reduci possunt , nt illud Sophoclis in Aiace [v. 87. 88.] 

otya vvv iouog xa) uiv oyg xvQtTg tx My » 
W. fiivoift av q&eXov <F ttv ixrog tv/jiv. 

ubi fuvoifL av, pro t;o/o mancre, et pro possum, et pro 
debeo manere, accipi potest: magis tamen ad voluntatis 
modum accedit , ut apud Arisloph. in Kquit. [v. 36. 37. 40.] 

Aiju. fiovXtt to nQayua ToTg &eauaaiv tfQaato; 
Nix. ov x*'Q° y ' $ y d* avxovg naQatTr\Otopeda. 
Atju. Xiyoiti av rj&r}, 

ubi Xiyoiit av manifesto pro (iov?.Ofiai Xiyeiv accipitnr. 
Alibi debendi senstim habet, vel potentialem: ut in Equit. 
[v. 1159—61.] 

\dXX y atpeg ano (ittXfMStov iui re x«l tovtoW, 
. ' Tva d tv noitSuev i£(oov. strju. d*Qav Tai/Ta /^if. 
annov. *AXX. tSov. Arju. &ioif av. 

qnod pro potestis, vel, debetis currere, accipi polest. Sic 
in Ecclesiaz. [v. 131 sq.] 

ITq, neQ&ov dr\ tqv OTitfavov tvxayairg. 

rw. ttiov. ITq. Xiyoie aVy ff]fr p. 51. 

i. e. licet loqui, vel debes. 

Nec vero in Optativi modi vocibns dnntaxat vhn dvvrj- 
tixrjv et voluntatis ac debendi sensnm obtiuet, sed in 
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Indicaiivi quoque modi, et Infiniii, et Parlicipiorttm 
Yocibits. Tanta enim est huins particttlae vis, ut lndica- 
tivi quoqne modi obliqttis temporibtts apposita, cum ipsis 
praedictos modos referat. De liitius particulae constructione 
cum Indicativi modi vocibus, sciendum, originalia teinpora, 
videlicet Praesens et Futurum , nec non Praeteritum per- 
fectum, «um directe et definite esse, yel factam esse, vel 
fhtnram rem aliqnam enuntient, et in actu ponant, minime 
obliqnoruin modornm sensum recipere posse: nec eomm 
qnidem signa, quae actum tollunt, et ad potentiam red- 
iguut; cuiusmodi est av particula, quae ceteris omnibus 
Indicativi modi vocibus apposita , eas addicit conditioni 
aul tacitae aut expressae , ut potentialem, vel volttntatis 
modnm referant, et simpliciter actmn deponant, ut: eW>cr- 
wov av, i. e. scriberern, nisi hoc esset; et: iyeyQaweiv 
ttv, et tynatfja av, scripsissem nisi. Quae conditio ex- 
primitur apud Sophoclem in Aiace [v. 45.]: 

xav l&XQaUv, rt xarrjpiXijd lyto> 

et quidem effecisset , si ego neglejcmem. Sic Isocrat. in 
52. Areopag. [§. 75. ed. Bekk. p. 155. ed. H. Steph.] iov 
ovdev h)v ertQaBav, ei /ttr) tcoXv tt)v qpvaiv dirjveyxav. 
quorum nihil efficere potuisseni, nisi aliis natura longe 
praestitissent, 

Sine conditionis quoqne snbsecntione per av particulam, 
et per Indicativi voces, actus tollitnr, et potentialis vel 
debendi vel voluntatis modits efficitur. Voluntatis modi 
exemplmn est apud Isocrat. in Paneg. [§. 135. ed. Bekk. 
p. 68. ed. H. Steph.] oi tioXv av fjdiov xoivfj trjv *Aoiav 
etzoq&ovv, 77 uqoq aXXrjXovg evexa juixQ&v ixivdvvevov. 
ubi inoQSovv av prp noQ&olev av dictiun est, i. e. prae- 
dari veilent. In illo vero Demosthenis [de corona §. 79. 
ed. Bekk. p. 251. extr. ed. Reisk.]: ozt ttov adixrj/uaTiov 
av ifiefivrjTo t&v eavtov, et xi neol ij.tov yeyQagjev, 
particnla lcv actum tantummodo tollit, non item ad poten- 
tiam redncit, cum de re praeteriti temporis sit sermo. Non 
enim potuisse, vel voluisse, nec debuisse ittum mentio- 
nem facere affirmat, sed futurum fuisse, ut se ipsum 
accusaret, si se accusare aggressus esset. Ubi vox i/iU- 
fivrjro non tam Plusquamperfecto, quam Praeterito im- 
perfecto tribni potest. 

Ceterum Praeterito quoque perfecto iungi particulam 
hanc Budaeus [Gomm. Gr. ling. p. 497.] ait, tametsi Gaza 
[Institut. lib. IV. p. 367.] negaverit, afferens contra Gazae 
praeceptum ex Isocrate neQi rrjq avrid6oeoj$ exempluin 
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|§. 42. cd. Bckk. p. 318. ed. H. Stepli.]: ixelvtog VfiSg 
■qyoviiai tcc/iot dv arpelodai Tng do^rjg ravTrjg. Ex 
qno tnmen exemplo non colligitur, Indicativi Praeterito per- 
fecto iuugi ])articulam lianc: cuin dtptto&at vox non Indi- P* 
cativi, sed Infinitivi inodi sit. 

Iungitur etiam Plitsquamperfecto Indicativi aptid Xe- 
nopli. in Oeconomico [c. 15. §. 7.]: oti ttiv del yQaft- 
/iiaTa STiioraoOai rjxrjxoetv av. Ubi OvvrjTtxtog, vel 
potius aoQtOTo).oytxujg, et OToxaoTtxtog accipi videtur, pro 
dxrjxoa dfaov, vel oljttai axrjxoivat, quod tamen planins 
per Optativum axrjxoot/tt dv diceretur. 

Est et alia loquendi forma, ctim per Indicativi tnodi 
parataticum et sloristum, rem praeteritain et factam, non 
ut factam, scd quae fieri posset, vi Luiiis particulae signi- 
iicamus; hoc autem est, actum ad potentiam reducere. Qui 
modtis a stiperiore, in quo conditio subsequittir, eo distat, 
quod in illo (ut conditio indicat), nihil inesse ponitur, in 
hoc vero id, quod iam fuit in actu, ad potenliam reduci- 
mtis, sine ulla conditionc. Exeinpla huius sunt apud Ari- 
stoph. in Pluto [v. 983—86.]: 

aUS uQyvnfov (Sntt/futs uv ipr\d itxoaiv P« 54. 

tig Ijicatov y . oxtto cT uv </? vnodrjuctitt. 
y.tti TCtTg (ttielffttlc ttyoQtictttt yiitoviov 
ixtktvatv ttv , rj) /ttt]TQ£ ts &oi i unr(d t iov t 

TlVQtOV T ttV lt$tr)&T) fXttSfuVtOV TtTTttQtOV. 

Et in Vespis [v. 268 sq.]: 

ov ftijv ttqo tov y Itfokxoq r\v. ttkkit nQtotos rjfjdov 
itv (totov. 

et paulo infra [v. 279 sqq.]: 

ttkk* bnoT (tvri^oloTrj 

Tig, X(tT(o xvntoiv ttv ovtto, 

kt&ov Ztytts, iktytv. 

Sic Xenoph. I. drcoi.tv^f.i. [c. I. §. 15.] TteQt ftiv ovv 
Ttov TavTa 7TQay/,taTevoftivtov TOtavTa eleyev* avtog de 
TteQi Ttuv avtrQomtvtov av ael dteliyero. In huiusmodi 
autem exemplis dv particula prae se fert Ivvotav aoQtOTO- 
Xoytxrjv, de qtia eitis facultate, quia neQi Trjg dvvrjTtxrjg 
satis supra dictiun est, mox nonnulla dicenda sunt, et ex- 
pendendum, quibusnain verbalium inodorum in hac sua fa- 
nilfate iungatur: si tainen, quod supra dictum est, parti- 
ciUam dv cum Fuiuro Indicativi, non coniuiigij quomodo 
id intellig-i debeat, declaravcrimus. 
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Iu materia quidein necessaria^ sive absolute, sive ctim 
conditione ennntietur Futuriim Indicativi, cuui av particula 
non colligatnr: in contingenti vero materia niliil prohibet 
Ftitiirtun Iudicativi modi civ particulam admittere dvvrjuxcog, 
cuin de natura futuri contiugentis sit, nihil definite ponere. 
Galenus iu primo de caus. pulsuiun: ei yaQ Tt, xai nctQ- 
elzai xaza lavrag, Qqditog ix tcov 7ZQoeiQr}itevcov ay 
evQeO-rjoerai. facilc inveniri poterit. Non enim necessa- 
p. 55. rio inveutum iri, sed posse inveniri ait. Sic Xenoph. V. 
fzaideLag. [c. 3. §. 35.] booj o° ctv xovqpozeQov ovoxeva- 
Uoftefra xai evTeleoTeQov, togqvtii) Tag iniovoag fjjue- 
Qag rfiiov av aQUJzrjaofiiv ze xai deiTzvrjaofiev. poteri- 
mus prandere et coenare. Apud Isocratem autem in 
Areopag. [§. 78. ed. Bekk. j>. 155. extr. ed. H. Stepb.] 
rjfietg yctQ, i}v fiiv ovzcog oixco/ttev zr)v noXiv, woneQ 
vvv oixovuev, ovx 1'aziv oncog ovx av [ov xai Bekk.] 
povlevaofte&a , xai noXeftjoottev xai fiuoo6f.ie&a xai 
oyedov arzavza xai 7ceiQ0fie$a xai rcoa^Ofiev, etc. 
ubi fitturiun terapus, quia a couditione pendet, non neces- 
sario pouit, futttram esse rem, de qua est sermo, ideoque 
potentialem seusum recipit. 
«oftfr- Porro facttltas aoQiazoXoytxr) non solum ita, nt pro- 
otoloyir- xime dictum -est, convenit obliqttis temporibus Indicativi 
" xoy * modi, qtiando videlicet, quod in actu fuit, non ut in actti, 
sed sttb potentiae specie recitatur, ut in exemptis supra ci- 
tatis, et apttd Aristoph. in Pluto [v 1178—1181.]: 

r.tdxot tote, 

or elyov otoYr, 6 fdv tiv "\y.tov tunoQo; 

tdvoev Uquqv ti otoOiTg, 6 <T kv IxttllttQtTto tij. 

et in similibtts: vermn etiam, si de re praeteriti temporis, 
et in actn posita, sttb nulla potentiae specie sit sermo, 
paratatico Iudicativi couvenit^ ttt infra declarabitur. In 
Sttbittnctivi vero modi vocibus, factdtas aOQiaroXoyixr), 
conittncta est Ttj dvvrjzixrj, ita tamen, ut vis quidem owr}- 
p. 56. Tixr) praedicato verbo seinper adhaereat, vel certe stippri- 
inatttr: dogiazoXoyixr) atttein adiunctae parti tribttattu*, ut, 
o, ti av etnfig, quicqmd, vel, quodcunque duveris, 
h. e. dicere poteris. Interdutn euim vis dvvrjTixr) sup- 
primitur, ut apud Isocrat. in Plataico [§. 37. Bekk. p. 303. 
ed. H. Steph.]: oTe fiiv yctQ avzotg i^ovoiav rjXmaav 
eoeo&at Tzoieiv b, tl av povXrj&cooiv. quodcunque vo- 
Juissent. Et alibi aptid alios auctores. 

In Optativi vero vocibtts non semper utramque facul- 
tatem in ttnttm redigi contingit. Nain si de re praeterita 
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optandi vocibus utamur, patet, praedicato verbo, quod de- 
finite dici necesse est, facnltatem dvvrjttxrjv, quae nd futu- 
mm tempus refertur, tribui non posse. Tnnc autem av 
particula, a verbo recedat , et adjunctae parti adJtaereaf, 
necesse est, ut aptid Demosth. in secundo xatd 0iXt7T7iov 
[y. §. 45. ed. Bekk. p. 122. ed. Reisk.] ixoXa^ov d* 
ovtco xai eTiiicoQOVPTO f ovg av aTo&oivto dcoQodoxovv- 
tag* Sic apud Aphthonium: iftaQTVQrjoe di avzcfi xal 
Qovxvdidrjg b /.taO-riTr)g, ou vj Uv oiytftovXog yevotxo, 
aQioza ixetvog d?ir]XXaTTev iv tatg dixatg. In quibus 
exemplis cum de re praeterita et defiuita sit sermo, yoces 
verbales minime SvvrjTixcog accipi possunt; quippe cum fa- 
cultas dwrjTtxr), ut paulo ante dictum est, iiidefinitum sen^- 
sitm efficiat, et ad futurum tempus referatur. Nec vero sub 
debendi ant voluntatis modum redigi possunt, qnae hac ra- 
tione potentialem seusuin habere non possunt. Unde patet, 
particulam av in kuiusmodi locntionibns , praedicatis verbis 
iungi non posse. Si enim inngeretur, utique unum ex 
supra dictis modis efficeret. Restat igitur, ut adiunctae p. 67, 
]>arti tribuatnr in constructionis distribtttione, miniineqtte 
dwrpCLxcog^ sed doQtozoXoyixcog accipiatur, ut ovg av> 
quoscunque, et cfj av, cuicunque. Cuius rei argumentum 
est, quod, si de re indefinita et fntura loquamur, tum par- 
ticula av non solum doQiOzoXoyixcog adinnctis partibus, 
sed etiam dvvrjzixcog verbis ipsis applicabitur, ut apud 
Platonem in Sympos. [p. 440. ed. Bekk. p. 209. ed. H» 
Steph.] tflTEi d* olfLtai xal ovxpg xb xaXbv, iv cjt av yiv- 
vrjoetev. Ubi non solum iv qj av, sed et yewrjoeiev av^ 
i. e. generare possit. JVec in nominibus duntaxat, et ar- 
ticnlis hoc accidit, sed etiam in adverbiis: ut iv Tto TteQl 
tov otscpctvov [§• 313. ed. Bekk. p. 329. ed. Reisk.]i 
iv tiotv ovv ov veaviag xal nrjvixa XafinQog; ad qnae 
respondet: rp>ix av elnetv ti xcctcctovtcov deot* Ubi 
fjvix av, doQiozoXoyixcog, et deoc av, dvvrjxixcog, qua* 
tenns ad ftituruin referttir, dicere possnmus: quanquam su* 
spicari posset aliquis, verbtim deoi, cum neque optandi, 
neque debendi, nec voluntatis, nec potentialis modi senstnn 
habeat, neqne ad praeteritum tempus referri possit; idcirco 
ne in Optativi quidem modi voce scribi debere, sed in 
Subiunctivi potius, quoniam nec Indicativi vocem, nec sen- 
sum habere potest. Nam, ctun Iudicativus modus directe 
res enimtiet, et in actu ponat, reliqui oblique, ita ut nec 
esse, vel non esse, nec fore, vel non fore, nec fuisse, 
vel non, ex ipsis colligatur: optandique vocum qualitates 
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miniine dioi, voci, appttcori possint, ut dictum est; restat, 
ut Subiunctivi modi esse dicatur. 

Porro per se quoqne Subiunctivi modi vocibus com- 
petit dv particulae facultas doQiozoXoyixr) , nt apud Plato- 
43. nem in Phaedro [p, 74. ed. Bckk. p. 263. ed. H. Steph.] : 
xalbv yovv av, to StoxQazsg, tldog fj xazavEvorjxcbg , 6 
tovto kafttov* Ubi xazavivoi]xtog pro xazavevorjxrj, 
dictum est*). Tn quo exeinplo Budacns fj, pro Eirj, di- 
ctnm esse docet: cum tamen non dvvi]Ztxtog, scd doQLOTO- 
koyixurg, vei potins ozoxctoztxwg iutelligatur. jJvvrjTixiog 
etiam iungi cum Snbinnctivo av particnlam, idem Budaeus 
nffirmat, qnod exeinplo Isocrat. ex Panegyrico probat, 
ovtco yag djncpOTtQtov vjheTq 7ZE7ZEiQao&E, loor aQiox 
av dida^rjTB tzcql avztov. In qno tamen exemplo, ut 
recte quis vhn dvvrjTtxr)v tribnerit av particnlae, sic mi- 
«ime asseverare poterit, recte per r;za scribi penultimam 
rocis dida£rjXE, et non potrns didd£oiTS in Optativi voce, 
nt sit pro diddi~ai dvvrj&EirjTE. 

Cum igitur non verbis , sed adinnctis verbo partibus 
adhaereat av particula, in signiticatione doQiozokoytxrj, 
contingit nonnnnqnam, ut Indicatim quoqne tnodi Praeter- 
ttis iungi videatur doQiozoXoytxtog , idque de re praeter- 
ita^ et in actu posita. Quod absurdissimiun esse videtur his, 
qui non aniraadvertnnt, non verbo, sed adiunctae parti 
tribui av, doQtozoXoyixbv , v. c. apnd Herodot. in Clio 
[c. 108.], inducitnr Astyages, servo cnidam imperans, nt 
Cyriim^ nnper natum perdat, m iltis verbis: XdftE tov av 
Mavddvq etexe nalda. Ubi particula av, in constrnctio- 
nis distributione non verbo, sed articulo anplicanda est, 
tov av, i. e. ov av y quemcunque, vel, qualemcunque 
peperit, seu pepererit Mandane. Quod si de re fntnra 
esset sermo, per Optativi vocem diceretnr 8v av xixoi, 
59. quidquid paritura sit. Sic apud Aristoph. in Vespis 
[v. 1434.], quidam inducitur, qui, ctttn in itts adversa* 
rium vocasset, isque non ita commode respondisset ; ipse 
iestem admonet , ui, quidnctm ille responderit, metnoriae 
tnandei. Verba sunt: dW ovv ov fiifivrjo avzbg av 
aTZBXQtvotto**). Ubi cnm av colHsum pro a av legatnr, 
yel ex ipsa cottisione manifestnm est opplicari particulmn 
av, articulo 8, ut sit sensttst ut non modo, quae po- 



*) [Nnn« tYq pro 9 legfcnr. Jt. K.) 
**) [Nnne lejiior: AntxQfrun. /I. K.] 
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tiremo diverai adversarius , ted omnia, tptaecunque prius 
dixissel , memoriae mandaret. 

Injinili quoqtie modi vocibus nonnullos qualitates tri- 
buit haec particula, per quaiu tuui volunlaiia , liun polen» 
lialis modus refertnr. Voluntalis exemplum est apud De- 
inosthenem, iv tl~ neQt tov OTecpdvov. [§. 107. ed. 
Bekk. p. 262. etl. Reisk.j anct ye ittxnd fton&riocu zoic 

fTtVTjOLV r)flCOV 00X10 , ^ ftlXQa UVaKcoOat, CtV TOV ftr) TCt 

dixata noteiv iOiXetv oi nXovotoi; est enim dvaXcooai 
av, pro, voluisse impendere. Frequeiitius occurmut Po- 
tentialis exeinpla: quale est illud Isocrat. iv T0 neQt T~ t g 
dvrtdooecog. [§. 42. ed. Bekk. p. 318. ed. H. Steph.] ixei* 
vwg bftag rjyovftai TaxtOT av dtpeio&at T~g do&jg Tav- 
Trjg, liberari posse. In illo vero Demosth. iv tl~ neQi 
Tng TtaQaTCQeofteiag [§. 313. ed. Bekk. p. 441. ed. Keisk.]: 
dXXd ndvia Tavlh vnb tl~jv fiaQpctQiov av kaXwxivat, 
particula dv nou potentialem modiun eificit, cum de re p 60. 
praeterita et certa sit sermo; sed actus tantum per av par- 
ticulam toliitur, et tacitae vel expressae conditioni verbiun 
Btibiicitur» 

Exprimittir etiain potentialis et voltintatis modiis per 
Futurum Infinitivi modi av particulae iunctum; idque ple- 
rtunque praecedentibus verbis voftityoy tprjfti, iXnttco, 
nQOodoxco, et similibus. Isocrat. in Btisir. [§. 27. ed. 
Bekk. p. 226. ed. H. Steph.] ivofttfy yctQ, Tovg tovtcov 
oXiycoQovvrag, tv%ov av xai tcov ftet^ovwv xaTatpnovi,- 
oeiv, negligere potuisse, vel etiam neglecluros jacile 
fuisse. Aeschines neQi T%g naQanQeofteiag [§. 108. 
p. 42. ed. H. Steph.]: Futiiro Iufinitivi tribuit av particu- 
lam ty)v Tagiv tov nQcorog Xiyeiv ovx av itprj naQa- 
Xtnetv ovd* intTQeipetv tivl, etc. Nam et yloristo itin- 
gitur iisdem verbis praecedentibtts : tunc enim aoristo vim 
futuri tribuit in sensu potentiali, nt infra paulo docebimns. 
Sic apnd Xeuophon: dnoftvrjft. II. [c. 1. §. 27.] e| vjv 
iXnttw, otpodQ av oe twv xaXcov xal oeftvwv iQydtr^v 
dyad-bv yeveoirai. Ubi yevio9cu av, vel posse Jieri, vel 
futurum esse significat. Debeudi exempla in Infinito iu 
promtu non habeo, ptito autem multa inveniri apud atictores. 

Participiis etiam potentialem sensum tribitit haec par- 
ticula, ut apud Isocr. in Panegyr. [in orat. ad Philipp. 
§. 9. ed. Bekk. p. 84. ed. H. Steph.] evQtoxov ovdafttog 
8v aXXwg r { ov%itxv ayovoav, nXriv ei So^ete Tcug noXeot, 
et reliqtia. Ubi fortasse pro ayovoav, rectius legeretur 
atjovoav, in futuro. Kst enim sensus: Graeciam nullo V- 61 • 
modo in posterum quiesceie posse, nisi ctr. Naui cmn ad 
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lllud usqne tempns non quieTisset, deliberandum erat, qno- 
nam modo in posterum qniescere posset. Haec certe por- 
ticula rocibns participiorum Aoristi iuncta, futnri signifi- 
cationem ipsis tribnit in sensu potentiali Demosth. xaxcc 
Metdiov [§. 37. ed. Bekk. p. 526. ed. Reisk.] irov de 
ftrjdeva vfiqiteiv %b Xombv, %b dixrjv %bv aei Xrjq>d-evxa 
dMvai, ftovov aixtov av yevoftevov. Ne autem tn po» 
slerum quisquam iniurius sit, hoc solum praestiiurum, 
si , ut quisque damnatus fuerit , ita debitam poenam 
Juerit. yevoftevov av, pro yevrjooftevov dixit. Sic Isocr. 
in Areopag. [§. 16. ed. Bekk. p. 143. ed. H. Steph.] 
evQioxco yag xavxrjv av ftovrjv yevoftdvrjv xai ttov fteX- 
Xovxtov xtvdvvtov anoxQOixrjv xai %tov naQOvttov xaxtov 
anaXXayrjv. Hic yevoftevrjv av dixit pro yevrjoofihtjv. 
Et alibi [orat. ad Philipp.]: ovx av oteo&e tovg paQfia- 
Qovg nQO^evovg avtcov ndvtag vftag notrjoaofrat, pro 
notrjoeo&au Sic Aristot. IV. %tov fte%ct %a q>votxa 
[Tom. IV. p. 453.]: oi noirj%ai %bv ^AtXdvta notovot 
tbv ovQavbv e%etv, tog ovftneoovta av ini tr)v yrjv. tan- 
quam alioqui in terram collapsurum. Ubi subauditur con- 
ditio, et Ti av particulae, actus tollitnr, et ad potentiam 
reducitur. Sic apud Deinosthenem [de corona §. 94. 
p. 62. p. 257. ed. Reisk.]: rjfielg cf oi fteftvjdftevot noXXcc xai 
dixata av ixeivotg. qui succensere potuissemus. De prae- 
terita cnhn re dvvrjxixiog loquitur, actu ad potentiam red- 
acto, quod sexcenties apud alios quoque auctores inTenitur. 
In Iudicativura etiam, conditioni subiectnin, participiorum 
Toces, adiumento av particulae, resolTiintur, ut apud De- 
mosth. TtQog aqyopov. [HI. §. 17. ed. Bekk. p. 849. ed. 
Reisk.] ezi de tb nQayfi av i&Xiygat, tflxwv, itrjtrjoev 
ctv fte tbv natda tbv yQaq>ovxa tag paQxvQiag. In 
quo exemplo Budaeus alterum av , dvvrjxixbv, alterran, 
naQanXrjQtoftaxixbv esse censet , cum tamen necessario 
apponatur participio, ad conditionem indicandam, quae ne- 
cessario hic requiritiu*. JVon enim ponit, adversarium vo- 
luisse rem proferre: imo ostendere Tult noiuisse ipsum 
rern proferre, concludens hoc modo: Si rem projerre 
voluisset, profecto puerum poposcisset: quod cum non 
fecerit, patet ipsum noluisse. Quod autem haec particula 
liunc sensum Participiis tribuat, patet ex loco Isocratis in 
Panegyr. [§. 162. ed. Bekk. p. 74. ed. H. Steph.] xai 
tooovtov noXiftov tr)v y Aoiav neQtotdvtog, ti de% tct 
ovfiprjoofteva Xiav axQifiwg nQoayoQevetv. Ubi, quamvis 
de re lutura, qnae conditionem habet, loauatur; tamen 
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propter defectum av particulae, Iatet Liiiusmodi sensus, ita 
ut de re praeterita loqui videatur. 

Ut enim tb av nonnunquam abundat geminatuni, sic av IM.n- 
interdum deest, non soltim in Parikipiis, sed in modis nxixov. 
etiam verbalibus 9 in quibus nonnunquain necessario reqni- 
ritur, ut apud Demosthenem [de corona §. 246. ed. Bekk. p. 63. 
p. 309. ed. Reisk.J tavtd juoi ndvta nenoirjtai. xai 
ovdeig note evQoi tb xat ipi ovdiv ikAetcp$iv*). Ubi 
aperte deest av dwrjttxbv, ut sit, evQOi av, invenire pos- 
set, Sic in debendi sensu et Subinnctivi voce apud PIu- 
tarcLum de Cicerone: [c. 37. p. 879. ed. Francof.]: yivca- 
oxco ov tpvyto, ov yivcooxcov nQog Sv cpvyco**), Jugere 
debeam. Ubi av, articulo applicattim, verbo quoque suam 
ttOQiotokoyiav impertitur. Ceteruin exempla , in quibtis 
Participia, particulae av sociata, in conditionem resolvun- 
tur, non pauca inveniuntur. Aristopb. in Neb. [v. 1384.] 

fidfifxay tf' av atxrjaavxog , tjxov aot (fiqtov av Hqxov. 

Ubi ait^oxtvtog dv, pro ei fltqoag dictum est. 

Subauditnr av etiam non solum nQog neQiovaiav, 
verum etiam ij; avdyxr,g, ut in proxime dicto Isocratis 
loco in Panegyr. [§. 162. ed. Bekk.] nbi de re futnra et, 
qnae nondom in actu erat, propter defectum buius partit 
culae, ut de praeterita loqui videturi xai tooovtov 
Tzokifiov tr)v 3 Aoiav neQiotdvtog, ubi legendum esset 
neQiotdvtog av, ut in conditionem resolvi possit oratio, 
iav neQUJtrj* Sic in Plataico [§. 14. ed. Bekk. p. 299. 
ed. H. Stepti.]: tovtoig /uiv yciQ eiQr]vr)g ovoyg ov 7iqoo-> 
ijxe pvrjOixaxeiv neqi ttov tote ysvotiivcov, sxelvot 6 
ev tfp TtokifKi) nQooodivteg eixotcog dv nao* r t pcov tr)v 
peyiotr\v dixtjv i).d(.i($avov. Cmn enim Partidpiortmi prae* 
terita tempora adiiunento huius particulae in conditionem re- 
solvantur, et ex actn ad potentiam reducantnr, si desit Laec 
particnla, Participii vox in sua significatione remanet, et P- •*« 
praeteritae rei narrationem repraesentat, ut in proximo Iso- 
cratis exeniplo, ubi cum Plataeenses excuset, quod beili 
tempore a Laccdaemoniorum amicitia non recessermt , id 
metu ipsos fccisse aiu JSam si hoc fecisseni , iuve 
optimo, ut proditores, Laccdaemoniis pocnas dedissent* 



*) [Nunc legitort xttl ovb*il$ iitf ito$ evon xb v.ai hd ovJiv 
iXXiuftev. tt. K.] 

**) [Verba suui; &gi fyttv (x\v %v uvyy, ,m>? & 
oV yi')'y.] 
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Quare iu conditionem solvendum est participtum TtQodo&tv- 
t£q, et pro ei nQoedo&rjoav exponendttm. Quod siue ar 
partictila fieri uon potest, et idcirco ipsam subintelJigi ne- 
cesse est : qnanquain . aperte uunqiiam solet dv particula 
enm ei conditionali coniungi. Sic iufra in eadem oratione 
{Plataic. $. 42. ed. Bekk. p. 304. ed. H. Stepk.]: olg vvv 
Tctvavxla tprjcptoduevoi noXXovg im&vftetv notrjoeTe %rjq 
vfteteQag cptXiag. Subauditur crV, ut sit, tptjcpioduevoi 
av, pro iav ipt]q)ior}0&e. Illud etiam aniinadvertendum 
est, verba nonnuuqnam adiumento huitis particulae subin- 
telligi a superioribus repetenda, rel 3£ dvaXoyov sub- 
andienda. Ut apud Platonem in Pbaedro [p. 186« Bekk. p. 
36. ed. H. Stepb.]: dogav ftiv eytoy av ovyxuQoirjv , ta 
d 3 eieQa Tavta ovx av, repetendum est verbum ovy%io- 
QOtrjv. Et apud Isocrat. in Panegyr. [§. 86. ed. Bekk. 
I>. 68. ed. H. Steph.] Tooavttjv notrjoduevoi onovdr)v 9 
TtorjvneQ av Ttjg tavzcov %o)Qag noQitovftevrjg. Ubi ver» 
bum repetendum est, nt sit integra oratio: botjvneQ inoi- 
i]Oavxo «r, i. e. tantttm studii et festinationis adhibue* 
runt, quantum adJtibere potuissrnt, si sttum agrum 
vastari vidissenU Qnanqtiani in hoc Isocratis exeinplo 
suspicari aliqnis posset, av particulam participio ttoq&ov*- 
ftevrjg innctam, in conditiouem resohi posse, ut sit noQ- 
&ovuivr}g av, pro ei inoQ&eiTO. De qua particulae huius 
facultate ctrm Participii vocibus iam supra dictum est. Alibi 
p. 66. certe apud Isocratem clare patet, repeti debere verbum, ut 
ov% vog ovuuaxoig r)utv nQoorjvix&rjoav , dX£ CooneQ av 
elg Tovg noXeuttoTarovg e^aftanreiv iToXurjoav. Ubi 
«£? avaXdyov verbum i^r]uaQTOV supplendum est, aXX 
tooneQ av i^rjftaQTov eig tovq noXeuiiordiovg , ovrcog 
eig rjuag igauaQtelv hoXurjoav. 

U v & 9 tl v. 

«»•»/ oV. * j4v& tov, vox ex dvil, praepositione , et wv g^ni- 
tivo plurali articuli neutri relativi constans, causalivum 
seusum babet, et pro his ad verbum souat, i. e. propter» 
ea quod. Aristoph. iu Pluto: [v. 433 sq.]: 

I». 66. • rj Ouia 7i0tr}<Ja) ltjuinov tfovvtu oY#»j»', 

itvtiP utv tut fyutTOV lv&4v& ttqavfaat. 

liucianus [Dialog. Mort. XXII. §. I.] : dnodog tov vav- 
Xov dvtf wv oe dtenoQ&uevodur}v. Ex quibus patet, utv 
genitivuin , ctun nullo expresso autecedente coucordare. 
Aut enim niillum tale praecedit, ut iu citato Aristophani* 
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loco, au( *i quid praecedit, ut apud Luciamun %bv vavXov, 
cuiu illo uou concordat. Nam tqv vavkov, avtf ov cou- 
grue diceretur. Uude patet, cov geuitivuin, adeo iu huc 
voce couiuuctum esse dvii, praepositioui , ut uou seorstun, 
Mctl siuiul cuui ipsa aliquid significet. 

* • 

*A v & ' o % o v. 

* Av$ otov, ex eadem praepositione , et Ztov, i. e. Artf Ziov. 
ov, geuitivo siugulari Articuli relativi neutri constans, 
idem quod dvtfi cov siguificat, ut ovx olda dvtf otov, 
nescio cur , vel quamobrem, vel quare. Lysias [contra 
Eraiosth. §. 2. ed. Bekk. p. 120. ed. H. Steph.] 7iaqa 
tcov cpevvovtcov %qt) nvv t}<xveo&at, rjtig i\v avtoig 
4)qa TiQog tr)v nokiv, av$ b'tov zoiavta itokfiiioav. p. 67. 
Iu quo exeinplo vox otov, cum expresso autecedente, 
quod est uoinen t%&Qa, non concordat; dicendum euim 
alioqui ftiisset t%&Qa ttvxP rjg. Unde patet, in Lis etiam 
vocibus posteriorem ita priori anuexam esse, Ut nihil seor* 
siun significet, sed simul causalivum siguiun constituat. 

Nec obstat, quo miuus forinaiis uota esse dicatur, 
quod pluralis genitivus cov, in dvO* cov, et otov singula~ 
ris, in dvlf otov> ad genitivos nQay(.idtcov, et nQayfia- 
Tog, extriusecus subiutellectos referaut : quia , quae actu 
adsuut, excliidtint ea, quae in poteutia subiutelliguntur, 
Secus est iu atp cov y quod ut formale signuin, sicut dvtF 
cov, Budaeus [Comment. gr. ling. p. 607. j accepisse vide- 1 
tur, cum dicat dcp cov vox, est similis avif cov, Deino-. 
sthenis exeinpltim afferens \de corona §. 218. ed. Bekk. 
p. 301. ed. Keisk,]: xai neQietorrjxei toig porj&eiag der^ 
oeo&ai doxovoiv, dcp cov tnQaTiov ovtoi, avtolg ftoq- 
&e%v et^QOig. Iu quo exemplo ad nQayf.idtcov substan* 
tivtun extriusecns sttbiutellectum , refertur articulus cov, 
quod snbstantivum ipse etiam Btidaetis expressit : cum verba 
illa eS cov enQattov , ea: istorum rebus gestis latine red« 
dat. Est enim (ut ipse docet), dq> cov inQattov, idem 
quod dia ta Toviotg nenQayytha. 
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C A P U T IV. 
De particula S q a *) , et aliis quibusdam. 

V ^QCt, naQO^vtovov , collectivum et illativum est, 
ln posterioris ratioeinationis parte posituin, ut in illo 

p. 69» exemplo Luciani [Dial. Iov. Trag. §. 51.^: et eioi ftwfioiy eloi 
xai $eo(. dlka ftrjv eloi fltDfioi, eioiv ctQa xai &eoi. 
Quod aliquando latet, ex eo, quod prior pars argumenti 
subticetur, vel ex superioribus pendet: ut apnd Lncianum, 
"Eklrjveg ctQa vfteig to gevoi; ac si dixisset ovxovv "EXXrj- 
veg VfteTg, quae illatio ex superioribus pendet. Sic in lo- 

tujllov cutionibus efteklov ctQa, efieXleg aQa, efteXXev aQa, vox 
«Q tt f ctQa Ulativa et collecitva est, ut quae effectus cuiusdam 
nota est, cnius causa subticetur, vel ex superioribus pe- 
tenda est. Aristoph. in Nebul. [v. 1301.] 

tpevyets d* ifieXXov uqk xtviioetv d iyta**). 

quibns verbis infert, fore ut fugaret et pelleret quen&am. 
Cuius effectus illati prius causam posuerat in proximo su- 
periori carmine, xevuov vnb xbv nQwxtov oe zbv oetQa- 
qpOQOv. ut sit illatio: pungam 1e, unde Jiet, ut te expel- 
fam: vel, punugi te> unde factum est, ut te expulerim. 
Similiter in Vespis [v. 458—460.] cum dixisset, 

nale ttp $ultp. 

gny&. xal av nQ0O&e\s Aioxtvijv Ivtvtpe tbv ZtXXaQifov, 
infert, 

oq ifieXXouiv no& vfias anooofcoew t$ XQ°*"P* 

Quod etiam argumentum ita explicatnr: baculo vos per- 
cutiam, et fumo suffocabo: unde fiet, ut vos discutiam, 
vel percussi, et suffocavi; unde factum est etc UJysses 
etiain apud Homenun Odyss. [i. v. 475.] ex bis, quibus 
Polyphemum affecerat, infert: 

KvxXioxp, ovx ttQ HueXXes ivaXxtSos av6*QOs itulQovs 
(Jjuevai iv onyi yXatpvQtji xQateQtjtpi Ptytft* 

quasi colligens : qui ita sodorum interfectorum ultus fue- 
P 60 - ritj eum minime nequam hominem censeri posse. Ex 



*) [De fcac particula nostro tempore rectias iodicatum est, fpia 
f|e re altero ▼olamine explicabitur. R. Jf.] 

**) [Nunc legitnr; tftvyets} ifiekXov ttQa xtvnoetv iyoi. R. &•] 
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qtubns exemplis, hoc videlieet Homeri, et ultimo illo Ari- 
stophauis, notandmn, aQa, particulain, non solum postponi 
praedictis verbis, quod plernmqne fit; sed etiam aliqnando 
praeponu Apud Aristophanem etiam in Vespis [v. 448-— 
461.], qnamvis doQiotoloyixtdg y vel pefiaitoTixtog accipi 
videatur, tamen ad sensum ovXXoyiorixbv redigi potest. 
Locus est, in quo herus quidam ingratum animum servo 
obiicit, quod, cum nonhulla in eum beneficia contulissef, 
ille tamen immemor esset, qui horum, iussu filii, coer- 
ceret, Verba Aristophanis sunt: 

ot-x (t(f r\atis ovds wvt fi, Z xuxtoxov 9r)Qtov, 
ov<T €tvafiVT}0&iU , o& evQtov Tovg pOTQvg xklnwvta oe, 
nQoouyaytov ngog tt)v llatav , i&SttQ* ev xuvSQtxaig, 
ujore OB fylaTOV ttvat , oif <P ayuQiOTog yO& itQa. 

In qnibus ov d* dxaQiOTog rjOx? aQa, conclusio est argu- 
menti, quo utitur ad probauduin ingrati aniini vitiiun, cuins 
conclusionis nota est ixQa pariticnla. Antecedens continetur 
in snpra expositis, quorum sensns est: Ego tc olim tali 
et tali benejicio sum prosecutus , tu vero. immemor es. 
tfnde fit, ut merito ingratus dicendus sis. 

Est etiam aoQiOToXoytxbv, ut apud Xenophontem : 
c5 Zev xai Tzdvreg &eoi oXovg aQ e%Of.tev hzaiQOvg, qua- 
Jes tandem, vel quatesnam sodales habemus, etc. Sio 
apud Aristophan. in Pluto [v. 776.] 

ototg (tQ y (\v&Q(onotg tvvtbv ttav&avov. 

ac si dixisset, cuoig noxe. 

Additum etiam conditionibus dnbitativis, anget xbv p. 70. 
ozoxaofibv, nt nov particula, v. c. edv aQa oiog T£ cj, iav uqu. 
si forte potero. el ur) aQa, nisi forte. ei tiq aQa dvd-d pn «q*<- 
§wq eOTiv. ap. Demosth. [in Leptin. §. 138. ed. Bekk. £ * ™ 
p. 499. ed. Reisk.] si quis forte indignus est. 

Per se etiam oroxaOTixtog accipitur, cuin eraphasl 
qnadam prolatum, ut affirmativum sensum acquirat, ut in 
illo Epigrainmate [Anthol. H. Steph. p. 602. ap. Aeschin. 
contr. Ctesiph. §. 184. ed. Bekk. p. 80. ed. H. Steph.]; 

rjv UQa xuxeTvot xaXuxuQdtoi ot noTt Mr)d(ov 

natolv etc. 

Sic apud Latinos adverbiuin igitur noununqnam accipi opi- 
nor, ut apud Ovidium XIII. Metamorphos. [v. 9. 10.] ubi 
Aiax iuducitur dicens: 

Tutius est igilur eontendere verbis, 
Quain pugnarc manu. 
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Qitatu loctttionem noii interrogative , sed eo modo, cjuo 
UQa aptid Graecos paulo ante dictum est, et iu eodem 
•eusu arbitror pronuutiaudam esse. Sic apud Aristoph. in 
Avibus [v. 1528—30.]: 

HttoO: Zvofta St xovtotg toTg &toTg toTg pttqpdqotg 

%l Iotiv; IIq. o, t* lottv ; T(ttfiuXXo(, Httofr. /uccy&dyt*. 

iytcv&tv u(ta fOvmxQtpttrig tytvtto. 

P 71. Ubi %b cxQa non potest esse ovlkoytorixbv. Nam ex eo, 
qnod Dii TQtftctXXoi appellantur , uon sequitur, qtiod iude 
tb ETZixQtftzirjq denominettir, sed coniectura est a vocum 
viciuitate tracta. 

«<«' Dicitnr et cura yi aQct particula, ctQCt ye, in proxirae dicta 

significatione. Praeponitnr etiam Ttp, ovv, ovl.XoytOTixtp, 
ix naQaXlqkov. Plato quinto de Republ. ctQ ovv ix 
tovde to rotovde yiyvetat, et idein quod ovxovv et 
Toivvv sig-nificat. Dicitur etiam ctQ, nnica syllaba, pro 
dr]. Iliad. rj. [v. 432.] 

tv&e* uq olv(£ovto xttQrjxofiotoVTtg U/cio/. 

* 

*A q a. 

«Qti yt. y AQa vero, pennltima flexa, et sola per se dubitandi 
txQti (jtri. seu quaerendi nota est, et cnm yi, et ur), et ovv parri- 
uq olv. culis, ut aQCt ye, ctQa ur), ccq' ovv, idem significat, h. e. 

nunquid, et nonne. Fit autem nonuunquam, ut ctQa 9 in- 
terrogative prolatum, si negatio subseqiiatur, illalivum eva- 
dat. Quippe cum interrogatioues , cum negtttione factae, 
affirmationem inferant, ut apud Xenoph. [Memorab. lib. I. 
c. 5. §. 4.] aQa ye ov %Qr) ndvza avdQa yyrjoduevov 
Tr)v iyxQazeiav ctQertjg etvat xQrjnlda. qtiod porinde va- 
P- " 2 . let ac si dixisset, ovxovv xQr), vel %Qr) roivvv. Interdum 
negatio subseqtiens, simplicis assertionis sine illa nffirma^ 
tione sensum habet, nt apud Demosth. [de fahaleg. §.130. 
ed. Bekk. p. 381. ed. Keisk,] rivag ovv ev%dg vTioXau- 
«Qtt noti. ftdveze ev&o&at, tov <Dilinnov J ao' ov noXiuov xQatog 
xai vixrjv; nonne belli? 

*Aq& nore, nunquid aliquando, utrum tandem 9 
apnd Synesiura: aQa note tr)v ieQav oov xeq>alr)v neQtr 
TZTvSofiai; 

Aqo ftr) etiam nw.quid et utrum significat. Xenoph. 
Becuudo anouvrtft. [c. 6. f. 34.] iav de oov nQooxazr}- 
yoQrjow, oTi Stce to ayaodat avrov xai evvotx&g fyetg 
nQbg avtbv, aga ur) dtctpdXlea&ai do£eig vn* ifiov; 
nunquid calttmma pett te censebis? 



Digitized by Google 



d t d q , # % t cr. 43 

'Atdq et AvtdQ. p- 7*. 

Azdfiy et avtaQ, quo modo apud Poetas acdpiantur, Arttp. ««- 
sfttis ex Enstathio et aliis grammaticis constat. Cnm antem Ttt C A 
«zxr(> nptid Atticos quoque iuveuiatur, nonuihil nobig etiam 
dicenduin est. Aristopk. in Pluto [v. 571 sg.] dxaQ pro &™Q P"> 
o/zwg usus est. * 8 r™* 

ov ^svo*fi tovitov y ovtev, xatntQ Otpo&qa fitioxavos ovOa. P 74. 
taaQ ov% ^ttov y ovdlv xXavoti; 

quorum verbonim sensus est: Quamvis haec vere dixeris, 
attamen nihilo proptcrea tninus te male perdam, Inve- 
nitur et dxaQ yao, apud etindein, ut a).ka yaQ, interru- duto yao. 
ptum tauien, iv 'AxaQvevotv [v. 513.] 

«ify tftloi ytt{> ol naoovttg Iv X6ytp. 

Apud Platonem ovv particulam, supervacaneam post se ha- «»ap ovv. 
bet, in secundo de Republ. [p. 76. ed. Bekk. p. 367. extr, 
ed. H. Steph.] dei piv dr) xr)v qjvotv xoo riavxuvog 
Tjydfirjv. dxaQ ovv xai xoxe ndvv ye ijo&rjv. iamen eo 
tempore potissimum oblectatus sum» 

™A t t or. 

"Axxa, dvzi xov ttvd, vel tlva, cnm spiritu tenui, «rca. 
difTert ab ccxxa aspirato, qtiod axtva significat. Azza 
igittir cum teuui spiritu, quando aOQtoxcog dvzi xov ttvd 
accipitur, mnltis adiectivis subiicitur, ut nokV axxa, oliy P* 75. 
Szta, i't€Q aixa. Interrogativis etiam in hac eadem 
significatione iungitnr, ut noV axxa, noo axxa, i. e. 
notd ttva, nooa xtvd* Videtnr etiam dvti xov noti, ' 
doQtoxov iniQQrjitaxog accipi apud Aristoph. in Avibnt 
[1514.], ubi qtiidam dixit: 

anoXutXev 6 Ztvs, 

ad qnae alter: 

jtijWx au ttntoXno; 

ubi axxa, vel dvxi xov noxi 9 accipitnr, vel certe aQyov 
ioztv, ut dqta. ac si dixlsset: noxe dtjx antoXexo; 
quandonam periit? ut recte annotavit Interpres. 

Per se etiam dvxi xov xtvd^ doQtOxtog accipittir. 
Plato, xai ixxeivag lavxbv lleyev^ axxa nQooxexvcptag. 
ad aurem se admovens quaedam dijcit. Subiungitur etiam 
Substantivis nomiuibus in eodem siguiiicatii nQaynax dxtct, 
dvxi xov, nQayttaxd ttva* item ovxta veovg oviag elg 
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delfiaz* cetta vofuatiov, i. e. deifiaia tivd. "Atta 
vero interrogative acceptuin nulli subinngitqr , imino ipsi 
adverbimn ttow siibiungitur. Demosth. [</<• y*o/#a /fg\ 
§. 304. ed. Bekk. p. 438. ed. Reisk.] 6 de nQeofievcov 
uilo%Lvr}s ovtooi ncog xal atta note dieXix&rj; *• e * 
ntog xai tiva noti. quomodo et quaenam locutus est? 

P 76. *A t e x " & g. 

'^rc^vwg, adverbium, iuxta sui etvftoloyiav , sine arte 
sigttificat, et dicitur de re, quae suapte natura talis est, 
vel fit: non quac tecbna, i. e. dolo talis appareat. Aristopb. 
iu Pluto [v. 107—109.]; 

ijvtx Ttv 64 fiov 
tvx(»d aXrjStSg *«i ytvtavxat nlovOtoi, 
atexvtZs vneQPttlXovoi itj pox&yQtq. 

Plato in Apologia [p. 90. ed. Bekk. p. 17. ed. H. Steph.] 

nnxvws. azexvtog ovv ^evcog efao tfjg ev&dde le&cog. Vb\ ideni 
P»o nttvvy qno j n £ VVt ve l olcog, i. e. omnino, et prorsus significare 
*ei Uto S . Yidetar# g ic infra [p . 9i. ed. Bekk. p. 18. ed. H. Steph.] 

naldeg ovteg, evtoi xai fteindxia dtexptog» Similiter 

apud Aristoph. iu Ranis [v. 106.]: 

xtti fiijv itnxvtSs ye naunovriQa (pcttv&au 

Ubi interpres, azexvtog, inquit, avti tov oltog, xai ado- 
kcog: post qnae subdit, ti%vag yaQ eleyov tovg dolovg* 
Ex quibus elicit etvjiioXoyiav huius adverbii , propter qtiam 
idem, quod plane significare videtur. Alibi etiam apud 
Aristopnanem convenit ipsi haec eadem significatio in Ne~ 
bulis [v. 408.]: ubi, cum Socrates describat fulmmis na- 
turam^ quod videlicet sit ventus tnclusus in nubibusj 
qui postmodum tn* caloris eliditur y subdit ig, qui cum 
illo agit, id sibi plane accidisse, his verbis: 

p. 77. vn tytoy ovv atsxv^s sna&ov tovtC noT€ Jiaofotaiv. 

ubi atexvtog pro uxntfitug. i. e. prorsus, vel omnino si- 
gnificat: ex quo fit, ut oatptuQy i. e. aperte, et perspicue 
siguificet. Cuius siguificalionis exempla passim occurmnt 
apud auctores. 

Av* 

nv. Av particulam, Grammaticorum quonindam errorem 

secutus Budaeus [Comm. Gr. ling. p. 487.], naoanhjQCO- 
(.tcttixbv nominat, et mox pro 6i), transitivo accipi, Platonis 
auctoritate probare se ptttans, affert ex ipso verba haec: 
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xai Kntilav di nov navTeg tauev ovdevbg ldiu)ii}v ovra 
cov Xeyoftev, Trjg d* ^Equoxqcctovq av neoi (pvoecog xai 
TQOCprjg, et reliqua. Addit praeterea, particulam hanc, 
vicisstm et rursjim, h. e. contra et ex adverso significare: 
aiferens ex Demosthene [in Lep/in. §. 78. ed. Bekk. 
p. 480. ed. Reisk.] exempltun: ovd* eortv ovdevi tiZv 
raieteQwv i%&Qcov TQonatov ovdev acp vucZv, vutv d* av 
anb nollwv. Et aliud ex Aristide: avi/ cov av xai 
nQtoTrj nolecov ijde exl(.trjoev ixetvov, i. e. quamobrem 
prima haec omnium civitas vicissim illum ornavit. Nec 
animadvertit, in citato etiam Platonis exemplo, lioc idein, 
quod modo dictum est, significare hanc particulam. De- p- 78* 
signat namque plerumque oppositionem quandam: ut in 
supra dicto Platonis loco: zrjg 6* 'EQftoxQaiovg av: Her- 
mocratis vero contra. r 
Iung-itar et rcp avd-tg, adverbio repetitionis , in eodem «v&is «v. 
significatu ix naQaXXrjkov, ex quo per apocopen dici vi- 
detur. Aristoph. [Nub. 1379.] 

vX£ av&ts av tvnri^aofxttu 

et Demosth. [de falsa leg. §. 17. ed. Bekk. p. 346. ed. 
Heisk.] xai tovtcov eteo' avd-ig av nenQaxoTCov. Gram- 
maticorum autem error est, ut particulas cuinsque generis, 
si semel aut iterum apud auctores inventae fuerint otiosae, 
inter naQanXTjQCOftartxag (ut genus aliquod), collocent. 

A v x i x a. P • 

jivTtxa adverbium, probationibus servit 9 cum signo ctvttxtt. 
vel exemplo, et simpliciter argumento aliauo, inducimns 
aliquid esse, vel non esse. Xenoph. IV. anoftvrjft. [c. 7. 
§. 2.] idtdaaxe de xai fiexQi otov diot eftnetQov elvat 
exaoTov nQayftaTog xbv oqhcog nenatdevftevov. avTlxa, 
yeoofiBTQtay fU%Qt ftev tovtov, ecpn, deiv ftav&dvetv, 
Hcog txavog Ttg yivotTo, et noTe oerjoete, yrjv uitQCj 
OQ&vjg rj naQaXafietv etc. In quibus cnin in universum 
proposnerit ostendendnm , quatenus singulae artes addi- 
scendae essent, subiungit exemplum geomefriae. Hoc 
idem praestat particula yovv, ut suo loco dicetur. Porro 
avrtxa, in promtu esse probationem significat» Aristoph. 
in Pluto [v. 128 — 31.], cum per illa verba: 

iyai yieQ «nodttZio at tov Jibs noXv 
piTCov tivVttfltVOV, 

proponat probandum. Plutum pfus posse, quam Jovem, 
subiicit: 
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alttxa y&Q aQX** dta xtv i Zivs ttHv 3td>y; 
KaQ. (ftd jttQyvQtov. nXtloxov yaQ tox ttvtqi. 

Apud eundem in Avibus [v. 165. 66.], inducitur quidain 
p. 80. suadens avibus, 

ftTj ntQtnitto&t navtaxn xtxtivoxtg. 
toS tovt attuov xovQyov ioxCv. 

quod probans addit: 

avtCxu 

Ixtl naQ rjftlv xovs nttouivovs rjv tQrj, 

etc. ac si dixisset, nQuirov fiiv yaQ ixel TtaQ fjfiiv efc. 
Et infra [v. 481— 483.J probare volens, non deos a prm- 
cipio, sed aves hotninum imperium habuisse, dicit: 

tos ow/l &tol toCvvv ttov av&Qtontov tjqxov xonaXatbv, 
aXX y oQV&tSy xafiaoCXtvov, nok£ lotl tex/urjQta xovttov. 

Deinde vexftyQiov adiungit: 

avtCxa <T vfxiv nQtot tnt&tC^u xbv aXtxtQv6v* f tos ttVQavvtt. 

Et rursus [v. 377—79.] 

naQcc filv ovv qpCXov 
ov fta&ots av xovt , 6 tf tx^QOS avxbs ttyvdyxaatv. 
avt(x al noXtts natt txv&Qtov y tfta&ov lx&Q<5v f xov (piXtov. 

Et infra [v. 574.] probare cum velit, diis cdas convemre, 
exemplo id probat: 

avtCxa' NCxt\ nitatat nxtQvyotv xQvOalv. 

Interdum subticetur id, guod probandum est. Unde fit, 
ut avxixa Luiusmodi sensum non retinere videatur, ut in 
Avibus eiusdem [1000 sq.], iuducitur Geometra quidam, 
instrumenta geomeiriae secum ajferens, interrogatusque, 
quidnam essent , respondet: xavoveg deQog, deinde mox 
additx 

avtCxa ydn dqQ tott tr\v ISiav oXos 
xata nvtyia ftdXtOta. 

Ubi per av%ixa yaQ probatur, instruuienta iila apta esse 
ad metiendum aerem. Subdit euim, 

nQOoOe)s ovv tyto 
tbv xavov* avto&tv xovxovl xbv xaft7tvXov t 
uttQtjoto elc 

p- 9i. A v t 6 g. 

avtoc. u4vxbg pronomen, non semper nomen aliquod, ant 

pcrsonam pronominis refert, sed aliqnando qualitatem per- 

- 
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sonae, et emphasbt qnandam, cnm oppositione aut tacita, 
aut e.rpressa. Sic eapressa quidem est apud Aristoph. in 
Ranis [v. 22.]: 

oi /yw plv &V /Itowaog, vlo$ Siauvtov, 
ttiirbs patilfa xat norta , xovtov <T o/w. 

Tacita- vero, ut, avibg tovt Inoaga, ubi subintelligitur, 
xal ov dt allov. Quandoque emphasin qnidem designat 
sine vlla opposUione, ut apud Aristoph. in Pluto [v. 924. 
925.] 

o»*<T av. (X $oti\$ yi poi 
tbv nlovxov avtbv xul ro Baxxov atXtr tov. 

Quemadmodura et oppositionem sine emphasi* Iliad. 
rt. [v. 239.] 

avtbg plv ycta tyta ptvito aXX % haoov niunou 

Etenira loco iiominuin, articulis subiectorum , plertunque nc- 
cipitur, eam ob cattsam, ne idera noraen repetatur, ut iu 
illo Iliad. V. [v. 1. 3.] 

Zsirg tP tntl ovv Tndias rt xa\ "Extooa vrjvol niXaaaev, P- 82. 
avtbs <W naXtv toiniv oaae tfaetvtu. 

Idem enim praestat pronoraen crurog, ac si repetitnm fuis- 
set nomen Zevg, cum articulo. Cnm itaque fere nomen 
aliqnod, actu expressuin, referat, tamen interdnm svhintel- 
lectum quoque aliqvod nomcn , et non expressum refert; - 
ut in dicto illo Pythagoreorura dicitur avtbg srpa. In quo 
pronomen avtbg Pythagoram dcsignnbat. Articulo autera 
iunctum pronoraen avrog, non solura refert nomen aliquod, 
veriun etiain TavTOTqia siguificat, i. e. eandem rem, vel 
pergonara subesse praedicationi denotat, nt, si illud Homeri 
avibg Tiafov tqItcsv oooe> diceretnr, 6 avibg TQenev 

00 Q€* 

w * 

"Axqi et ni%Qt. 

v ^i%Qi et (.UxQt-i tam loci, quam iemporis adverbia, a/Q' • 
quatenus constructionem recipiuut, in hoc comuientario lo- 
cnm non haberent, nisi ov, articulo, et aliis quibusdam "XQ'> ov. 
vocibus, in significatione teraporis iuugerentur. Quae cnm 
nomen XQ^vov referant, compendii gratia subintelligendura, 
idcirco hic describentur, cnra nobis propositnra sit, nou 
tnodo particnlas coniunctionales persequi, nec non eas vo- 
ces, qnae extra propriam significatiouem , orationis adraini- 
cula tiunt, veriun etiam illas, qnae compendinm affemnt 
orationi, Haec itaqne adverbia nort tantum ov, articnli ge- 
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nltivo inncta, sed etiain adiectivornm nag et Tcg, compen- 
diosas locutiones efficiunt. Vt enim axQt^ ov et fiixQig ov 

«ynt 11 voi. dicimns, sic et axQi et ^XQ 1 woS> aoQiOTcog, et ciyQi 
et w'ws; inierrogaiive : sed /u'x(>t navxbg, idem 

quod jfor navrbg siguificat, i. e. si/te temports praefini- 
p. 83. tione. Dicitnr et «#01, T0 ^ fi > et l l £XQ l Tovde, subintel- 

«^oi jouJe. lecto genitivo jroovou. Sociatur etiam cum multis aliis vo- 
cibus iu constrttctione , de quibus non est instituti nostri 
tractare. IUud autem non omittendtun, finalem litteram o, 
aut addi, aut adimi, ut vocalis aut consonaus dictionis se- 
quentis postulat. 

Significat etiam limitationem , nt apud Sextum, HvtY- 
hcov. vnorvmoa. [lib. II. c. 23.] axpi xai Tovg naidag 
OQcofiev diaOTeXXo/iiivovg. Quae limitatio argumenti a mi- 
nori ad maius vim habet, quasi dicat: si pueri , muJto 
magis adulti. Id quod et Italica et aliae quaedam vul- 
gares dialecti videntur imitari, Iusin' i fanciulli vediamo, etc. 



P . 8*. C A P U T V. 

De yctQ particula. 

yitQy tdno- rctQ, atTioXoyixbg avvdeoftog , probationibns servit. 
Xoytxov. Confirmamus autem aliqttid, vel infirmamus alleg-atione catt- 
sae non solum rei essentiae, verum etiam ratiocinationis et 
consequentiae : ut in Oreste Euripidis [v. 4.] cum Electra 
proposuisset, nullum esse tam grave malum et infortu- 
nium, quod humanum genus ferre non possit, subdit: 
b yaQ fiaxaQiog etc. afferens causam, non cur hoc ita se 
habeat, sed unde hoc sequatnr et probetitr, inductione ad- 
struens quod proposuit. Cum enim Tantalus hoc et hoc 
sustinuerit, Pelops ilem et Aireus et Agamemnon , eius- 
que Jilius Orestes, manifestum fit , verum esse, omnis 
generis niala et infortunia homines posse perferre. Po- 
nitur etiam in principio periodi, modo propinqttae, modo 
remotioris alicuins rei causam afferens. Exempla ntriusque 
snnt in Isocratis Panegrrico [§. 97. ed. Bekk. p. 60. extr. 
ed. H. Steph.j: nQog ytXiag xai diaxooiag TQir]Qeig fxo- 
voi diavavfiaxeiv ixoXfirjoav^ ov eico&iioav; xar- 
aioxvv&ivTeg yctQ HeXonowr]Oioi etc. hic od proximum 
ovx ela&rjoav refertur. Patilo antem infra, ad remotius 
[§; 98. ed.^ Bekk. p. 61. ed. H. Steph.] a di ioTi pia, 
xai %rjg rjyefioviag a§ta, tavxa o° inbv BQyov einetv 
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tori. rooovzov yccn r) nolig fyiwv diecpegev, etc. fu 
uoibus yvcQ non ad proximum refertur tavz iubv 1'qyop 
etrteiv eoti, sed ad td/a xcu a^ta trjg rjyeuoviag, quod 
reinotius est. Undc fit, ut inchoativuin narrationnm absque 
causae redditione videatur: tametsi non negein, etiam siue 
ullius causae redditione, in principio narratioumn , hanc 
particulam inveniri, ut apud Aristophanem in Pluto [v. 649. p. $&, 
50.], ubi servus, nuntians ea, quae in Pluti illumina- 
Uone accidcrant , inducitur dicens: 

uxovt io(vvv f tos iyto itt nQayftaia 

tx ttov notiuiv tts ttjv x€tftdt]v oot navi iQto. 

In qnibus particnla cog causam assignat, cur attente au- 
dire debeat dlter interloculorum 9 post quae narrationem 
ogg-reditnr: tbg yccQ xayiox acpixoue&a TtQog tbv &eoV) 
etc. Ubi praecedens tog particnla facit , ut de yaQ nequea- 
mus dicere, causam reddere, cur sit servus audiendus. 
Sic Aristot. 2. Politic. [p. 438.] aggrediens narrationem, 
ctQxrjV de itqujtov noirixeov, ijneQ niq?vxev aQ%r) zrjg 
Oxeipecog. uvdyxrj yccQ i\ioi ndvvag ndvvcov xoivcovelv 
tovg noVixag, r) urfievbg etc. 

Inierrogationibus etiain et rcsponsionibus adhibefury«o inter- 
particula yccQ, in quibus latet causativa significatio, cum ex r0 8 0llti8 * el 
praecedentibus pendeat, et explicatione egeat, ut apud res I'^ dei * 
Aeschinem [contra Ctesiph* §. 164. ed. Bekk. p. 77. eu\ 
H. Steph.]: ov yccQ av xtourjv aTtoorr^oaig; Negat enim, 
Demosthenem id praestitisse , ut Thebani a Philippi so» 
cietatc dejicerent : arguens a minori, cum tu vicum unum 
nequeas ad defectionem sollicitare et provocare, multo 
minus civitatihus, quas narras, defectionem persuaseris. 
Sic apud Aristoph. in Pluto [v. 632.] iuducitur ij nevia, 
proprias laudes exponens: 

muf iftov <T tonv Ttxvx evnona nav& vftTv, 

et quae sequuntur. Ad quam Chremjlus: p. 86. 

0*0 ytto av noQtoat t( dvvai ayaHv; 

ubi interrogatio in assertionem convertenda est, supplendo: 
tiego, te commoda, quae narras, praestare posse, ad 
quae referenda est causa: ov yccq etc. iu namque nihil - 
praeter talia et talia incommoda praestare solcs, ea 
videlicet, qnae ibi exponit Chremylus. 

In reaponsionibus etiam, tam ojjirmaiivis , quam ne- 
gativis accidit, nt snpplendum sit aliqnid, ad quod catisa- 
tivnm yciQ referatur, nt opnd Aristoph. in Pluto [v. 1148. 49.]: 
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KttQ. tnttt a/toXmwv toitq 9toi>s Iv&aSe fttvttg; 
'JiQft. r« yaQ nttQ vftXv iotl fltXtto noXv. 

Ubi deest rcpetitio verbi affirmati, fievto videlicet, ad qwod 
referttir causae assignatio. Sic saepe apud Platonein, ut 
in Cratylo [p. 87. ed. Bekk. p. 424. ed. H. Steph.], cum 
Socrates iudttcattir dicens: aQa zavza fiova i-OTiv Ttov 
TZQtotcov dvoficapv, xai alla nolld; respondeatque 
Herinogcnes: olfiat eycoye xat aXka, replicat Socrates: 
eixbg yaQ. In qtiibus stipplendum est, oQ&tog otet xat 
aXXa elvat. ad qtiae refertur, eixbg yctQ, ut sensus sit: 
recte tu quidem sentis, alia quoque nomina, praeter 
exposita> esse ex numero primorum. Nam et verisimile 
est, alia quoque csse, et non supradicta tantum. Et in 
TJieaeteto [p. 191. ed. JBekk. p. 150. ed. H. Steph.] cum 
ipse Theaetetus dicat, ovxovv eixog ye, subiun^it Socrates, 
p 87. ov yaQ. Ubi siipplendum est, xaXtog noteig anotpdaxtov 
firj elvai eixog. recte negas, verisimile esse, deinde sub- 
iiciendtnn: ov yaQ ioziv eixbg, neque enim verisimile est. 
Et infra [p. 196. ed. Bekk. p. 152. ed. H. Steph.] pro- 
ponit Socrates: to 64 ye cpaiveo&at aio&dveo&at ioztv. 
ad quae Theaetetus, tOTt yaQ. ubi suppleudum est, bfio- 
Xoyto to rpaiveo&at eJvat aio&dveo&at. eoTt yaQ. Unde 
fit, ut yccQ, Taig ovyxaTacpdoeot xai Taig ovvanocpd- 
aeat servire dicatur, et vim causativam retinere. Ut apud 
Aristophanem in Nebidis [v. 1379.], ubi non interrogatio- 
nein, scd enunciationem subsequitur: 

alX av&ts av tvntnoopat. *f«f. vq tbv ivMxtns yao. 

Ubi snpplendum est aliqtiid^ ut sit integra locutio: vrj tov 
4ia xaXtog notelg vtpOQtouevog, ivdixcog yctQ Tvnrotg 
av. Et in Ranis [v. 660. 662.], cum quidam dicat: rjX- 
yrjoev , ovx mtovaag; alter respondet, ovx eycoye. ad quae 
prior ille, ovdiv notetg yaQ. quibtis assentitnr, illum non 
doltiisse, cuius causam reddit, ovdev notetg yaQ. ut sit 
sensus: iure negat se doluisse, nam tu nihil projicis eo 
modo , quo facis, ipsum caedens : quare percute latus 
eius. Latet praeterea eiusdem particulae nativa significatio, 
cum ad remotiora refertur, ut in Plnto Aristophanis [v. 40 
— 42.] : interrogatus herus a servo , qtiiduam ipsi Apollinis 
oraculum respondisset , subiungit, 

ntvOtt. Oatftas yaQ 6 &t6f tlni (XOi tooV; 
otty £wavrrjoaifii nquiiov t'£mv, 
txiXtvot xovtov ftrj fit&tto&al fi ttt. 

Dbi Tb yaQ non reddit cansam, cttr seivo heru$ respon- 
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deat, sed ad po/issimam quaestionem, cur Plutum coe- 
cttm tam obstinate sequeretur* Htiius atitem cansa est : 
quia iussu Ajwllinis hoc facit. Obscuratur eiusdem signi- p. 88. 
ficatio, cum interrogationein , vel alioqnin fignratam locntio- 
nein subsequitur. Nisi enim figurata locutio ad entintia- 
tivain reducatur, aegre animadverti potcst, quo inodo in 
propria significatione cmn praecedentibus quadret. Ut apud 
Aristophanem in Pluto [v. 417. 18.] Paupertas ad Chre- 
inyltim, et eius socium iuducitur, cum dicat: 

noT nol; xt tftvyt j ; ov uevtTxov; — — 
tyeb yttQ v/Ltas lEoXto xaxovg xaxtog. 

In qnibtis si locntio illa, xi qievyeTe, ctlXct jiteOeiTOv; in 
enuntiationem convertatnr, ftr) qyevyeTe, ctXXa /iteveTe, pla- 
nnm erit, verba illa, iyto V(J.ag e^oXto, cattsam continere, 
cur fugere non debeant, quippe cum quocunque fugiant, 
ipsos male perdituram se itta prq/tteatur. Sic patilo 
iufra in eadem fabula [v. 428 — 30.], cum Chreinyltis ad 
paupertatem dicat, 

lvtxnay$e yuTv, ovdkv r/Stx^uivtj, 

re.pondeatgne illa, 

aXrj&ts; ov yttQ Sttvoxaxa dio*Qctxaxov, 
Ct}xovvx£s ix ndorjs ut x^Q a S ixfiaXtTv ; 

particula yctQ , causativa, refertur ad subaudienda haec, di- 
xaitog xexQaya, post quae interrogativa locntio, ov yaq 
detvotaxa dedqaxaxov^ in enuntiativam deivozaia yitQ 
dedQaxaiov est convertenda. Et sic quadrabit yctQ parli- 
cula, in sensu causativo, alioquin otiosa videretur. Sic 
infra [v, 456—459.], ubi dicit idem Chreinylus, 

xt XottfootT 

ifuTv ttqooiXO ovd , ovt* oxtovv c\6txovuivn; 

- 

respondet Paupertas: 

ovSlv yaQ, c5 7XQ0S xcov &ct5v, vout&xov 
adt*tTv ut; 

uhi to yctQ, nisi referatur ad supplenda haec: ov XeyeiQ 
fte ovdev ^Sixrjuiv^v XoiSoQUo9ai, convertaturque inter- 
rogativa in enuntiativam , ovSev yctQ vouiCpiov dStxeiv pe 
tov uXovtov avapXiipai Tiowvvres, aut propriam signi- 
ficationem immutabit, ant certe otiosum erit. 

Invenitur etiam 6 yctQ, tu.Ltnuxug , pro alioquin, v 89. 
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y?<Q tlkti-in eiusmodi locntionibns, qnalis est illa in VII. tiov fieta 
tmxjv. % fr (p vai xa [Tom. IV. p. 486.]: ovte ?.6y(p yctQ ovte yqo~ 
rf/i ovtb yevioei olov tb tcc na&r) Tijg ovoiag eivav 
HQOTEQa. eoTai ycxQ xcoqiotoi, ubi supplenda est conditio- 
nalis, cid adhaereat 6 yctQ, et formabitur antecedens ratio- 
cinationis, ex repetitione superioris conclusionis : eI yctQ tc\ 
nd&rj Tf\g ovoiag eIev tzqoteqcc. Ex guo sequitur conse- 
qtiens, eotat %coqiotcc* 
i( y«Q. Iuterrogativo autem ti postpositnm, £t tI yctQ, nota 

interrogationis, nt tL di, ut apud Xenoph. II. ctTiOLivrjf.i. 
[c. 6. §. 2.] Socrates orditur quaestionem, tv yctQ; og 
Tig danavriQog lov; et post illius quaestionis absolutionem, 
alteram aggreditur per eandem particulam, ti yctQ; og Tig 
XQrjftati^EoSaL etc. Unde patet, praepositam quidein suam 
significationem retinere, et in postpositas sibi particulas 
quodammodo domiuari: postpositam vcro suam vim ainittere, 
et praepositis servire. Totiiut enim tl yctQ, interrogationis 
p. 90. siguum est, et nonne, vel nunquid significat, ut suo loco 
dicelnr. 

ov y«Q. Postponitnr etiam rcp ov, negandi adverbio, et inter- 
rogative ciun qnadam indignatione profertnr, ex qua tamen 
interrogatione allirmatio infertur, ut apud Aristoph. in Pluto 
[v. 855. 56.], ubi inducitur quidam^ qui dicat: 

tt noi iativ o, n ntnov&sv av&Qtvno$ xaxov; 

ad quae alter: 

oif yaQ ctxitXta ninov&a vvvl nQayfiara ; 

nonne gravia perpessus sum? 

Porro confirmationes et infirmationes, quae a signo 
finnt, per yovv particulam plerumqne fiunt, tit de ipsa di- 
cetur. Nonnunqiiam tamen o yccQ in his etiam adhibetur, 
praecedente animadversione argumenti a signo, qnae est, 
CTjiLtEiov di 9 vel TEXfirjQiov di, vel huiusmodi alia. Isocr. 
in Panegyr. Tag xlrjQOVxiag rjftEig eig TCtg iQrjftovftevag 
xcov uoIecov (pvlaxfjg evexa tcov %coqicov, f al*\ ov dia 
nleoveEiav i&nifmofiev , orjftclov de tovtcov, e%ovreg 
, y®Q %coQav etc. 

yug y pw> Quod autem yaQ particula ex ys et crp, i e. ccQa y 
constet, illttd quoqne fidem facit, quod yctQ quandoque 
OvXkoytorixcog pro aQa accipi videtur, ut apud Aristoph. 
in Acharn. [v. 68—72.], ubi inducit legatos Athenien- 
sium ad populum narrantes iter in Persidem, in illis 
verbis : 

xal fifjf tcQvxo/uco&cc o\« tcSv KavaiQttov 
naJtcav o^otnkavovvnt tcxijvrjfiivoi, 
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ty* i(Q{tafta£<»v fiul&axtos xutaxitfttvot, 
itnoXlvfttvot. 

Ad quae interlocutor: p. 91. 

OtfodQU yitQ ioto$fir\v tyto 
naQu ti]V tnuX^tv, iv tpOQvttp xutuxttfiivos. 

Super quibus verbis Interpres: ix tov ivavriov dnyvTr]- 
oev ayavaxTtov. el yaQ vfteig anokXvo&e , ioor^oftrjv 
ana iyw, i e. contrariis indignabunde coiligit, quod si 
illi se pessvmdatos querantur , qui adeo moiiiter cuba- 
rent et delicate degerent, sequitur, ut ipse salutem et 
cotmnodum consequeretur, qui sttper sarmenta ad mocnio- 
rttm propugnacula cubaret. Potest tamen et causativus 
sensus servari, ut concedat ironice, verum esse , quod 
diarerant legati, se scilicet pessumdatos nimiis deliciis. 
Nam se propter aerumnas salutem consecutum esse. 
Plauior tamen est prior explanatio. 

VceQ etiam adversativam vim prae se fert in dnbita- adrer- 
tionibus negative cum interrogatione prolatis, ut apnd Atlia- * a| i Tum * 
nasiuin: iv toig TtQog *Avtioyov ^rpnquaoi. xivog %aQiv 
- 01 morol otavQovg ftev dvtttvnovg tov otavQov tov 
Xqiotov notovftev, trjg de Xoyxqg rj tov xaldfiov rj 
tov onoyyov, avtitvna ov xataoxevdtyftev , dyta ydg 
elot xal tavta etc. tarnetsi ea quoque Dominici corporis 
tactu sanctificata fuerint. In simili locutione Aristo- 
pbanes t$ xai toi adversativo, loco yaQ usus est in Ne- 
bulis [v. 398 sqq.]: 

xal ntoc, c5 fitoQt ai>, xal KqovCtav otjov xal fttxxtailr\vt, 

ttittQ fiukku toirg imoQxoue, ntog dfjt ofyl Stfitov tv4nQr\atv, 

oiidi KXstovvfAOV, ovdl BitoQOV. xat toi atpodQU y ttrf p. 92. 

intoQXOt: 

ubi loco xai toi, causativa yctQ potuit adhiberi: oqpodQa 
yaQ elotv enioQxot. Aifinnatis enim enuntiationibus, quae 
a negative prolatis interrogationibus inferuntur, respondet 
causalis yaQ, ut.si dicas: elneQ (i&XXet, Tovg entoQxovg 
o Zevg. wfpetle dr\nov OetOQOv xal Sifttova, xai Kleoj- p. 92. 
Wftov ffdXletv. otpodQa yaQ eloiv inioQxot. Sic si illud 
Atkanasii in enunciationem resolvas, hoc modo: inetdr) 
tov otavQov dvtiTvnoug OTavQovg noiovfiev, ojyeiXoftev 
xal Trjg Xoyxrjg, xal tov xaldftov, xai tov onoyyov 
dvrhvna notetv, tum quadraret, quod sequitur, liyta ydQ 
eloi xal tavta. 
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C A P U T VI. 
De particnlis y i , y i % o i, yovv. 

yt* ri particula, at, saltem, et cerie significat. Aristot. 

X. Ethic. [Tom. V. p. 390.] %otg Ofpexiqoig %ixvoig xai 
p. 03. (ptXoig eig aQe%r)v ovftpdXleo&ai fj nooaiQuo&aL ye. 
Demosth. \de corona §. 272. ed. Bekk. p. 317. ed. Reisk.] 
ei ftr) oAov, jitiQog y entftdkXei %rjg ^Xaoqprifilag. Si 
non summa, at pars quaedam, vel, certe pars quaedam, 
IIoc idem signiflcat dXXd coniuuctio. Unde ainbo ex 7ia- 
QaXXrjXov quaudoque iunguutur, ut Iliad. d* [v. 82.] 

ttXla ys. . aXka yi x*4 fteronta&ev tyet xotov oqqa reUaar^. 

Qnod etiam interpositione ovv iutcrrumpitur , et fit aX£ 
tdfolvye.ovv ye. Iungitur et %ol ovv, naQanXrjQOjftorrixo^ iu Loc 
eodem sensn, et fit yovv, de cjuo iufra. 
ye, pro etiam pro yovv accipittir in proba/ionibus a signo» 

r oi}y ' Isocrates in Panegyr. [§. 152. 53. ed. Bekk. p. 72. ed. 
H. Steph.] de Pcrsaruin inoribus loqueus: xai %a ftev %a- 
netvojg, %a <5' vnenrjrpdvojg ^iovreg, %ojv ftev avuud%ojv 
xararfQovovvieg, toig di noXeftiovg &CQanevov%eg. cuius 
signiiin offert, %r)v uiv ye fiez ^AyrjatXdov aiQatiav, 
dxTio ftrjvag %atg eavuov dandvatg du$Qeipav 9 %ovg 6i 
vneQ avnZv xtvdwevovrag e%iQOvg zoaovvov %qovov 
%bv fttOxrbv aneoT£Qr}Oav. 
ye. pro Significat etiam idem, quod ftevovv, i. e. immo, ut in 

fttvovv. EqnJtJbug Aristoplianis [v. 185. 86.], interrogatus quidam, 

uuv Ix xuXtSv tl xaya&tSv; 

respoudet, 

el fi^*x novrjQtSv y . 

pro ex novrjQOJv ftevovv, immo vero a pravis originem^ 
duco. Alibi in eadera fabula [296 sq.]: 

Kl. ouoXoytS xXtmeiv. av cT ot#/; 
llXX. xamOQxm ye fiXenovttov. 

immo vero , tametsi furantem quis viderity pcrjurio nego, 
p. 94. me furtum fecisse. In qua significatione habet vim 
superaddendi , ut sit sensus: non modo furor $ verttm 
etiam periurio nego. Vicissiiu ftevovv pro ye, apud eun- 
dcin, ut de ftevovv dicetur. 

Adstruit cliara a signo vel excmplo, ut yovv et yi 
toi. Aiistoph. in Eqiutib. [v. 786.] 
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ttv&ytons t/$ «f; //wv txyovos el tdSv '/■!(> fto&tov ttg ixetvatv; 
tovto ye. tot aov xovqyov aXt)9<og lottv ytvvatov , xal qtXo- 

tirjjLtov. 

Adstrait enira ab Harmodio originem quandam trahere, 
a signo et argumento > quod opus quoddam generosum 
fecerit. Ponihir et pro simplici yciQ 9 causativo, apud Ari-yJ,proj'tt<j. 
stophanein iv eiQrjvfl. [v. 1301.], nbi cum dicat quidam, 
ipvxijV 6° i^eoacooa, subdit alter: xarfloxvvctg ye zoxrjag, 
quasi causam reddeus, cur illi successerit, ut animam 
suam servaret; quod videlicet turpiter se ex acie surri- 
puerit et fugerit, 

Iungitur et 6r) et to/, nananlr^Qcof.iatixolg, et fit, yi o*r), ci 
yi dr), et yi toi. Gregorins: Cog ye dr) 6 Jfipg loyog, w,m 
duntaxat ul mea est sententia, Xenoph. aXfi ixeivov 
yi toi, ecprj, ev oid* bti ovx Tj/iiilrjxag. IUud certe 
auidem scio non negiexisfi. Plato: xata Xoyov yi toi 
ecprj av ylyvoito fj te xria xal rj xQioig. ratione vero, 
vel, atqui ratione etc. 

Praeponitur etiam yi particula t(p jtir)v y adversativo, et yh firjv, pro 
fit ye p.r)v, in quo non adeo apparet yi particulae vis pt" ,0£ « " 
7t€QiyQacpixr) 9 vel /ueicotixr), sicut ftrjv particulae vis adr p. 95. 
versaliva: quippe cum yi /ttr)v, pro (.tiv toi, i. e. tamen $ 
accipi Yideatur. Notandum tameu in transitione, seu iu 
principio locutionis, anootatixcog, sermouem inchoantis, et 
simpliciter, ubi niliil praecesserif, quod liiuitatione egeat, 
tunc totam vocem ye (.ihv, puram vim adversativam obti- 
nere, ut apud Aristoph. m Equitihus [v. 230 — 233.]: 

* 

xal firi fi£o*i&. ov yaQ iativ t&txaaftivog. 
vnb tov diovg yaQ atttbv ovdtlg y&sXs 
tt5v axtvonoaSv tixdaai. nuvttog yt p.r\v 
yvoro&rjaetai. 

Ubi vero praecesserit aliquid, quod limitatione indigeat, 
tunc yi particula, suam vim neQi^Qacptxrjv obtinet: nt 
apud Xenophontem [de re equestrx c. I. §. 15.] muJtis 
tum boni, tum tnali eqtn signis expositis, subiungittir, 
rovg ye ttr)v oQyetg dei fir) fteyaXovg tbv \nnov exeiv. 
Quod ex resolutioue eius vocis mauifestum fit, ut si dkas: 
tovg ye oqx £ <9 bftcog Sei ftr) neyaXovg exetv, et erit sen- 
sus: ut aliquis concedat alia , testicutos quidem certe 
non magnos habere equum oporiet. 

ri toi etiam, ex yi et toi constans, adstmctiva est y( toi. 
alicuius propositi, cum aliquid allegainus pro signo et ar- 
gumento, vel exemplo. In quo seusu yovv etiam accipitiur, 
de quo infra. Aristoph. Vesp. [v. 933. 34.]. 
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ov xal tjol tfoxeT, 
utXextQvtov ; vq tov /It , intftvtt yi tot. 

Et i.n Avib. [v. 308.] 

p. 96. kq anedovot ye v$v ; otfxot, xsxnv«<l(v yi rot. 

Et in Pluto [y. 423. 24.]: 

'Eqivus lotiv Ix tQayajdtaq. 
plinet yi tot fiavtxov te xal tQay^txov, 

ct infra [t. 1O40. 41.]: 

ximti 

lotxe <T inl xtSfiov patiiCeiv. Xq. <t>a(vetat. 

otetpavov yi ro» xal d£<F tyw noQeveta*. »wurtv.%iii 

Et alibi in Vespis [t. 1415. 16.]: 

bdl tu; treQOs, wf toixev , tQ/etat 
yoSv. xaXovftevos oe. tbv yi toi xX^trjQ 

rovv 9 ex ye et ovv, coinponitur, et est neQiyQacpt- 
xbv, i. e. limitativum , ut quidem apud Latinos. Plato in 
Phaedone [p. 81. ed. Bekk. p. 95. ed. H. Steph.]: tou- 
rovi yovv tov Xoyov tov tcqoq tt)v aQftovtav -fravfta- 
GT&Q ftot elneQ. i. e. sermonem quidem Tiunc de har- 
monia, mire mihi exposuisti. Deinosth. [de falsa Jega- 
tione §.13. ed. Bekk. p. 345: ed. Reisk.] xai ftixQi tov 
< devQO inavel&elv dnb ttJq nQWTrjQ nQeo($etaQ y ifte 

yovv Steop&aQfiivoQ ikdvdave* h. e. ifti ye, habet enim 
Tim determinandi et circumscribendi , sicut duntaxat* 
]n hoc sensu quidem adverbio utitur Cicero \ad Attic. X, 
13.] Omnes suos, quibus irascitur crehrius, tamen ca~ 
ros habety me quidetn se ipso cariorem. ifti yovv* 

Servit etiam probationibus , cum aliquod signum, vel 
exemplum et argumentum allegainus ad confinnandam , quod 
intendimus , ut apud Plutarchum iu Deinetrio [c. 33. p. 904. 
p 97m ed. Francof.]: nQOQ 6i tvj hfjttj}, xai Ttov alltav dno- 
qiav yevio$ai 9 ctltov yovv ftidtftvov wvovvto TCTraQa- 
xovra dQaxfAtov* Ita yovv saepe ut ye, dicitur dvri tov 
ydq» Xenoph. in Sympos. [c. 4. §. 47.] de Diis loquens: 
xai ftt)v oti vofiitpftiv ye dvvaoSat avtovQ xai ev xai 
xaxtoQ notetv, xai tovto oaopiq. ndvxeQ yovv aitovvzat 
tovq &eovQ Ta ftiv opavXa dnoTQinetv, Taya&ct Si di- 
dorat. Sic apud Aristoph. in Pluto [v. 182. 83.]: 

uortotatos yaQ el Ov nitrrtov atttos 

xal ttuv xaxtSv xal twv ayuOtav , tv 1o$ btt. 
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KttQ. xQatouat yovv xav 10*4 noUftotg haatott, 
itp oU av ovtog imxaMCriHH fiovog. 

Et in Vespi* [y. 389—91.]: 

01 diixt dianota, yttttov r)Qut? ab yuQ olantQ iytxt xt%a- 

QT)Oat. 

tois faxQvoiOtv T<Sv tftvyovrtav atl xa\ xoTg blotfVQfAoT? 
toxt)Oag yovv inttt)d*tg tdtv ivzavtf, tva tavi axQOtpo. 

Latet autem praedictus seusus iuterdum propter formam 
locutionis: ut apud Aristophanein- in Pluto [v. 564. 65.], 
ubi cnm r) nevia dixisset, 

OTt xoOfttoTijg otxtT fxti iftov. iov nkovxov <T iaiiv vpQffctv, 

addit Cliremylus: 

navv yovv xkinrttv xoofitov iottv xal Tovg Totyovg ttOQuttttv. 

Qnibus ironice assentitur, yerum esse, quod rj nevia pro- 
posuit: ironice id argmnento confirmans, qnod sic expli- 
catur: verum cst , tt)v xoofiiOTma olxeiv nana ooi, cuius 
rei argumentum est, quod %o xXenteiv xOOfttov iou. 
Qtiae omnia ut ironicum seusnm habent, sic et ironice 
etiam proferenda sunt. 

Est etiam yovv, ueiumxbv, pro certe, vel quidem tt Hfo?~ 
certe, et idem quod ye dr), et dXXd ye siguificat. De- 
inosth. [de falsa legat. §.95. ed. Bekk. p. 37 J. ed. Reisk.] „ 
rj oe VTien Trjg eiQijvng anoXoyia , xat et urjoev «aao, r 
Tovvoua yovv e%ei cpiXdvd-QVjnov , pro Tovvofid ye dr), 
at certe nomen. Sic saepe Galenmi, ut secitndo de caus. 
puls. dXXct xal avtbg b q>6xog. b yovv io%vQog dvojfid- 
Xiog eQyd^etai tovg acpvyuovg. ubi yovv, sicut ye , neQt,- 
yQacpixiog, i. e. limitative accipittir. Et paulo infra: eoTi 
<T Yyxe nXeiovi nQodvftia XQrjoduevog, xai irattov xai 
ftaXXov eveQyrjoe, nQog yovv oXiyov. Et rursus: rj uev 
yctQ oriQrjoig iotiv ctndorjg Trjg iveQyeiag, nQog yovv 
Tr)v aio&rjoiv. „ . 

Accipittir etiam particnla yovv pro immo, apud Aristo- ^ ot " 
phanem in Vespis [v. 214 — 16.]: ttbi inducitur quidam ad 
setTum dicens: 

ak£ t to novi)o , i&ovotv bktyov vattQOV 
o/ owJtxaaial , nanaxakouvttg toutovI 
tov natiQa. 

quibus denuntiat , fore, ut tuox patris sodales adfuturi 
nint. Ad quae oppouit servus: 

tt kiytig; akka vvv oq&qos padvj. 
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negans, posse tam mulio mane ilhs adesse. quae refel- 
lens alter, ait: 

vq %hv JC, 6\f/k yovv aytiJr^xttat ye. 

i. e. immo vero sero hodie surrexerunt , prae eo, quod 
soleni facere. destraens a fortiori servi oppositionem , ac 
si diceret: itnmo mirum est, quod iam diu non adfuerinU 



C A P U T VII. 
De particula J L 

Jt. /Ji coninnctio, nt particulae /uiv respondet, ipsamque 

subsequitur , partitivam viin habet, et in partitionibus ctnn 
p. 99. ipsa adhibetur, ut tcov av&Qtojztov oi ftiv aya&oi 9 oi di 
cpavXot. Oppositionis iteui, seu differentiae signum est, 
nt ov fiiv oiei /<e nai^eiv, iyto Si onovdatojv Xiyto. 
Quain significationein etiain sine praecedente ftiv obtinet, 
nt in illo Deinostb. [de corona §. 265. ed. Bekk. p. 315. 
ed. Reisk.] ididaoxeg yQaft/ttaza, iycb icpoLitov. iti- 
Xetg, iyoj 6 3 heXovfttjv. Et apud Hippocratem : 6 fiiog 
flQa%vg, tj di tiyvri fiaxQrj. Accipitur etiam in bac ea- 
#1 pro dem significatione loco aXXcty ut ftixQov (xiv y xaXbv di, 
td).d i. e . parum quidem, veruntamen pulcrum et elegans. 
iU,in trans- Adhibetur etiam in transit ionibus narrationis: acci- 
itione nar-ditqne, ut si transitio anootaTixcog , et abrupte fiat, nibil 
rauomun. opujI git praecedente fxiv: si enim praecedat /aiv 9 tunc erit 
transitio mista cum contiuuatioue , nt saepe apud Xenoph. 
6 piv drj KvQog, ve.1 xai b /itiv KvQog tavza enQavtev, 
b di ^Aorvdyrjg etc. Contiuuatur namque praecedens epi- 
logus cum exordio subsequeutis narrationis. 
di idem, Aequivalet etiam xtTj xai 9 ov/unXexrixtp, nt in pro- 
qn»d xat. ximo Hippocratis loco; ubi praeter primum 6i f reliqua 
oinnia, quae seqnuntnr, copulativa sunt: o xatQOg 6$vg, 
rj 6i netQa ogpaXeQr) etc. Neque enim singtila ilia xou- 
jxata, priori opponi dicendum est. Sic in argnmentis, in 
quibus praepostere minor praecedit, deinde maior assumi- 
tnr; maior, mediante di, minori annectitur: ut nag av- 
p. 100. d-Qojrcog tCoov. nav Si twov ovoia* Ubi di pro xai 
acdpi manifestum est. In iioc eodem sensu, in interroga- 
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tiouibns itcratis, pro *«* adliibetur. Deinostli. [de falsa 
hg. §. 334. ed. Bckk. p. 448. ed. Reisk.] notog yao 
OTQarrjybg "AXov; Ttg di Otoxiag aJtoXtaXexe; Ttg de 
Joqioxov; Tig di KeQOopXinTrjv; tig 6i uqov OQog; 
tig 6i JlvXag; 

Qnandoque avrt&etixrjv vim habet, et aXXd sensum J| urxtOt- 
refert in Luiusmodi interrogationis repetitione apud eundem: uxov. 
eiTa Xeyetc tbg ovdiv oftotog eifti ixeivoig iyto. ov 6* 
oftotog Ato%ivrj, o 6* d6eXqpbg b obg, aXXog 64 Ttg 
Ttov vvv (ttjTOQtav. In qua loqnendi fonna et Cicero et 
Terentins particula autem stint usi, ut annotavit Budaeus 
[Coinm. Gr. liiig*. p. 486.] 

Ponitur etioui dvri tov 6r), et praesertiin iv talgSl pro Ji}. 
aTtodooeow , li. e. in principio consequentis longiorum pe- 
riodornin, pro repetitione eius, quod proponitur. Isocrat, 
in Panegyr. [§. 98. ed. Bekk. p. 61. ed. H. Steph.] a 64 
eoriv t6ta, xai Trjg rjyeftoviag d§ia, xai Tolg nQoetQrj- 
ftivotg bftoXoyovfteva , zavia 6* iftbv eQyov ioziv eine~tv 
Sic apud Platonem [p. 118 sq. ed. Bekk. p. 113. ed. H. 
Steph.] : oi d* av 66§togtv dvtdrtag V%etv , 6td Ta fieyi- 
i>rj twv ^ dftaQTrjftdrojv — TOVTOvg 6i y nQOorjxovoa 
ftotQa tSmvet eig tov TaQraQov. hos utique, hos vero. 
Quo Ciceronem usum esse testatur Budaeus, de Divina- 
tione [lib. II. c. 8.]: quod enim is, qui divinat, prae~ 
dicit , id vero futurum est , graece, zovto 6i, vel tovto p. 101. 
drj. Quae repetitiones , ubi prior periodi pars lougior est, 
videntur necessario iieri ad reassumeudum ea, quae fuerunt 
proposita. Ubi vero prior pars ftovoxoftftaTog est , non ad 
necessitatem , sed potius ad ornatum dictae particulae ad- 
Libentur. 

Accipitur etiam 6i, pro eti, i. e. etiam, et apponitnr pro ht. 
TtJ xai, ix naQaXXrjXov. Aristot. %. Ethic. [Tora. V. 
p. 386.] toore r { tov^ &eov iveQyeta fiaxaQtotrjTi diawi- 
Qovoa, xretaQrjTixrj av eYrj, xat tiov av^Qtantvtov de rj 
tavrrj ovyyeveOTaTrj , evdatfiovixtaraTr^ i. e. humanarum 
etiam actionum, quae ad hanc proarime accedit , quam 
beatissimos reddit. Demosth. et ftevroi qitjtioq ioriv, 
tfiovg iviovg tiov Xeyovitav iyto xai vftetg di oQaTe. et 
t*os quoque. lu qua siguificatioue accipitur etiam 6r) par» 
tictila. 

Servit praeterea 6i coniunctio multis qnibusdam locn- d£ pro 
tiouibus, refertque opposituni eius, quod sub praecedenti "^* • 
ftiv proponitur, ct pro dXXa, dtatfOQixcog accipitnr, ut 
apud Aristotelein [EtJiic. Tom. V. p. 350.]: fj ftiv ovv 
dovXog, ovx eoxi tftXUi nQog avtbv, tj <5* Uv^qwiios» 
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p. 102. nbi supplendum egt, ioti cpiXia TZQbg amov. sed quatenus 
homo est y amicitia cum eo est, Ideui alibi [Ethic. VIII. 
Toui. V. p. 354.]: Sib xav dogeiev ovx i^etvat vttp na- 
Tioa a7tet7zao9at, Txaioi 6* vtov. gupple dogetev i^elvat 
anetTtao^ai. patri vero Jicet, filio nuntium remittere, 
seu jilium abdicare. Iu quibug exemplis cum in priori 
parte negetur aliquid, hoc idem in pogteriore aifinnatuin 
iteratar. Sic apud Theophragtum : tiov di §vXiov TCt oyt- 
ora fitv oXcog d$Qayfj, dta to yv/iivco&eioav tt)v firjtoav 
t-TjQaiveofrat. ta di neXexrjrct xai OTQoyyvXa, dia tq 
ivaneiXrjcp&at tt)v /Ltr^Qav. Ubi ex contraria causa, con- 
trariug quoque effecttig tov a(*Qayrj gupplendug egt post 
yocem OTQoyyvXa, ut sit integra iocutio: toc di neXexr^ct 
xai OTQoyyvXa, QT]xra, ut ita dicam, geu evQ^xra. Qtiain 
loqnendi formam, nisi quig obsenraTerit, facile decipi pot- 
erit. Similis eXXetxlftg est iu locutionibug or]fteiov 6i, et 
TexftrjQiov di, et dnodet^ig di. Nam in his quoque gub- 
audiendum egt, praeter verbum gubgtantiTum, pronominig 
quoqiie demonstrativi casus aliquig tovtov , vel tovtcov. 
Demosth. [de faha Jeg. §. 97. ed. Bekk. p. 372. ed. 
Reisk.] ov yctp Aioyivrjg vntQ rrjg etQrjvr t g XQiverat, 
aX£ eiQrfvr] dt f Atoxivrpf dtafiifiXrjTat. orjf.teT.ov di, et 
yctQ r) /Ltev etQrjvt], et reliqua, huius autem rei argumen- 
tum c&t. Qtiam loquendi formam pleniorem protulit Aristot. 
[Hist. anim» Hb. VIII. Tom. III. p. 235.] de morbis 
eqnorum loquens: Xa/uftdvet di xai eiXebg, orjitietov di 
Trjg aQQtoOTtag, et quae gequuntur. 
. 

Ji tiq. Inngitur et aliig particulig, pnta dr), quae gimul trans- 

itionibus gerviunt, ut apud Dcuiosthenem [de jaJsa Jeg. 
§. 184. ed. Bekk. p. 399. ed. Reisk.]: ictv di dr) xai 

p. 103. TiQog a Totg ix&QO?S ovjucptQCt. quod si etc. In qna gi- 
gnificatione Ciceronera porro, adverbio usinn esge docet 
Bitdaeus [Comm. Gr. ling. p. 486.], cuittg verba illa [Ver- 
riu. act. II. lib. I. c. 40. §. 121.] neque enim perfacete 
dicta neque porro hdc severitate digna: ov Si dr) Tr)g 
ivTavtha oe^voTrrtog a$ta, graece reddidit. Iuugitur et 
cum yi. Deinosth. [in. Midiam §. 83. ed. Bekk. p. 541. 
ed. Reisk.] nivtjg /Ltiv tocog ioxiv, ov novrjQog di ye. 
Ubi tamen yi vim suam iiettOTtxhv et neQtyQaqptxr]V oh- 
tiuet. Adiicitur etiam zoi huic particulae naQanXrjQtofta- 
Ttxiog: nov autera non semper aQywg ipsi ittngittir. Nain 
in illo Iliad. (i. [v. 135, 36.] 

td 6i rtov f\fjtiieoKi i aJio/oi xal vt)nia %(xv«, 
tUnai tv fityitf>oiS' 
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itov droyjaOTtxtag accipitur, et cnm verbo elorrat constraitur, 
cui etiam localiter adiici potest. 

Invenitur etiain dcd, diphthongo scripftun, 6i coniun- °* ttf * 
ctionis loco, in repetitis iulerrogatioiiibus , ut Iliad. x'. 
[v. 406 sqq.] 

nov vvv tievQO xttov XCn€$ "ExxoQa noiptva latov ; 
nov o*€ ol ivTsa xtltui ttQtfttt; nov fik ot tnnoi;. 
ntSg fia\ rtav itlXtov TQtfttov tfvXttxaC t€ xal evvuC; 

in qnibus 6ai, ultinio loco positum, coniunctionem esse 
ait Apollonius Grammatictis, negaus articulum ai , colliso 
6e , subiectum esse Jioc loco. Apud Aristophanem etiam 
saepe invenitur dal pro 6i positum in iuterrogatiouibus : ut 
i» Kanis [t. 135.] 

ovx ttv fttttfCatctftt tt]V 6o*6v tuvtiji'. 'JIo. tC o*aC ; 
el iufra in eadein fabula [v. 558.]: p. 104. 

JIuvS. tC SaC; to noXv TUQiyog ovx no). 

Et in Pluto [v. 155. 156.] : 

Xo. olf Tovg ye XQrjOTOvg, tdXu tov; noQVOvg. lnt\ 
uhovatv ovx ttQyvQtov ol xQtjOToC. Kuq. tC 0*aC; 

et infra in eadem fabula [v. 905.]: 

<dtx. tC daC; Tlyyr\v xCv fftuOeg; £vx. ov /utt tov dta. 

Iu quibus omuibus locis ex metro carmiuum patet dai, lon- 
gam requiri syllabain. 

z/e etiam ecfo?>xov toct uoqiov, i. c. adiecfiva par-te enelitl- 
tieula, articulisque praepositivis iunctum, demonstrativi cum * 
pronomiuis significationem composito tribuit. Est eniin o6e, 
r}6e, zode, pro ovrog, avrq, rovro. Quae voces; ut 
corapositae , stib uno accentu super primam posito profe- 
runtur, in ipsisque particula 6i , nihil coimnune habet cum 
coniunctione 6e. Cuitis rei sigiiuin est, qnod cum prae- 
dictis vocibus 6i coniunctio, interdum construitur, cum di- 
cimus o6e 6i, pro ovrog 6i, ubi 6i frustra iteraretur, si 
6e sylJaba coniunctio esset. Et hoc differunt propositae 
voces ab b 6i, h di, to di, in quibtis c)i coniunctio est, 
et respondet ti7> fiiv in partitionibtis : cum dicimus 6 ftiv, 
b Si, pro ovrog ftiv, ovrog 6i, qtiae potentia referunt 
subiectum aliquod. Si enim actu adsit subiectum, non ne- p. 105. 
cessario respondet ttp b fiiv, nisi illud quoque sno prae- 
ponatur subiecto: b 'ftiv J^ftooO-evr^g ravra etnev. o 6e 
Nixiag ele'i-e rota6e. Nominibus quoque rolog et rooog, 
et Ttjlixog iungifur t6 6i, ftoQtov. Unde fit Toooode, 
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totoade, unico accentu snper nltiiham nominis posito pro- 
lata: Totoade, Totdde, Totovde, et Toaoade, too/jSc, 
Tooovde, Haec eadem de particnla, formalis tenninatio 
est adverbiomm ad loctun, nt olxov de, vel otxade, (.teyd- 
Qade, qnae particula si voci in o terminatne addatnr, ex o 
et d fit litera f, ut 'A&tjvaode, ^A^vate, 



P 106. C A P U T viu. 

De particula Jetva, .7/ et compositis 
dijnoTe et aliis simiiibus. 

fotvtt» Jetva vox, qnae tribtis generibns aim diversis articu- 

lis couvenit, ut o df/vor, fj detva, to detva, qitidam, 
quaedam, quoddam , vel hic talis, ut vulgus bominum 
uunc loquitur; idem qued Ttg, et tI, doQtOTOV significat. 
Qnare male Lexicographtis hac voce Graecos uti dicif, cum 
certum homiuem significare volunt, neque tamen nominare. 
Contra incertam et indeterminatam personam hac voce si- 
guificant. Demosth. neQt Tr t g avvra^ecog [§. 5. ed. Bekk. 
p. 167. ed. Reisk.]: xal neQteOTtv vfttv ix tiov nga- 
yttaTwv, b detva tov detvog, tov detva etoqyyeile, Male 
item tribus persouis vocem hanc accommodari dicit, cum 
incertam personam significet; qnae qnidem qualitas non uisi 
tertiae convenit, cum prima et secunda praesentes esse po- 
nantur et determinatae. 

Dicitur et geimnatum 6 detva xal o Selva, pro hic 
et ille. Demosth. [de Jaha leg. §. 168. ed. Bekk. p. 393. 

p. 107. ed. Reisk.] Ttp 0ttinntt> 6', inetdrj Tavr elg Tovg al- 
yttahatovQ t)£iovv amov dvaXiaxetv iyio, ovre xaretneiv 
tovztov ttye xaltog, ovo etnetv, oti, alk e%ovatv o 
detva xai 6 detva* Sic dici potest in feminino geuere 
ij detva xal r, detva, et in neutro apud Philostratuin de 
Empusa [lib. II. c. 4.] to detva yevoftivt], xai t6 detva 
al. Patet igitur ex snpra dictis exemplis, vocem detva, 
tribus generibus, articulonun adiumento, nommativoque et 
accusativo casui, cnm cuiusqne casus proprio articulo tribui; 
genitivo autem et dativo voces detvog, et detvt, cum cu- 
iusque itidem proprio articulo destinari. Demosth. [m JLept. 
§. 104. ed. Bekk. p. 488. ed. Reisk.] %tp 6etvt (tefxtfo- 
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ftevog, xal thv Setva dvd^tov elvai qpdox(or. Qni qui- 
dein obliqui cx monosyllabo recto, cuius usum um habe- 
mus, deduci videntur. 

J rj. 

dr) particula, diafteftaiiotixbv ftOQtov a Grammaticis ^n* 
appellahir, i. e. ajfirmaniis et asseverantis particula. Vi- 
detur aulein primaria eius significatio" eadem esse, atqiie 
ijdq, adverbii temporis, ut apud Aristoph. in Pluto [v. 227.]: 

xal diy /?«o7£«, 

et in Avib. [v. 550.] 

xal Sri toivvv 

In quibns exemptis mox et iam significaf. Unde et prae- 
sentis ceinporis verbo jungitur, ad significandain tr)v hoi- 
ftotryta tov Tcqdyfiatog* Ponitur etiam per se, in hac 
eadem significatione, sine xai, ut apud Xenophont. wg Si p. 108. 
Mxaata tovtwv fiiktiota neqaivoito, tovto Sr) 7tetQ(o- 
ftav Xiyeiv, ubi etiam praesentis temporis verbo inngitur, 
pro tovto rjSr) TtetQtoftat. In hoc sensu accipitur iv~t(p, 
gpiQe Sr) et oevQO Srj, i. e. age iam. Et in loquendi 
fonnis, quae videntur obsecrantis esse, qualis est Iliad. i. 
d^ov dr) &y%OQ /4 toftffieog* Quam significationein habet 
etiam in locutione xataxiXeve Sr] , apud Aristoph. in Ra- 
nis [v. 207.]. Sic dicitur iv mnevatv: 

ld-1 $i\ XalEOOV XOV 7IQ0(fTttTTJV KX&iOVtt ftOt. 

Porro idem significat quod di, pro etiam accepto. &i) pro-et- 
Aristot. Lib. X. Ethicor. [Tom. V. p. 386.] ftiv yctQ iara - 
i?>ev&eQi(p, Serjoet xtfflftdttov, Ttflbg tb npdvteiv ta ilev- 
&iQia, xal t$ Sixai(p Sr), elg tag dvtanoSoaeig. et 
iusto veroy i. e. iusto quoque, ut recte annotavit Budaeus 
[I. L p. 484.]. 

Accipitur saepe et pro ovv, coUectivo. Isocrat. [Pa- p. 109. 
negyr. §. 57. ed. Bekk. p. 52. ed. H. Steph.] ix Sr) tov- pro olv. 
Ttov haSiov xatideiv, oti xai xort exeivov tov xoovov 
fj noA.t§ Tjfttov rjyeftovtxtog et%e. lit simpuciter pro ovv, 
ut apud Platonem in Svmposio [p. 431. ed. Bekk. p. 204. 
ed. H. Steph.] eiev Sr) (o §ivrj, Toiovtog wv% b "EQtog Tiva 
ZQeiav ifcet. Unde ix Ttanalkrjkov praeponitur ipsi Ttp 
oSv, ut anud eundem in Politico, tL Sr) ovv, eqjrj b «Stw- 
XQaTrjg, ov ndvreg iQav qtaftiv. 

Subiungitur efiam toj de, in transitionibus orationis f d* Jij. 
ut dictum est, ubi de conianctione 6i agitur. Plato in 
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Timaeo [p. 25. ed. Bekk. p. 29. ed. II. Steph.]: %b ftiv 
. ovv nQooiftiov -d-avftaoitog anede^dfte&d oov, %bv di dr) 
vofiov intlv iqpe^fjg neoaive* Eundem usnm praestat iv 
ouM tf/j. %t\>, ovoi dr), i. e. nec vero. Sic apud Platonein in Svm- 
posio [p. 427. ed. Bekk. p. 202. ed. H. Steph.]: evdal- 
ftovag di dr) Uyeig ov %ovg %uyaOa xai xald xex%rj- 
fiivovg; qnae locutio intcrrogative est proferenda. Nam et 
interrogative fieri transitioncs , nihil prohibet. Qtiae causa 
fuit, cur Budaeus iuterrogalionibus dr) particiilam inseren- 
dam censuerit, cum tamen potissiinum transitioni serviat, 
cui accidit interrogatio. Accipitur etiam saepe naQanXq- 

QCOftaZlXtog. 

p. 110. Iungitur huic particulae etiain adverbiiun no%e , aoQl- 

7iou. 0%oXoyixbv iyxltvoftevov, et lit drjnoze. Quod nunquam 
per se consistere potest, sed seinper subiicitur articulo ali- 
cui relativo, vel nomini, aut adverbio itidem relativig: ut, 
og drjnoze, o drjnoze, boztg dtjnoze, b, %t drjnoze, oh . 
dqrtozey § drjnoze, et bnov drjnoze, bzy drjnoze. Si- 
militer in reliquis casibus et nuineris oinnium generuin. , 
Kxemplum usus %ov, o 6rjno%e est illud: b%e yaQ dtdd- 
§etev b drjno%e, %tfttjoai %bv fta&ovza ixeXevev. cum 
quidvis docerel. idem per bziovv dici potest. Sic oiog 
oijnoze, otov dijnoze, boog drjnoze, bncog drjnoze. 
Postponitur et interrogativis tam pronominibus , quain ad- 
verbiis ag-gregahun drjnoze, ut %l drjnoze, niog drjno%e. 

/I rj n o v. 

tifaov. 4rjnov, ix %ov dr}, (ieftaionixov , xal zov nov, 
G%oxao%ixov, ntriusque nattiram refert. Adhibetnr eniiu 
in assertionibus , in quibus G%o%aOftbg qnodammodo subesf, 
ut apud Demosth. [de faha lcg. §.113. ed. Bekk. p. 375« 
ed. Reisk.] fiefivrjO&e yaQ drjnov. meministis enim utique, 
vei nimirum. Quae tamen asseveratio in o%o%aOftbv con- 
vertitur. Idem enim est, ac si diceres: memmistis enim, 
ut opinor. Sic drjnov&ev, apud Galeuum, %i yaQ eozai 
vooov alziov; ovoiv drjnov, i. e. niliil credo. 

p. 111. Interdiun apertius apparet 6 ozoxaOftbg, nt in illis 
Plutarchi de Phocione [c. 8. p. 745. ed. Fraucof.]: hvei 
di ecoQa ndvzag dnodexoftevovg %bv Xoyov^ imozQaweig 
nQog zovg cpiXovg, etnev ov drjnov xaxov %i Xeycov 
i/uavzbv XeXrj&a. i. e. enimvero haud crede malum. quod- 
piam verbum imprudenti mihi excidisae. Idem in Cice- 
rone [c. 26. p. 873.]: ov drjnov xai Bcczlviog deinvroai 
naQ ifioi povXezat. haud opinor Vatinium quoque apud 
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me coenorc velle. Quac locutiones mterrogative etiam 
profcrri et inlelligi interduin possunt. Sicut etiam apud 
Aristoph. in Ranis [v. 622. 626. 27.]: 

/Iiov. intoxes ovrog. 

Eav&. t( <T iaxiv; ov drjnov fi atpeXioOctt dtavot?, 
ttdtoxas uvtos; 

Et iu AcLaruens. [v. 122.] 

6Ji de r(s nox lailv; ov dr\nov ZtQctttov; 

Sic in Pluto legi puto [v. 649.] 

ovxovv dr]nov itjs mt»xe(as nev(av tfctittv elvat «o*eXtfr]v; 

non ovxow. et est sensus: nonne igitur nevlav 7iTU}%etag 
sororcm esse dicimus? Et iu Avibus [v. 270.]: 

Evekn. vr, AC oqvis oV«. r(s noi iot(v; ov o*rjnov ratus; 

Nam et negationi iunda particula tzov, enndem sensum 
prae se fert, et tam iQWTrj/uaTixiog, craam OTOxaorixojg 
accipi potest, ut apud eundem in Ranis [v. 622. 23.]: 

Jiov. ln(ax*s ovtos* ov ti nov Onov3r)v noteig, 
ottrj ae natijav 'HqoxMu y iaxevaoa, 

ubi etiam OTO%aOTixCog intelligi potest: non equidem te P- 112 « 
serio agere puto. Quod tamen xaTa fiaQvrrjTog xal ore- 
tliaoftov proferri debet, ut Italice, no credo gia etc. 

■ 

4fj&ev, quasi vero, adverbium, quo utimur, cum ve- 
risimilem sive fictam causam designare volumus. Cuins 
loco vocabulo 7tQoq?aoiv usus est Homerus D. [v. 301.] 

xlaiov 

HatQoxlov nQotf aaiv Otftav tf uvttSv xr]Si ixaotf^ 

qnod IlaTQOxXov dri&ev dici potest. Sic opud Aristopli. 
in Equitib. [v. 666—67.] r 

ovxovv fi iv "AQyu ota nQanets, Xav&dvei. 
nQotfaotv icev 'AQyefovs tp&ovs Tjtttv notel. 
to*(a <T ixet uiaxedai(iov(ots SvyyCyveiat. 

Quod etiam y A Q yeiovg dij&ev yiXovg tflieiv noiei, dici 
potest. 

6 
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«. 

Jqi«. Jijra particula, confirtnandi viin habet. Aristoph. in 

Equit. [v. 725. 26.] 

KX. ta tirjfts titvq t'£tX&E , vi) /tf , cu ncjtQ. 
% AXX. Uu&e <T^t , w Jijjuidtov to tptXjatov, 

. 113. quibns o *AXXavTomoXr)g confinnat, quod o KXiu)v propo- 
suit. Sic in Avibus [v. 268. 69.] 

ITaafr. toytti? y ttXX' oviool xat tf>j riq OQVig tQ%tjtu, 
EvtXn. vi) dC oQVtg $r\xa. 

Ubi inreiurando vox dijza additur, ad cnmulttm affirmatio- 
nis: quippe quac modo ovyxaTafpattxr)v vim habeat, cnm 
affinnatioues confinnat; modo 'ovvanowaTixrjv , quando ne- 
gativis hoc praestat, ut ov dijTa» JSicnt etiam eocozr^ia- 
Tixr^v, ut in tl dqza? et dnayoQ€VTixr)v , nec non dnev- 
XTtxiWi ut in ftt) dijra. 

Porro Budaeus [Comment. linjr. gr. p. 483.] vacare 
interdum particnlam hanc pntat, affereus exempla tum ex 
Deinosthene: xai dijza &avttaL l (io nwg ov XoytLt]. tnm ex 
Synesio: xal dijra diaXi^Oftat TtQog oi. et Xenophonte: 
noXvv de Xoyov ixovrwv tivcov tisqi amov rjxovov, xai 
' dr { Ta ffQoftrjv* docetque, sicut neg-atio saepe abundat, sic 
etiam affirinationein redundare. Qnod ut concedamus de 
drjTa vere dici, non tamen de affirmativis in universnm 
concedendum est; intiltoque miuns de proprie dictis affir- 
mativis. Sunt enim proprie affirmafivae, quibits in respon- 
sionibus utimur, veluti vai, xoutdrj, xai ftdXa, ndvv ye, 
ndvv ftevovv, et nonnullae aliae: quae ab assertivis difFe- 
rnnt, quod assertivae affirraationem adiuvant, non autem 
efficiunt. Quae vero notae iurandi sunt, et adiuvant et 
efficiunt. 

114. Porro sicnt afiirmativas nunquam abundare, seu vacare 

asserere possumus, ita ut niillum usuui sensui aut locutioni 
praestent; sic et drjta in snpra dictis exemplis, non peni- 
tus vacare comperiemns. Nam iu illis Demosthenis xai 
drjTa 9avua"C(0, vox <5;)rof, equidem, vel et qttidem verti 
potest, et locutioni qtialitatein qttandam coufert, quain -irav- 
ftaLco verbum per se praestare non potest. In Syuesii 
etiam exemplo vox drjTa, profecto significat, vel pro dr) 
accipitur, ac si dixisset, xai 6r) diaXi£oftai nQog oe, 
i. e. iamque tecum colloquar» Sic apttd Xenophontem : 
xqi drjTa rjQourjv , iamque interrogabam, i. e. interrogare 
coepu Nam pro dr) accipi particulam hanc, ipse quoque 
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Budaeus tcstatur, citans Aristophanis verba illa in Pluto 
[v. 480.]: 

it <f/jT« aot rifxiip imyQropb) t|J 

i. e. quam landem muJlam irrogabo 1tbi. Et apud Athe- 
naeuin: ri , l'q*tj ,dedoixctze. quidnam, vel ^n/rf tan- 
dem. Hoc idem /j* etQtjv?^ [v. 1260—63.] videtur Bouare. 
[v. 1260—63.] 

Tq. iml 

xouxttt y h'*> T " tioQunt jttvi (ov^aoficci. 
sIoq. nbaov dVtfwc Jijr, 

pro, riooov 6q Stdcog; 

/I t d. 

dta, accusativo iuncta, causam significat, ut apud 
Aristoph. in Pluto [v. 143.]: 

ri Xiyetsi d* SvovOtv (tvrta ; 

Sic dia ffe, di ixetvov, puta ZScoxQCttrjv, Quae locutiones 
sic dicuntur, nt to iftbv fiiqog, tb obv /ttSQog, zb txei- p. 115. 
vov fteQog, i. e. quantum in me , vel in te , vel in illo 
est. Demosth. [de corona §. 49. ed. Bekk. p. 242. ed. 
Reisk.] inei dtct ye v/tag avTOvg ndkat av dnoX.coXetze» 
quantum in vobis Jrtit. quod etiain per vos dici potcst. 
Nam et latine locutio haec ad verbum dicitur, ut recte an« 
notavit Budaeus [1. c. p. 523.] Sic Ovidius dixit: Ipse 
quidem per me sospes tutusque fuisses. et Plautus {Curc. 
act. IV. sc. DI. v. 22.] : at 1um aegrota , si vis per me qui- 
dem, aetatem. quod dt ifii ye, graece diceretur. Dicitur 
hoc idem et per adverbium hvexa, genitivo iunctum. Ari- 
stoph. [Acharn. v. 386 sq.] 

Xafih <P ifiov y* tvtxtt naQ 'TsQtovvfjiov 
axoxodaavnvxvoTQtXa nv M dXo*os xvvfjv. 

Idemque per %aQtv, apud Herodotum: evyeveiag %olqiv 
noXv xcov evnaxQtdcov dneXeineto, quqd ad generis no- 
bilitatem attinet. 

- 

O V V, 

dfovv pro of.itoQ y ex 6i et ovv, ita dicitur, ut ak£ Fovv pro 
OVVy pro at£ fiftojg, apud Platonem in Apolog. [p. 110. °t*w. 

5* 
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ed. Bekk. p. 27. cd. II. StepbJ vtk)? ovv datftovtd ye 
vofitCto* ut dictnm est, nbi de dXXct agitur. Sic d' ovv, 
Plutarcb. in Galba [c. 16. p. 1057. c. ed. Francof.] jforta- 
ntug ftiv xai ftoXtg, enetoe b^ovv zovg OTnaTicozag 
avTOxnacona tov TdX^av dvetneiv* i. e. vLc quidetn et 
aegre : tandem tamen militibus permasit > ut Galbam 

p. 116, pronuntiarent Imperalorem* Unde patet, non compositam 
vocem Sovv, sed d*ovv duas voces sibi appositas esse, qua- 
rmn de coniunctio, praeccdentem ftiv respicit. Vide vocem 

pro youv. xovd* ovv* Porro 6* ovv etiam pro yovv , ut in probatio- 
nibus accipitur. Aristoph. in Avibus [v. 1025- 27.]: 

%t; fiovUi <fifT«, tbv fttO&bv Xctpatv, 
pri 7TQ(<yfxai tyttv. td£ arttivat; Ex. vr\ tov$ &€Oug. 
lxxXi\autOtti <T ovv Me6ftr)v oixot fiivtov. 

nbi per baec verba ixxXr\Otdoai o* 5 ovv probat, se velle 
abire. 



C A P U T IX. 

De particulis idv, ei, et elg, cum coni- 

p o s i t i s. 

. .. .ui ' \ :r\ 

lav. *£dv 9 diotaxtixbg ovvdeoftog vocatnr a Grammaticis, 

estqne conditionalis , eo ab ei differens, quod bic, cum 
posterum tempus respiciat, snbiimctivo iungitur, nt ictv %to- 
Xtp naQOtxrjofig , vnooxd^etv fta&rjOfl* At particula ei 
ponitur indiiferenter, sine respectu temporis. Nam omnibus 
fere temporis partibus iungitur, ut de ipso dicetur. Dicitur 
interdum idv cum verbo i§ avaXoyov ex supra dictis pe* 
tendo, ut npud Demostben. xaTa Metdiov. [§. 222. ed. 
l?ekk. p. 585. ed. Reisk.] daQQet vr^ Jia, tfrjoeti tt$ 
av. oif ydo^ eri ovdev vpoto&rior}. iav 64, toTe oQytel- 
o&e, vvv acpivreg; Ubi iav oi, principinm est respon- 
sionis ad praecedentem obiectionem: qnae cum ncgativa sit, 
affirinativain responsionem requirit, quemadmodum si affir- 
p. 117. mativa esset, iav Si fir) snbseqneretur, nt, si diceres 
alicui, nei&oftivtp aoi ndvTa taya&d yevrjoerat. ille 
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vero responderet, iav de ftrj yivrjtau Dicitur et av et 
)jv pro idv. Aristoi>k. in Pluto [v. 3.] : 

rjv yun t« piXtutxP 6 &{Q(ctiiov l££a$ iv/tj. 

Ubi rjv Subiunctivo iuugitur pro iav% 

El 

Ei particnla con&tionalis, in locutionibus ex anfece- «2. 
denti et couseqaenti constantibns, voces onines antecedentis 
praecedit, tametsi antecedens aliquando praepostero ordine 
cousequens subsequatur, nt apud Deinosthen. [de corona 
§. 79. ed. Bekk. p. 251. ed. Reisk.] otl tcov ddtxrjftdTCOv 
av iftiftvrjTO tcov eavzov, el' ti tceqI ifiov yiyQacpe. 

Iu huiusinodi itaque conditionibus omnibus temporibus 
Indicalivi modi iungitur, puta, cum Praesenti , ut ei ovv-- 
vetpeX, elxb g voai. cum Paratatico y nt ei f iv ?jv 6 av- 
&Q10710Q ovdenoT av rjlyee cum Praeterito Perjecto, ut 
in exeinplo proximo Demosthenis: otl tcov ddtxrjftaTtjov 
av iftiftvrjTO tcov eavTOv, et ti neQi e/ttov yiyQatpe* nbi 
iyeyQatpet, puto scribendum esse: et sic esset Plusquam- 
perfecti exemplum. Cura Aoriato vero, ut, ei ifioiy^ev- 
aev, ini axoXaoiav. ei Se iTzdta^ev, ini oQyrjv, sc, yl~ 
vexai fj iitavacpOQd* Aristot. V. Ethicor. [Toin. V. p» 
283.] Praeteriti Perfecti exempla cum ei non desunt apud 
auctores: puta, si in exemplo Deraosthcnis antecedens csset 
de re incerta et consequens pro certo poneretur, tunc di- 
xisset: ei yiyQatpi ti neol iftov, iliy^co avTov ipevdo- v- 
ftevov. Iungitur ctiam Futuro. Thucyd. Llib. III. c. 58.] 
vftelg Si, ei xteveiTe rjfiag, xai %coQav trjv HXa%auda 
Qijpaida noirjoeTe, iv nolefiicje %ovg rjfteTiQOvg naii- 
Qag xaTaleiipeTe. 

Non solnm autem Indicativo et Optativo, scd etiam 
Subiunctivo iungitiir, ut clare patet apud Galen. 2. de cau- 
sis pulsunm: ei di nov otpakfj neQi Trjv iveQyetav, dia- 
tp&eiQei Tavtrj ttjv ioozriTa. nbi vox ocpaXTj Siibiunctivi 
modi est, nisi quis atpaXetrj scribendum esse contendat. 

Non semper autem conditionalis est ei particula, eo <? iniorro- 
modo, qno in argumenlis lrypothettcis adhibetnr ita, ut po- gativiuu. 
sita conditione sequatur aliquid. Nonnunquam enim in nar- 
rationibus recipitur post verbum iQtoTto, et sua svnonyma, 
et tunc Praesenti iungitur. Aristoph. in Vespis [v. 502.]:. 

yQti, ti Trjv 'Innfov xufrfotctfiiu rvQuvvttict. 

Quac obliqua naiTatio nonnunquain recta iit, rautata prima 
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vel ctiam tertia peraona in secundam: ut Act. Apostol. 
cap. I. [v. 6.] ol (tiv ovv ovveX&ovreg inr t Qtovcov avTbv 
Xiyovreg* KvQie, ei ev toj %qovo) tovto) dnoxaO-tOTaveig 
tr)v fiaoiXelav toj y IoQar t X; Et inde fit, ut el interroga- 
tivum esse videatur, propter formam locutionis* 
p. 119. Inngitur etiam Optativi modi vocibus, cum de re 
futura inducitur quispiam voluntatem vel sententiain alicuius 
explorans. rjQeto, ei imxeiQelrj rtjj nqdyuaxL, utrum 
rem esset aggressurus, vel aggredi vellet, 

Geminari etiam seu iterari particnlam el, annotavit 
Budaeus apud Xenophontein in Oeconomico [c. II. §. 15.]: 
ojuat av, xai ^ei ini tcvq iXd-ovrog^ oov, xai ftj) 
ovrog naQ iuoi, ei aXXooe rjyrjoalur^v , bno&ev ooi ei'r) 
Xafleiv, ovx av iftiuyov uol. Cuius exemplum secntum 
esse Ciceronem secundo de Oratore docet Budaeus. Qnae 
tamen repetitio in dicto Xenophontis loco iure suspecta 
inendi liaberi possit, ciun in tam brevi periodo fiat, quae 
alioquin in longiore admittenda esset. Apud Aristopbanem 
in Vespis [v. 352.] particula ei prorsus vacare videtur, 
cum dicit: 

nuvia niqQoxtat) xovx touv OTiijs ou<T et oiQtftp Siaduvai. 

est enim pro ovdi oeQCpo). Vide infra vocem ov6* ei. 
il pro 8t«, Pro oti etiam vel dioxi accipi particnlam hanc anno- 

vel Jwu. tav it Bud aeus, aiferens exempla ex Demosthene [de faha 
leg* %. 293. ed. Bekk. p. 435. ed. Reisk.] : xi yctQ rj- 
noze JMotQoxXia uiv exQivag y ei naQct rtov toc uiraXXa 
itavtytivojv etxooiv i£iXe£e dQayjtag naQ exdozov, xai 
Kmptoowiovra ynacpnv teocov yorjudTwv idlcoxeg* ei tql- 
p. im. Glv votsqov j)utQaig eni Tt t v TQane^av elrrjxev enra 
ttvag* Et aliunde ex eodem [de falsa leg, §. 305. ed. 
Bekk. p. 438 sq. ed. Reisk.]: xaL Tovg /AQxddag vfttv 
dnrjyyetXev tog exatQOv, ei TtQooixec Totg nQayuaotv 
ydrj xai iyetQeraL r) tiov Id&rjvaitov noXtg. Et rursus 
[ibid. §. 309. ed. Bekk. p. 440. ed. Reisk.] : ovd* iddxQV- 
oev ini Tavraig (Aioxivrjg) Tr)v ^EXXdda, ei naQa ToXg 
Ovuftdxotg vno tojv nQiofietov v^QiCovrai* Cuins parti- 
cnlae usus in huiusmodi sensu rebus dubiis proprius est, 
quas tainetsi credimus, pro certis affirmare nou possnmus, 
ut iu illo exemplo: xai Tovg ^Qxddag vutv -dnr]yyetXev 
cog exaiQov, ei nQooixec Totg nQayuaotv r t dtj, xai iyei- 
Qetat 7] tojv 3 \A%rt]vaLOJV noXtg. Cum vero res certoe sub 
conditione proferuntur , tunc actus ad potentiam reducitur. 

t?, uiiuam. p ro u ii nam etiam accipi vocem ei> annotavit Budaeus. 

In quo sensu ab el'&e adverbio, per apocopen derivari vi- 
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detur, ut apud Plafonein IV. de Repub. [p. 189. ed, Bekk. 
p. 432. ed. H. Steph.] oqa ovv, eav ntog TZQOzeQov ijttod 
xatidrjg, xai iftoi (pQccoflg. ei ydn torpeXov , efprj. pro 
et&e tofpeXov. ut apud Latiuos si. Virgilius VI. Aeueid. 
[v. 178 sq.]: 

5« nune se nobU ille aureus arbore ramus 
ostendat nemore in tanto, 

pro utinam. 

ElpovXeidi. p. 121. 

Ei povXei di f pro ei di fiovXei, xa& VTzeQ($t{la- tt fiovltt 
Oftov, i. e. quod si mavis , iutensiyura seusum habet, nt 
immo vero. Exeinpla affert Budaeus ex Iuliauo [ep. VIII. 
ad Georg.]: dXl? jjdei xai (.nxQto yXvu/LtaTi jiieydXrjg re- 
yrvr^g epyov iyxXeloat. olov drj tov rexxt^d tpaotv avzbv 
xai ir)v fieXtTzav. ei di povXrj, xai ttjv /tiviav elvau 
Et ex Aristide: xai /LtaQVVQtov ye dvotv tolv xaXXi- 
otolv, dvdQeiag xai qptXavO-QtoTziag. ei di (iovlei, Xeyto 
dtxaioovvrjg^ avzi optXav&QtoTziag. Ex Gregorii autera ser- 
mone eig *A&avaotov, exemplum tov , ei fiovXei Si* 
Tovg /ttiv iv Xoyqr deivovg Ttj TZQa^et, Tovg TZQaxzixovg 
o*i Tip Xoyw vixrjoag. ei Jiovlei di, Xoyvj ftiv Tovg ev- 
doxiftovg ev Xoyti), TZQa^ei di Tovg TZQaxTLxtoTaTOvg 
VTzeQfiaXtbv. Hic autein di couiunctionis xaTafitJiaOfjbg, 
a secundo loco ad tertiura, qui iit in locutione et, fiovXei 
ds, alibi etiam saepe solet iieri; qualis est in proxirao 
Gregorii exemplo: TOvg TTQaxztxovg di, pro Tovg di TZQa- 
xTtxovg. Quod autem dicit Budaeus,,e2 di fiovXei, Tel 
ei ftovkei 6i, eodem fere modo iXXeiTZZixtog dici, quo 
ei 6 aye, nou video , quo pacto conveniat. Nani in ez 
6 aye snbauditur verbum fiovXet, vel ut Budaeus mavult, 
ftr} TZtozevftg loctitio, ut Iliad. d. [v. 302.] 

ti J* ttye ftrjv Tietyrjaat. 

i. e. ei 3i (JovXet aye dr) TzetQao&rjTi. et infra in eodem 

libro [v. 524.J: 1». 122. 

tl J' ityt, toI xeyakjj xaiavivaofittty otfQtt neriotOtjs. 

i. e. quod si dubitas, age, ttbi iam capite annuam, ut 
fitlem adhibeas. et in 0-'. [v. 18.] 

el J* ayt ntiQ^aaoOe. &so(. 

Iuvenitur etiam el, pro et&e, ab codem xa% dizo-dv* 
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xonr)v formatnm, in ei totpeXov, pro e\$e wq>eXov. apud 
Platonein Libro 4. de Republ. [1. 1.] 

Ei di firj. 

«* <M Ei di firj, ex conditionali, et jir), negativa con- 

stans, respondet fi£v 9 cum repetitioue verbi snbiecti 

t$ ei ftiv, et sic iuxta sui iTVftoXoyiav , quod si non, 
i. e. stn minusj, significat. Et in hac significatione saepe 
in deductionibus , quas vocant, ad iinpossibile, Tel iucou- 
veniens, affirmativa» propositiones confirmat, xaTOXQrjOTt- 
xtog antem negativas etiam probat, in eadem dedtictione, 
nt apud Aristotelein [Metam. lib. X. Tom. V* p. 541.]: 
ovze dr) xatf 'HQaxXetTOv ivdixerai Xiyovra aXrjO-evetv, 
ovtb xat* 'Avajzayonav. ei di ftr), avufinoeiai jdvavria 

~ » *- ' Z Tr ,. » r Js »* ' • * <fs i t 

tov avtov xazrjyoQetv. llbi et oe ftrj, pro et oe, vel et, 
yctQ usurpatitr, cum repetitione verbi praecedentis, ut sit 
sensns: ei yccQ ivdixezai, i. e. guod si quis attingere 
affirmet, sequetnr etc. et tunc et 6i ftr), non ad verba, 
sed ad senstun refertur. Ut in proxiino loco Aristotelis 
n. 123. non ad verba ivdixeTai aXrj&evetv referendnui est, sed ad 
sensum anctoris: quod nisi ita % se habct> ut ego dico, 
scquehir etc. Sic apud Demostbeu. neQt Trjg naoanQe- 
ofieiag [§. 287. ed. Bekk. p. 433. ed. Reisk.] b ftev Toi- 
vvv vntQ vftdv yqdipag ftr) Ixyetv iv Ttp noXiftor ttqoq 
%bv OiXtnnov bnXa. ei di ftr), OavaTtp £rjfttovo$ai, 
etc. ei di ftr), pro ei di usurpatur, Apud Gregorium pro- 
prie t<[) ei ftiv, respondet xat evvoftiov. ei ftiv olov tb 
ndoag bdeviiov Tag bdovg, ei 6i ftr), otl nXeiorag. 
Sic Cicero [cp. ad Attic. lib. XIII. ep. I.]i Si hortos mi- 
spexeris } et de epistola si ceriiorem me feceris^ dederis 
mihi quod ad te scribam: sin minus, scribam tamen 
dliquid. 

Respondet itaqne vox ei di fxr) voci ei ftiv, in con- 
tradictoriis partitionibtis. In simplicibus autem partitiouibus/ 
in quibus non contradictoria , sed diversa opponunttir, tuj < 
ei ftiv, non ei di ftr), sed ei Si respondet, ut, el ftav 
Tode einotg, anoxQivovftai zode. ei di aXXo ti, ovdiv 
nQog ifie. Porro ei di uegativas positioncs subsequittir, 
p. cum repetitione verbi praccedeutis additttrqtie iuterdtim TtTt 

ei di, particula uQa, oroxaoTixr), ut apnd Demostheuem 
xara 'Metdiov [§. 138. ed. Bekk. p. 559. ed. Reisk,] 
inei neQiaiQe&elg ovto^ tci ovTa toog ftiv ovx Uv 
vpfii&i, ei tr aQa, iXaiTovog a$tog tGTai tov fttxQO- 
tutov naQ bfuv, ubi posl ei 6* aQa verbiun vpQityi 



Digitized by Google 



el xai, cl utj. 73 

suppleiidum cst , ex praecedeutibus repetitum, ut sit, ei d* 
aoa vftoiLoi, qttod si pergat inivriam facere. Quando- 
qtie loco ei 6 aQCt, ictv di subsequitur uegatiyas po- 
sitiones. 

E i x a L 

Ei xal) etsi, ibrraalis nota, qnae et xai ei dicitur, tl x«L 
i. e. etsi, quamvis, quamquam : ex ei, simplici conditione 
fit conditio positiva , in qua voce xai coniunctio , suain de- 
ponit significationem , et formali notae cedit. Nonnnnqnain 
ei xai materiaJiter accipitur, et tuiic xal snam exercet 
sigiiificationem, ut apud Chrvsoloram de fonnatione Dativi 
pluralis 5. Declinationis : el di ov ovuwcovov tyet, tzqo 
tov i, xal to v, TiQooXaftovoa, ei xai r) ev&eia tovt 
e%ei, iv dicp&oyyfr) noiei tr)v dozixrjv zcov nXrj&vvzixcov. 
i. e. quod si nomen ante 7, Jinalem dativi singuJaris nuJ- 
Jam habet consonantem, tunc pJuraJis numeri datiints p. 125. 
ante oi finaJem syJJabam ampJius Jiteram v , assumit 
tnodo haec quoque nominativo insit. Quo in loco ei xai 
tlnae yoces stint sibi appositae, nec et si, sed si et , vcl 
8i etiam, vel quod si, significant. In qua appositione zo 
xai snperaddehdi vim babet. 

Significat etiam si modo, addita ctQa 9 particnla conie- d xu\ «(*«,' 
ctnraL, et idem quod ictv aQa significat. Sexttis, TtQog 
aozQoXoyovg. [lib. V. p. 349.] €7zsi ovv Tivig xai fietf 
rjuiQctv yewcovrai, ote ovdiv tcov 7ZQoeiQi]uivcov dnm-,! 
tov ioti TCaQaorjueiovo&ai. uovag oi ev xai aQa Tprg # 
tov rjXiov xtvrjoetg, etc. , ubi ei xai aQa detrakit conces- 
sioni factae, soJis videJicet tantum motus denotari posse : 
si modo signi/icatio aJiqva ex steJJis Jxaberi potest. de 
observatione stellartim in genitnris loqueus. Idem alibi 
[lib. VII. adv. Logicos I. p. 448.]: i£ ctvayx)]g rjxoXov- 
&r]Oe to itr) naoav cpavzaoiav aXrj&eiag elvai xQizrj- 
Qiov, aXXa uovqv ei xai aQa zr)v ctXrj&fj. 

Ei /iij. 

Ei ur), nhi, conditio negativa est, in qna ur) verbo t*'h 
ambitus clausnlae tribuitnr, poniturqne in antecedente condi- 
tionalium ratiociuationum , nec non siinplicimn positionum, 
nt-iu Elogio illo, quod Aloxandro tribuittir: ei ur) u4Xi~ 
£avdQog rjurjV, Jioyivr^g av rjur\v. i. e. nisi AJexander 
essetn. Pierumqne autem, qnia praepostere eJTeriintur inem- 
bra Luiusmodi locutionuin , fit, ut meinbruin, quod natura 
autecedit, secunduiu locum Labeat. Demostb, [de corona 
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§. 145. ed. Bekk. p. 275. ed. Reisk.] ovx tjv tov TtQog 
P . 126. fjjiiag TioXiftov niqag ovd* anallayr) Oikinno}, ei ftr) 
&7)Paiovg xai Bettakoyg ix&Qovg noir]oete trj noket. 
Xenophon [Memorab. lib.' I. c. 1. §. 5.]: drjkov ovv, VU 
ovx av nQoikeyev ei ftr) intotevev^akrj&evoeiv. Idera 
[1. L c. 2. §. 52.]: ovdiv oq?ekog evvovg elvai, ei iur) 
xai wqjeketv dwrjoovxai. Sic apud Aristophanem in Ne- 
bnlis [v. 644. 45.] : 

ntotoov vvv f/iol, 
tl ftq UTOttfitTQOv touv %uttxUov. 

Ubi subiutelligendum est verbum q>hg, et b'tt coniuuctio, nt 
sit integra locutio: ei f.tr) cpflg oti tetQ&fietQOV iottv 
vftiextiov, neQtdov vvv iftoi. quod si negas etc. 
tf uq pro Ei ftr) etiain pro ozt /*/) dicitur, i. e. quod non, quta 
»** non, et ei, pro oti, ut dictum est. Aeschines [contra 
Ctesiph. §. 147. ed. Bekk. p. 74. ed. H. Steph.]: 4*]fi(* 
o&ivrjg ovx ayanq ei jnr) dixrjv didcoxev, pro otl ftr) 
didtoxe. quae locutio clarius per Iufinitivum effertur: ovx 
ayanl} fir) dedwxivat, dixrjv, non e$t contehtus, quod 
poenas non dederit. Sic resolvitur dictum illud cap. XXIII. 
Ecclesiastic. [v. 14.] xai dekrjoeig ei jur) iyevvrj&rjg, pro 
S-ekrjoetg /itr) ycvvrjdrjvai. 
prae- Ei ftr) etiam praeterquam significat, in sensu exce- 
tenpiam. p ti V o, et est fonnalis nota, in qua tb ftr) suam deponit 
significationem. Aristoph. in Vespis [Equit. v. 1106.]: 

• xctl Tolxpov onzoVy wdlv al£ tl prjo&ts. 

pro nkrjv eobie. i. e. nihil aliud ttbi agendum, quam 
comedendunu' In qno sensu ei //?}, t(7> nkr)v, xai ttp 
ixtbg, subiungitur, et fit nkr)v ei fir) , de quo siio loco 
dicetur. Sic et ixtbg ei /nrj. Lucianus neQi niv&ovg. 
p. 1:27. [§. 19.] ixxbg ei (tr) tr)v onodbv r)(.tag ottetoOai neni- 
oxevxaxe. ubi tb (.tr) nihil negat; nain nec verho tribuitur. 
Sicut enim in supra citato loco Aristophanis , tb ftr), non 
tribuitur xqr eo&ie: nam nec praecipit, nec vetat, quo mi- 
nus comedat, immo suadet, nt comedat: sic apud Lucianum 
tb fir), nulli verborum, quae in clausula sunt, competere 
potest, neque enim /*?} oiteto&ai, neque (tr) nentotevxate 
dici potcst. Quare, ut ei di (tr) saepe pro ei di, condi- 
tione aflirmativa accipitur, ut de ipso dictnm est; sic in 
sensu exceptivo tb ei ftr), pro £t, affirmativa couditione 
ponitur. Nonnimquam etiam propter loquendi modum, ex- 
ceptivum sensum habere videtur tb ei /<r), exercereque ftr) 
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negativae siguificationein , qnae tamen verbo tribuitnr iu 
coustrtictiouis distributioue. Unde colligitttr, non excepti- 
vum , sed conditionale esse xh ei ftr), ut si dicas: noirjoov 
tovto ei ftrj SeXeig fte anoSaveiv. Quae locutio sic re- 
solvittir: noir^oov tovto, el -freXeig fte ftr) ano&aveiv. 
Si vero dixeris: ftr) noirjoeig tovto, ei ftr) &eXeig fts 
dno&avetv, tunc exceptivum sensum babebit xb ei ftr), in 
quo ib ftr) otiosum erit, quia non infiuitivo ano&avetv, 
(quod potius affirmare inteudit, qui loqtiittir), sed verbo 
&£leigj quod in clausula principem locum habet, tribuitur. 

EineQ. P. 128. 

EYneQy ex el conditionali , et neQ, limitativo constans, *** f C« 
simplicis conditionis pierumque notam habet, limitatione 
tantttm ab ei diffcrens. In qtta significatione duplicem tl- 
Xetxptv patitttr iu diversis loqttendi formis. Aut euim ver- 
btun 8ttbaudiendttm desiderat, ut apud Aristophanein in Ne- 
bulis [v. 226. 27.]: 

tncti itnb Ttt$$ov tov$ &eov$ vnentpQovtts; 
txXX ovx ano tt}s yrjs, efneQ. 

Ubi verbum ftovXei subintelligitur, cnm repetitione verbi 
vneQfpQoveiv , ut sit integra loctttio: cxXX 1 ovx anb tfjg 
yrjg, eineQ §ovXei vneQcpQoveiv , tt modo, si tandem 
dexpicere vis* Pleua loctttione usus est idem Aristoph. iu 
Rauig [v. 76 sq.]: 

tli ov%\ Zotpoxlta nnoreQOv ovi *EvQtn(3ov 
fjiiXXug avayayetv, elneQ ixeT&ev d*eT d iiyetv. 

In hac eadem loqnendi forma aditingitnr ipsi partictila oQct, 
OzoxaoTtxr), et neQiyQacptxt) , ex naQaXXrjXov Ttp ntQ, 
quod easdem qtialitates designat. Synes. tovto ftev ovx 
tOTtv oXcog cpiXLav anemeiv, aXX ty&Qav aveineiv, rjo- 
xei yaQ, elneQ ctQa to ftr) ovvaXyeioOau to de xai 
nQooavidoai noQQto deivov. Ubi elneQ aQa, si quidem, etneQ uqh. 
vel si modo siguificat, et iXXetnTixcog «iicitur. Esset enim 
iutegra locutio, eXneQ aQa tovto tdei noteiv, si quidem 
id erat faciendum. Sic aptid Galentun primo neQi dta- 
yvcoo. cpaveQov ftev yctQ, cog ovx ivdexciai xaTot tov 
toiovtov TQonov Trjg inacpijg alofrio&at, tcov nQcoTiov p« 
Trjg dtaOToXijg. Xoinbv ovv, etneQ ctQct, iv Taig ItXtftov- 
oatg intftoXaig aiotteofrau ubi verbtuu ivdex^cai ex su- 
perioribus repeteudum est. Et terdo eiusdein tractatus: 
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ovxovv otov ze tptoQao&at zrjg diaozaoetog a7zaong zi)v 
xivrjoiv^ aXXa ftovov zov i%to TzeQazog» woavztag oi xal 
zrjg oyozoXrjg,^et7teQ aoa, zrjv aQ%r)v fiovrjv xat zr)v 
aTtoxdfQrjoiv, ixXXo 6e ovdev* nbi olov ze q?toQao&at 
cx superioribns repetendtim est. 
itk£ (Ttnfo Dicitur etiain cum aXXa praeposito, propter negatio- 
uottj jpro nem praecedeutem , ut einsdem tractatns libro quarto: coote 
ixtiJij. 0 >^> aiafrjjau Siayvtoozdg 6 zovog, aU 1 etneq aQa, 
6ia orjfteiov zivog, 

Alterara eXXeixptv patitnr particula ei7t£Q, cnm totmn 
consequeiis locutionis omittitur in hypotheticis locutionibus, 
nt apud Homer. II. a. [v. 135.] 

» 

itX£ tl fxlv dtooovoi yioas fieya&v/toi ^A/atot, 
ttnouvns xaiit O-viiov, fintos avta^tov lotcu. 

m 

«bi deest consequens xaz a7ZOOito7ZTjOiv , nt Grauunatici 
vocant. Sic infra eodem libro [v. 580.]: 

ttneo yttQ x i&iXrjatv ^OXvtintos a<ft€Q07tijrris, 
p 130. i§ iditov otvtf tXti-at, 8 yitQ noXv tpiQratos lonv. 

Signiflcat etiam conditionem positivam, cnm pro eTZetdq ac- 
cipitnr, nt apud Aristot. VI. Politic. [Tom. V. p. 577.] 
ev di, zo Lrjv tog fiovXezai ztg. zovzo yctQ zijg iXevfre- 
(nag eQyov elvai tpaoiv. eiTteQ zov dovXov ovzog, zo 
Lrjv firj tog (iovXezai. Sic in cominuni hominuin locutione 
saepe si pro quoniam usurpatur. 

EYtzcq etiam, ut ei 9 nominis aXXo 9 omnibus casibns, 
in omnibus generibus praepositmn, intensionis notam habet. 
Gregor. %Qsog 6i, elneQ aXXo zt zolg txya&oig, za ze 
aXXa xai tzbql zbv Xoyov, etc. Demosth. [iu Timocr. 
§. 51. ed. Bekk. p. 716. ed. Reisk.] a^iov di, eXneQ 
neQt zov xal aXXov, xal tcbqI zovde dteX&eiv. 

v v E t g» 

*U» Etg, praepositio, pront compendiosis locutionibus ser- 

vit, in hoc cominentario locum habet. Qualis est illa lo- 
cutio apud Pausaniam: xai za ftiv eig Medovoav ovztog 
' i'x €l t vel ovztog eiQrjO&to. In cuiusmodi loculionibus ad- 

ieclivum uomen, vel participium , articulo za subiiciendum 
p. 131. subauditur, «t fit, xai ztx ftiv elg Midovoav avrjxoiva, 
vel 7tQOOrjxovza, i. e. ea, quae ad Medusam attinenU 

r Elza et eitetza. 

kUa, v t 

ixetut. Etza et eitetxa, adverbia suut zagewg, quae praetcr 
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notam significationera , intcrrogalione , cmn quadain indigna- 
tione et vchcmentia, profernnlur, «t apud Aristophan. in 
Plafo [v. 78. 79.]: 

T t 

bi fltttQOiTttTS 

€tvd*Q<5v anavKoy, eli laCyag JIXovios toy; 
et infra [v. 398.]: 

ett ov dian£fint<s *«l nqbs riftas rovs (ptXovs; 

et in Nebnlis [1214. 15.]: 

tlf uytfQce xtav avrov ti XQV nQOtivat ; 
ovtitnori y, 

In quo sensu accommodatur e(iam ertetTa, nt de ipso dicefur. 

Prae se fert outein iudignationem et veheinenliam tmn 
propter vim interrogationis , tum ctiam, quia illativuin est, 
et ex quibusdam praemissis subsequitiir. Ex praemissis 
autem veris, nostro iure videmur aliquid inferre, ideoque 
illatum sub interrogatiouis forina, pro inaiori efficacitate pro- 
ferimus. Alioquin si praemissae, aut antecedens dubium 
et invalidum esset, ridiculum esset interrogative inferre ali- 
quid. Iuxta igitur sui etyinologiam et praecipuain slgrnifi.- 
cationem, eita particula (prout consecutionem significat), 
himc quoque seciindariura sensiun habet: quippe cum illatio 
natura praemissis posterior sit. 

Porro interrogativam formam si detraxeris , particula ' p. 132. 
elra idem erit, quod ovxovv et tolvvv, et reliquae parti- £*r«, pro 
culae , quas ovXloyiovixctQ graeci grainmatici vocanf. Iso- ovxovv et 
crat. in Panegyr. [§. 113. ed. Bekk. p. 64. ed. H. Steph.] ex ™a7.u e r- 
cum mulla crimina obiecisset iis, qui Atheniensium itn- rogaiionem. 
perium incusabant > infert: e\ta ovx aloxvvovrai tccq fiiv 
eavr&v noleiQ ovtqjq ctvofuoQ dtad-evrcQ, tt)q d 3 fjfieTe- 
QaQ adixioQ xarrjyoQOvvTeQ, cuius locutionis sensus est: 
cum igitur proprias ipsi patrias adeo male tractarint, 
sequitur, ut pudere ipsos conveniat civitati nostrae male» 
dicere» Atque ita Italorum illi formulae respondet: e poi 
non si vergognano trattando cosi iniquamente le loro 
cittd etc. De quo particulae huius sensu nonnuila in 0T6 
particula dicta sunt. 

Abundare etiam videtur interdura particula elta, ut Mrft > &h ~ 
apud Aristophanein in Rauis [v. 543 sqq.]: 

ov yttQ d^ yeXotov rjv , ii 
Bavtftag ftkv SovXos tov $v 
OlQtOfitttSt MtXtjoCois 
avttTSTQafifitvos , xivtSv bQXtOTQW y 
thtt yTtjrf-y tifjttda; 



r 
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ubi simpliciter consequentiain sig-nificat, cni fortasse respon- 
deret latina particula tamen. Alibi consequeutiam cum em- 

133. phasi absurdi, quaudo videlicet aliquid ex uon causa sequi- 
tur, ut apud Aristophanem iu Pluto [v. 909. 10.]: 

ntag ovv tiv ttrjg xQrjarog, to loiyuQvyj, 

tl 001 7TQ0OTIX0V Ultflv, tli U7l(X&<*V£t; , 

i 

tamen stomacharis. Et nirsus [Ranar. v. 367.]: 

5 rovg fttofrovg itov nott]itSv $i]tioq wk, eW dnoTQt&ytt. 

Neque enim ex eo, quod nihil ad sycophantam illum per- 
tiuebaut negotiationes; seqtri deberet, ut sibi inimicitias com- 
parare velit: nec ex eo, quod rhetor esset alius quidam, 
sequitur, ut comicorum mercedem usurpare debeat. Atque 
etiam tiun latinae particulae tamen respondebit, cum sit 
rheior, comicorum tamen mercedem usurpat ac devorat. 
. cete- Accipitur etiam eixa pro demum, denique, ceterum, 
•nm. nt apud Aristophau. iu Avibus [v. 1422 — 25.]: Sycophanta 
quidam interrogatus, quisnam esset f et quorsum venisset? 
respondet : 

ylrjirjQ ttfti vijOttouxog 

xttl ovxotfuvtijg 

thtt teo t utu nttQa kafttov 

xvxltp ntQtoopttv ittg nolttg xtO.ovfttvog. 

Ubi eita, avzi tod Xoinov. Ceterum alas ut mihi com- 
modes opus est, ut sursum deorsumque celeriter cursitem 

134. ad homines in ius vocandos. Et sic eha causativum sen- 
snm habet pro quare et quapropter. 

o L* . . 

uot, *Euoi 9 dativus primae personae pronominum, quod et 

uoi sine prima syllaba dicitur. Si simpliciter prhnam per- 
sonam sine emphasi aut oppositione designare opus sit, 
postponitur semper cnidam orationis parti, cui proprium 
accentum transmittit. Cdntra ifwi, quod semper propriiun 
accentum obtinet, semper itidem emphasin aut oppositionem 
desi^nat. Si enim dicas fielet fioi, vel fteXr/oet fioi, sim- 
pliciter curae tibi esse aliquid, vel fore asseris: si vero 
iuoi uekrjoet, tibi soli, vel tibi prae ceteris alUs curae 
fore sig-nifictis. Neque parum iuterest, utrum ue"kr\oet 
uoi dicas, an ifioi fielrjoei. Nam hoc maiorem empha- 
sin habet. Idem accidit ooi secuudae personae, qnod sem- 
per uovoovllaftov est, soloque accentn denotat efiq>aoiv 
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ant oppositionem. Nam siinpliciter acceptnm semper iyxXi- 
vetai, i. e. praecedentis dictionis accentu nititur, vel certe 
suum praecedenti transinittit. Sin eftcpaotv ant oppositio- 
nem denotare opus sit, proprium accentum retinet, verbo- 
que plerumque proxhne praeponitur. Aristoph. in Pluto 
[v. 59.]: 

aol Xtyet tovi, ovx ifiot. 

Hac eadem ratione nnmero mnltitndinis , utriusque prono- 
minis voces in constructionera veniunt, et idcirco ilhid Lu- 
cae XII. [v. 22.] dta tovto vftiv Xeyco, maiorem empha- 
sin habet, quain si dtcs tovto Xeyco VfCtv dixisset. 

"E v e x a i fi o v. p. 135. 

"Evexa iftov sic dicitur, nt dt ifte, de quo snpra: Zvexa ipou. 
i. e. quanlum in me est, vel, quod ad me attinet, Ari- 
stoph. in Acharnens. [v. 386.] 

Xttpk <T iuov y tvtxa itv "Aitios xvv^v. 

Sic Xenoph.^ [Cyrop. lib. III. c. m. §. 14.] aX£ i&- 
otcci rjfttv ixeivov evexa nQog to yftfaeQOV ovftcpeQOv 
ndvza Ti&eoSai. Et Demosth. [adv. Lept. §. 14. ed. 
Bekk. p. 461. ed. Reisk.] ovde vccq ei ndvv %QrjOz6g 
ioztv, tbg ijuov ye evexa ebzco, peXzicov iozl zfjg noXecog 
<tb 7]&og. Vide in dictione dtd. 

E 7Z 6 l* 

'Enet particula in ordine orationis naQaOWanTixr) intt. 
vocatur a Grammaticis, ut quae in conditionalibus locutioni- 
bus, antecedenti serviens, ipsam connectit ciun consequente. 
Potestate autem est alzioXoytxr) , nt quae non solum con- 
sequentiae causa est in conditionalibus , sed etiam essentiae 
rei causam reddit in simplicibus locutionibus , ut apud Ari- 
stophanem in Pluto [v. 153 sqq.]: 

KttQ. xal rovi ye naT&ac tpaal tuvto tovto o*qkv, p. 136. 

— — TttQyvQtov x**Q ty * 
Xq. ov tovs y€ XQV aT0 ^i aXXa tov$ noQVOvq iml 
ahovOiv ovx txQyvQtov ol XQ*) a *o(» 

ac si dixisset: ov yaQ ahovoiv ccQyvQiov ol XQrjgzoi, et 
infra [v. 896. 97.]: 
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Kt(Q. xaxbfiaiitov , 6atfna(vti tl- /tix, tov i/'t»j|fOt»ff y Totoj, 

t/ltl TOtOVTOV tttintytT.M TQtfitOVIOV. 

quoniam huiusmodi pallium inditilttr. 
t/rt\ in pro- Servit etiain probationibus in allegatione Bigni alicuius 
batiombus. e0 mo J 0 , quo etiara ycxQ 9 ut de ipso dictuin est. Aristonh. 

in Pluto [v 879—81.]: 

otfioi TttXag! (xtov xttl av ^(Tfytor xaraytXtig ; 
intl noOtV Oot/Jtiriov tflrjrfag toJY; 
i/0h d' txovr ttdov d lyto TQificoviov. 

Ubi Sycophanta probare intendit id, quod interrogative pro- 
posuit, ftcov xai ov (.teT£%cov xacaye?.ag; Probatio auteni 
est: inei, ei [ir) {teTelxeg, TtoSev av to%£g rb Utatcov 
todl; nam nisi pariiceps esses etc. Sic Isocrates [Pane- 
gyric. §. 130, ed. Bekk. p. 67. ed. H. Steph.] excusans 
se, non infenso aninio in Lacedaeinonios inyecttun fuisse, 
increpationcinqne a calumnia diifcrre doceus, iu illis ver- 
bis: %bv yciQ avtov Xoyov ov% bftoicog v7to?Mfifiaveiv det, 
nl fietct^ rrjg avT/jg^ dtavocag ?*ey6ftevov , subdit: irtei 
xai tovz txo^tev al)TOtg invtciiav* ubi irtei coufinnat 
p. 137. quod dicit, se non ad detrahendum Lacedaemoniis dixisse 
ea, quae dixerat. Nam, quum multa alia possit recen- 
pro tl o*l sere, tamen omittere. In quo sensu acceptum inei £t 9 
ut in probationibus affirmativarnm propositionuni ideni fere 
significet, qnod ei di fnij, Plato in Gorgia [p. 59. ed. 
Bekk. p. 473. ed. H. Steph.]: ovx olec i&lrjXiyx&ai, c5 
^coxQcneg, orav tocavTa 8 ovdeig av gyrfoeiev 

av&ncuTicov* iTiei tqov tivo. tovtcov. quod si tnihi non 
crcdis, percontare horum aliquem* Advertendum antem, 
si ad affirmativam propositionem probandam adhibeatur 
irtei particula, pro ec di ftirj accipi; ut proximo exeinplo 
Platonis, in quo interrogatio aifirmationein infert. Valet 
enim, si dixisset: oTav totavza kiyr t g, co ScoxQazeg, i£- 
ekiyxjl SrjTTOvd-ev^ Cum vero ad negationem probandara 
adhibetur, pro ei di accipitur. Aristoph. in Nebul. 
[687—89.] 

aX£, ia TrovrjQE , tavta y* £oV oitx ItQQtva. 

Inti 

ntog tiv xaXiatutg Ivivxtov \4fxvv(a ; 

I 

quod 8i negas haec esse masculina, dic quaeso y quonam 
modo vocares Amyniam? Et in Vespis [v. 71 sq.J: 

vboov yitQ 6 nartjQ aXXoxorov avrov voott, 
rjv ovF av eU yvo( n nbi owT av Sv/jflaXot, 
ti m nvOoitf vfttov, intl ronaCtm 
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Est enim inet^ pro el di fti\ vel potius ei di gxxti §vfi- 
flaXelv av, TonaLCTe. qttod si coniicere vos posse arbi» 
Iramini, facite pericuhtm , vel alioqttin facite pericuhtm. 
Sic apud Synesinm de quodam servo vinoso: nXevzio de~ 
^eftivog ini tov xavaorQioftaTog , ftfj yctQ ig xoiXrp 
•vavv, inei d-avftdorjg ei ov%va tcov xeQafttcov vfttv iv- P. *38. 
detj noir\oeu Ubi , ' si ad praeceptum affirniativtim refera- 
tur inei particnla, pro ei di ftr) accipitur: siu ad propin- 
cjnius firj yctQ ig xoiXrjv vavv, cum negatio praecedat, pro 
ei di positnm erit# Repetitur enim tota propositio cum 
contraria qualitate. ei di ig xoiXrjv vavv nXevoeTau 

Dicitm* et inei tou Lucianns in Epist. Saturnalibus fne( tm. 
[II. §. 26 sq. Vol. II. p. 328. ed. Schmied.]: ei yovv 
tjntOTaOxre Tovg qpofiovg xai Tag fieQtLivag, ag txovot, 
-ndvv c<i> vfttv qpevxTeov b nXovTog edo£ev. inei toi o\'ei 
p8 avTov ovTiog av noTe xoQvftavridoai et reliqua. Ubi 
|>ro ei di ftr), vel ei yoiQ ftrj , ponitnr. Probat eniin affir- 
mativam propositionem, yevxviov etvat tov nXovvov , cu- 
ius contrarium destruens infert: ei yaQ ftr) fjv qpevxziov, pro 
quod nisi ita esset, ce/tses tne etc. Habet autem xotcx . W'- 
fterdXrjtyiv , sensiun hunc particida inei, quatemis idem 
valet, quod yaQ, quod pro alioquin accipitur, ut de ipso 
dictum est. 

Accipitur etiam to inei in sensu adverbii temporis, 2nt), qnnm, 
pro quum et posteaquam. Plutarch. inei di toap&r] b P 0810 "- 
ovoXog. Sic inei 6 ideinvrjoev. dvri tov, fteTce di to qiIam ' 
demvfjoau inei 6i iyevero nQog r?; nvXrj. posteaquam 
ad portam venit. 

Iungitur etiam Ttjt TayjtOTa adverbio, in hac signifi- InA t«- 
catione, ut %d%iOTa inei, quod etiain inei Taxtora, xaTCt X l0uu 
fteTa&eoiv, pro TaxtOTa inei, i. e. Taxiora fteTa toP p- 139. 
qnod etiam pro ineidrj dicitur. Demostk. ineidr) i£ovoia 
iyivero. Simul atque potestas facta est, vel statim ut 
potestas data est. In qua significatione iuterduin . Infiui- 
tivo iungitur, ut apud Platonem in Sjmposio [p. 373. ed. 
Bekk. p. 174. ed. H. Steph.]: inei di yevioV-at, ini Trj 
oixia tov idyd&iovog dvetpyftivrjv xcaaXaft^dvetv Tr)v 
Svqccv. Idem in X. de Repnbl. [p. 512. ed. Bekk. p. 
619. ed. H. Steph.] inei Si xaTa o%oXr)v oxixpao&ai 
xonreoDal tb xai odvQeo&au In cuiusmodi locutionibus 
verbum extrinsecus est snbintelligeudum. 

'£ n e i 6 rj. 

*Eneidr), ex inei et di) particula coustat, et prout toiJif. 

r 

-■ 
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coniunctio est, naQaouvamtxbv filQog a Graramatkrs ap* 
pellatur. Quo nomine positivas conditiones constituit , et in 
antecedenti parte primnm locnm obtinet, et conseqtiens ali- 
qnod promittit, nt ineidrj jb eidevac xai to inioTao&ai ' 
ovfcfkcivei neQi naoag xag fte$6dovg. Post quae con>- 
seqnens pars clausulae exspectahda est Nain si sine ineir 
dq dixisset to eldivai xai %b imotaff&at ovuftatvec etc. 
clausula ibi per se terminaretttr, nec ipsi siibseqnens alir 
quod deberetur. Cum itaque particula haec nexnm afferat 
orationi, et ab inei 9 qui ovvanxtxbg dicitnr, derivetur, 
merito ot anb tov ovv&eTOV, naQaovv&erov : sic anb 
%ov ovvamixov, naQaovvanTtxbv appellatnr, atque ita 
latinae particulae quoniam respondet, et Italicae causati 
intidr), poiche. 

quoniam. JYec consequentiae modo causativum est, sed rei qtio- 
p. 140. qne modo cansam designat, modo signum. Utfde saepe pro 
pro y«Q. yaQ, causali, vel dca to er kvexa xod accipitur, et tunc 
relduc t6, postpouitur in serie orationis. 1« 
rel ivtxa Accipitnr etiam pro adverbio temporis, nt de inei di- 
Intidav. < * nm est > a 9 no ^erivatnr inecdq* Cui si addntur av paiv 
ticula, iit inetdav, adverbitun temporis, quod propter av, 
aoQtOToXoycxbv semper fntunim respicit, et idcirco sub- 
innctivo iungitur. Lucianus: eiorjTO fii aviotg, inetdav 
cdcooi naQeXrjlv&oTag Tovg noXettiovg, inavioTao&at. 
mandaium ipsis fuerat, ut, ubi hostes viderint, insur- 
gerent. Quod per Optativum aptins diceretur inetdav 
1'Soiev, simulafque hostes vidissent , si neinpe rei praeter- 
itae narrationem respiciamus. Sed respecta temporis, quo 
maudatum dabatur, recte per Strbiunctivnm dkttun est 
inecdav Xdcooiv, ac si bnovav 1'dcooiv diceres, , 



...... _ - 

qne interrogrative cum quadam indignatione et vehemeutia, 
qnemadmodiun eha profertur. Aristoph. in Pluto [v. 1 148.] : 

%ntii «noXmutv tovs Qtoits tv&adt utvtie; \ K fa 

et in Nebulis [v. 226. 27.]: ^ 

tntit tcnb ta$$ov tovs &toi>s vntQtf qovcTs, 
cU/l* ovx anb trjs yys tfntQ, 

ita Italice, e poi tu dispregi etc. Ponitur etiam prae- 
postere in sua propria signilicatione : quod si quis non 
animadverterit, pntabit abnndare adverbiw» hoc, ant certe 
p. 141. haerebit circa eins siguificafionem, ut apud Aristoph. in Pluto 
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[v. 1005—06.] inducitur quidam 9 qui adolescentem laudat, 
quod se a vetulae cuiusdam consuetudine subiraxerit : 

JrjXov ort tovs TQonovs tis ov fiox&qobs rjv. 
inetra nXovTtHv ovx i& rjforai <faxrj. 
TiQorod <T vnb Ttjs mvtas unavra xarfadttv. 

Est enim ordo: drjXov, oti^ tovg tQonovg tig od fLax&i)- 
Qog tjv , el tzqo tov ftev vnb trjg nevlag anavta xatrj- 
o&tev. enetta nkovtojp ovx Mff rjdtrat qpaxfj. ubl ta^ 
§£0)g adverbium erit. Quae sigiiificatio in narratioiraiA 
transitionibnH qiiibusdam obscuratur,' propter praepostemm 
et figuratum ordinem narrationis, nt in" illis carminibus 
y Od*oo. d. [v. 354 et 360.] 

vfjoos eneira Tts iort noXvxXvOrqi ivl novrtp 
j&yvnrov nQonaQot&e , *i>aoov o*4 i xtxXrjoxovoiv. 

ubi multis Pliaron insulam describens poefa, subdit: 

tv&a fte eTxoOiv ijfiai %%ov SeoL 
Ht 'Odvoo. x. [i. v. 116.] similem narrationem auspicatur: 

vijaos ineira Xa/na naoix Xifiivos nruvvOTai. 

Ubi etiam in describenda insula ista, multis versibus con*- 
stuntis, subdit [ibid. v. 142.]: 

tv&a xaranX/ofiev , xat ns &ebs rjyefioyevev. 

Quae narrationes, ut natura sermonis reqnirit, ordinarentur 
boc modo: enetta ig vfjoov f rjtig iotiv jilyvntov nno- 
naoot&ev , r}v Oagov xaKovotv^ etxoow rjfAata e%ov fta 
oi &eot. In altero loco: enevta ig vrjoov la%eiav xata- 
nttoftev, r) naqex tov Xtftevog tetdvvotat. Si sic ordi- 
naretur narratio, manifestum esset, enetta adverbium id, p. 142. 
quod ordme temporis prius et posterius est, signiiicare, et 
pro fuetct tavta accipi. Videtur etiam abundare in illo 
carmine Iliad. 4. [v. 812.] *** 

' oi) ov y tnena 
Tvdios txyovos iooi y 

cum tamen illativnm sit, et pro quare et quapropter acci- 
piatur. Iuducitur enim ibi Minerva od Diomedein dicens: 

« 

ool d* rjrot fiiv iyta naQu & TorafMU, r)#k ipvXaOOto, 
xat oe nQOopQOvtos xiXoftai TQtaeoot fiaxeaOat, 
uXXa Oev rj xa/xaros noXvait yvta dtdvxtv, 
rj vv ot tiov dios laxet uxI\qiov\ ov ov y tnetra 
Tvtitos txyovos ioou 

Qtiorum verborum sensus est r Cum ego tibi semper assi- 

6 ♦ 



ira t 
qnare. 
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stam, teque tuear, nimirum, vel propter lassitudinem 
a pugnando desliteris , vel propter timiditatem: quod 
si ita esset , scqueretur , ut minirne a Tydeo procreatus 
csse dicerere. IUative item accipitar Iliad. x\ [v. 242.] 

ti ftlv tir) htcQov yt xtXtvtri /* avibv kXiafrat, 
P* 1^4» mog txv tntti y Oo*uai]og tyto &t(oto Xa9o(ftrjv f 

t ou nioi ftlv nQoqotov XQud(r\ xtxl &uftog ttyrjvtOQ etc. 

est ciiim consequentia : cum potestatem detis mihi arbi» 
tratu meo socium dcligendi, sciamque Utyssem talem et 
talem esse, sequitur , ut hunc ipsum ceteris omnibus 
praeponam. Sic 'Odvoo. <*• [v. 65.] 

ntSg ttv tntti *OJuoijog tyto &t(oto Xtt&offtrjV, 
og niot, filv vdov lari fiQortSv etc. 

cum Uhjsses talis et talis sit, sequitur, ut non obUviscar 
causam eius. In eodein libro [v. 82.] temporis consequeh- 
tiain significat-, in sermone hypothetico : 

el fdv 6*r) vuv rouzo tf ttov ftaxaQtaat &ioTai, 
voarrjaai 'Otfuarja, 'Eoftt(av filv tnttra 
vrjaov tg toyvy(rjV orQWOfitv. 

!. e. Si Ulyssem ad sua reducere statuimus 9 sequitur, 
i. e. reliquum est, ut Mercurium ad insulam, in qua 
commoratur Ulysses, tnittdmus. Ex qnibtis patet, dupli- 
cem esse conscqneniiam et illationem; alteram quidem ra- 
tionis, ut posito aliquo, sequatnr ex propositis: alteram 
temporis, ut post aliquod sequatur aiiud facicnduin. 



i V» ■ 



C A P U T X. 



De particulis i£ wv, dq> 3 wv, et t'£(o, 
aliisque nonnullis. 

#f Zv y *E§ wv et aq> wv, quasi formales et coinplexae voces 

itp &v. describuntiu* a Budaeo. Quarum exempla affert ex Demosth. 

[de corona §. 218. ed. Bekk. p. 301. ed. Reisk.] xai 
f. 144. neQieiotyxei toiq (iorj&eiag derjoeo&ai ^doxovoiv, dcp* 
wv Mjtqaxzov ovxoi, avzolg porjd-eiv ereQOig, wv 
ineio&yri fioi. Et rursus [§. 198. ed. Bekk. p. 294. 
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ed. Reisk.] : dt/koig 1$ to>' Quas voces per r/i^* 

otv etiain elegautius efferri docet, ut apud Deinosthenein : 
i* ftiv (5j/ auxoi ovveftovXevov. pro e£ cSv //fV avtoL 
et alibi: tfe ct/v //«/<*£ 60£/»' tqpaoav. pro <?£ £y 
Sic «x ycrp wi» apud llerodiauuin pro £f & yaQ. Quae 
quidem tftrjotg nihil aliud est, nisi redoctio praedirtaruin' 
coniunctionuiu juiv videlicet et di et yao, ad locum sibi 
congraentem, ut dictum est de yocibus el di (lovlety et ei 
fiovXet di. Ceterutn, cum unitts cuiusque praedictarttm vo- 
cttm singulae partcs in constntctionis distributioue.ad diversa 
referantur, seorsumque singulae snttm praestent officinm, ni- 
liil est, cttr ipsas ut coroplexas et fonnales describainus. 
jftain sic et dt tov, et xait tov, et ntoi iov y et alias hu- 
iusmodi describere oporteret, Nec enim, ut de avSr tov f 
in qua <5i>, geuitivus nonuunqtiam nulli antecedenti respon- 
det: sic de his dici potest, in quibus tov genitivus praepo- 
sitioni serviens, adiuncti qtioque verbi castun iutroducit, 
Puta, supra dicta cxempla dtp* tLv ertQattov ovxot, sio 
resolvimus: dit ixeivtov, a tTtQaxzov ovtot. et £J 5>v 
eTteioxrijTe fioi, sic, excivtov, a iiteio^rtjte uot, ve\ 
a b7tQa£aie Tteto&evteg i,uoi. Quare illud Isocratis iu 
Pauegyrico [§. 131. ed. Bekk. p. 67. ed. II. Steph.]: ttp 
di xoivtj* ttov ovftfiayjjov ovdiv zoiovzov xaTaoxeva£ov~ 
oiv, t£ tov 1'otat avtoig etc. rectius fortasse i£ ou lege* 
retnr, uvti tov dl o, i« e. propier quod*)* 

**E £ co* 

y 'E'£to y adverbium locale^ extra significat^ interdum pro 
uhra vcl praeter, interdum additaiuentuui significat, et 
idem quod ampJitts sonat, ut apud Isocratem in Panegvr. 
[§. 160. ed. Bckk. p. 74. ed. II. Stepli.] ti yccQ av xai 
(tovkijd-eiyuev r L fuv nQooyevtoSat ftiWouot (iuoiXu no- 
t\efteiv e£oj ztov vuv unaQyovttov; ad ea, quae nobis ad- 
sunt? ac si dixisset, TiQog roTg vuv vitctQyouotv» Cuins 
significationis ratio cst, quod id, quod alictti qtiantitali auV 
ditur, extrinsectts ipsi accedit. 



*Eg praepositio, qnae elg plerumqne dicitttr, interdtiro 
terminum loci vel temporU significat, ut apud Latiuos ad 



*) [Recte »unc pro /| wv ex liliro Urbinate scriptum est 1'iiv. 



$ot*, eti toivvv, lq>* h'oov. 

pro usque. Herod. "io xb i^elXs , donec expttgnavit. Sic 
dicitar eg ifti, usqne ad mea tempora. Huuc seusuui 
liabet etiam in vocibns ig to naoccvTixa, i. e. t/i praesens 
tempus, et ecg aW« mi perpetuum, et eioavd-ig, in poste- 
rum, ig SevQO, huc usque. Sic apud Sophoclem [Aiads 
y. 1185.], ignoTB, quousque, mteiTOgative, pro ftexQi note. 

* 2Vc «<><? viajos & note l^et nolvnXityxicav irtov ttQi&u6e ; 

Exeinpla localis sig-nificatiouis non desunt apud auctores. 

i». 146. "£ o % e. 

♦ 

lote. "Eotb, ex ig, praedictnm sensum habente, et te par- 

Hcnla, fit lg %e, adverbiuui loci et temporis, cui adverbio 
additur av , et fit eo% av. Xeuoph. III. dnoftvrjft. [c. 5. 
.§. 6.] eoT h)v de rj j(«/<w>« r) noXeftiovg detotooi, %ot 
xeXevofteva noiovotv. i. e. do >ec et quamdiu tcmpesta- 
tem vel hostes vereniur, imperata faciunt homines. Dif- 
fert eore ab eoT av, quod tOTe certinn definitnmqne spa- 
tium ac termiuuin designat , et idcirco praeterito iungitur^ 
ut eore TjX&ev dvifteiva, cjrprctavi, donec venit. "Eot 
Ixv, proptcr vim particulae av, futurnm respicit, et intenni- 
natum spatium siguificat, ut, si dicauius: dvafteivov eo% 
av eX&ft, cxpecta, dum, vel quoad veniat. Sic in illo 
canniue : 

tai uv ZtitoQ ts vtiot, xtd 6ivo*Qea uttxQtt te^Xot. 
P 1^7. >/.-. , 

h%t z o ivvv. 

*" %Qtvvv * "Eti %oivw dnae voces sunt appositae, neqne fonna- 
lem notam constituunt, sed seiunctim una quaeqne suam 
vim iudicat. Nam ezi, adhuc , et amplitts, vel praeterca, 
toivvv igitur, vel itaque significat. Ex quanim vocnm 
, appositione transitio, continuationi iuncta, designatur. De- 
inosth. [cf. orat. in Midiam §. 191. ed. Bekk. p. 576. 
«d. Reisk.] Vti toivvv tocog iQOvoiv. atque i/lud etiam 
fortasse dicturi sunt. Idem \tte falsa legat. §. 114. ed. 
Bekk. p. 375. ed. Reisk.]: e%t zoivvv ei ftev ftrjdiva 
1'xovTa firjdiv ei%oftev §el£ai tiov nQeo^etov. In quibus 
exeinplis et similibus, si roivvv particulam deinas, transitio 
quidein remanebit, contiuuatio peribit; ut si diceres: blt ei 
ftrjdeva ftrjdev ixovra etxoftei' detSai, etc. 

*E q> * o o o v. 

itf oaov. *Eq? ooov, iniooov, Umilativu vox est, quaudo no- 
men ooov uulli substuutivo expiesso vel subaudito 



Digitized by Google 



i 9 * f 87 

ctttir, et siguificot quatenu*, et in quantum,uktit et xot^ 
oW. Theophrast. rceo* ojv XexTiov toojg egj oaov e%o- 
uev tovoQtag. quutcnus, vel tfl quantum historiam «ow- p. 14* 
ww*. Quttui vero accusativus XC 0 *' 01 ' »»hauditur, liuiitativa 
temporis est vox tffi «W. Q«o modo intelligi potest apud 
Aristot. iu VIII. Ethic. [Tom. V. p. 339.] ini tooovtov 
yaQ eioiv rjdetg, i<p ooov iXnidag e\ovoiv uya&ov. 
eatenus, qnatenus, vel tamdiu, quamdiu. Et in hoc 
sensu accepit Latinus iuterpres Evaugelii secundum Mat- 
thaetun Cap.. XXV. [v. 40.] i<p oaov inotr)oaTS evi tov- 
ttov zojv adthpu» fiov tojv iXa%iouov, iftoi enoi^oare. 
Ubi Latiuus iuterpres: quamdiu fecistis um de Jratrtbus 
meis, mifii fvcistis. 

'Ew rj>, pro ini t$, si ad nomeu aiiquod referatur, V $• 
tunc tf> articulus est, ut apud Aristot. [histor. auimal. lib. 
VL Tom. UI. p. 157.] o\ de neQthxeg dvo noiovvra* 
iCov wcov orixovg. xai i<p oj t*iv r] tyieia, irti V&U- 
ov> de b Mbn* i^atei. Et sic illud ut ut articulus su- 
uitlttr. Cum vero ad nulltim nomen expressum refertur, 
naclum et conditionem desiguat, Quod etiam iq> 
dicitur, nleovaojutji tov xe, et varie coustrnitur, et mmus 
quidem ab atticuli natura recedit, quaudo ittfiniti vocibus 
couiungitur. Aristoph. [Plut. v. 1000.] 

Et [eiusd. fob. v. 1141.] 

- l<p $i8 unfy.tiv xauths, 

i e. ini tio ixe%e%eiv. Cum vero Indicativi modi vodbtts 
itingitur, tunc magis ab articuli natura recedit, praesertim 
fc i cum Subiunctivo copuletur, ut apud Pausauiam iu La- 

conicis: toIc 'A^vaiotg ini tiaxQorazov avTio%ovoiv 
inomoaTO l Uvdyovog etQr]v n v, i<p tpte ocpioiv ena- 
yayri (DQOVQCtv eg t6 povoeiov. Qui locus meudt suspe- 
ctus est. Exempla constrtictiouis huitts vocis ctuu Iudicativi 
vocibus sexcenta suut apud auctores. Thucy didcs : oi /ir; 
andgavxeg eig Tt)v Eoiiouav, all efifdox<fQr]OavTeg 
naoedojxav eavzovg Tolg GerTaXolg dovXeveiv^ xa& 
bttoXoyiag, i<p fc* ovte e$a$ovoiv aviovg ex ffjp ^ 
oag <WT6 anoxrevovot. Sic apud Pausauiam: e<p <p* 
SanMoeiv. Idem Pausauias aUbi, cum Praeseiite ludica- 
iivi, msadose, ut opiuor. Mehtiinovg o ^uvJuovo* 
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enavae oqtag ti)g voaov, iq? (Jtte avtbg xai b didekqtbg 
Biag %<o*Ava§ay6Qq tb toov t%ovoiv. Mihi euim legen- 
dtiut videtur t^ovoiv, iu Ftititro Indtcativi. Quo wodo et- 
iaui l(p (Jt coustruititr apnd Thttcydidem [lib. 1. c. 113.]: 
iq> ftt tovg avdQag xofiiovvrai. Quod Aoristo Iudicativi 
iunxit Synesius [ep. 73. p. 221.]: xai tbv rjktov eldev 
ini QTjxoig av&QcoTtog, icp (Jt Vewadtov eyQaxpev. avti 
tov iyQuipato. i. e. qui in tenebris carceris vinctus deti- 
nebatur, in lucem extractus est , paclis conditionibtts : 
quare Gennadium detulit. Quod planius de Futuro dice- 
retnr: ut Gennadium deferret. Quanqnam Aoristus saepe 
p. 150. videtur liabere vim Futttri, praesertim si adsit vel intelli» 

gatur particula ctv. 
t<p Zifp. Dicitur et icp ot(p, nain otov et ot(j), pro ov et (Jt 
articuli vocibits accipiuutur. Lucianus: iq> ht(p ovveivat ' 
tdig veoig. AfTert aliud exetnplttin Budaetis [Comm. gr. ling. 
p. 504.], ifte ftqdiv i%cig i<p ot(p tovto Ttoirjoeig. Ubi, 
ciun otu) articnltis ad uomcu ftr 4 div referatur, suam nati- 
ram habet constructionem , ncc inter voces, extra propriam 
significationem et coitstrnctiouem acceptas, quales in hoc 
couunentario recenseutur, collocandus est, ut iu praefatione 
operis admoiittimus. 
l<f o*g. 3 E(p oig etiam in hoc seusu iuvenitur, ut apud Sy- 
nesittm: xai icp^ olgyctQ Sexovvdov ev inoiqoag, fjyag 
itiurjoag. xai iqf ocg ovtco yQaqxov tiiiqg, i^rjQtrjaca 
aavtov xai inoirjoag elvat aovg. i. e. in eo, quod. Quo 
iu loco particula haec, cttm ad uullum nomen referatur, 
adverbialiter accipitttr. 

3 £q> 8 etiam legitur apud Synesium, pro iq> (Jt> men- 
dose, ut opinor. olfiat oov rr)v SeOTteoiav rpv%rjv irt 
avtb tovto xatanefKpdrjvai, itp o xoivbv aya&oy av- 
^QCOTtOig elvai. Ubi libraritis, secutus casum praecedentis 
artlculi, in eodem formavit itp o, cttm, meo indicio, icp 
p. 151. q, legi debeat, qttod et irti Tut dici potest, i. e. ud 
Tioc, uU 

h io g , t e co g. 

tt»$, tia>s. "Ecog, adverbittm temporis, ctim genitivo ltominum con- 
struitur, ttt tcog eOTteQag, usqne ad vespcram. Verbalibus 
vocibits iunctttm, respondet Tot tecog, quod taincn plertim- 
tjtte stipprimitur, snbiiitelligendtiin. Nam si praeseuti Intli- 
cativi utodi iungittir, tit si dicas, ttog eifti xai Ttveto, sup- 
plendum est aliqttid, qttod fiitnrttm tempu» rcspiciat, puta, 
tecog Ttoujoco, vel, ob 7toii}oto, et. tunc sig-uiiicat donec, 
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«t guoad. Sic dictmn eat iiltid, l/tnvet te xai dv- 
vatat, quoad spiral et potest: eiu paratatico inugattir, 
tniic cousequens, qtiod erit giibinteUigeudtun, praeteritnui 
teinpns respiciet, nt Vtog et//, xitog xovt inoir\oe^ donec 
vivebat, i. e. quamdin vixit, tamdmidegit, Potest et 
Aoristi yocibus iuugi hoc modo: no?Xrjv x<*Q lv olda xotg 
dvi/ttoig, o't xitog, vel ini xooovzov ehvevoav, i'tog xbv 
TtXovv dtrjvvoa, Quartun locntionuui consequans praeter- 
itnni itideni requirit. Sic xicog 7taoii.is.ivhv , %iog i^iypa- 
xpa, Praeterito perfecto, uec non plusquamperfecto , nou 
satis probe iuugitnr: cum futnro commode copnlatnr, ut 
ftelvov, $tog yQatpto, quod tamen per aoristnm couiunctivi, 
addito av, commodius dicitur ttog av yodvjco, donec scri- 
bam, Inngitur ^et sine av coniunctivo motlo, ut opud Sy- 
nesitun: cU^ fjjiuv ye xotg dv&Qtonotg ov;t(o xa&agog, 
Vtog dvanoXoyrjxog ng, i. e. quamdiu. Nain et coninn- 
ctivus inodus xatg aoQioxoloylaig convenit, et vim parti- p. 152. 
culae av in se coutinet, cuin de futnro loquimur: secus, si 
de praeterito, ut de praeferito. Nam et de re praeterita, 
ut de futura loqnimur, ad tempns, qnod nondum advenerat 
iu actu, respicientes. Et sic dictum est apnd Syuesium: 
dvo iqpe^tjg imueivavteg fjuigag, i'tog av dfpvjiQiorj xb 
nikayog. dum pclugus desaeviret, Ubi si in forma rei 
praeteritae loqneretur, frog drpvftQioe dixisset, Sed posito 
tempore, quo mancre statuerat, recte per conitinctivtim lo* 
cutus est. 



CAPUT XI. 

De particula jj i n variis formis, ct 
coinpositis 7j 7t o v , e t alii b quibusdam. 

T lll, in fonna dativi singularis, articuli relativi, fenii- J. 
nini generis, dvti xov tog ponitnr. Piato 2. de Reptibl. 
[lib. IV. p. 217. ed. Bekk. p. 450. ed. H. Stepli.] ///;- p. 163. 
dauwg anoxd/trjg, y ooi doxei die^itov. tuo arbitratu 
disserens , sic ut tibt fuerit visum. Iu quo Platouis exem- 
plo, iuxta arliculi naturam, dativnin nomiuis bdbg refert, 
ac si dixisset: fj ooi doxel bdip diegttov, Quod taincn 
verbum ab itinere ad sermouein Iranslatum esl. Sed saepe 
pro log simpliciter accipitur. Sic Gaza cx Cicerone, t q 
fidXioia dvvatpv, quam maxime possumus^ vertit. 
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Apud Aristoteleui taepe Umitativum est , pro qua, 
b. e< irf, et quatenus, positum cst : dvvaftig Xiyexaz, fj 
pev aQ%r) xivtjoeaig rj fiexafioXfjg iv txiqti) rj rj freQov. 
ut in alio, vcl, qua est aUud, et ea ratione, qua aliud 
est [cf. )ib. IV. uietapbysic. Tom. IV. p. 445.]. Sic iu 
VIII. Etbic. [Toro. V. p. 338.] o\ xe 6,) 6ia xq %Qr\oz- 
ftov tot?.ovvxeg, dia xb avvolg otya&ov oriQyovoz, xai 
ol dz r)dovt)v dta xb avzolc r)dv, xal ovy v b q>zXov- 
ftevog toxiv, ahk r) o %Qt)oiftog 7} r)6vg. yuod eliaiu 
p. 154. yqx xa&b praestat, quae vox ad noinen ^ttQog referfur, et 
tic particula rj ia sensu liroitativo, xafr b fteQog si^niticat, 

J, qn»rt. Habet etiam vim illativam particula baec, et sigrniftcat 
quare et quocirca, ut apud Aristotelem in I. Politic. [Tom. 
V. p. 428.] fj xai drj?.ov, bxz ovx eoxz qyvoez xrjg %Qt)- 
ftaxtoztxfjg r) xaTxrjXixtj* Et iu III. [Tom. V. p. 48G.J 
ft xai rpaveobv, bxz dei neni aQezrjg i/zifieXig elvaz zTj 
y wg aXtjirojg ovofiatpfiivrj noXeu i. e. quare, vel quu- 
propter perspicuum est. * 

y—tuvirj. Respondet etiam Ttp Tavxn particula baec: quae yoces 
simul positae, eatenus, quatenus , vel, eo, quo, sigiiifi- 
eant iu sensu limitativo. Gaza iu translatione libri de Se- 
nectute: xavxrj ftaxaQtojzeQog , rj a^ivjfta ftiv ftet±ov* 
tzovov & e\yev iXaoooj. Quod Cicero: hoc beaiior, quo 
auctoritatis habeat plus, laboris tninus. Accipiuntur 
etiam voces bae siimil positae pro ovxtog—ug, ut apud 
Aristot.^ fjrzeQ r) tov vyQov, Tavtrj xai^rj Ttjg yovr^g yi- 
veTai^ dnoxQtoig. Ubi praecedit vox rj , quae avzz tov, 
tog, bftotojftaxixov ponitur, cui respondet %b xavxrj, avzi 
tov, ovzvog, dvzanodoTixov. Qui tamen ordo non est 
perpetuus. Significant etiain idem, quod Tooov — boov. ut 
Gaza ex libro de Senectute: tL yctQ azonvjxeQOv tov, 
xavxrj nXeivj Krjxeiv icpodia^ fj iXaoovjv bdbg xaxaXetne- 
%ai. 1 Quod Cicero [de senectute c. 18. §. 65.] dixit: 
qtto vitae restat tninus, eo plus viatici quaerere, Ex 
quibus exemplis varia ratio bas voces collocaudi perspicitur. 



*'H, disinnctiva coniunctio, xaza \ptXr,g xai d^eiag 
ficribitur. Quae particula, propter seimonis aefecUun, saepe 
ei di fit) vocis seusum refert, et tam nffirmativarum , quain 
ne^ativarum propositiouum probationibus convenit. Et allii- 
roativas quidem probaus, ov ne^ationetu habet subsequen- 
tem, ut in Pbaedro Piatouis [p. 47. ed. Beik. p, 249. ed. 
H. Stepb.]: 7iaoa fiiv av&Qtmou \pv%t) <pvau>u%>iatcti 
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th ovra, ^ <rf ; * 8? i]X&ev elc Tode tb £(Zov. Ubi # cum 
Miibsequente negativa, pro ei oi fth accipitur: quod ni non 
ita esset , seqneretur etc. Sic apud Aristophan. in Pluto 
[V. 196. 97.}$ 

Xi\V TttUT ItVVffrf, TtTTttQttXOVTtt fiovXiTM, 
?} (jljOlf OV ftttOlOV «Vftp Toy fiiov, 

Cum atitem negativara probamtis^ 77 particula sola, sine 
negatione, titiinnr, nt iu primo anoiivrjft. Xenopli. [c. 7. 
§. 2.] aXXa fti)v eqyov^ ye ovdauov XrjnTeov r) ev%rvg 
iXeyxxryoeTai yeXotog tov. Ubi k particula pro ei di, et 
verbo repetendo accipitur hoc inodo: ei de Xafiot, enyov, 
i. e. quod «*i opus capessat. Retiuet autem quodam modo 
disiunctivam naturam in bac etiam siguificatioue. Duo P- 156 « 
namqne proponuntur , qiiomm alterum subticetur. Sic iu 
Pluto Aristoph. [v. 1028—30.] 

ttvayxaatti dtxttibv iaxi, - 

tov ev 7ia&6y{? vn (ftov naltv fx avrtvnottTv, 
1} fttld** buovv fitxaiov uya&oy lai 

Est enim senstts: aut cogendus est mihi, vicissim benc- 
faccre, aut nullo bencfido afficiendus. Sic ubique porti- 
culae disiiiuctivus sensus in hac siguificalione servari potest. 
Porro, quod apud Aristoph. [Plut. v. 485. 86.] iegitur, 

ovx (tv tf&avotTOV tovto nQtUioti. ij xt y uv 
^koi Tts uv 6txttiov ttvxstnttv txi. 

ibi partlcuia rj pro ei 6i ftr) accipitur. Nam negatio prae- 
cedens in iliis verbis ovx av cppdvotTOV affirmationi aequt- 
vaiet. JLocutio enim ovx av cpxrdvotg tovto noitov, viox, 
vel iamiam hoc facies, vel hoc tibi accidct , significat. 

Eodem uiodo rf particula accipitur apud Platonem in 
Apolog. [p. 96. ed. Bekk. p. 20. ed. H. Steph.] ovzoi 6i 
rax av 9 ovg aort, eXegov^ ueitto Ttva rj xat avxrQtonov 
.oocpiav oqq>oi, elev, r) ovx exto o ti Xeyto.. 

Invenitur etiam rj, ogvrovov, in interrogatione, cuiusq, in imer- 
^iars quaedam reticetnr, vel implicite in qnibtisdam praece- rofatioao. 
dentibus continetur, ut aptid Xeuoph. II. anoftvqtt. [c. I. 
§. 13.] 5 Xav&dvovoi oe ol, aXXtov onetQtxvTtov xai qrv- 
tevodvrtov 9 %6v te oitov Tifivovzeg xai devdnoxonovv- 
Teg. Ubi pars interrogationis subticetur. Siibauditur enim 
otOxra, vel tale quid oppositum verbo Xavtrctvetv. Et iu 
hoc seusu qnainvis quodammodo disiunctivam vim habeul, 
non tamen ad impossibiie, vei absurdtiin aliquod dedticit. p. i&l- 
Atque Ita patet, huuc iuterrogaudi modum noii paruut a su- 
periore ilio differre: iiio, inquam, apud Aristophanem : 
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r, ti y uv 
f/o* «6 uv Mxaiov avttuitZv, 

qtii in entuiciationem convertendus est. 

Disiunctivtttn etiam r\ in priore membro divisiouis *ub- 
ticetur, ut apud Galenum in Epitoine pulsuuin: /} yctQ to* 
X(>m'<* fjg Twy pq>vyf.tcov yevioecag avgavoftivr] , jMtrat 
£<tV txavov avtfj to ttiye&og Tfjg dtaOToXfjg oucW 
olcog ei^ alod-rjzbv Tayjog d)J.otol Tr)v xivrjoiv r/ navtd- 
Ttaotv evloyov, Ubi vel priori illi membro ovdiv bXcog 
particula rj disittnctiva praeponenda est, ut sit, jj ovdiv 
ohog etc. vel certe illud posterius /J, pro ct <5e, vel aA>L' 
exceptivo accipitur. 

g ellipti- Prae se fert atitem particttla haec vim disiunctivam in 
ctua. huiusmodi locutionibus , in quibus sttbticettir alterum rj , an- 
tecedenti applicandtun. Praepontintur enim duo quaedaiu, 
qtiorum si qtiis alterum neget, alterttm concedat necesse 
est. Qttae argnmentandi ratio, deductioni ad absnrdtim 
persiuiilis est, et ad conditionalittin argnmentorum fonnain 
redticitttr. Praeponeuda itaque est altera disiunctiva in 
antecedenti omnium supradictorum exemplornm, pnta in 
Platonis illo: r) naoa dvD-Qtortov tpvxr) cpvoet Tettiavat 
xa ovta, r\ ovx av rjk&ev* i. e. aut concedendum est, 
animam humanam entia ornnia perspexisse^ aut non 
ipsam venisse. Quod si detur, ipsam venisse, pcrspe- 

p. i&B. xisse quoque entia omnia concedendum esf. Xeoopboutis 
quoqtie illud: d/.Xa jur)v rjzot tQyov ye ovdaitov faminv, 
$ evd-vg ileyyd-rioeTat yelotog tov. Et illud Aristoph. 

>\ > >* _ "r ' ~ t > >V > t. » >\ >/ 

•/; ovx av cptravotTOv tovto TtQatTOvt , r) ovoev av eyot 
%ig dixatov dvretneXv Vti. Couvertendmn enim ost inter- 
rogativnm conseqtiens in entinciativtiin. Et rurstis Platonis 
alterum: rj jwettw zivct oocftav oocpol elev, rj ovx syjuo tI 
kiyco. . 

■ , 

h 7 H, fiEtcx xjJtXijg xal TteQiOTtcouivrjg, intcrrogandi 

vim babet. PJato I. dc Repttbl. [p. 32. ed. Bekk. p. 342. 
ed. H. Stepb.] /; oQ&tog ooi doxio av einetv ovtco ).i r 
ycov, rj ov; OQ&tdg, ecpru Sic apttd Euripidem in Hippo- 
lyto [v. 1447.] inducitur Hippolyttts diccus: 

oktola, xtd dq vtoxtotov oQta rtvX<t$, 

ad qtiae Tbeseus: 

i t t uijv ttvayvov ixXmtov (fQt'va; 

i.' e. nunquid poflntum me reliuquis? ad quae HippoJylttt: 

. qv ©oi • . • 
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Huic particulae adiimgitur Ttov aoQiatoXoyixov f vel 
7ZCtfHXTtXt](HOjUCtTtxbv et fit 7j7TOV, quod non soluin «$fr- P> 1*9. 
mativum, sed etiam interrogativum est, de quibus infra. 

Quod autem apud Aristophanem [Pluti v. 869.] legitnr, 

t) jtov novriQtSv ijo&a xal 70i%(i)qvx (ov » 
.10 7/ 9 non tam interrogativuin, quam affirmativum videtur, 
Cum euim queraiur quidam , se propter Pluti illumina- 
lionem pevdilum esse, alter argumentatur: illum esse im m 
probum. Quia scilicet Plutus non nisi improbos homines 
perdat, ille autem se perditum a Pluto projiteatur, sc- 
qui, ut improbus sit. Quae conclusio non interrogatione 
petenda, sed illatione adstruenda est. Apud eundem in 
eadem fabula [v. 608.] legitur, 

- ij firjy vueTs y' Irt fi iytav&oT 

uetanfyyeo&ov. 

TJbi apparet, t) particulam, affinnandi vim habere, ipsiquo 
fir)v particulam, alfirmative acceptam, ix TTanallijlov ap- 
poni. Apnd Homerum etiam aifirmativiun est in illis car- 
minibus [Uiad. d. v. 518.]: 

5' Jij lofyta tyya t«(T eooeiat. 

et alibi [Diad. <j. y. 12.]: 

r\ uala o*r\ r&vrjae Mevotrfov tdxiuos vios. 

In hac etiam significatione txov particula xut rj apponitur, 
et fit rj7iov f asseverandi nota, de qua mox dicendum. 

. . « 

y H 71 0 v. 

r 

, Ex accentu vocis ryrtov patet, ipsam non esse vocem rjrtov. 
compositam, sed nov aoQioio/ioyixcug> vel etiam axo%a- 
ovixwg, vel aliter acceptum, r) affirmativo, per appositio- 
nem sociari. Cum autem particulae r) duplex sit signifi- p, 160. 
catio, nt proxime dictum est, rmov itidem vocis, quae ex 
apsa constat, vis duplex erit. mm aut tnierrogatioms erit, 
«nt asseverationis nota. Exemplam interrogationis est apud 
Aristoph. in Pluto [v. 970 sq.]: 

jt d' loUv; rjnov xai ov ovxotpaviQia • 
iv xaTs yvvai&v r)o$a; 

ad quae respondet anus: 

ua M\ iyn pkv ov. 

In quibus verba ri d' ioriv; quae mterrogativum 
habent, interrogative etiam particulam ^ttov accipi, 
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feste dedarant. Simlliter in Nebulis [v. 1260. 61.]: r)nov 
legitur iuterrogative , interrrtiptttin ri nominis interpositione : 

rts ovroot nor* ta$ 6 O^QrjVtov; r\ rt nov 
rtav Kaqxtvov rig ^ut^tovtav Iq&tyZttro; 

quisnam est hic, quiluget? numquid Carcini poetae 
daemonum quispiam locutus est? Quam quidem mterro- 
gandi significationera ciun Budaetis qitoqne tribuat rjnov 
partictilac: exctnpla tamen, qnae" ad hoc indicandtun afferf, 
aptius aliter, qnain ut ipse interpretatur, sonare videntur, 
ut mox declarabitur. Ea sttnt ex libro X. Platonis de Re- 
piibi. [p. 467. ed. Bekk. p. 596. ed. H. Steph.] .niin.trty 
oXtog e%oig av ftoi eineiv o ti riov ioriv; ovde yaQ toi 
ctvzbg ndvv ^vvvoco, tL povleiat, elvau ynov ao* itprj, 
iyio ^vwor]oco, i. e. ut idem Budaeus interpretatur: utrum 
igitur ego inielligam, cum tu non percipias? Aliud 
exemplum affert ex Antiphonte [?] ad probandam vim in- 
terrogativam ijnov particulae: onov de ^xal tov Xoyov 
p. 161, ^iovv ztfitopiav ?.ajtipdvetv, r)nov tov eQfti) nanadovia 
if)v noXiv vnoyjeioiov To"ig noXeftioig, ov fieydXaiQ av 
tqitiatg ixoXaoav; in quo exemplo docet, r)riov ov vo- 
ces utrum nc siguificare. 

Porro aifirinativain qttoqtte significationein vocis rmov 
agnoscit Budaeus [Comm. gx. lin$. p. 488.], qui tjnov 
pro nimirum, utique et profecto accipi docet, afferens 
aliud exemj)lum ex Demostheue xaza 'AQiozoxQazovg* 
[§. 79. ed. Bekk. p. 646. ed. Reisk.] ei neqi zcov av- 
dQoqpovcov tiov ijdrj xexQtttevcov, Tooavirj yiyveTai anov- 

di) , rjnov neQc ye tov ftrjie eaXcoxoTog tir\ze xai- 

eyvtoo(.tivov — — ndvdeivov yQcupeiv -etc. i. e. ut ipse 
interpretatur: tonge utique gravissimum est , de homine, 
nec damnalo nec convicto, huiuscemodi legem ferre* 
Post quae, quasi ex alio principio docet, f)nov et r)nov 
ye, multo tnagis significare, od hancqtte siguificationem ao- 
cedere proxime citatum exeinplum. 

Docet praeterea, particulam r)nov significare multo 
tninus', et Tta onov subiuugi, aiferens exempla ex Pln- 
tarcho et Athenaeo. Quasi vero in exemplis, qnae supra 
adduxerat, ad probandam particulae r)nov interrogativam et 
affirmativam significationein , non ad eundem lmuc sensum 
reducatur. Nam in eo, quod ex X. Platonis [loco supra 
allato] de republ. affert, to rjnov non interrogative , sed 
affirmative, in sensu ironico, pro multo minm acci- 
p. 162. pitur» Semper enim particula haec, ctim pro multo minus, 
aut multo magis accipitnr, aiRrmative, non interrogaiivq 
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usuqiatur. Nam, cnm interrogatio ex dubitatione prove- 
niat, non potest eadein in affirinationein converti. Notan- 
duin autem, qnando pro multo tnagis accipitur, directe et 
simpliciter affirmatiram Tim obtiuere: multo minrts autein, 
non nisi ironice significare posse. Ut in proposito Platonig 
loco Lib. X. de Republ. nbi inducitnr Socrates, interro- 
gans eum, qnocum dispntat, quidnam sit imitatio? se 
enim non satis percipere , quidnam «//• Ad quae ille: 
rjnov ccq , etprfc iyoj £vvvorjoto. i. e. nempe ergo, inqitit, 
cgo percipiam. Ex qnibus verjbis colligif, si tnulto iti 
minus percipere posse. Est enim iutegruin argumeutum: 
si tu, o Socrates, non pcrcipis, vel cum tu non pcrci- 

Sias, muJfo ininus ego percipiam , quidnam sit imitafio. 
fon igitur interrogative, sed affirmative accipitur rjnov jkii> 
ticula, in ironico tamcn sensn, nt mullo minus siguihcet. 
Nam directe et simpliciter pro multo magis semper acci- 
pitur, ut in ilk> exemplo Demosth. [1. 1.] ei neQi ztov ctv- 
dQoqtovtov; tujv rjdrj xexQi/uevcov zooamrj yiyvezai onov- 
drj, ontog^ loyov xai xpioetog zevtjovzai, ynov neoi yt 
zov ftrjze eoulcoxozog^ ^trjze iyvcoofiivov , . nozeQov dtdQa- 
xev rj . ov, • navdeivov yQaopeiv^tog ixdoziov ioziv i. e. 
si enhn de homicidiis iam damnatis tantum studium ad- 
hibitum fuit, ut causae dicendae potestas illis daia sit: 
utique gravissimum esset, de homine nondum convicto, 
huiusmodi legem ferre* Conseqnentis huius scnsns est: 
multo tnaius adhibendttm stutlium, ut, qui nondum con* 
vicitts est , dicendi causam impetret potestatem. Aper- 
tiiiS' apparet, particnlam Jtanc pro multo magis accipi ia 
loco iUo Isocratis {de pace §• 24. ed. Bekk. p. 164. ed. 
H. Steph.]? bnov yat* IdxhjvodcoQog xal Kakkiozoazog p. 163. 
6 piv ' iStcozrjg tov, b Si cpvyag, olxioai noletg oloL zs 
yeyovaoiv, rjnov ftovlrjd-evzeg rj/Lietg noklovg itv zonovg 
zoiovzovg dvvrj&eirjtev xazao%elv* i. e. si enim Aihena- 
dorus et Callistraius , hic privatus, ille ejntl, urbes con- 
dere potuerunt: multo tnagis nos huiusmodi fooa obtinere 
possetnus. Cum igittu*' iu conseqnentiis , quas vocant, r)nov 
particula adhibetur, seinper secundum affirinativam sui si- 
pnificationem accipitur. Quae si a minori ad maius fiant, 
tjnov directe et puro multo magis siguificat. Contra, si 
a maiori ad minus fiant consequentiae , tunc rjnov pro 
multo tninus accipitur: ironice tamen semper, nt snpra di- 
ctnm est. Affinnativae enim locutiones evadunt, si ironice 
proferantnr, negativae. Et hinc fit, nt tjtiov particulae, 
propter modnm pronuntiandi , negativum sensnm tribuamiis, 
et pro multo minus accipiamus, ut dictum est. Contra 
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-negativae locutiones, irouice prolafae, affirmative accipiun- 
t«r. Et inde qnoqne fit, nt i]iiov particnla, cnm negatio 
ipsi subiicitur, affirmativum sensnm retineat, et simul cnm 
jiegatione pro multo tnagis accipiatur, ut in exemplo Anti- 
phontis: bnov di xai tov Xoyov rf^iovv TifitoQiav ?xxfi- 
-fidveiv, r\nov tov toyftt naQadowa %r f v noXiv vnoxst m 
qiov toiq noXeftlotg ov ftsydXaig uv Cqftiatg ixoXaoav. 
Iu qno exemplo si deesset ov negatio, /jnov in sna di- 
recta significatione pro mitlio magis acciperetur: si autem 
negationem recte adesse, non mendose adscribi fateamur, 
cogeinur ntique totum consequciis pracdicli exeinpli ironice 
pronuntiare , lioc modo: Enimvero non magnis suppliciis 
affecissent eum , qui re ipsa civitatem hosiibus prodi- 
p. 164. disset. Praeterea cum in antecedente conseqnentiarnm ple- 
ramque praecedat ei conditionalis , vel bnov adverbium 
loci, pro onqvixa, temporis adverbio acceptum, ut apud 
Latinos quando; Linc fit, ut interdum, cum hniusmodi 
signa desint, aufecedensque consequentiae snpprimatnr, vel 
sub alia fonna loquendi implicite contineatur, lateat vis ar- 
gumentationis rjnov, quae particnla in sna pnra significa- 
lione affirmativa remanere videatur. Ut in loco Platonis 
X. de Republ. ubi Socrates [p. 467. ed. Bekk. p. 595. 
extr. ed. H. Steph.]: ftifirjoiv bXtog eyotg av ftot eineiv 
, o %L no% iotiv, ov di yaQ tol avxog itdvv §wvou>. ad 
quae is, qni cnm eo disputat: 7)7701; aQ, ecprj, iyta. Con- 
tinetnr enim >n extremis his verbis huiusmodi consequentiae 
Si 1u, o Socrales , non intelligis, quidnam sit imitatio, 
multo minvs ego intettigam. Sic etiam in exemplo, quod 
affert Budaeus ex Plutarcho, in politicis praeceptiS; cum 
anteccdens in alia forma loquendi sine conditionali profera- 
tnr, supprimitur argumentationis modus. Ubi, cnm anctor 
de quibusdam agendis homini politico dissernisset , adinn* 
#it: ov roivvv ovdi xomtov intfteXrjTiov ioti naQioytog, 
fjnov tiov neQi tov ftiov xai tb yfrog afisXrjtiov. Qno- 
rum verbornm sensus est: si haec, siipradicta videlicet, non 
negligenter curanda sunt, certe multo mmus negligenda 
sunt, quae ad vitam pertinent. 

In quibusdam etiam locotionibiis rjnov particula, ne- 
dum significare videtur, quod tamen in multo minus redn- 
citur, ut recte sensit Budaens. Ut apnd Athenaenm Libro 
X. [lib. XI. c. 15. p. 505. extr. ed\ Casaub.] ddvvatov 
di xal 0atdQOv xa%d StaxQaTr.v etvat, rjnov }S xai 
p. 165. iQtofievov avrov yeyovivat, i. e. fieri non potest, ui 
Phaedrus aetate Socratis natus fuerit, nedum ut ama- 
tius fueriU Qnae sententia in argiiuienti formam 
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reducitur hoc modot st Phaedrum ne aetate quidem So- 
cratis natum esse dici potest , tnulto minus ipsius atna- 
siutn fuissc dicendutn est, Negafo enim toto, negantur 
singulae partes. In epistola etiam Inliani ad Iambtichum 
[ep. XLI. p. 420.] rjTrov pro nedutn accipitiir, ut idera 
sensit Badaeus. Excmplum est: i%oi}v /*tV r)uag ttj} 
yQceufiazi Ttet&onivovg Ttji delqptxo* ytvtooxetv eavzovg 
xai aij Toluav avdQog axoatg tooovtov xara&aQoelv, 
vt xai dqpfrevti jttovov uvzipldipai dvoveQeg, r)nov Tr)v 
Ttavooqpov ctQuovlav xtvovvzi TtQog to ioov eXO-etv, i. e. 
nedum tnoventi concentum dociissimum. Cuius argumenti 
vis si explicetur, rjnov tnulto magis significare apparebit. 
Est enirn sensus: Si verba facere coram tali viro diffi- 
cite est , cuius vel solus adspectus reverentiam affert ; 
tnulto magis dtfficile erit, sese eidem opponere loquenti. 
Ubi r/Ttov etiam multo minus significabit, si convertatur 
antecedens ex affinnativo in negativnm, hoc modo : si co- 
ram tali viro verba facerc non facile est, tnulto minus 
illi sese opponere facile erit. Ea enim est natura argu- 
mentationum huinsmodi, nt, si prior pars affirmetur, aifir- 
metur etiam posterior. Atque ita rjTtov particula, in hisco 
argumentationibus recepta, raodo multo magis, modo multo 
tninus significabit, non solum iuxta realem argtunentandi 
rationem , (in qua , si id , quod minus videtur inesse , po- 
natur, id etiam ponitur, quod magis videtur: et contra, si 
id, quod magis videtur inesse, neg-etur, id quoque negatur, 
qnod minus videtur), sed etiam iuxta conversionem locutio- P» 166 « 
nam ex affirmativis in negativas, et contra, sensus parti- 
cnlae r)uov mutatur, nt proxime ostensum est in Inliani 
supradicto exemplo. 

Accipitnr etiam pro simplici assertione vox rjTtov, et 
tnnc particnla nov, ant aoQtOToXoytxr) erit, ant TtaQaTtXrj- 
QtojLtaTixr]* Ut TtaQaTtlrjQOJuaTtxrj , vel certe Tomxr) 
aoQiOToAoyixtog accipitnr in carminibns illis Inliani [in 
Anth. H. Steph. lib. epigrammaU I. p. 118.]: 

'AXXotrjv OQUot Sovaxtav qvotv. ynov ari alXrtf 
Xulxettjs Tuxa uaXXov avi^Xdatrjaav aQovQqs. 

Et sic r\ erit assertivum. Quodsi rj interrogativum sit, rjrtov 
vox nunquid significabit, et rtov particula TtaQanXrjQtoita- 
Ttxr) erit. Nec obstat, quod omnia, qnae seqnuntur, asser- 
tive proferauturi 

ayQtoi , ov<T aviuoiaiv xnp tjutxiQOie o*oviovrat s 
aX£ vnh TUVQthjs nQO&OQtav OnrjXvyyos ar]xr}q } 
viQ&tv ivTQrjrtav xaXautav vno Qtfrtv bStvti, 
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etc. Usu enim venit, nt ex interrogatione in narrationem 
transeatur, et contra. Adverbium taxa, otoxaattxbv etiam 
adversatur sensui assertivo. Nec enim simul asserere et 
dubitarj possuraus , lioc modo : Enimvero fortasse ab aUa 
quopiam ierra oriurn ittae arundmes hobuere. 

V 167 « • ri n o v. 

7/7701;. ^Htcov, tametsi sub prioris particulae accentn acnto 

profertur, non tamen ut nnica tox TtaQO^vTOvog dicenda 
est: nam dnae sunt voces, quarum posterior, ttov videlicet 
iyxXiTixbv y cum accentu careat, praecedeutis gravem, in 
acutum convertit. In qna voce to rj, modo disiunclivum 
est, modo seleclivum. Itidem ttov modo OTOxaOTixtog 
accipittir, modo fteftattozixujg , vel certe TtaQaTtXrjQcoftaTi- 
xojg. Plato in rhaedro [p. 18. ed. Bekk. p. 235. ed. H. 
Steph.]: drjXov di> otl tivojv dxrjxoa, rjnov ^anopovg 
rrjg xaXrjg rfAvaxQiovrog tov aocpov rj xai ovyyyatpitov 
Ttvojv* In quo exemplo, quamvis loco rjroi distunctive 
ponatur, tamen tiov, non fteftaicouxojg , aut 7taQa7tXr}Qto- 
ftarixtog, ut to«, in rjroi, sed OTpxaOTtxtog mco iudicio 
accipitur. Cum autem %rcov selective accipitur, tunc ttcv 
particula vacare videtur, quemadmodum 7t£Q in rj7t€Q f ut 
apnd Platonem in IV. de Legibus: b dr) xrebg fifiiv Ttdv- 
rtov XQWdztov ftitQOv av eYn ftahota, xai TtoXv ftaX- 
tov riTtov tig, &g (paaiv, avd-QOJTtojv* i. e. ac multo 
tnagis , quam quisquam hominum. 

"h y ** q* 

17 y&Q* r H yctQ, interrogative accipitur, et ex y et yctQ parti- 
culis, quaniin utraque interrogationibus servit, constituitur. 
Collocatur autem vox n yctQ in extrema non solum interro- 
gationis parte, sed euam propositionis et illationis; quae 
non potest per se sumi, sed indiget adversarii consensu, 
ad extorqnendnm ipsius adversarii assensum, vel certe re- 

p. 168. sponsionera aliquam, ut apud Lucianum: ivdix^zai ftivtoi 
xai xaza zvxnv % ^ vct dXrjd-Evaat. rj )aQ; nonne? pro 
qno alibi n zi qjrjg dixit. Iuterrogainus autem dupliciter 
particulae nnius adminiculo. Etenim ant alteram partem 
contradictionis detenniuate extorquere utimur ab adversario; 
nt Plato Gorg. fp. 47« ed. Bekk, p. 468. ed. H. Steph.] 
ovxovv rfv zig anoxzurm ziva, ovzog drj7tov rtoul a) 
doxel avttp, jj yaq; IUL vau ant utrainlibet: ut apud 
eundem ibidem Socrates, quaesitis rebus quibusdam sub- 
iicit: % tf Q dXrfirj aqi doxw Uyuv, & IltoU, rj ov; 
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r) y a Q a v. 

7 H yaQ av, constat ex r) et yccQ et av 9 non ex r)jj yfy «V. 
y«(> et av» Nain ?y ya(>, nt dictuni est, interrogandi yox 
est. In hoc vero aggregato non interrogandi , sed asieve- 
. randi signuin est. Accipitur enini ^ yap «V pro alioqui, 
quain significationem huic voci tribuit yaQ particula: quae 
per se quoque hoc idem praestat, ut suo loco dictum est. 
Et sic r) particula affinnat tantuin, av vero verbo, in sin- 
gulis clausulis posito, tribuitur. Ut in illo primo Iliad. 
|v. 232.] 

17 yuq Ttv 'AjQildri vvv vajctja XcoprjOaio* 

In distributione vocnm av sequitnr verbinn Xcoprjoaio av, 
et % pro nempe et utique accipitur. Sic apud Chryso- 
stomum [de provid. 2.] : r) yccQ av vTtonTEvoavreg e'q*vyov. p. 169. 
XJbi etiam particula av verbo eqtvyov applicatur, estque ?; 
yccQ eq>vyov av, pro eq>vyov yccQ aV, i. e. alioqui fugin- 
sent. In quo exemplo partictila av actum tollit verbi eq>v- 
yov, et ad potentiam reducit, nt fusius dictnm est supra 
cap. 3. ubi de av particula agitur. 

7) d t]. 

"Hdrj, i. e. iam et mox, adverbium temporig est. 
Aristoph. in Ranis [v. 527.]: 

ov ju£ uXX 7)0*17 nom. 

Est antem termini signum, a quo quid esse incipit, nt apnd 
Aristot. in III. Politic. [Tora. V. p. 483.] hva fiev ycco 
diaq>eQ£iv xav ccq€tt)v 1} oXiyovg evdi%erau nXeLovg d 
rjdrj xaXenbv etc. Ubi per rjdrj adverbitim includuntur o 
eig, xal 01 oXiyoi. cum vero oXiyoi esse desierint, et 
noXXoi esse coeperint, excluduntttr ab eo, ut possint vir- 
tute praestare. 

Profertur etiam interrogative adverbium hoc, tnm perijd*»/, intet> 
se, ut apud Aristoph. in Avibus [v. 1668—70.]: rogatiyum. 



JIeta&» litov 64 pot, 
r^Sn d 6 naiqQ iorjyay i$ jovg qQitiOQag; 
'Hq. 00 «fijr iui ye. 

tum etiam adverbio noTe, iunctum ix TtaQttXXrjXov , «t va 
Raiiis [v. 62.]: 

rjJij noi in&vni)0«s ii«((fvt# Ixyovg; 

7* 
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■ 

p. 17©. r) fidXa drj. 

t u«l« 9n> * H f l ^ a » vox affirmandiy ex tribus particulis ag- 
gregata, qua saepe Hoinenis utitur iv zoig azoxaouoig, nt 
[Iliad. a. t. 12.] 

* T 0 ■■ 

tl ftaXa o*i) xi&vqxe Mtvoixtov aXxtpos vtos. 

et alibi [Iliad. L t. 422 sq.]; 

ij /ucrilct dij rtva Kvkqis Axauadtav avteToa 

TquoIv afi ionto&ai 

itQOs XQ v(r y ntQoyy xatapvtato /ttipa. 

Utitur hac eadem voce in affectibus admirationis , vcl 
indignationis $ praecedente voce oj nonou ut *Odvoo* d. 
[t. 169. 70.] 

<u. no7tot t 5 aaXa 6*rj (ptXov Mqos vlbs ifibv <f« 

txiiQ* 1 

\- ■ ■ • ' - " 

et infra i* eodem libro [t. 333 sq.]: 

«'Tiwroi, ij juaJtcc d^ XQatCQOtpQOVOS av&Qoe iv evvtj 
rj&eXov nJvqiHjva* avdXxtdes avtol iovtes* 

et 'Odvoo* X* [t. 435 sq.] 

q> 7io7rot, ij /toJla dq yoVov % Aiq{os evQvona Zevs 
ixnayXtos VX&VQ*' 

5/*^. ^ET ^Jy^» aggregatum ex afHrmativae gignificationis, 

et /u^y particula, quae itidein aifirmandi adminicnluin est. 

Qua ratione etiam z$ val aifirmandi adverbio apponitur, 

ut dicetur, ubi de particula ur)v agetur. 
p. 171. Itaque f) ur)v affirmandi signum est. Aristoph. in 

Plute [t. 608.] 

5 /uiji> v/iiiV y It* ivtav&ot 



T •♦'J1~ 



uetanifi^teo^ov. 

Sic Plato in Euthydemo [p. 403. y ed. Bekl. p. 276. ed. 
H. Steph.] (3 Zev, et/wv lyw, ^ urjv xai %6 7Zqoz€qov 
ye vulv iwavr) xaXbv %o iQOJzrjua* Unde iureiurando ap- 
ponitur. Demosth. [de faha legaU §. 292. ed.^ Bekk. 
p. 435. ed. Reisk.] xorra naidurv touvveg f) ftrjv anoXoj- 
Xivat OiXiTznov b)v flovXeo&ai. Hac eadem ratione «non* 
sionibus etiam convenit. Demosth. [c. Timocr. §. 39. ed. 
Bekk. p. 712. ed. Reisk.] iyyvrjzag xazaozrjoai zov 
oqpXrjfionog, pvg av b drjuog x^Q^ovr^orj , f) ur)v &*%L- 
auv %b aoyvQiov, S tjgpXe» quod et sine r) uijv, q«od 
i attinet, dici poterat; iyyvrjzag xataozrjoai zov 



l 



Digitized by Godgle 



I/ OV, ^ TOI. 101 

ixtloetv tb o<pfa]ua. Sic iflac} supra ex Demo&th. xata 
naidotv ijuvveg aitoXtoXhai OiKmnov av flovlea&ai. 
Unde patet, ornamenti iocuui obtiuere hanc vocem , cum 
sponsioni aut iuriitirando adhibetur. Secus est in simplici- 
bus affirinatioiiibus , in quibus necessario adhibetnr. Nain 
si Aristoph. illud jj firjv vuelg ye etc. sme hac voce «U- 
ceretur, 

ifjLtti y ttt fji ivtav&oi. p. W2. 

qtialitate qaudem affirinaXiva esset propositlo, careret autem 
non solum oruamento, sed etiam affectu et efficacitate , e* 
simplex narratio videretur. 

,x Jf otS, duae particulae sunt, videlicet ?J diaiunctfra 3 ™- 
couiuuctio, et ov negaudi adverbium, v. c. edet buoXoyelv 
tavxa rj ev. ubi negatio repetit verbum praecedens: opor- 
teret haec concedere, vel non (concedere). Quac distin- 
clio interrogative etiam profertur, ut saepe opud Platonem: 
v. c. fj yao aXrj&rj ooi doxut Xiyeiv, w flwXe, n ov; 
[cf. Gorg. p. 47. ed. Bekk. p. 463. ed. H. Stepbv] et 
alibi: t$Qrjfrri tavta rj ov; dictaue haec fiterunt x a» 
• non? Suntque huiusmodi interrogationes problematicae. 
Unde facttun est, ut rj 01; formalis nota videatur, pro 
tionne, vel an non, accipi v ut saepe apud Platonem: v. c 
17 ov Soxei 00L; nonne ttbi videtur? ad qtiam interroga- 
ttonem alter respondet, euoiye. Advertendum tamen, uj 
hac etiam loquendi forma rj dUiunctivam esse, si ad ple- 
liiorem loqiiendi formam oratio reducatur. Est enim plenus 
sermo: doxel ool tavta rj ov doxet ooi. Et sic rj y iuxta 
sui naturam problewaticam , interrogationem efficiet. 

1} tou 

"H toiy dinunctiva coniunctio, 5 idem quod rj significat. n 
Hoc tantura ab illo differt, quod ij tol semper praecedit, 
rj snbsequitnr. v. e. tj toi aya&bv, rj <pavXov* Kst etiam 
rj rot, emXoytxbv xai xataoratixbv evvolag, loco ftiv, p. 1*3. 
cui respoudet particula di, ut saepe apud Homerum, v. o. 
IUad. a. [r. 68.] 

tjtot 8y tiniuv xax a<* tfrto. roiOt <T aviattj 

etc. ac si dixisset: xai b uiv ovtug eintov. In quo sensn 
subiungitur t$ alla^ ipsique uiv appouitur ix naQaM.tj- 
lov. v. c. IUad. a. [v. 140.] 

AJS ytoi fxlv tavttc fAituqyaootUrta nal avtos. 
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Iangitar et simplidter fiiv, ix naQaXkrjtov, ut Iliad. 
y. [v. 212 sq.] 

«XX* Sre drj fiv&ovg xal /urjfott naotv vtfatvov, 
■ fjrot fikv MiviXaos imiQoxairiv ttyoQtve. 

Quibns respondet 6 dXXa loco di. dktf OTe dr) et reliqua. 
Sic Uiad. e. [v. 809 sq.] 

coi <T ijro* /z^ £y« Tra^a & Voraftat ytik tpvXaoata 
aXXa otv tf xttftatos 

etc Valet etiam per se idem, qnod fiiv. DifFert tantnm, 
qnod fiiv semper alicni vod postponitur, Vjtov omnes am- 
bitus praecedit. 

Tjrof, pro Interdum adverbium est diaoaq>rjTix6v , vel ine^rjyrj- 
rr/ow. T ,xdv, ut ^ovv. Aristot. V. Ethic. [Tom. V. p. 281.] 
Totfro naQavofda, rjTOi rj dvtooTrjg, neQilyei naoav 
ddixiav. In qna siguificatione acdpitur frequentissime apud 
expositores. 

p. 174. I' y a. 

ha, "Iva, camalis coniunctio, designat causam finalem, 

quae semper futurnm respidt, sive rei nondum factae 
causam assignemus, sive rei praeteritae causain narreinus, 
qua adductus aliquis aliquid fecit. Et sic plerumque cum 
Subiunctivi modi AorUthm qni futuri vim habent, 7va 
particula cohaerebit, nt noirjoov, vel inoirjoa Tode, \va 
node yivrjTai, vel etiam yevoiTO, si dvvrjTixojg loqni vo- 
lumns, i. e. ut possit hoc evadere. Sic Aristoph. in Avib. 
[v. 340.] 

inl tt yag fi Ixeltev yyes; Tltto^. tva ttxoXov&olr\s Ifioi. 

Qui modus narrationibus rei praeteritae convenit, nt, inoi- 
rjoe Tode, tva opoprj&eirjv iyoj. Ita, cum negative can- 
sam assignamns, iungimus negativam ftr), particulae tva, 
nt iva ftr) yevrjTai, vel tva fiij yevoiT0 9 id quod a LanV 
nis quoque scriptoribns servari videmus, ut, cum cansam 
fiualem affernnt negative, particuiis ut ne 9 simul innctis, 
eleganter utantnr. 

lungitnr et Praeteritis Indicativi particula haec, cmn 
rem non factam, factam vellemus, ut apud Diuarcliiuu 
[c. Demosth. §. 10. ed. Bekk. p. 91. ed. H. Steph.]: 
tva dnrjXXdyfted-a , quod in forma optandi dixit: utinam 
hoc et hoc fuisset, ut hoc vet hoc liberali essemus. Sic, 
edei naQadovvai tov olxezrjv elg pdoavov, n>a iSrjv' 
avTtp ftaarvQtag naQe%eodat tojv yeyovoTOJv. 
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Dicitur et }'m r<, pro Tt, vel */, ao? 7««*, P- l*S. 
li. e. quorsum , quare , quamobrem ? Accipitur etiam pro %t > P*o 
hci adverbio vox \'va freqiienter opud Poetas, et omnibus T ^ 
fere temporibns Indicativi inodi, nee non aliorani modortim 
iiingitnr. Aristoph. in Nebul. [v. 190.] 

tya> yuQ 0i<T, Tv tial fttydXoi xal xaXot. 

u e. ortov, quo in loco, et 'tvanen aiqfitjTO, apud Lucia- 
uudi, et iva av, cum Siibitinctivo , aoQtOToXoytxwg , ut 
[op. Aristoph. in Plut. v. 1151.]: 

nuiQ)s yuQ taii nad Xv uv nQautj jis tv, 

lu quo sensu genitivis nominum iungitur, ut ap. Sophocl. 
iu Aiace [v. 386.]: 

ol>X oq$s. Xv tl xuxov; 

quae constrnctio omuibus localibus adverbiis convenit* ui:, 
ivxav&a tfjg bdov, et ixel %ov oiadiov etc.r 

Accipitur item pro 07ttog, modi, seu quaUtatis ad- P*o Znms- 
verbio, apud Aristopbanem [Nub. v. 1232.]: 

xai lavi i&tXi]atis unofioaat fxat xovs faovs, 
i'v av xtXtvata *yta 0« ; 

avil %ov, ontog. eo modo, quo ego 1e iurare iussero» 

Desiguat praeterea causam efficicntem, et accipitnrpro tita iC. 
pro dta %b, ut iu Epigrainmate [in Anthol. H. Stephani 
lib. I. p. 22.] : 

«XX Xv aquQndl-tj BQiOtjttfa n^lv Uya/ufftvwv p. 176. 

iqvd" 'EX£vt]V 6 JIuqis mtoxbs iyw ytvofiqv. 

avtl %ov, dta %b aq>aQ7ta%ai %bv 'Ayaftiftvova. propter- 
ea quod Agamemnon Briseidem rapuit. 

Ka&b et KaO** o % t* 

Ka&o, secundum quod Hig-nificat, quod ex xatct proc- *«•'><>> xuO' 
positione, et o articulo constat: quemadmodum ex dtct et 0T *' 
naoa, et eodem articulo fit dtb et rtaqo» Quac voces 
omnes, si articulus ad nullum nomen referatur, pro cau- 
salibus adverbiis adhibentur. Nam et xa&b et Ttaqb idem 
quod dib significant, et composite sub uno accentu profe- 
runtur. 

Porro xa&b limitativum est, et ad nomen (itQog rc- 
fertur, ut dictum est, ubi de y limitativo agitur, et sigui- 
ficat quaienus et in quantum. 

Dicitur et xad? htt, quod propter %i t aoQiOtov, /<- 
mkaiionem intenninatam dcsignat, et av particulam habet 
subsequentetn, ut xat? 0, %t itv oot doxrj 9 ut tibi vide- 
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/wr , rel vidcbitur, vel visum fuerit* Cuius vocis ultiina 
in proxiino exeinplo natnram articuli prae se fert, et ad 
nomen /<f'oog refertur. Sic etiam iu illo, xaO ? ou tov 
wov iyxoUtjve [iyexoiXrjre] , qua partc ovum ejcinanivii. 
y. 177. Plerumque antem loco adverbii qualitatis usurpatur, 

ut, xatf b*%i nohg aQioxa olxrjoezai, pro 07zuc,j. e. 
qua ratione civitas optime gubernetur. Sic xaff o, %i 
^lmzoxQax^g naoaivel, pro quemadmodum Iiippocrate» 
praeoipit. 

x a # * o o o v. 

3W. Ka& ooov, limitativum m quantitate, respondet xtp 
xa& bxi, pro qualitatis adverbio accepto, ut, xa$ ooov 
oidg t eiui, quantum possum. xatf ooov av&Qwmri 
oTov ze. quantum ab homine praestari potest. In quu 
etiam voee nomen ooov ad noinen uiooq refertur. Sic 
xa& boov TiQog Tr)v tzoXlv tioQa. ea parte, qua urbem 
aspiciebat. Siinpliciter autem liinitativiun seusuin liabet, et 
eatenus, quatenus, et in quantum siguincat. 



C A P U T XII. 

■ 

De particula xai et compositi», et /i «• 

xa/« Kal copulativa coniunctio, nomen connectit nomini, et 

verbnm Yerbo, et alias partes eodem modo; et iu medio 
p. 178. eomm, quae per ipsam copulantiur, locata, unica simplex- 
que adhibetur, nec aliam sibi similem requirit, ut: 2a)XQa- 
xrjg xai Ilkaxwv TceQtTZazel , vel TzeQiTzazovoi. Sic in 
verbis : ZwxQazrjg TzeQiTzaxei xai diaMyezai. et inParticipiis : 
tzoiCjv xai Xeyajv. Quod si in principio unius praecesse- 
rit, in alterius quoque principio repetatur necesse est, ut, 
si xai TzeQiTzaxel dixeris, xai diaXeyezai, vel aliud lm- 
iusmodi subdas necesse est. Et sic geminari particulam 
xai in eadem clausula, contingit. Nam quod geininari apud 
Atticos particnlam hanc dicit Budaeus, ut apud Plutarchurn 
[Caes. c. 60. p. 735. extr. ed. Francof.] : xaL tol xai Xoyov 
Tiva dteoneiQav. et apud Isocratem iu Busiride [§. 21. ed. 
Bekk. p. 225. ed. H. Stepb.]: xai fiiv dr) xai xrjg neQi 
tt)v qpQovqoiv imueleiag, et in xai /ir}v xai: nescio, au 
Bupradictis et huiusmodi exemplis conveuiat: certe nec va- 
care secundo loco posita xai particula, dici potest non plus, 
quam in vocibus praecedentibus, uec saue idein ouicium 
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praestare. Qtiare superttddendi vim habere particulam xai 
in huiusraodi, diceudnm est. Nam et guperaddendi iaculta- 
tem Labet, et pro e/fcrw saepe ponitur, ut apnd Isocratem 
in Panegyr. [§. 154. ed. Bekk. p. 73. ed. H. Steplt.] ov 
Kovtava fiiv 9 Sg yniQ tr)g 'Aoiag otQatrjyyoag thv Aa- 
xedauiovitov aQxr)v xateXvoev, inl xravdtoj avXXafielv 
itolftrjoav, QeuiotoxXia 6 3 , og vnio trjg EXXadog av- 
tovg xatevavudxrjoe , xal ueyiottov dcoQetov r^iojoav; 
In quibus xal pro dXXa xal accipltur, et praesupponit re» x«l, pro 
petitionem snperiorum cura negatione. Ergo superior Iso- "^* 
cratis locutio ad integritatein reducenda est hoc modo: p. 179. 
GsftiotoxXia 6*i ov ftovov ov ovviXafiov ini ^avdtqt, 
dXXd xai fteyiotojv dtoQetov rjj-itooav. lta, craod apud 
Platonem dictum est, axQrjotot uiv^ yctQ xal ^vvai^l, si 
convertatur, planins fiet hoc modo : a%Qr>oioi ftev yaQ, Utj 
bti avdQaoiv, dXXa xai ywat^i* Additur etiam haec 
particula nominibus, ex parte praedicati, seu consequenris 
positisj quod interdnm fallere lectorein potest, ctim ea no- 
inina, quibus praeponitur, ex parte subiecti recipi videan- 
tur. Eadem arabiguitas verbis accidit , propter xai parti- 
cttlae appositionem , ut Aristot. [lib. I. de aniina. Tom. V. 
v. 461.] tfci d y ei tpvoei xtveitai, xav (itq xivrj&eirj. 
xav ei @iq, xai tpvoei, i. e. Iam si natura movetur, et 
vi quoque movebilur, Quod si vi, etiam natura. Exern- 
plum in nominibus est illttd Aristot. de Araneis [Hisf. 
auim. lib. IX. Tom. IH. p. 272.] : eioi 6i xai tojv aQa- 
Xviojv oi yXatpvQtovatoi xai Xayaototatoi , xai te%vixoj- 
zsqou Araneorum autem ii, qui elegantissimi sunt , et 
rorpore strigosissimo , etiam artificio praestantissimu 
Ubi si verbum substantivum adesset, ambiguitatera utique 
tolleret: ptita, si xai yXatpVQtotatot eioi, dictum fuisset 
Quare alterum exemplura eornm, qtiae ex Qninctiliano affert 
jBudaeus [I. 1. p. 484.], ad ostendendum, Latiuos hanc p. i$o. 
quoque graeci sermonis formam imitatos esse, non plane 
convenit, cum in illo verbnm substantivttm praedicato ad- 
haereat. Exemplum est [Quint. hist. orat. lib. X. c, 2.]: 
sed non qui tnaxime imitandus est 9 el [etiatri] solus imi- 
tandus est* Alterum magis accedit ad graecain formain 
propositain libid. lib. V. c. 10.]: Si portorium Rhodiis 
locare honestum est, et Hermacreonti conducere. in quo 
repetendae snnt voces honestum est. Quam repetitionem apud 
Latinos, quoque particitlae deberi, patet per alitid exemplnin, 
quod idem Btidaeus affert [ibid. lib. I. c. 2.] : corrumpi mores 
in scholis putant: nam et corrumpuntur interdum; sed 
domi quoque% ubi repeteudum est verbuw conumpuntur. 
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xtti abun- Vacat etiam apud Atticos interdnin particula haec: 
Gregor. oti jiiiv opaveQtog ovtog b loyog ixfiakXet %bv 
vtbv tr)g Seottnog, %i %Qr\ xai Xiyetv. Svnes. tv eidto- 
ftev ott xai Xiyet. et alibi : xai yctQ et %i xai Xiyotev 
akt]Mg. 

xitl pro j£ a i efjam id cm ^et ge valet, quod xai neQ, vel xav, 
apud Aristoph. in Pluto [v. 945-947.]: 

I». 181. tav J£ ovfryov la(i<o uva 

xt& ovxtvov, tbv Ig/vqov xovtov &e6v 
iydi nottioti) xwtQOV dovvai ti(xt\v. 

Ubi xai ovxtvov, pro xav ovxtvov. i. e. quamvis debilem 
et imbccillum, et fragilem, sicut jiculneae lignum. 

Ponitiir etiain 6 xai iu posteriori parte ttov naQajio- 
Xtov , iXXmtog tov, ovttog, ut dicetur, ubi de adverbio 
ovttog ngetur: et simpliciter in posteriori parte proportio- 
nuin qnalitatis vel quantitatis; nec non in collationibus simi- 
liuui et dissimiiium , refert nouien, seu adverbiiun prioris 
partis praedictaruui collationmn. Aristot. in IV. Metaphvs. 
[Toin. IV. p. 451.] bXtog 6e tb xa& 8 ioaxtpg, xai tb 
alttov vnctQ^et. ubi 6 xai refert adverbinm ioa%tog, et 
pro boa%iog, vel pro tog, vel certe eXXetnttxtog tov, tag 
ponitiur, ut sit ioax&g tbg xai tb atttov. 
*«>. «eque Ita xai signtficat aeque ac, et perinde ut, quew- 
adinodtim apud Latinos atque particola Pausan. in Atticis 
tjv 6s tv%rj ftaXtov tig tprjtptdi, xata tavta ovtog te 
rjyrjoe xai xtxraQa xQovo&etoa. ctvti tov 9 tog xtd-ctQa. 
ts perinde 9 ut cithara puhata resonat. Gregor. Nazianz. 
naorjg tvxtbv naQ avtov 6e%u6oetog y toa xai nai6tov 
b ttftitotatog. omnem ab eo benevolentiam consecutus, 
i». 182. perinde ac si liberorum carissimus fuisset. [Aristot. 
Polit. lib. II. Tom. V. p. 458.] eixbg te tovg nQtotovg 
CEXXrjvag ) elte yrjyevetg rjoav, ett ex apdoQag ttvbg iotb- 
xrrjoav, bftoiovg etvat xai tovg tvypvtag xai tovg avor]tovg. 
perinde ut stullos fuisse. Theophr. tovto 6e oftotov tfj 
oipet xai tb flovxeQag. mmile est adspectu foeno graeco. 
In cuiusmodi locutionibus , si voces ad grainmaticum ordi- 
nem redigantnr, xai snam nativam obtinebit significatiouem; 
ut, si illud Aristotelis sic dicatnr: eixbg tovg nQtotovg 
"EXXrjvag xai tovg avorjtovg bftotovg eivat. Pariter illnd 
Theophrasti sic ©rdinanduin est: tovto 6e xai SovxeQag 
Oftota %n oxpet. 

Sic in dissimilitudine 6 xai, avti ttov dtaqyoQlxtov 
nvoiidxiov xai int^Qrjftattov adhibetur. Aristot. [Polit. 
lib. I. tom. V. p. 430.] eQit yctQ kt£Qa r) XQ^tattattxr)^ 
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xai b nXovtog 6 xatot qpvoiv. aJia est quaesfuaria y af- 

quc naturales divitiae» Qnae locutio aic est redticcuda: 

V XQ T ]l iaTiaTlx *} XOf * 0 nXovtog, b xata tpvotv, eioiv 

ViEQa^ ijyovv dtdqjoQa, Sic alibi apud enudem: ov tb 

eivai %teoov xai ttov xatrjyoQitov. Qnod sic reducitiir, 

ov tb elvai xai tb ttov xatrjyoQtcov iotiv VteQOv. Quod 

cominodius diceretur: ov tb elvai et€QOV iotv tov ttov 

xatrjyoQitov* Unde fit, ut 6 xai in dissimiliuin collatioue 

pro r), i. e. quam, accipi videatur. Sic Ciceronem II. dexal pro 

Oratore [c. 62.] ac particula usum esse docet Bttdaeus: 

Ingeniosi enim est vim verbi in aliud , ac ceteri acci- 

piant posse dicere, Ubi ac copulaliva pro quam selectiva p. 183. 

usiis est. 

Accipitnr etiam saepe igrjyrjtixcog , ut apud ArisfopL. xal t^yt^ 
iu Pluto [v. 29.]: 

xaxtos enQttjroy xal ntvr\$ i\v. 

Interpretatur enim, quid intelligat pcr haec verba xaxtog 
eiXQattov , quae nihil aliud sibi voluut, quam Tievrjg r)v, 

Kai ui)v, xai fiiv toi, xai uiv dr) etc. 

Cetenim voces, in qnibus xai geminari et supervaca- xa\ ur\v, 
nea esse videtur, revera autem superaddendi faciiltateinhabet,*«l^»'™{> 
snnt xai ur)v, et xai ftiv tot, et xai ftiv Sr), quibns ap-* alu l y 
posita xai particnla, xai ftiv dr) xai, et xai ftiv toi xai, 
et xai ur)v xai voces, non ut formales notas, sed seinn- 
ctiin appositas efficit. Exemplum tov, xai ftiv toi xai, 
est apud Galenum I. de caus. pulsuiim. xai ftiv tot xai 
^Qadvg oatpioq ftiv ini tatg dSioloyoig trlg XQStag 
vnaXXayalg. ov oatptog di irci talg ikdztooi. Exemplmn p. 184. 
vocnm xai fiiv Sr) xai , est illud Isocr. in Panegyr. [§. 40. 
ed. Bekk. p. 48. ed. H. Stepb.] xai uiv dr) xai ttov 
teyytov tdg te TtQog tot avayxaTa tov (iiov yQrjoiftag 
xai tdg TZQog r)dovr)v ueftrjxavrifiivag, tag ftiv evQOvoa, 
tag di Soxtudoaoa %Qrjo9ai toig XoiTtotg naQiOtoxev. 
Ubi praedictis vocibns in principio coinprehensionis transi- 
tive usus est: in quibus xai superaddjt iis, qnae ab auctore 
snpra dicta fnerant, ea, quae iu proxima compreheusioue 
de artium inveutioue subiecit. 



t K a i (i r]. 

Kai ftr), et non, vel non autem, dtiae snnt voces, *«' ,»')• 
quae in couslructione ud diversa referuutur. Quare in for- 
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maliuin uuinero, ut unica vox, non suut recipiendae, ut 
dicetur, ubi de jtn) particula agetnr. 

K a l % a v % a. 

ktti tavta, Kal tavta^ idque, vel, praesertim , auget conditio- 
nem, ut apnd Aristoph. in Pluto [v, 1174. 75.]: ubi Iovi* 
sacerdos inducitnr dicens, 

&n6XtoV V710 huov. xrtTctffaytiy yttQ QVX H/ta, 
x«l tuvTtt tov ototijQOs ttQtvs tav Jtos. 

idque cum sim Iovis sacerdos. ubi xal zavta auget con- 
ditioneni, ac si dixisset: etsi minime conveniret Iovis sa- 
cerdotem fame perire, tamen etc. In eadem [v. 15-17.]: 

ot yctQ (iXtnovtts tois TvtfXots ^yovptOte. 
p. 185. ovtos cT tixoXov&tT: xtqtt nQoaptaCtiat. 

xtti tavt uTtoxQtvofityov t6 naQttnav ovSl yQv. 

idque cttm ipso prorsus ne gry quidem respondeat. quasi 
dixisset: quanquarn minus conveniret sequi coecum non 
respondentem, quam si respondcret; tamcn etc. Idein in 
Pace [v. 475—77.] 

oi<T oVo*t y tiXxov ovdlv ^Qyttot naXai, 
&XX rj xattyiXmv ttov TttXntntoQovfttvtov, 
xal TavTtt titxb&tv ftta&otfOQOvvits nXtf tta. 

idque cum bifariam mererent cibos* quasi diceret: tawetsi 
inagis conveniret ipsos eXxeiv, et minus xatayelav ttov 
xaXatmoQovfdviov , quid ita? quod f.uo9o(poQovoi di%6- 
'Hr. Apud Ciceronem, et alios classicos scriptores latinos 
saepe reperitur particula composita idque , eadem signifi- 
catione, qua apud graecos xai tavta, ut in I. de Offic. 
[c. 1. §. 1.] apucC M. Tulliuin: quanquam te^ Marce Jtli, 
annum iam audientem Cratippum idque Athenis etc* 
{nosatntQ. Interdum quoque pro xai ttbq, h. e. quanquam , vel 
tametsi, usurpatur haec particula, ut apud S. Basil. initio 
Homiliae nonae in Hexaeineron : ov de yctQ 'EXwoatov dtg 
qyavXov eotictioQa naQrpovvto ol tote, xal tavta Xa- 
%dvoig ayQioig eotnovta tovg cpiXovg. Nam ne Eli- 
saeum quidcm , ut malum convivatorem repudiarunt , qui 
eo tempore fuerunt , tametsi oleribus agrestibus amicos 
ejcciperet. 

K a i %oi. 

xai ioi. Kal toi, atqui, etsi formafis nofa, ex xal et toi 
constans, nt xaineQ, ex xal et tz£q: hoc ab ifta differt, 
P. 186. cjuod xaineQ participio semper iungitur, haec tam yerbo, 
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quam participio. Exempla xai toi sunt apud* Aristopha- 
nem [Ran. v. 42. 43.]: 

oDrot t^v /IfifitiiQtt Juya/ucti ftr) 

xa* ro» Jaxvta y iftavTbv il£ oucog yM. 

Et alibi apud eundem [Nufo. v. 399. 400.] : 

ntoq o*r t j ovy\ Zlutov tyt*7TQtjtSty, 
ovtfk KXetbvvfiOV ©udi BitoQoy; xat ro» Otf>6o*Qa tftXo* int- 

oqxoi; - 

Cum participio etiam invenitur in principid periodi; ut apud 
expositorem Gregorii, xai toi di yXvxelav ovoav ttjv 
yevotv, ofitog nixQav tbvoftaoev. 

Notanduin autem vocem hanc modo neQtodixwg adhi- xat rot, se- 
heri, qnando butog adversativa sufosequitur, et fit sermo l I uente o- 
bimembris instar hypothetici, ut in illo exemplo, xai toi ^ 
ddxvo) y ifiavTov, dXfi ofttog yeXto. modo dnooxaTixtog, 
seu imXoytxtog, ut in altero, xaL tol otpodqa y eto 
inioQxot. Et sic sermo reducitur ad formam categorici: 
ut apud eundem in Piuto [v. 585. 86.]: 

iyexrjQVTTtv i<av tcd-XrjTtHy rovs vtxuvras, OTttpavdoai 

xotIvov OTttpaytp. xat rot xqvooJ fttiXXov ixQ*jv , tXntQ inkovTtt. 

Argumentatur enim: ttequaquam esse divitem eum, qui in 
adeo celebri ludo oteasfri corona donat Alkletas. Sic 
apud Aristot. II. Politic. [tom. V. p. 439.] tpaveQOV toL- 
wv ix xovzoiv, tbg ovts niqyvxs ftiav ovTtog eivai trjv 
noXiv^&oneQ Xiyovoi Tiveg, xai to Xey^iv toq fiiyi- P ^ 7 * 
otov ayaO-dv iv Taig noXeaw, otl Tag noXetg avatQti, 
xai toi to ye exdorov ayaObv otb£ei hxaorov. In qui- 
bns xai toi continet sententiain, ex qua propositio argu- 
mentationis deducitur to Tr)g noXetog dya&6v otbtu Tqy 
noXtv* Deinde subiicienda est assumtio: to Xiav evovv 
Trjv ttoXiv ov otb£,et, aX£ avaiQet. Unde sequitur, oti 
io XLav evovv tt)v noXiv ovx aya&ov. Quod ibi intendit 
probare. 

Differt praeterea a xaineQ , quod illud adversativum xat rot f 
solununodo est, hoc etiam itlativuth seu coUectivum: qua- H**™* 
rnm significationum modo alterutram, modo utramque prae 
se fert. Porrd vis adversativa nonnunquam manifesta est, 
nt in proximo Aristoph. exemplo. Plerumque vero, quia 
ad remotiora refertur- non adeo perspicue apparet, ut apud 
Xenophont. lib. II. anoftvrjft. [c. IV. §. 5.] cum Socra— 
tes invectus esset in eos , qui amicos contemnunt , sufo- 
iungit: xai toi nobg noiov xrtjua tojv aXXiov naQafiaX- 
Xouevog qpiXog dya&bg t ovx av noXXtp xQeivuov qpaveir]; 
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u e. atqui cuinam possessioni comparatus probus atnicus 

tton tnulto tnelior appareat? Quibus intendit Socrates 
damnare, qnod honiines illi facinnt, et siinul rationeni red- 
dere, quare lninime facere debeant. Nain propter vim ad- 
veraativam destruit praecedens qnippiam, eiusque oppositum 
ponit, una cuin probatione destructiouis, nt in proxiine dicto 
Xenophontis loco. Ubi cum iniycovrjitUTixtog proposuerit, 
male nonmtllos homines parvi facere amicos, subiungit, 
quod dictum est: xuL %oi nqbg noiov xrijua etc. quibus 
infert: minime convenire, amtcos parvi facere : quo refel- 
litur id, quod proposuerat, ac siinul aifertur ratio, quam- 
p. 188. obrem amici magni faciendi sint, Si nempe interrogatio 
nQog noiov xtrjuu etc. in enunciationem convertatur hoc 
modo: cpiXog ydq tol aya&bg nQog nav uXXo xrrju\a 
nuQupuXXnftevog , xqeIttcov tpaveit]* Apud Aristophanem 
etiam vox xai toi, collectiva est, conclusionisque illativa 
in Pluto [y. 527. 531.]: ubi, cum r) nevLa exposnisset 
incommoda hoininum vitae aifutura, si omnes divites fiant, 
dixissetque 

tjt <T oi>x fff/ff ovx iv xUvy xaiatittQ&tiv 
etc. stibiicit, 

xat roi t( nXiov nXovuTv laAv nitvxtov jovrtov anOQOvvras; 

ac si diceret: tL oov nXiov , vel uoze %L nXiov, i. e. 

?iuare nihil iuvat dhitetn esse, si bonis illis vita careaU 
n ciuusinodi sihi posita xuL toi particula, imXoyixtog et 
unoOTUTixtog adhibetur, ut dictiun est. 
xat tot, Ponitnr etiam post longas narrationes interdum, ttd 
post lon %** simnliciter expvnendam aiiqttam sententiam, seu tWi- 
-' cium et censuram de svpradictis faciendam: ut multis 
iu locis apud Isocratem in Panegyr. [§. 127. ed. Bekk. 
p. 67. ed. H. Stcph.] quorum et ille est, in quo, cum 
inuttis in Lacedaemonio8 inveclus esset, subiungit: xaL %Ot, 
ntog ovx uTonov, Tovg nQoeatiotag tiov 'EXXijvtov, Vva 
ftiv uv6qu (regem Persanim intelligit), tooovtcov uv&Qto- 
ncov xa&iOTavai SeonoTrjv, tctg de ueyiorag Ttov noXetov 
firjd* avvag euvTtov ictv eivai xvQiag» Et subinde cum 
quaedam alia coutra eosdem attulisset, moxque suasisset, 
quid ipsis agendum esset ad Graecorum animos sibi con- 
ciliandos , et priora maJedicta delenda , infert [§. 132., 
ed. Bekk. p. 67. extr. ed. H. Steph.]: xai %oi %Qr) %ovg 
tfvoei, xai jm) dia Tvxnv piiya tpQovovvtag, %owv%oig 
fQyoig im%etQeiv, etc. In quibus omnibus locis et simili- 
bus, to, xuL %oi adversativam aliqua ex parte vim retinet. 
p. 189. Quandoque etiam imXoyixtog positum, praeter vim 
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adversativam , argurnentandi quoque signum est y nt saepe xat rot, *i- 
apud eundeui Isocratera, in eadeni oratione, ubi, cum deS nvn 
Atheuiensium nobilitate et antiquitate disseruisset , ut pro- men1an( ^' 
baret imperium graecorum illis convenire, sabiicit [§. 25. 
ed. Bekk. p. 45. ed. H. Steph.]: xai toi XQ 7 ) tvXoytog 
{tiya cpQovovvtag xal tteql Tng rjyeftoviag Stxaitog dft- 
qpioSrjTovvrag TOtavrrjv Tr)v aQX>)v tov yivovg exovrag 
yaiveod-ai. In quibus implicite continetur conclnsio anne- 
xa maiori propositioni , in supradictis verbis contentae: 
Graecorum videlicct imperium ad eos pertinere, qui ta- 
tem originem habuerint. Cui propositioni addenda est 
assumtio , sive minor ex snpradictis : Athenienses videlicet 
huiusmodi originem habuisse* Ex quibus infertnr, ad 
Athenienses pertinerc Graccorum imperium* Et infra : ' 
[§. 31. ed. Bekk. p. 47. ed. H. Steph.] antiqnam nobi- 
litatera Atheniensium^ probans : xai toi 7teQiTivtov xq\ 
fidliOTa Tttorevetv rj neoi tov b ts -d-eog dvatQsi xai 
noXXdig Ttov 'Elfojvtov owdoxei etc. Ex quibus confi- 
citur maior, seu propositio argumenti hoc modo: quac deo- 
rum responsis ajfinnantur , ct graecorum decreto sancita 
sunt, his maxima Jides hahenda est. Deinde subiungenda 
est assiuntio ex siiperioribus eolligenda : quae ego dico de 
Athenicnsium nobilitate, ApoUinis oraculo et graecorum 
decrefo sancita sunt» Qnod quidem assumtum non expri- 
mitur, sed ea tantnm, ex quibus id probatur, recensentur. 
Unde sequitur, his , quae de Atheniensium nohilitate di- 
cta sunt 9 maximam Jidem habendam esse, Sic plurimis 
aliis in locis, quae longum esset recensere. 
* * x * * 

Accinitur etiam ut eiTa et euetTa, iTZtXoyixtoc. cum xat rcr, in- 
quadain iudiguatione. Isocrat. in eadem oratione [§. 138. a, g ,,an,ls> 
ed. Bekk. p. 69. ed. H. Steph.]: ubi, cum Persarum P* 
regi omnia cx scntentia succcdcre dicat, propter Graeco- 
rum discordias et incuriam: nonnullaqne exponat, quae 
candcm ob causam regi acccsserant, snbiicit: xahot ti- 
vig &avftd£ovoi to ftiye&og Ttov paoditog TtQayftdttov, 
potest tamen hoc adversaiive etiam accipi, ac si dixisset: 
xai 7i£Q ovv did Tag rjfteriQag ozdoeig xai antx&dag. 
ovTtog rjv^rjftivtov Ttov tov (iaoilitog TtQayfiaTtov , ofttog 
Tivig &avfid£ovoi to ftiyefrog, etc. 

Ex Budaeo nihil aliud de hac particula habemus, nmxatroi, at- 
atqui et verum et scd siguificare , et per at particulain in- J U J ^ 6 ™™' 
terdum eandem expressam esse a M. Tullio, tum pro se ^*™ u ~ 
quanquam accipi adversativa: quae quidem vox non tit ad- 
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veraativa, sed nt fignrata, aliquando accipt videtur apud 
Virgihum [Aeneid. lib. XI. v. 415.], cum dicet: 

quanquam o si solitae quicquam virtutis inesset, 

Et apud Ciceronem in Dialogo de Senectute [c. 19. §. 69.] : 
quanquam o di boni. Quod Gaza transtulit: xai toi c3 
beoi Ttavdya&ot* Praeterea pro et quidem lianc vocem 
Budaeus nonnunquam laline dici testatur, ut apud Cicero- 
nem [Philipp. II. c. 3.]: et quidem cuius temperantiae 
fuit de M, Antonio dicentem, maledicto abstinere? xai 
%oi noiag iyxQavsiag etc. 
*«/ f oi, Item coUeclivam esse particulam , ut tolvvv et zoi- 
promde, yaQovv, i. e. proinde, Yel itaque. Quibus omnibus signi- 
' ficatis exempla auctonun applicat: quae quidem significata 
omnia, ad ea, quae supra sunt a nobis exposita, facile 
revocari possunt. 

p. 191. Iuterdmn etiam tacitae et subintefligendae obiectiom 
xr.Crot, satisfacit, nt apud Aristoph. in Pluto [1177—1180.]: indu- 

obiectioui citur l €Q€vg dicens: 

tacitne m- > 9 

serrien*. #iW ti ovdt\s ufrot, 

ad quae 

KuQ. xtvos ovvtxa; 
tum UQevg respondet: 

ot» nuvxts tlol nXovOiof xat xoi xort, 

ot tixov ovdlv, 6 plv av Tjxtav tynoQOS 

tOvOtV ItQtlQV XI Oto&ttq. 

In quibus vox xai %oi adversativa, nt xai ftr)v occurrit, 
ad id, quod obiicere posset aliquis, homines videlicet, non 
solere sacrificia offerre. Ad quod sacerdos : atqui, inquit, 
cum essent pauperes 9 hoc agebanU 

• ■ . y\ • 

K Ct l f.1 7] V. 

xu\ pqy. Kai ftrjv, aggregattun ex xai et ftrjv, adversativa 
partiaila, adversandi signum est, ut xai tot* Aristoph. in 
Pltito: cnm Pltitus coectts de Iove dixisset [v. 93. 94.]: 

ovttoe ixtTvos xolot xQHQtotOiV tf&ovti: 

respondet Chremvlus, 

xal (ir\v 6*ta xovs /Qijaxovs yt xtfiaxai fxovovs» 

i. e. atqui propter probos ab hominibus honoratur. Sic 
alibi in eadem fabnla [v. 1005. 06.] vetula quaedam indu- 
citur querens , se destitutam ab adolescente eo, qmd di- 
p. 192. ves factus eius desereret consuetudinem. Verba vettilae 
sunt: 
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t Xtti Ur)v ItQOTOu" y* OOT)uiQtt — — 

inl iqv &vqkv i/iafiiCiV altl tt)v iur]v. 

pro qiio xai xot nob tov y\ dici poterat. Nam xal ftrjv 
non ad ea, qtiae dixit proxime is, qui cum ea loquitnr, 
pertinet, sed potius contiiiuatur ctun his, quae ipsa supra 
[v. 1001. 2.] dixerat: 

xcti 7iq6s inl tovtois ttntv itnoniuntov , 8r< 
ntiXat noi rjaav itlxiuot MtXrjOtot. 

i. e. pracferea dixit haec et haec. Atqui antehac quo- 
iidie ad fores adventabat meas. Ubi cum ad remotiora 
referattir naec particula, fit, ut vis adversativa supprimatnr. 
Sic alibi, uisi snppleatur aliqnid in sensti, fieri non potest, 
ut adversativam vim retineat. Ut aptid enndem in eadem 
fabula [v. 926—29.], iuducitur qttidain ad Svcopliantam 
dicens : 

xuuiOov ra/itos &o1uctriov, 
tntid? vnoXvaat. , 

Ad quae Sycophanta: 

xal ui)v nnoasX&ixco nQog tfi vutov iv&ctdl 
6 povXouevoe* 

atqui accedat ad me vestrum aliquis. In qnibus sub- 
intelligendum est ad sensus iutegritatem : quamvis adeo 
audacter mihi impcretis, ut vestem deponam et calcea- 
menta; accedere tamen ad me, et tnanus mihi iniicere 
nemo vestrum audebit. Sic paulo infra [v. 951. 52.], 
cum Sycopbanta dixisset, 

ctnttut — — t6v laxvQov tovtov &iov 
iyto notrjOto TrjutQOV dovvat dtxT\v* 

Ad quae alter: 

xal ur)v inttfir) Tr)v navonXtav Tr)v iur)v 
%XOtv padlttts, tts io puXavuov to//£. 

i. e. ut sint haec, quae dicis, tamen ad balneum te ve- 
lociter confer* Quorom verborum sensns est: quanquam 
adeo nobis minaris, nihil tamen proficies: quare ad bal- 
neuin te confer. Et infra, in eadem fabula [v. 1197— 
99.], inducitur jj yQavg dicens: 

iyto Jk tI notto; 

ad quae Cario: 

T«f Xv T Q tt Sy tttS t6v &tov 

MQvoouiO&a-, XafJovo* inl tt}s xeipaXrjs qi^e 

Ofuvtoq. 

8 
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p. 193. Poftt quae, cum 7/ yoavg nonnulla interposuisset , ad eaque 
reapondisset 6 KdQitov, demnm b KaQitav [v« 1204. 05.] 
inquit, 

Xrtl /U^ TTOAfc TWf ttXXfDV XVTQWV TUVttVlta 
ttVTCU TTOlOVOf. 

In quibus xai prjv, cum superioribns illis Terbis continua- 
tur, tag XvtQctg a\g zbv &ebv tdQvoouco&a, laftovo 
inl Ttjg xetpakijg q>€Q€, i. e. ollas, quibus Plutum 
deum statuemus, super caput gestabis, quanquam oUis 
istis contra quam reliquis accidit. 
mtA ^irjy, < Videtur etiam accipi pro aXXct pr)v, in eadem fabula 
pro aXXa £ v< 900. 905.]: ubi inducitur Sycophanta, qui dicit de se: 

^ * Ztt ^ijOtof tav xal tpdonoXts 7raa/(o xaxuls» 

Quibus obstans alter interlocutorum dicit: 

au (ftXonoXtq xa\ ^^ffro?; 

post quam interrogationem urget Sycophanta, 

t&S ovtJels avriQ. 

Quae Sycophantae verba evertero intendens qni cum eo 
disputat subiicit: 

xat pi]v IntQtnri&kH (tnoxQtvat ftoi, 
ytajQybs tt; 

— ttXX? $/U7T0Q0£ ; — 

xt dat; 7^/vijv t(v tutt&tq; 

Quoram singnla cum negasset Sycophanta,, et confessiu 
esset^ se ex curiosU negotiationibus victum quaerere, infert 
ille [v. 909.]: 

nus olv tv (Trjs XQytioSf T0IX&QVX*» 

Quorum verborum sensus est: Si iu probus vir esseS, 
exerceres utique aut agriculturam , aut mercaturam, 
aut artem quampiam aliam: sed nullam harum exerces, 
ergo Jieri non potest, ut vhr probus sis. Autecedens et eversis 
eius continetur implicite ininterrogationibus yecoQybg £?, 77 e/<~ 
noQOg; etc. Quibus extorquet ab adversario confessiouem 
antecedentis. Kversionis autem signuin est vox xai firjv, 
quae pro aXXa pt)v acdpitnr, ut dictum est. Consequenti* 
autem illatio ciun interrogatione fit iu illis verbis: 

p. 194. ntSs ovv av tttjs /oijorof, w totx»Qvxt; 

potest tamen xai /nt)v adversative etiam accipi, ut xai TOt,- 
pro destructione eius, quod dixerat Sycophanta, se probttm 
virum esse: ut dicat, qui contradicit: xai fit)v ovre y€coQ- 
ybg el, ovre 1'finoQog etc. atqui neque agricola es, «#- 
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que mercator» Qtii tamen sensns ad supra dictain argu- 
inentationein revocatur. Unde patet, particulain hanc modo 
simpliciter esse adversativam , modo cum argumentatione s 
ut dictuin est de xai toi particula. 

Iain enim alibi quoque aduof aviinus , particulis fere 
omnibus, praeter natiyam vim et significationem , qualitates 
etiam alias qnasdam accidere, quae non mutare, sed augere 
cuiusque significationew dicendae sunt, ut de proposita par- 
ticula diciinus : quae, cum adversativa sit, tamen praeter vim ad- 
versandi fit, ut interdmn etiam ratiocinativae locutioui serviat. 

Ponitur etiam anootattxcog particula haec, cum rem 
insperato et de improviso accidentem significare voluraus. 
Tunc vero adversativa vis supprimitur, propter defectum 
cuiusdam vocis subintelligendae , ut apud Aristoph. in Pluto 
11038.], anus illa superius dicta inducitur dicens: 

xctl [xi\y to ftstQttxtoy ro<fl nQOO^QXitat. 

Cuius locutionis sensus est: quanquam ego minime spera* 
bam adolescentem ad me amplius rediturum, aitamen 
ipse nunc advenit. In qnibus omnibus huiusmodi locutio- 
nibtis, si suppleatur aliquid, facile adversativa vis huius 

% xal uriv* ia 

Adhibetur etiam m priucipio clausulae pro alla /tm», prindpio 
tit apud Isocratem in Paneg-yr. §. 33. ed. Bekk. p. 47. ed. H. daasulae. 
Steph.] ubi cum probasset, Athenienses auctores hominibus p. 195, 
Juisse bonarum artium et agriculturae , postea, quod quis 
dicere posset f quid hoc tanti refert? subiungit Isocrates: xai 
firjv oorjg nQoorjxet tiptijg tvy%avuv tovgtrjlixovt^ovdya- 
%}uv aitiovg naQBQyov diddoxeiv» Qui sensus magis competit 
tiTt akka f.ir)v propter aXXa derivationem ab aXXo nomine, 
ut suo loco dictum est. Qao fit, ut hae partictilae conve- 
niant in hoc, quod superaddendi sensum habeut, propter 
xai et alla notionem , quibus primo haec vis et notio iuest. 

x a i d rj. 

Kai dr) vox ex xai et dr) constat, in qua dr), tametsi xal d*if. 
subiungittir, eo quod natura numquam praeponitur, tamen 
in hoc aggregato potior est: qtiippe cum tota vis aggreg-ati 
in eo consistat, significetque idem, quod rjdrj, i. e. iam, 
ct mox* Aristoph. in Pluto [v. 227.]: 

xal flao*ifr>, 

i. e. mox et iamiam pergam. Et in Avibus [v. 560.] 

xul dg Totvvv nQtSja dtddcxto, 

Ubi dr) per se, idem quod xai dr), praestare posset, hoc 

8* 
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modo: itniotct dr) zoivw dtdctoxto ctc. ac si dixisset: rjdri 
p. 196. toIvvv TZQtoza otddoxto. Deinosth. de Pace [§. 9. ed. 
Bekk. p. 69. ed. Ileisk.] : tqvzov ti* to avdQeg A&rpatoi 
xai (.tovov tv tovz eiTithv tzi xai J/} xai tzsqI tov naQ- 
eXr)Xv&a £qio. Apud Platonem etiam xai dr) Xeyto , pro 
iamiam dicam , inveuitnr. Eodom ferc modo accipitur vox 
xai dr), in illo Demostlienis [de corona §. 276. ed. Bekk. 
-p. 318. ed. Reisk.]: tbg [etizr:] ictv nnoTeodg tiq etnov 
Ta 7ZQooov%r tavzy neQi akkov, xai d#/ zav<) ovTtog 
EXOvra, i. e. ut Budaeus interpretatur , quasi vero si quis 
de altero dicere occvpasset , quae sibi inesse vilia nossef, 
continuo ita fulurum csset , ut alteri inessent ipsa. Cu- 
ius ^raeeae locutionis posteriorem illam partcm, xai dr) 
zav& ovztog txovza, r ^cte idem Budaeus pro xai <h) ev~ 
%rvg tovtiov ovTtoQ ixovztov 9 accipienda sensit. Quippe 
cum in distributione constructionis particula tbg ad verbum 
aliquod referatur, et el parliculam gubinteHigendara rCspi- 
ciat; ut sit ordo ambitns, tbg el xai dr) Tavza ovztog 
EiXG* Quam particulam ex accusativo participii non possu- 
mns elicere, sicut ex gcnitivo plagiasini tbg Sr) Tovztov 
ovztog ixovTtov* Qui p1a<riasmus suapte natura in verbiun 
et ei conditionalem resolvitur.. Alibi ctiam in eodem sensu 
utitur xai dr) voce Demostbenes [adv. Leptiu. §. 65. cd. 
Bekk. p. 476. ed. Reisk.l, tcic ttiv ovttcponac ndvza tov 
Xqovov xvQtag^ avTOtg ye^evr^tevag , Tag oe otoQeag, ttg 
ctvri Tovztov ilaftov, xai dr] keXvftivag, i. e. protinus 
solutas et revocatas, seu abrogatas. Sic Gregorius elg 
Baolletov* $v de ?} dvo eintov, iri avzov xai dr) tqs- 
ipo^iai, i. o. continuo ad eum me convertam. Significat 
xu) Jtj, pro- itaque vox xai d#/, continuo et protinus: tametsi in De- 
mosthenis verbis illis xai dr) Tavtf ovTtog txovza, parti- 
p, 197. cula dt], (iefiaitOTtxtog etiam intelligi posset, utdicat: quasi 
Vero, si quis alieri, quae sibi insunt viiia obiecerit 9 re 
vera ita esse censeretur. In reliquis vero expositis cxera- 
plis sensus liic particula dr) non congruit. 

K a v. 

9f«V. Kav vox ex xaret av constat, estque formalis nota, 

in qira av modo in sua significatione manet , raodo pro 
iav conditionali accipitur. Quando itaque in sua significa- 
tione manet, tunc vox xav vebementiore spiritu profertur, 
construiturque omnibns verbalibus modis, quibus av parti- 
culam constnii dictum est. Indicativo videlicet, ut apud 
Sopbocl. in Aiace [v. 45.] : 

xay l&nQttfcv, tl xarw&ijct lyri. 
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Et apnd Dcmosth. [de faha leg. §. 334. cd. Bekk. 
p. 448. ed. Keisk.] inei dtxalav eiQtjvnv xai torjv xai 
ftrjdiv nenQaxotag dvd-Qtonovg, xav intjvovv xai ote- 
qyavovv ixilevov. Optativi vocibus iuncttnn est, in iilo> 
Aristoph. in Nebttlis [v. 1235.]: 

xttv 7TQOOxrtT(t&ttt)i> y, toOx OflOOCU, TQt(6 t Solov, 

In quibtis loctitionibus xav sic distribuittir: xai i$inQa$£v 
av. et xai intjvovv av. et xai nQOOxata&eiqv av, ubi 
av actnm tollit, et poteutiam supponit. 

Cum vero av pro ictv accipitur, remisso spiritu pro* 
fertnr, construiftirqiie vox xav cum optandi vocibus, nt 
optid Isaemn [orat. 7. §. 25. ed. Bekk. p. 66. ed. H. V- ,d8 * 
Sleph.]: al£ bfioitog vnaQxet tr)v avtr)v etvai firytioa, 
xJxv iv rui naiQfoo) fttvoi ztg otxro , xav exTtoirfetrj ; 
tuih Subiundivo, pro ctsi, i. e; an si, ut apttd Demosth. 
\dc fuha leg. §. 225. ed. Bekk. p. 411. ed. Reisk.J xav 
avayxaoOn nov ovvtvyelv, a/t£nridriO£v ev&itog. Sic 
alibi: noteo av fttjoav aoixwv qpatvrjtat f) xav aotxvjv 
oxorteite, i. e. utrum si innoccns sit, an etiam, ri nor 
cens, et pocnae obnoxius. 

Inngitur item huic voci conditionalis el, et fit xav ci, < *v 
iu qna voce partictila xav pro simplici xai accipittir , et id- 
circo Indicativi et Optandi vocibns adhaerescit, quibus ei 
coriditionalis couvenit. Deinosth. \de fah. ieg. §. 282. ed^ 
Bekk. p. 432. ed. Kcisk.j xav ei ravta navta vnrjQ- 
%ev, ixeivo di ftrj ti Qoorjv, etsi omnia haec adcssent. 
Opfandi voci iunxk Aristot. flHb. de anima I. Tom. III. 
p. 465.] xav ei ftla xtvtjOetft, xai q?voet, quod si vi 
movcri pofesf, etiam natwa moveri poterit. Sic De- 
mosth. [I. c. §. 51. ed. Bekk. p. 530. ed. Keisk.] vvv ds 
ftoi doxei, xav aaifJetav el xaraytvtooxtj ttg twv ne- 
nQeoftevftivtov avtvt. In quo exemplo voce xav ei inter- 
rupta xata tftrjotv usns est. 

Praeponitttr et negativae conditioni ei ftt), particnla '■f.ttv il f**. 
xav, et fit xav ei fir), etiatnsi non; in qua voce pariicula 
xav, ilidein pro simplici xai accipitur. Aristot. xav ei 
ftt) di allrjv altlav, alla dtce tavtrjv, i, e. xai ei f(r), 
etsi non desinitis, vel, quamquam, aut quamvis non 
desinatis. 

K o v d 3 o v v» p. 199. 

Kovd 1 ovv, quatttor suut particttlae , xal, 0V t di, xotd' oi r. 
ovv. Arisloph. in A\ibus [v. 531 — 33.]: 

xovf ovv, eTnt{> iitvict Joxtt Jqui; 
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bnttflaptvoi nag&tv& vfitis, 

et reliqua. Quarum particulanun priores duae, "Verbo ttoq- 
iCrewo tribuuntur, xai ov naoi&evTO. Reliquae duae 
tunto conditionem subsequuntur eiTceQ 6 ovv tuvia do- 
xti OQav» Erit itague ordo verborum, xai ov TtaQt&evzo 
Vftag oTtTTjodjitcvoi eYneQ d' olv doxei tavta dQav, In 
quibus vox 6 ovv y pro yovv y quod est fteuoTtxvjg audien- 
dum et tribuendum verbo, xai ov TtaQiftevro yovv vttag 
dnTqodftevoi, dlXa etc. vel potius pro ojttog, ut sit a'- 
fieQ b/ttwg. Vide vocem 6*ovv. 

Md. 

Ma iurandi partictila, quam per se positain, ncgare, 
docet Budaeus [I. c. p. 490.], affereus exeinpluin cx Pluto 
Aristopk. [v. 869. 70.], in quo introducitur quidam Syco- 
phantae obiiciens: 

J i&v novrjoeSv r\a$a xal xoix*> QVXw; 

»d qnae respondet Sycopbanta, 

fia /iC ov fxlv ovv, 

Quod alibi [1. c. p. 469.] quoque coufirtnat, vocem vtj 
f. 200. 2/ia interprelando , asserens, sic dici ev xaTacpdoet, 
tb, vh z/ia, ut iv zrj djiocfdaei, tb f-id dia. Ut antem 
concedamus, partictilain banc per se negare, ex supra dicto 
tamen Aristopbanis exemplo nequaquam id elicere possti- 
inus, quippe ciun ibi vox ftd Jia, non per se, negativaui 
locutionein eificiat, sed auxilio negationis stibsequeutis iu 
ov ftiv ovv. Kst autem iuraudi baec particula tam affirma- 
tioni, quam negationi coinmunis, et ut voces, quae ftioat 
aptid Graecos appellantnr, si aliquid addatur, bonum vel 
maluin sensum babeut: sic particula baec affirmationis -\el 
negationis appositione , aut aifirmativam aut negativain locu- 
tiouem eificit. Negativam quidem, ut apud Homenim 
. Llhad. d. v. 86.] : 

ov fiit yitQ *AnoXltova. 

sijjirmativam vero, ut opud Aristopb. iu Pluto [v. 890.]: 

iaib t(5v ifitSv yaQ, val fxa J(a, fiunvrjoeiov. 

Et apud Homerum Iliad. d. [v. 234.]. Quod exemplum 
aiferens Budaetts, et Xenopbontis item aliud, in quibus vai 
fict dia, pro vr) dia accipittir: tamen in bis omnibns \ta 
particulam stipervacaneam esse docet, in qtia tamen vis iti- 
randi consislit. Eteuiin vai et ov non iurandi, sed affir- 
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mandi et ntgandi sunt uotae. AfBnnationi itaque sociala 
(ict particnla, affirmafivum iusiurandutn efheit, negationi 
antem negalivum» Vemm, qiiia ut phiriinuin negationem 
annexain liabet, idciico negativae nomeu obtinuit, cum ta- 
jnen per se aifirmativa sit, nt apud Aristopb. in Pluto [v. 
713 — 16.], interrogat quidatn seryum: 

<rv o*k ntSs itoQus, tZ xuxtcri unoXov/dtvt ; 

ad quae respondet servus: 

titu tov TQifltovfov. 
bnds yaQ tlxtv ov * ™v /Htt, p 201. 

Ubi /i« toj> plaue pro roy ^/ta accipitur, cum 

iiisiuranduin atiiruiativuiu sit, negatioque iu ovx okiyag^ 
illud non faciat ucgativtiui, sed nomeu oXiyag, iu suum 
convertat oppositum: nam idem valet olx oXiyag, qnod 
noXXdg. Porro, quaudo negationi iungitur, tunc . negafio 
iuterdtim quidem praecedit, ut iu praecedeuti Homeri exem- 
plo, ov fict yaQ ^AnoXXtava* Et apud Aristopb. iu Pluto 
[v. 64.]: 

outot, ftd xt\y drjjnrjTQay %atQriaets tn, 

et umltis aliis iu locis. Plerumque tamen subsequitur , ut 
iu exemplo Xenoplionlis, quod affert Budaeus [1. c. p. 478.], 
ubi agit de ftrj toi particula: dtnXtjv i]fitv dixaiov xai 
ti)v evcuyjav 7iao£%iiv, fta dt^ €</>>y , fttjzoiye iv ftic$ 
TjjLtaQcu Ubi, tainetsi ftrj xot pro ovtot iuterpretatur Bu- 
daetts, uou tamen aniwadvertit, negationem hauc esse cau- 
sam, cur ftct /iia negativum sensum habeat. Et idcirco 
docer, ftd Jia per se negare, ftrjcoiye vero ornatus Causa 
negationein duplicare. Negatio autem refertur ad id , ipibd 
supra dixit, dixaiov dtrtXrjv %r)v evcoyjav naQexetv, qiibd 
intendit negare. Subseqtientis autem negationis exempla 
non pauca invenies apud auctores. Aristoph. [Thesmoph. 
v. 269. 70.] 

•' 4 ' 

fiu ibv 'AnoJ.Xto oux , %v yt ftr) j? 
ofioarjs tfio(. 

Idem in Nebulis [v. 626. 27.]: 

ftd Tr)v y Avttnvof)V, /Ltd t6 X.dos, ftd ibv 'Atacc, 
oirx tUov ovvos av$Q uyQOtxov ovti(vu. 

Et iu Avibus [v. 194. 96.] : 

fiu yijv, ftd nuytfus, fjtd vttfiXus , fid if(xtva, 
fir) *ytb v6r} t uu xofttpottQOV yxovod nta, 

et pltirunis aliis in locis. Praeceddt etiam negatio apud p. 202. 



Digitized by Google 



120 fia. 

Deinosthenem [de corona §. 208. ed. Bekk. p. 297. ed. 
Reisk.]: aXX! ovx eoziv orciog i)fiaQ%exe, ov fta %ovg ev 
Maoa&wvt, naqaxivdvvevoavxa^ Obi negationem ov ab« 
undare ait Budaeus, et fia per se negare, applicans htiic 
exemplo regulam; quod negationes interduin redundent apud 
Atticos. Quae regula nibil ad rem facit: quippe cum boc 
loco negatio minime superflna sit, sed ex praecedentibus 
repetatur, et orationi iutegritatem tribuat. Quae si deesset, 
ex praecedentibus utique supplenda et subintelligenda esset. 

Nonnunqnam negatio et praecedit et subaequitur, ut 
in Pluto Aristoph. [y. 888. 89.], ubi, cum dicat Syco- 
phanta, 

ovx Itt aya&tfi yctQ Iv&dti* lotbv ovdtvt t 

respondet alter: 

fitt tov Jt ovxovv 1$ ye 0$, autp to& ori. 

Interdtim negatio neque subsequitttr 9 neque de proximo 
particulae ftct apponitur , sed remotius petenda est , et 
huic applicanda, ut apud Aristophan. in Pluto [v. 21— 23.]: 
ubi inducitur serrus cum hero colloquens, 

ov yuQ fte Tvnrijoeis, atitpavov txovia yt; 

ad qnae Herus: 

fia JC, aXX iiqeXtay xoy aiiqavov , yv Xvnys xt fte, 
Xva ficXXov uXyJjg. 

Repetenda enim est tota negativa locntio, fta di ov 
%vn%i\oo) oe e%ovza %bv oieqpavov, dX'£ dqpeXojv xov ote- 
qpavov %vn%r\oo) oe» minime te coronatum caedam, sed 
corona privatum caedam. Quia igitur negatio nou appo- 
nitttr expresse, idcirco fta videtnr per se negativa esse. 
Alitid exempltim, stipradicto simile, babemus in eadem fa- 
bnla [v. 100. 01.]: ubi, cuin ad Pluti caeci petitiouem, in 
p. 203. Ulis verbis contentain, 

aqtxov fti vvy, 

respondeat Cbremvltis: 

fiu Jt\ uXXu noXXfjj fiidlov i$6jueofru oov, 

ex dXXa, coninnctioue, monemtir, verbtim supra adLibifinn, 
cum negatione repetendum esse: fta zli dqprjooftev, aXXa 
TtoXXtjt ftaXXov e£6fteo&a, nequaquam te dimittemits, 
immo magis quam atttehac detinebimus. Eiusmodi autem 
snppressio negationis, negativttin uomen fta particulae Iri- 
buit. Sic iu eadem fabula [v. 399. 400.], interrogatus 
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Chremylus, <wr Pluium cum arnicis non communkarct ? 
respondet, 

owc ?o*r« nu r« nQttyfiax iv rovr^. 
Post qnae interponit, qni cuui illo loquitur, 

xl <pfc; 

ov r$ ftttaSovvat ; 

at ille pergit, 

/utc dta* o*«r ydp itQ&ta. 

Connectens scilicet pa Jia^ tam cnm praecedente illa ne- 
gatione ovx eoxi nw tcc nQayftax iv tovto), quam cimi 
posteriore hac, ov Ttp fteradovvai , ut sit totus sensus: 
nondum eo loci rcs est y ut cum amicis Plutum commu- 
nicare possim. Cnius causam suhiungit, del yctQ nQioza 
etc. Panlo infira in eadem fabula [v. 409 — 12.], eadem 
particula praecedentem negationein respicit, ubi, cuin indit» 
cantur interlocutores , medicum quaercntes ad curandam 
Pluti caecitatem, negat Chremylus, inveniri posse medi- 
cum idoneum, qui hoc praestare possit: alk* ovx ioii, 
supple iaTQog. Idem negat, qui cum eo loquitur, 

owT iftol doxttj 

post quae subdit Chremylus: 

fut aXX ZnCQ mdai 7zaQ£0x£va^6ftijv 
iy^ — — — — — — — — 

xqhuOtov toiu 

Negans enim, qucmquam esse medicum, qui hoc prae- 
stare possit,quod pridem ipsi in mentem venerat > agen- 
dttm esse afftrinaU Sic in Rauis [y. 662. 63.J, ctun qtii- 
dam dicat: 

ovdlv nouTs yciQ, itXXa tus Xayovag onotiu, 

respondet alter, 

fia tbv <df , id£ ri$r\ nttQfxe trjv yuatiQa. 

In qnibus repetenda est tota snperior locutio, fta zbv Jia 
ovdiv, notiu. Nihil mehcrcule efficio, quare vcntrem 
prnebe. Quandoque etiam negative acctpitur vox fta 
Jia^ propter causain negativam, quae subsequitur, ut apud 
Plutarch. [Tom. II. p. 503. 13.] neQl adokeox. do Ariato- 
tele Philosopho: eztQO) di xivt TOiovvq) ftetct noXXovg 
Xoyovg einovti, xaTtjdoXioxrjxa tpdooocpe. fia Ji einev. 
ov yaQ nQOOeixov. 

Advertcndum praeterea, in illo Aristophanis fta Ji\ 
aX£ atpeXiov %bv ozitpavov, pa Ji\ ctXXa, uon esse for- 
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mam aggregatatn, *ed jtta J/^ praecedeus , aliquid negure, 
d).Xa vero adversari his, quae per ftct Jia negantur, quod 
fit etiain in vij dC akXa, ut suo loco docetur. 



caput xm. 

De particula ftiv et coinpositis. 

, « 

fidv. Miv, per se, siue di subsequente, TteQiyQacptxbv esf, 

ut ye. Demosth. de Chersoneso [§. 49. ed. Bekk, p. 102. 
ed. Reisk.]: xai eycoye avtbg ftiv tedyavai fiakkov av 
tavz eiQrjxevai ftovlo/ftrjv. ubi eycoye, et avzbg ftir f 




ov firjv alla, pro de accipitur, non tamen huic ftiv re« 
spondet, sed alii ftiv, supra posito, iu illis verbis, ai- 
oyiQbv ftiv vrj rbv Jia xai avagiov vfttov. Cui /ttiv post 
multa intcrposifa, respondet praedictmn ov ftrjv alka, quod 
pro de accipitur. Itaque TteQtyQCtcpixrjv et 7zeQtOQiozixr)v 
dvvaftiv habet ftiv particula, per se posita. Cuius ustis 
exempla non desunt apud auctores. Aristoph. iu Pluto 
[t. 68.]: 

tyw filv ol/Ato&ty Hyia ooC. 

Quod ftiv ad nulluin di refertur. Idem in Pace {est avium 
y. 1503.]: 

ovioi fitv Ixxakvipoftttf 

dixit ovzco ftiv pro ovzco S/j. Ctun aiitem respoudet ttji 
6i f yel ttp dlXa, vel ttp ov ftrjv aXla, vel alii hitius- 
inodi voci, qtiae pro 6i accipiatur, tuuc concedendi , seti 
aliquid poneudi vim habet, quod tamen oppositi vel diversi 
cuitisdam affirmatione stib 6i particulae dtictu destrnitur, ut 
apud Demosth. in exordio tov Tteoi tcov iv %e$QoyrjO<'j. 
[§. 1. ed. Bekk. p. 98. ed. Reisk.] edet ftiv, c5 avdQeg 
'Adrjvaloi, tovg Xeyovzag anavzag iv vftiv ftrjte TtQog 
eX^Qav noieio^ai loyov ftrjdeva ftjnte itQog %aQiV inei- 
dr) o*' eyioi et quae seqtiuutiir. Et iu exordio tov neoi 
trjg eiQtjvrjg [§. 1. ed. Bekk. p; 57. ed. Reisk.] 1 Oqco ftiv, 
to avdQeg 3 A&rjvaioi, ta naQovta TtQayftata nollijv 
SvoxoMav e\ovza, et post multa: ov ftrjv, ctlla xai- 
neQ etc. 

Habet etiam vim concedendi. etiainsi non removeatur 
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id, quod sub di particula snbditur. Interduin eniiu univer- P* ^ 06 * 
sale aliquod proponentes sub ftiv partictila, postea sub 
di, strictius aliquod subiicimus , ut iu illo Isocratis [ad 
Deinouic. §. 1« ed. Bekk. p. 2. ed. H. Steph.]: iv nok- 
kotg (uiv, co Jtuiovixe, nolv dteorcooag evQtjooftev iag 
ts tcov onovdatcov yvcoftag, no?.v di fteyioztrv dtatpoQctv 
elfoifpaoiv etc. Sic Deniosth. [iu Philipp. II. §. 1. ed. 
Hekk. p. 18. ed. Reisk.] ini noXXcov ftiv av %ig tdeiv, 
10 avdQeg 'ui&qvaloi, doxel ftoi Tt)v naQct tcov -Oeiov 
evvotav cpaveQctv yevoftivtjv x/j noXet, ov% ijxtoza 6*i iv 
zoXg naQOvoi nQayfiaou 

Plerumque autem praedictae particnlae sibi responden- 
tes dtacpOQixcog iutelligtuitur, ut quae differentia seu di- 
versa vel opposita seiungunt. Demosth. xarce cptXin. [imo 
de Cherson* §. 71. ed. Bekk. p. 107. ed. Reisk.] a?J.a 
Staftivto Xiycov i£ cov iyio ftiv no?.X6v iXdzTtov eiftiy 
vfcetg di, ei noi&oto&i ftoi, fteityvg av eirjze, Et paulo 
infra [§. 72.]: ij; cov iyto fiiv nQioTog vftiiov eooftat, 
vjttetg 6i tcov aXXcov vozarot. Et rursus [§. 72.]: kn 
ixeivo ftiv yotQ ?) cpvotg avzrj ftadtetzai, ini tovto ds 
Tto Xoytp del nQoayetv. Et alibi [in Philipp. II.. §. 30. 
ed. Bekk. p. 73. ed. Reisk.]: cbg iyco ftiv vScoq nivcov 
elxozcog dvoxoXog xai dvozQonog eiftt, OiXtnnog 6s 
etc. Cuius usus exempla fere innumerabilia suut apud 
auctores. 

Fiuut autem huinsmodi oppositiones interduin per u,tv omis- 
solam di, sine praecedente ftiv. Dcinosth. [de corona * ,Mn ' 
§. 265. ed. Bekk. p. 315. cd. Reisk.] ididaoxeg yQtxtt- 
ftaza, iyco di icpohcov iciXetg, iyco Si izeXovftrjv. Sic 
Hippocr. b (iiog ftQ«xvg, i) Si Tiyyr\ ftaxQ/j. ut dictuin P- 207. 
est, ubi de di agitur. 

Non miuus frequens est usus harum particiilarum iv 
TOtg fteQtOftoig, praecedentibus artictilis, ut iu illis Iliad. 
X . [v. 149. 151.] 

tl tutv yicQ vJan hctno, 

t; cT htori Mqii TtQOQfrt tixvia y m ttXiiZy. 

Et millies alibi apud auctores. Cuius sensus snut quoque illa 
vociun paria, to ftiv, to di, et tcc ftiv, tcc Si, et tovto 
ftiv, zovzo di, quae adrerbialiter pro partim, partim, 
vel cum, tum -accipiuntur, vel primum, deinde; quortun 
exempla vide apud Biidaeum [I. 1. p. 567.]. 

Eo autein modo sibi inter se respondent supra dictao 
particulae, ut //{V semper praecedat , di subscquatur : 
tametsi per se guoque stare possit di, nou solum fieza- 
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ftarixujQ) sed etiam dtacpOQixtog , ut paulo aute di- 



Nonnunquam autem post di/o /lev, duo di inveniuiittir 
in duplici divisioue seu oppositione; ut iu Exordio xov 
xatd (Dtlcnnov, d. [§. 1. ed. Bekk. p. 40. ed. Reisk.J 
Ei uiv neoi xacvov ttvbg nodyftatog noovriireio y to 
m'0()££ ^.irrjvaioc, leyetv, entoycov av etog oi nketotoc 
tcov eico&otcov yvcoftrjv dneaprjvavio , ei uev rjQeuxi tl 
uol ttov vnb tovtcov qrftivitov, rjovyjav h)v rjyov; ei di 
ftt), tot av avtbg inetQtourjv a ycyvcooxco kiyecv inetdr) 
de etc ubi prius uiv posteriori oi, posterius priori re- 
spondet. 

In partitionibus etiam, duobus quibusdam praepositis, 
tb ftiv, ad prius positum, tb di autein ad posterius refer- 
tur. Aristot. in IV. Kthic. [Tom. V. p. 278.] cdoc d* av 
1». 208. jtg xai ix ttov xcofic>rdccZv tcov naXaitav xai t&v xat- 
v&v, totc uiv yctQ rjv yeXoiov r) aioxQoXoyia, totg di 
uakXov rj vnovoca. Ubi tolg uiv refert tojv nakaccov, 
quod prins positum est, totg di, ad xaivcav refertur, quod 
posterius est. Quod Ciceronem quoque fecisse Uudaeus 
aflirmat. 

M i v % o i. 

ptiv tot. IMev toi vox, ex uiv et toi, utroque affinnantis signo, 
asseverandi vim habet. Xenopb. [Conviv. c. 4« §. 10.J 
ovdevbg yixQ oQxitpviog, dei ouvvovteg xaXov ue cpati 
eJvac, xdyto uiv toi ntotevco, pro xdycb drjnov. Dicitur 
saepe cum quodatn vehementi affeclu, qui ex eo, quod 
repetcntcs id, qttod aliqtiis propostiit, hac voce utiniur, de- 
nrehenditur. Xenoph. [Oecon. c. 7. §. 35.] 77 xai ifti ovv, 
etprj rj yvvrj, derjoec tavta nocecv; detjoei ftev tai oe, 
ecprjv iycb, evdov ftivetv. Aristoph. hanc vocem cuin vr) 
Jia sociavit iv EiQtjvrj [v. 1288 — 90.] ad augendaiu asse- 
verationem : 

Tq. x«*ioV ttnoloto natdttQtov «t/r«?f ««/«/f. 
— — — — — — tOu xnC not cl; 

Ha, iyto; Tq. oir fiiv %ot vr\ dC. 

Qtiam rocem Budaeus per vero Ciceronem expressissc do- 
cet, illtidque Xeuophontis derjoec ftivvoc, te vero, wi- 
quam, iuterpretatur. Dicittir etiam cum affectu, Jicet nihil, 
uuod dictum fuerit, repetatur. Xenoph. [c. 4. §. 4.] xai 
p. 209. avdoxov ftivtoc, & oorptozd, ileyxoftevog. nbi uescio, 
an recte Budaeus scnserit ornatus vel cxplendae orationis 
gratia, esse hanc vocem usurpatain, praesertun, com il 
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eodcm modo, qiio supra interpretefur. Quocl enim mox 
seqtiiiiir apuJ Xenopli. vrj di', ecprj b ^coxQarrjg, ctveyi- 
oOco ftivvoi. et paiere tu quidem, o Sophista, ie con- 
vinci. Patiatur vero, inquii Socrates, latine reddidit. 
In quo exeinplo repetitio verbi avi%eO\}ai superioribus ex- 
emplis snflragatur. 

Miv %oi efiom pro aXXcc et di, adversativa accipi- ™* 
tur , quando plerninque ftiv porticulae respondet. Aristot. p ™ j*"' 
[Itist. animai. lib. IX. Tom. III. ^ p. 275.] Xiyovoi 6 
di Tovg XTjcpijvag, xrjQta ftiv nXdiTeiv xal? avrotg 
fteXiTovQyetv ftivzoi ovdiv, Quod et verum et ccte- 
rum latine dici Budacus docet, pro aX£ ovdiv fteXtTOVQ- 
yetr, vel fteXiTOVQyeiv di ovdiv. Dicitur et sine praecc- 
dente ftiv. Aristopn. [Pluti y. 554.] 

ntQiytyvto&cci <Tauz$ /UTjdly , (xr\ uiv xoi uijF ImXttntiv. 

Ubi pro av&tg, i. e. rursus, et vice versa positum esse, 
docet Bridaeus, nec non pro etiam accipi, jqtieraadmodnm 
vocem vero apud Ciceronem. Quariquam mihi quidem pro 
aXXa Lic quoque accipi videtur, ut sit, fti) ftiv %oi fti\cY 
iniXeinetv , pro aXX! ohd* intXeineiv. 

Subsequitur quandoque vocem hanc particula av, quae, uivi av. 
tametsi ad verbiun aliquod refertur, tamen eo, qnod imme- 
diate apponitur tl7> fiivzoi, componi cnm illo videtnr, quod 
et Budaens tradidit; qnanquam vel ix tcov TZQOOtpdtcov, p. 210, 
quibus hoc aggregatum ftivz av scribi recepimus, non 
coinpositam vocem ftivr av,.sed voces appositas esse constat, 
qnamm fiivroi asseverandi, av vero (ut de ipso dictum 
est), actiun tollendi facultatem habet. Usus haruin vocum 
frequens est. Demosth. [de corona §. 210. ed. Bekk. 
p. 297. ed. Reisk.] dtxaicog fthz av ani&avov. Idem, 
[de fdha leg. §. 138. ed. Bekk. p. 384. ed. Reisk.J (tai- 
voito ftivc av, ubi to av verbo cxnifravov (ribuendiun, 
ani&avov av, i. e. morte ajfectus fuissem. Sic ftaivoiTO , 
av, i. e. furore agitareiur. Quare non ut formalis nota 
describendum est %b fthr av, cuin partes eius ad diversa 
referautur. 

_ 

M i v o v y. 

Miv ovv, duae voces, plerumque transi/ioni serviunt, t*iv ovv. 
quae a M. Tullio, ut Perionius recte monet, verfi solent 
illis latiuis particulis ei quidem y interposifa fere aliqua 
voce. Alias atque ita y alias itaque: quasi illud ftiv red- 
undet. Interdiiur vero idem auctor has voces unica illa 
interpretattir igitur, nulla habita ratione parficulae prioris 
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p. 211. fiiv, ut iHud in Lib. de Univ. quem ex Platonis Timaeo 
convcrtit: rb^ ftiv ovv tjfteQa re yiyovev oviw. Nojc 
igitttr et dies ad hunc modum et ob has generata ca«- 
sas etc. 

Transitioues autem aut coutinuative finnt, ant inchoa- 
tive, ctnoOTaTtxwg seu imXoytxwg, qualis est apud Ari- 
stoph. iu Pinto [v. 18.]: ubi servns, cum multa de domini 
sui dementia, qui Phttum caecum sequeretur, conquestus 
esset, subiicit dnoozctTixwg: 

y Eyto ftlv ovv ovx ia& 077w; atyrjaoftui 

efc. alque equidem tacere nullo tnodo possutn. Demostli. 
[Olynth. I. §. 2. ed. Bekk. p. 9. ed. Reisk.] post pro- 
ociniinn, quo attentionem captaverat, subitiiigit itidem dno- 
OTartxwg. b ftiv ovv naoiov xatQog ftovovovy ¥ i Xiyez (pto- 
vt}v ucpteig oci etc. cui respoudet di, eodem in loco: 
tjftetg di ovx old' ovrivd ftoi doxovftev e\ew tQonov 
nQog avTa. • Xeuopb. [Memorab. II. c. 7. §. 2.] continna- 
tive usus est: XaXenbv ftiv ovv ioTi xovg olxeiovg ne- 
qioqciv dnoXXvttivovg, advvaxov di xooovTovg TQttpetv. 
Ac dijjicile quidem est etc. Siguuin autem iucboationis 
vel continuationis, est subiecti identitas vel diversitas. JVam 
si de eodem subiecto fiat sermonis trausitio, coutinuata esse 
dicetnr: sin de alio, aut diverso, inclioata xaz dnoOTaoiv* 

Significat etiam immo, et immo vero quam saepissime; 
nuvy fiiv et postponitur fere semper aliis partibus orationis, sicut 
ow. etiam tvj ndvv, adverbio, ut cnm dicimns, ndvv ftiv ovv, 
P* 212 adsentientes aliquid, i. e. prorsus quidem, immo vero. 
Karissime autem ipsum praeponitur ztp yi, et fit fievovvye, 
/jtvovvye. {, e . quin etiam , quin immo. 

pviftivovv. Additur etiam fth particulae, et habet sensum limitati* 
vum, ut yL Aristoph. in Pluto [v. 649 — 52.] 

tog iyta tu nQuyftttttt 
1% j(3v notitSv ttg ttjv xitfttXrjv aoi nttvi ^w. 
Tvv. ftr\ Jtjr ifioi y is xi\v xequXtjv. Kuq. ftr) ruyuOu, 
u vvv ykyivrjua; Tvv. ftrj fiXv ovv tcc nQuyftuiu. 

Ubi to ftiv ovv, pro yi, neQiyQaq)ixwg accipitur, sicut 
vicissim tb yi pro ftevovv interdum, ut de ye dictum est. 

ov fttvovv. Apponitur etiam tiTl ov, dnoqjatixwg in proxime di- 
cta significatione, i. e. neQiyQacptxvjg, et fit ov fievovv, 
quod Budaeus [p. 485.] nQonaQo^vTOvwg proferendum 
censet, qui Demostheuis verba illa: ov ftevovv i)v elnelv 
kziQU), tum nulli alii dicendi Iqcus erat, vel nulli certe, 
latine reddidit, Apud Lucianum [Timonis §. 54.] etiam, 
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ov QQaovxX~g ovtog iouv; ov /uevovv aXKog, i. e. ut 
placet Biidaeo, profecto ipse est , non alius, Iii quibtts 
tamen exetnplis imtno , et immo vero significat tb fi€vovv> 
Negatio autein verbo tribuitur in coustructionis distributione, 
ut in supra dicto Demosthenis loco, ovx rjv fisvovv eiTzetv 
^ttQfi)) immo netnini dabatur dicendi locus» Et apud 
ov ftevovv alhog ioriv, ovx aXXog piv ovv, 
ioxiv , i. e. immo nullus alius est. Unde patet , ovpe- 
vovv non nt unicam vocein TtQOTtaQO^vtovwg esse pronun- ( 
tiandtim, cuin divisim construatur: atqno adco neque nt P* 213. 
formale signura describendum est in ordiue ov particnlae: 
sicut nec jtn) jttiv ovv, Pro ov jtrjv etiam et ov ftiv %0i 
tisurpatur interdmn. 



CAPUT XIV. 

De particulis /nixQtt ltiXQ l G> «t 

compositis* 

• 

MixQit quod et fiixQtg dicitur, si vocalis litera snb- p(xQ** 
sequatur; quatenns articuli relativi genitivis iunctum % 
compendium aifert orationi, in hac disputatione describitur, 
ut dictuin est, ubi de OXQI agitur. Quibus autem praeterea 
partibus iungatur, vide Budaeiun [p. 514.], et vocabulorura 
scriptorem: quorum uterque, nt cetera omnia, de his voci- 
bits recte «cripserit, sic non apte av particulam bis adiungi 
putavit, ita ut /iiixQig av, et axQig av, ut formales notasplr?«c av, 
constituerit. Nam ut av vocibus his apponatur, non tamen 
ipsis jo coustructionis distributione, sed verbo in unaquaqne 
compreliensione posito, tribuirar, idqne multo magis, si ge- 
nitivus ov interveniat, ut in exemplo, quod ex Athenaeo 
alfert Budaeus, jitixQtg ov av vnokafibv to vSojq xaze» nfyQ** <>*• 
viyxrj» Nec minus, si TtBQ, particula, intercipiat locum 
medium inter jii/Qtg et ov, ut apud Aristotelem: f.dxQlj^X9 l T e Q 
7t€Q ov av efg fj, i. e. quousque unus supersiU Nam, ov ' 
etsi supra cap. 3. ubi de av agitur, dictum sit, hanc parti- p. 214. 
culam nonnunquam a verbo recedere, et adiunctarum alicui 
partium adhaerere, id tamen fieri inteliigenduin est, quando 
verbum ipsiun aoQiOxoXoylav recipere non potest. Sed in 
stipra dictis exeinplis et similibus, cum de futuro est sermo, 
optime quadrat aoQioroXovixr) ifvvoia; quare verbo av. 
particula, non vocibus ji£XQig et axQig tribuenda est. 
Cuins rei argumentum est, quod, si de praeterito per Indi- 
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cativi raodi verbum loqnamnr, mimine nti poterimns av 
particula: pata si dixeris, dviuetva ftixQig rjXO-e. Unde 
patet, ex eo, qnod verbnm exigit, non ex dictarum vo- 
cum natura, particulam av locntioni accedere. 

M fj* 

fu} pro 01*. Mfi particula, Indicativo iuncta, sine respectn alicuins 
verbi praecedentis , pro ov negandi pouitur in recta et 
pura ennnciatione , apud Aristopk. in Avibtis [v. 194. 95.]: 

fttt yrjv, fjta naytfag, ftit VKfilag, fta 3(xrva, 
f*r) y ytb vorj/ua xottxpoUQOV tjxovotx nto. 

Qnod tamen raro fit. Nain et ipse Aristophanes alibi, in 
Lac eadem fonua iurandi, ov particula consueta usus est in 
Nebulis [v. 627. 28.]: 

fitt rrjv *Avtmvor)v , ftu z6 Xtiog , fiit tov % Aiqa, 
ovx tltiov ouitog ttvdq uyootxov ovtitva. 

In ohUquis tamen et tnistis enunciationibus , ftr) pro ov, 
fere semper accipitur, et Indicativo nonnunquam iungitur, 
nt aptid Demosth. [in Leptin. §. 133. ed. Bekk. p. 497. 
p. 215. ed. lleisk.] ov ydq ionv ovdetg nQO^evog dtefajg, otoj 
pir) didioxev 6 df^fiog^ ubi ftt) Sidtoxe non est primaria 
enunciatio, sed pars enunciationis. Sic alibi apnd enudein 
[in Lept. §. 2. ed. Bekk. p. 457. ed. Reisk.] : zLvog ivexa, 
el %a ftaliOTa ftfj Tiveg, dXXtx ndvTeg fjoav dvd^toi, 
%tov avztov fj^Ltooev vftag ie xdxeLvovg; ftfj Tiveg dixit 
in obliqna enunciatione , in qna ftfj Tiveg non est integra 
enunciatio , sed antecedentis membrum. 
cnm Indi- Iungitur itidem Indicativo modo, in interrogarionibnB. 
cat. in in-Pi a to: f t fj oe xaTaxtoXvto ^ to 'Ioxoftaxe; nunquid te «to- 
^ISusT*" ror ' Lwcian. ftfj Tig dXXog tovto yviool&i; nunquid 
alius quispiam? Et alibi Plato: ftfj 7tov, to KifHrjg, xai 
oi ti Tovrtov irdoa^ev; Itidem, qnando raterrogationes 
per verbnm intOTto remissius fiunt, ftr) Indicativo iungitur. 
Piutarchus: xai nenl Ttov tpoQtov rjQtoTijoe (urj (laQeig 
eloL. In cuiusraodi interrogationibus , si fitr) nulU encliticae 
particulae praeponitur, dnplici gravi accentu signatur a libra- 
riis antiqnis. Quod fit ad indicandam vim pronnntiationis, 
qua difTert ab ea significatione, qutf ftrj pro tva ftt) accipitin*. 
cnm Prae- lungittir etiam Rraeterito Indicativi modt pro tVce 
terito lndi_ ' Luciauns [Gall. s. Soran. §. 29.]: aQi&ufjato av&tg 
un. x°y Gl0v y Tl U€ Tzqipnv ouXa&e, ne Jorte tne 

aliquid latuerit. Ubi, si de ftituro esset sermo, ftr) dia- 
Xd&rj, per Subiunctivum dixisset. Sic etiam, si verbnm 
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ididoixa, vel (pofiovficu praecedot, vel aBud Lorum ovv- P- 216. 
nawuov, ftr) particnlam Indicativtts subseqnitur, ut apud 
Demostk. [de falsa leg. §. 3. ed. Bekk. p. 342. ed. 
Reisk.] xai %b xqovov yeyevrjodai fte%a %r)v noeopdav 
didoixa ftr) Xn&rjv vftiv iftnenoir]xeu Quod etiam per 
Praeteritum Optatwi dici potest ftr) iunenoirjxoi. Sie 
Thucrdid. [lib. III. c. 63.] vvv di q)oftovfte&a ur) auqpo- 
%£q(ov aua rjftaQttjxauev. In quibus exemplis, cum o%o- 
%ctOTtx(og senno fiat de re praeterita, cuius eifectus incer- 
tus erat, praeteritorum rocibus iungitur, et anoQrjfta%i- 
xbv seusum habet. Philostr. in hoc seusu ov negatiram, 
ur) particulae subiunxit, quia Terbum negare intendit: d£- 
doixa uh ovd' r)ov%iav rjyayev, ak£ tfvtoxkei xad-ev- 
dovTi. Plato de re praesenti, praesentis Toci ur) particii- 
lam iunxit: alXct qjopeiod-e ftr) dvoxolwteQov %i vvv 
diaxetuai rj iv %$ nQoo&ev filoj, guae locotio tam enun- 
ciative, quam interrogative proferri potest. 

Imperativo modo iuncta particula ur), a7tayoQev%ixbvtvm Impe- 
est. Aristoph. [Plnti t. 315.] ralivo - 

et alibi (Equit. t. 230.J 

*«l ut) diSdP* ov yaQ Iqtiv $UtxaOf*£vog. cnm Sab- 

In qno sensn Subiunctivo etiam iungitur, ut ur) noirjorjQi iunctiv0 * 
et subiungitur %(p 0V , ut apnd Aristoph. in Nebulis [v. 296. J : P« 217. 

ov ftr) oxtotprjs, fiT)d£ nottiotjg, utieq ol rQvyadaffnovii ovioi. 

Optativi modi Tocibus inngitur, iv %otg anevx%ixo7g cnm °P ,fl - 
XoyoiQf ut ftr) ytvovto, et cum devovemus, sen malum tiv0 * 
aliquod sub conditione nobis imprecamur 9 more obstinate 
iurantium, ut ftr) ixoiftrjv eig &Qag, ei %6de %i elnov, 
rj inoirjoa, vel ei ur) inoirjoa. ^ 

Servit praeterea Optativo , cuin rem praeteritam ut 
praesentem uarramus. Deinosth. ineidrj fte ftr) nei&oiev. 
Quod si res praeterita ut praeterita narraretur, ineidrj 
fte ovx enei&ov, dictum esset. 

Subiunctivo modo multifariam iungitur haec particula, 
modo per se, modo verbo aliquo praecedente introducta. 
Per »e 9 sive absolule quidem Siibiuntftivis non iungitur, 
nisi in sensu anayoQevtixtjt , nt ftr) eYnng. In quo sensu 
saepe verbum subticetiu*, ut apud Dinarchnm [in, Demosth. 
§. 85. ed. Bekk. p. 101. ed.. H. Steph.]: ur}, c5 *A$r}r- 
vavot, ftrj, aioxQbv yctQ xai deivov, ubi Subiunctivi, vel 
certe Imperativi, aut etiam Optativi modi verbum subauditur: 
li locutio est apud Chrysost. ftr), naQaxaUa. In 

' 9 
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qna ftr) non ad verbum naQaxaXto, sed ad aliqnam supra 
dictorum modomm vocem refertur. Sic in illa locutione, 

ur), w owzeQ, ur), w iXev&eQte, ftr), dnevztxwg acci- 
pitur, ad vocem yivotzo relata. Deprecandi etiam sensnm 
p. 218. Itabere dici potest locutio illa ftr), w owzeQ, sicut et Di- 
narchi illa, ur), c5 *A&matot. Accipitur etiam per se ur) 
particnla pro iva ftr), Subiunctivo inncta, nt apnd Pansa- 
niam : %ag di aonioag enaXrjXtftttivag elvai nioorj ftr) 
o xoovog avzag Xvurjvrrzat. Sic Isaeus [orat. 6. 5. 
ed. Bekk. p. 66. ed. H. Stepb.]: edo^ev avzvt dtafri- 
o&at %a avTOv, ur) eQrjftov xorzaXlnrj %bv otxov. Quod 
ei narrative cbceretnr de re praeterita, xazaXeinot optaiivi 
voce diceretur. 

^i^pro/iij- Mr) etiam dvzi %ov ufaoxe, dnoQrjftaztxwg , ali- 
»">"• quando ponitur. Aristot. [Polit. lib. IV.Tom. V. p. 612.] 
ptr) yaq iV %wv ddvvdzwv fj> noXtv a£iov elvat xaXetv 
%r)v gjvoet dovXrjv. neido , an impossibile ait. In qno 
sensu iXXetn%ixwg accipitnr. Nam plene et integre verbis 
oxonw, vel oqw, vel Luiiismodi ahis, tam in Indicativo 
modo, quain in Imperativo formatis subiicitur. Xenoph. 
[Memorabil. lib. II. c. 6. §. 4. 6.] iyw yaQ %Ot noXXa- 
xtg axovw %ov ftiv ozt nQovdwxev avzbv q>iXog dvrjg, 
zov 6* fizt ftvav dv& kavzov ftaXXov efXezo dvrjQ, ov 
tpezo tpiXov elvat, %a %otavva ndvza oxonw, ftr) ina- 
ywybv fj dnodtdoo&au GaJenus in Imperativo modo 
praecedens verbum fonnavit: imoxinzov ftr) %6 oxt$QW- 
deg zovzo na&og iv zatg ftrjiQatg fj. 

Infinitivus etiam iungitur, repetitis ex snpra affirma- 
tis, in qua repetitione modo /tiw, modo ov optimi auctores 
usurpant. Aristot. II. Politic. [Tom. V. p. 438.] nSzeQOV 
ndvzwv (JiXztov xotvwvetv zrjv uiXXovoav olxrjoeo&ai 
p. 219. noXtv xaXwg, rj ztvwv ftiv, %tvwv di ov (iiXztov. Hic 
ov negativa usus est, negando nomen (iiXztov, cui adhae- 
ret verbnm iozL Et sic negatur tota propositio rj ovx eozt 
piX%iov xotvwvetv. Pauto supra ftr) xotvwvetv, dixit in 
illis verbisi dvdyxrj yaQ foot^ ndvzag ndvzwv xotvwvetv 
%oi>g noXizag, tj firjdevog, rj ztvwv /uiv, ztvwv tii /trj. 
Hic solum verbum iufmitum negatnr. Nomen a vayxrj y cui 
adhaeret verbum ioziv, affirmative repetitnr, ut sk, %tvwv 
u£v avayxrj io%l xowwvelv, ttvwv di avayxrj io%l ftr) 
xotvwvetv. Bt sic propositio reroanet affiruiata. Solum 
xotvwveiv (qnod est pars praedicati) neg^tur. In univer- 
snm autem sciendnm, Infinitivia nou, nisi verbo 9 vel ad- 
verbtOj vel alta orcttionts pavtt praecedente y apponti 
sine quorum aliquo praecedente, Infinitivus modus consistere 
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nou potesf. Totideinque niodig negatur Infinitivug, adiu* 
meuto particulae £tr), quot modis etiam aifirinatur, y. c. 
elnev eoeoSai, €i7ie ftrj totolka, coftooev eineiv, toftooe 
ftr) einetv, apponiturque i§ dvdyxrjs, ubi verbiun infini- 
tum negare oportet. 

Verum, si verbum negativae vel prohibitivae facultatis, M abtmdat, 
infinitum praecesserit , tunc /fj) additum infinito, ix neqi- 
ovoiag apponitur, ut, rjQvijoato ftr) ?Mpetv. Sic dnayo- 
qevta ftr) noietv ixxlrjoiav, apnd Aristopfi. [cf. Achartu 
v. 169.] 

X(l)Xu(0 Utj JuUf&ttQUt. 

Item si verbum negatum praecesserit, tit ov dvvaftat ur) 
yelav. Itidem si negatio, vel privatio, vel prohibitio, im- 
plicite in verbo contiuettir , ut %i ftilXoftev ftrj notetv; 
quid cessamus agere? Est enim ftiXXetv idem, quod 
aQyetv. Sic dntotco ftr) dvvrjGeo9ai 9 propter vim priva- 
tivam expressam. 

Mij etiam praepositum nXaytaofitTi , idem Valet, qtiod P» 220. 
€t /<ay, ttt ftr) naQaxQovofreviiov iftcov, pro ei ftr) nag-M, pjo el 
exQOVoi>rjte [Demosth. de Jalsa leg. §. 123. ed. BekL 
n. 379. ed. Reisk.] Sic apud Gregor. ncos yctQ av xai 
vniotrj tode jj ovvioTrj, ftr) &eov td ndvta xai ovotco- 
oavTOS xai ovvi'/orTog; ubi ftr) ovoicooavTos *ov &eov, 
pro ei ftr) b &ebs ovoicooe tct ndvta. 

Porro Participio quoque praeponitur liaec particula, Partioipio 
cui vim sui contrarii tribuit, ut tovto eotiv dvdobc uh P rae P° si * 
uevvovTOS* vel, tovto ovx eOTiv avOQos ue^vovrog^ 
ut apud Platonem: xai tovto nQatteiv ovx dvdQog ur) 
ue&vovTog. Praeponitur item praepositioni ftetdy cui con-pro xa>i>k, 
trarii significationem tribtiit. Est enim ur) ftetd idem quod 81110 fttta. 
XiOQLS, «t apnd Demostli. neQi trjg naQanQeofieiag» 
[§. 124. ed. Bekk. p. 379. ed. Reisk.] efouooao&at, 
uev 6r) ftrj uet ahiag ttvbg detvbv rjv. Sic apud Ari- 
stotelem: ddvvatov ftr) intfteXeia deanoTcov enifteXeig 
etvai tovg ecpeotiotag. Nain ftr) intfteXeitjt idem valet, 
quod ur) ftezd imfteXeiag, quod x™Qis iTttfteXeiag si- 
gnificat. 

Habet etiam vim negative repetendi nomen 9 quod 
supra qffirmaJum Juerit, ut apttd Platonem: xolvc.lv cpv- 
oiv qiLkooocpov xai ftr), supple tpLXqaocpov, ut sit, 
xai ftr) cptXooocpov. Idem alibi: xai coaneQ vnb tcov 
netteveiv deivcov ol ftjj anpxXeiovtat. Ubi repetendum 
est nomen detvoi, ut fit, oi ftr) detvot. In quibtis locu- . 
tionibus uon ov, sed ftr) particula ntnntuT attctores, propter 
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parlicipium stibandiendum , nt in snpra dictfs exemplig, q?v- 
tJiv qnXocotpov ovoav, xai ftr) (pdooocpov ovoav* Et 
p. 221. faih x(av ovttov deivwv ol ftr) flvreg deivoL Sie i» ei 
de ftr), et in akha ftr) y et aliis hutusmodi omnibns, seoiper 
ftr) particula ex superioribus aliquid repetit, nt de singults 
loco sno dtcmm invenies, liis duntaxat, ex' qtribus et ex 
ftr) formales notae evadunt. In quarnm nnmero non est 
poneudum xal ftr), qnod fecit Budaeus, qid proxime dict» 
Platonis, xai ftr) vocibus, quasi fonnalem notam coustituen- 
tibus, applicavit. 

M rj v, 

fii)v pro Mrjv particula, ut pluriinum adversativa est, nisi alicui 
Zu&s* alii particulae subiiciatur: quamvis Budaeus fp. 484.] parum 
sibi constans, modo pro yao et yovv, modo pro av accipi 
doceat. Et quamvis aniinadvertat in exemplis, qnae af> 
fert, ftr)v particnlam sig-nificare bftcog 7 id tamen alfinnare 
non audet. Exempla sunt, TLXdxtov zolg Jitovog oixeioic* 
[ep. VII. p. 432. ed. Bekk. p. 326. ed. H. Steph.j elg 
SvQaxovoag dtenoQev^rjv j totog ftiv xara tvxr^t eoixe 
ftr)v toxe ftrjxavtoftivtf) %i %tov xqcittoicov aQxyv ftale- 
o&ai %tov vvv yeyovottov TtQayftdxtov , tametsi videtur 
deorutn aliquis etc. Sic alibi apud eundem: fjfteQtoveQOV 
p. 222. firjv %qhov ovyxwQijoai zovioig delv kfoeod-ai %ex vr i v * 
humamus tamen est, hoc quoque iertium concedere» 
Zfius urjv» Dicitur et ofttog ftrjv, ex naQallrjlov , quo Gaza 

usus est, qni locum illum Cicerouis de Senectnte: quae ta- • 
men omnia du&ciora fiunt, ofttog ftr)v Tafoa ndvxa rjdito 
yivexaty vertit. Cnm antem ftr)v alteri particulae subiicitur, 
naQtlxEi, vel certe adversativam vim deponit, nt in %L 
ftr)v, iuterrogativo, 

Advertendum autem, multum iuteresse, ntrnm parhV 
culae alicni subiiciatur, an simpliciter apponatur. Cum enim 
vim snam suppriuiit, vel immutat, tnnc subiici alicui dicitur, 
ut in %i ftrjv* Cum vero suam vim retinet, tum appoui 
dicitur, nt in dXXa ftr)v, ovde jttrjv, xai ftr)v, et nonnullis 
aliis , de qnibus singnlis sno loco dicitur. 
^ et vul Subiicitur etiam zoj r), et %$ vai, particulis affirmandi, 
"W* et fit vai ftrfv, et r t ftr)v, in quibns ftrjv minime adver- 
sandi est, sed ipsum quoque aifinnandi vim prae se fert. 

- 

M r) y d q. 

f*n y&Q. Mr) yaQ, ex ftrj signo prohibendi et abominandi , et 
yuQ causah compositis constat. Nec formalis nota est, 
quippe cnm utraque particula snum officium praestet; in 
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qno aggregato particulae yctQ vk causalis pergpieietur, si 

^i} in ov redticator. Synesins : aAAa *o y£ nQoaiQeio&ai 

za piXttata 6 datftiov ovx acpaiQrjoeTCH, /«} y&Q 6\r) 

xai %rjg yvarftrjg ?)juojv xarioxvoeie, u e* ao«i/ enim, ut 

proposito quoaue nostro fortuna praevaleat. Ubi, si seo- P* 223. 

808 anevxrixog in enunciationem tradiicatur^ hoc modo, oy 

y«o o^ xch rijfg yvtofirjg rjfttov xaTio%voeie, particulae 

yoo usua manifestns erit. Sic alibi apud eundem : elooftai 

yctQ %b ftrjxht nenaiTeQOj nQoeXdeiv %r)v ao%riftoovvrjv 

rif.itovy ftr) yaQ elnotfu Tjjg exxlrjoiag, i. e. absit enim, 

uti ecdesiae turpitudinem dicam. Ubi etiam, si ov yctQ 

einotftt dixisset, yctQ parHcnlain non otiosam esse, lnanf- 

festum esset. Sic in iUo Deinosth. [pro Ctesiph. §. 200. 

ed. Bekk. p. 295. ed. Reisk.] %ig ovvi xaTintvoev av 

oov; ftr) yctQ %rjg noXecig ye firjd* efiod, i. e. ut recte 

Bndaeus interpretatur, quis m caput tuwn non despuisset ?* 

absit enim . ut civitatis vel meum caput dicam, ftr) yctQ 

in sensn anevxtixtp dixit: ac si ov yclQ, otnomavrixiZg 

dixisset, qnod a<t usum particulae yctQ attinet. Non igitnr 

%b, ftr) yaQy fbrmalis nota est, sed duae voces sunt, sibijuj yuQ <h/« 

appositae, qnibus additur dr) , ut in priori Synesii exemplo. 

Additur et ye, Kcet non immediate, ut in exemplo u-ij yi<Q ye. 
Demosthenis, ftr) yctQ Trjg noketag ye. Etiain ftr) yctQ, 
praefer vim dnbitativaih particnlae ftr), sensum dubitative 
decemendi habet, Indicativo modo iunctum. Aristot* 
[PoHt. lib. H. Tom. V. p. 444.] ftr) yaQ ov ftaTrjy %r)v 
nQog axrtbv avtbg e%ei q>tliav hxaoTog. Patet autein ex Indi- 
cativi verbi natura, in affinnandi sensu, hniusmodi locutio- 
nes fieri, Notandum autem, non fbrmalem notam esse ro y 
ftr) yctQ, in praedicto Aristotelis loco, sed yaQ, ad causae 
reddotionem spectare. Vide ftrjnoTe* * - , 

M r) d rj t a* p. 224. 

3Ir) dfoa, duae voces simt sibi appositae, quarutn uij #Sptx.- 
fir) pronibentis est, Srjra asseverantis. Quare non ut for- 
roalis nota habendum f.tr) dtjta, sicufc uec ov dtjTa* 
Aqstoph. [Plut. v. 964. 65.] 

<f £Q£ vvv y lyia ruiy evtio&tv xulitia Ttvti* 
Xq€. pi\ tiijiy tyda yctQ ttvrbs i$tii)).v9((, 

ubi vo* pr) drjxa, prohibitio est, cum affectu assevevandi: 
queinadmodnm ov dfjTa, negatio cum asseveratione* In- 
terdtu» ftr) est anev xtixov , h. e» abominandi cuin supra 
dicto aJPTectH. Demosth. [de corona 324. ed. Bekk. 
p. 333« ed. Reisk.] fai] 6r)c y o\ navieg Oeoi, ftr ( deig tavlH 
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vfttov ihivevoeiei ubi ftr) dfjta , pro , Ph averiant , vel, 
l)ii prohibite, dictum est. Nec ideo ut formalis nota ha- 
beudum est boc aggreg;atum fir) drjta, cnm ntraqne parti- 
cnla suara propriam significationem retineat. Nam iitas for- 
males notas esse dicimns, in quibus constitnentes voces 
singitlas, aut oinnes, ant certe nna quaepiam, snam sig-ni- 
ficationem quadamtenus imrautat, vel omnino deponit, 

M r) b % i. 

ftil Htt, pro Mr) Xm, | >ro oi) fibvov, i. e. non solum, accipitur, 
ov povov. C|l j re8 p 0n j e t cAAa, adversativa, aut sola, affirmare ver- 
bum oportet, aut ovSi negationi iuncta, si negare opus 
P- 22$. n \t. Plato in Apologia Jp. 137. ed. Bekk. p. 40. ed. H, 
Stepb.]: olftat av ftr) bzi Idiwtrjv nva, dXla xbv ftiyav 
ftaoiXia evaniitjuijtovg av evQetv» Hic alfirinatur verbura 
olftat, ut sit, otftai ui)^ftovov Iduotrjv ttva, dXXa %6v 
fteyav ftaotXia evQetv av etc. Alibi negatur verbum, et 
t>ic tb dXXa negationi ovdi iungitur, ut apud Aristidemt 
ftr) bti tiov idia ftetaotdvtojv , dX)? ovdi ttHv xotvfi, 
Et luuc fit, ut modo non solum, modo non solum non vo- 
cem banc significare dicat Budaeus [p. 479.] 

Interdum etiam in posteriore parte ambitus collocatur 
vox ftr) bzt, et tunc aXXd particula, quae ipsi debetur, 
non habet locum in priore parte, nisi convertatur locutio. 
Plato Diouvsio [ep. 3. p. 408. ed. Bekk. p. 315. ed. H, 
Stepb.]: iycb ovdi av&QC07i;(p , ftr) oti 6r) ireoj. TtaQaxe- 
Xevoaiurjv av Squv tovro* Sic Gregor. tb di ntog y«- 
yivrjtai, ovdi dyyiXotg ivvoetv ur) bti ye ooi ovy%toQrj-> 
OOftev. Quae locutiones si convertantur, habebit locum 
td dXXa. 

M ori ys y Patet etiam ex bis exemplis, voci buic adiitngi solere 



vsl <T|, velpg-tj^^ag et Interrupta eliam yaQ particulae iuter» 
W * positione, invenitur vox ur) oti apud Galenum, qui jnr) 
hhy»Qtfi.yaQ b'tl dixit, pro ftr) bti yaQ. 

P . 226. Mr) ov e t fi r) o v x. 

ui\ oi/. Mi) ov et ur) ovx, si vocalis subsequatnr, quod el 

ftr) ovxi dicitur, vox est, in qua ov negpatio appouitur par» 
ticulae ftr), ad verhum aliquod negandum, quod aJioqui 
per solam particulam f.tr) non negaretur. Gnm igitur 
verbum Sidoixa, vel qiofiovjtai, vel aliud bis ovvwvvftov, 
praecesserit ftr) dubitaudi particulam, verbnmque aliild sub- 
seqiiatur, quod negare opus sit, necesse est ov negativam 
sociare particulae ftrj. Pbilostr. didotxa. ftr) ovd' rjtfi^tai' 
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tjyayiv, aXX* r.vLop^L xa&evdovtt. Quaa dabitatlo iu ne- 
gativuin otoxaoftbv resolvihir, ac si dixisset: suspicor 
ipsum non quievisse, sed dormienti molcstum fuisse, Id 
]atiue ita redderetnr: vereor, ne non quieverit , tf/gwe 
«cfeo ne dormienti molestus fuerit. Secus si desit ov 
uegatio, dubitativa locutio in affirinativuin otoxaoftbv resol- 
vitur, ut in illo Dewostb. [de falsa leg. §. 3* ed. Bekk. 
p. 342. ed. Reisk.] xal tb xqovov yeyevrjo&ai ftetct %t)v 
TCQeoftelav noXvv, dedotxa ftr) XrjO-rjv vttiv ifinenoit^xet, 
quodque multum temporis intercesserit , vereor ne obhvio- 
nem vobis inthkverif, Qtiod perinde valet, ac si dixisset: 
suspicor vobis oblivionem indujtrisse. Praeterea, si nega- 
tuin verbum vel noinen, vel certe negatiouein, privationem, 
aut probibilionein iuiplicite iu se contiuens, praecesserit, 
sequaturque Infiuitivus, tunc ov negatio peue otiosa, //ij 
particulaui comitatur. Xenopb. [Conviv. c. DL §. 3 ] aXX 
ovdeig oot avttXeyet zb ftr) ov Xe&tv o zt fxaotog t)yet- 
zat nXetozov a%tov intozaoOat, ubi ftr) ov, quominus 
gignificat. Nuilus tibi contradicit , quominus quisque di- 
eturus sit , etc. Liicianus Icaromenip. [§. 14.] tov yotQ 
&t€QOv dqy&aXftbv ovdeula ftrjxavt) fir) ovx aftfiXvteQOv y. 227. 
dedoQxevat , nullo pacto fieri potest, quin alter oculus 
obtusius cernat. Plato: tb de ovdafttog Qtjtdtov 9 noXXu 
xaxa dQOJvta zovg aXXovg y ftr) ov xai nao%eiv ahtbv 
noXXct eteoa, difficile est, quin is, qui multis malis af- 
fecerit ahos, ipse quoque mala multa patiatur. Item 
alibi: ov yctQ ioti za yQcaphta ftr) ovx ixneoetv , fieri 
non potest, quin scripta aliquando excidant, b. e. tn 
manus hominum veniant, Sic apud Svuesiuin : 6 yctQ 
UQOOtvxCov xai xeQddvag voftovg ddQaozeiag aidioetai, 
ftr) ovxt fttxQov ti fttQog anoddoao&at ztjt %aQioaftiv<it 
zb noXXanXdotov , divinam verebitur ultionem, nisi par» 
vam quandam porlionetn impertierit ci, qui multa dona- 
verit. Quod aideoetat ftr) dnoddoaottat dici poteraf, 
i. e. verebitur non impertire. Nam verbuin aldeio^at 
negationein impticite continet, quamobrem et constriicfionem 
bauc suscipit: quippe cum aideto&at, i. e. vereri, ideni 
valeat, quod fti) fraQQetv, i. e. non audere. Sic Lucianus 
verbuui dtacpeQetv pro deiv et iXXeineiv usurpavit, simi- 
lemque constructiouem ei tribuit, cuin dicit: /uovtj ztj uoo- 
q>rj otacpeQovoi fir) ovy.t nQopaza etvat, ac si dixissel: 
ftovrj ttj ftoQqptj iXXetnovot ftr) ov%l nQo8ata elvat, p 228. 
quod (ilauius diceretur: iXXeinovot zov nQojiatu etvat, 
i. e. sola fortna et imagine differunt, seu disla/tt, quo 
minus pecora sint. Quae quidein vocis liuins vis et si- 
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gniiicatio patet, cum verbis adiungitur , negationem expres- 
gam continentibus ; ut in illo Aristidis: ovx avaivezat ftr) 
ov xooftetv, non abnuif y quin ornet* Sic Aeschiues [c*. 
Tiinarch. $. 136. ed. Bekk. p. 19. ed. H. Stepb.]: ovi 
abtbg i^aQvovuat ftr) ob yeyovkvai iotoTixog* 
nh °" c » Cohaeret etiam Particiniis proposita vox, et idem valet, 
Panicip. q^od € £ ^ j. e . ^;, Ludanus, obx av olv <*?ioW 
pro e« M*o%os eXrjv Xiytov, /ur) ob%i ttqotbqov abrbg qpaveig olog 
etfti, nbi ftr) qpaveig^ pro ei ftr) qpaveirjv dictuin est. 

Iung-itur etiam Dativo nominum vox haec apud De- 
mosth [defah. leg. §. 123. ed. Bekk. p. 379. ed. Reisk.] 
at ze. noXetg noXXai xai yaXenai Xafietv al tcHv 0to- 
xitov ftr) ob XQovtt} xal noXtoQxia, ubi ob plane otiosmn 
est. Idem enim praestaret per se pr) particula: est enim 
ftri^QOvqt idem, quod jur) fterct %QOvov, nt in illo Aristot, 
advvarov ftt) intfteXeta deonoT&v inifteXetg elvat zovg 
eqyeozakag , ubi ftt) intfteXeia itidem pro firj ftera imue^ 
Xeiag dictum est, ut Demosthenes alibi dixit [ibid. $• 124« 
ed. Bekk. p. 379. ed. Reisk.]: e£ou6oaod-ai usv dri urt 
ftez airtag Tivog oeivov r)v. ynod idem vaiet, ac yioqtg 
. alziag, ut supra dictum est, ciun de particula ur) ageretur. 
Restat animadvertendtun , Budaeum, homouyinia dece- 
ptum, hanc eandem significationem tribiusse ur) ov vocibns, 
p. 229, apud Aristot. II. Politic. [Tora. V. p. 444.] ur) yctQ od 
ftdtrjv zrrv nQog avtbv abzbg b%et qptXiav Sxaorog, aXfi 
Mori tovto qpvotxov, ubi to ur) ov, ciim dnbitandi nota 
sit, et pro ftrjnote ov accipiatur, ipse siguificare docet 
nequaquam 9 verbaque illa Aristotelis sic vertit: minime 
vero iemerarium est , quod accidit 9 ut sibi nt unusqui** 
quc commendatus: cum tamen ftr) ob'ftaTt]V, ne non 
frustra vertendnm esset, supplendo verbum vide 9 ant 
aliud eiusmodi, ut mox dicetur de ftr]nOTe% 

* 

M r) n o t e, 

ftimott. Mr}7iOTe, fonhalis nota, dubitative decernendi vim 
habet, in qna nOTe pene otiosum est: cum per se quoqu» 
ftr) particnla idem valeat, qnod ur)noTe, dubitandi uota, 
ut apud Aristotelem: ftr) yctQ 00 ftaxr\v Tr t v nobg ai)Tdv X 
ttvTog eyjei q?iXiav Pxaojog. Praesuppouit autem haec >^ 
nota verbum aliquod subintelligenduin , puta oQa , vel ox6t ' 
net, vel aliud hiiittsmodi: referturque modo ad verbuin 
Indicativum, modo ad Subiunctivum : Qnod verbo sive 
Indicativi, sive Snbiuiictivi modi, si negare opus sit, addi- 
\\\v ov particula. Theophrast, aXXa ttrjnote ob tovio f\ 
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to altiov, ak?.a t6 HQoetQrjuivov. jit videndum esf, 
ne non haec causa sit. Idein sine uegfatione Subiunctivo 
usns est: 6)k£ 8 Xiyovaiv oi noXXoi dict tI t6 xeoao- 
fl6Xov ateQauvov yiverai, (*r]nore ayav evrjd-eg n, i. e. 
nam quod vulgus hominum putat, Jegumen, quod cornu 
tetigerit, coetu difficile esse, videndum, ne valde fa- P- 23a - 
tttum sit. Imlicativo etiam iunctnm reperitur, Athenaeus; 
urjnore di del yqaqyeiv itvti *Av&eiag "Avreiav* Vv* 
dendum, ne pro Anthea, Anteam scribendum sit. Sic 
Aristot. urjnore di ov xaXtug tovto Xiyerai. Et Syne- 
sins: urjnore di tovto xai nqbg ixeivag avitp Tag aoe^ 
Tag awteXet. t 

Bst etiam ur^note aeqtiivoce anevxrtxbv , in qno note ^2^^ Tf * 
suaui exeroet signiikatioiiem. Gregor. ufaots TOOOVTOV **'*"* 
ctueXrjoatuev 77 ctQerijg 17 tov cpiXixod xa&rjxovrog, ubl 
urjnoTe aueXrjoatuev , pro ur) aueXr]aaiuev note, u e» 
absit, ut unquam negligamus aut viriutem aut amici 
ojficium. 

MrinOTe etiam pro ovdinoTe, praecedente ovdeig no-P** ovS$% 
mine, et simpliciter od, uegatione, Futurum respicit, vel- .*•**• -«■ 
nti ob urjnore noinaco, pro ovdenote. Sio Demosth. 
[de oorona §. 246. ea. Bekk. p. 309. ed. Reisk.] xai ov-r- 
deig urjnote evQOt to xot* iue oddev iXXet,q>&iv , pro 
ovdelg note edoot. Bt Plato in Critone [p. 145. eoV 
Bekk. p. 44. ed. H. Steph.]: aXXct %u)Qig uev aov eoTe-. 
Q^o&at totobtov eniTtjdeiov olov iyot oodeva utjnoT* 
evjmou)» Quod nescio an Praeterito iungeretiir, ptita, 
ovoeva ur]note evQrjxa. Certe si siue praecedente nega- 
tjone diceretttr, tuuc urjnote, dnevxtixbv esset. 

M rj t ii 

MrjTi, nedum, non modo, ex ur) et ti, fbnnalis; 
nota est, in qna noinen ti prorstis otiosum est: significat- 
que alias multo magis, alias multo minus, pro ratione 
argtimenti. Dicitur plertiinqtie cum particnlis ye et 6r) se» p. 231* 



, urjTi ye , et urjti dr r Plato Dianysio [ep. IV, vnu y«, 
quae est ad Dionem, p, 420. ed. Bekk.^ p. 321. ed. H. Tel J * 
Steph.] : iyta di xai iv TOig &edtQoig oqcH tovg aycovi- 
OTag vnb tQv naidtov naQo^vvouevovg uryti Sr) vno ye 
Ttov rplXajv, neque ah amicis sohtm. Hic siguificat mulio 
magis y est euim arguinentatio a minori ad inaitts : si a pue- 
ris excitantur , muito magis ab amicis debent excttari* 
Jlunc sensum tribuit Damasceutis hnic particulae in verbis 
Dionvsii Areopag. ab inso citatis: ai T&v ctyiiov nQQQeu* 
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%<xi xal xatct %bv rfide ftlov, fxrjti ye ueta S-dvazovtv • 
eoyovoi. Subiungit enim to di) y« ndrtQtgJvtav&a 

%o koVq» /iaA/W v7ZoXrjn%iov. Demosthenes:: aX£ ovde 
xa& avtbv otQatiarzrjg ovtog ovdevbg eo% a^iog, /*w 
ye %&v aXXtov fjyeutov, nedum aliorum ductor. Hic 
valet mnlto minus. Arg-umentuin est: « per sc tic milcs 
quidem habendus est, mulio minus dignus, qui aliis im- 
peret. Inrenitur etiam cum ainbabus supra dictis particulig 
(iyu yt d*i}. innctim urj%i ye dr). Deuiosth. ovx en 6* avtbv aQyovv- 
%a ovde cpiXoig em%dt%eiv, urj%t ye dr) %oig tteotg, ubi 
etiam multo minus significat: si amicis non ticet impe~ 
rare, multo minus ipsis Diis. 

Mrjti autem et urjzig, tnm interrogative , tum et 
prohibitive, vel dabitaiive acceptuin, aliud, quam supra 
dictuin urj%i significat; cnm hi hoc nomen %z suaui sigui- 
ficationem retineat. Gregor. urjzi %ozov%o uvozaytayovotv 
"EXXrjveg; num tale quid gentiles in suis ceremoniis ha- 
bentf ubi pr) per se interrogandi officium praestat, %k 
autem nomen injinitum est, et habet suam signiftcationeui. 
p. 232. Quod patet ex eo, qnod in obliquis etiam suis casibtis utj 
particnlae iungitnr, nt urjtivog, urj%wi, etc Sic apud Lu- 
cianum [GalL sive somn. §. 29.]: aQi&urjoa) avdtg TO 
XQvoiov, urj%i ue TZQwrjv dtiXa&e. Sic urj%zg, numquis? 
Lucianns, prj tig aXXog %ovto yvtoQ%ei urj tivog aXXov 
tovto rjv; Qnam homonyniiam et dirersain urjxt vocis na- 
tpram et constitutionem , nescio, an Budaeus animadverterit. 

,:.!:• «-'• "i.^i'. l*Y r ■ ilii-^Hi tiriV^ >».'ViV*»> ' 

' :> ' Mrj % o i ye. or ' /l " 

uhiotyi. Mrjtoiye vox, ex %ov /«//, arzayoQevtixov , xai tov 
ye, uettottxov constat, interposita particula toi, ut in urj 
%oi note, pro urmote, qnod deprecantis est et abominantis 
apud Synes. ctUct urj %oi izote dzdizetoav Xdpoiui. Iu 
qtubiis %oi particula , quamvis ajfirmandi vim habeat, et 
pro dr) accipiatur, tamen nou magis ad hoc praestandum, 
quam ad ornatum et orationis explementum recipitur, 
Xenoph. dmkrjv rjuiv dixaiov xai trjv evtoxiaV f TZaQtxetv, 
fia Ji, eqjrj, urj%oi ye iv uitp rjueQtjt, ubi urjzoiye per- 
inde yalet, ut firj ye drj, i. e. non quidem uno die: ul 
sit sensus: mmime aequum est, duplas epulas praebere 
uno duntaxat die. Sic dictum est illud: ei de prj, urjzoz 
ye voui%etv noleulovg, sin minus, certc non hostium 
toco habere. Interrumpitur autein interdum hoc aggrega- 
tum, quarundam voctim iuterposilioiie. Plato : 'Ouijqov derj- 
OoueSa [trj toi &eovg ye rtotetv bdvQouevovg, ei 6] ovv 
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&eovg, fir/%oi %6v ye fteytotov iujv Osvwy 1. e, ut recte 
Budaeus interpretatur : quod si Deos hoc medo lamentan- 
tes facturus est, ne saltem Deorttm maarimum. Sic pror- 
8tis Aristot. [Polit. lib. V, p. 569. 70.] iav 6° aqa %iva 
tiiji noifjocu ftiyav, ftr)%oi %6 ye fj&og &Qaovv. Svne- *• 
sius: av di firjdinote nXevoeiag, ei di no%e^ der/ooi, 
ctXXa jiirj%oi qjd-ivovrog ye firjvog: i. e. quod si quando 
oportebit, at certe vide, ne sub finem mensis. 



C A P U T XV 

De particulis fiovov oh, et fiovov o,vx, • 

val, vr) dict. 

Movov ov, et fiovov ohx, si vdcalis snbseqtiatnr, quodjuoVoy ofl. 
et fiovovovxlt sub uno accentu dicitnr, prope , propemo* 
dum, pene dicam, et ferme significat, totidemqne mocHs 
constnutitr, quot negattva ov, ex qua constat, ut, ftovov 
ovx jjneiXrjoe, fiovov ovx aneiXrjoag. Quae vox latine 
etiaui tantum non, et solum non dickur a quibusdam, ut 
annotavit Budaeus, ut apud Livium [histor. lib. IV. c 2.] : 
et cum hostes tantum non arcessierint , fiovov ov ftete- 
hifi\pav%0* Sic Terentina [Phorm. act. I. sc. II. v. 18.]: 
tantum non montes auri poUicens, ftovov ovx oorj %qv^ 
aov vntayyoVftevog. Qtiorum verbonim senstis est: alia 
omnia pollicitum esse, tantum hoc defuisse , quod monles 
auri non est poUicitus» Sic in universnm per hanc vocem 
sijrnificamus , omnia adesse, unum tanfum aliquid abesse 
vel deesse, ut cnm dicimus : fiovov ovx endia^ev. Alia 
omnia fecisse stgnificamtis , hoo uno excepto, qttod non 
percussit. Et hac ratione, ut pene et ferme, exceptivum p. 234. 
seu exclushuin est, et deminuendi sensum habet. 

M iZ v. 

Mvjv, an, num, numquid, signnm Interrogationis f*<Sv* 
- dubitationi mistae , Indicativo iungitur, ut ftr) , in eadem 
significatione acceptum, ut supra dictnm est. . Unde veri- 
siinile fit, quod dicuut Grammatici, fttov, a ftr) et ovv 
fieri xata xQaotv. Dicitur etiam fttov ftt), ix naQaXXr)- f*$v un. 
Xov pro eodem, ut ft&v ftr) doxel tvdewg XiyeOxtat\ nuu~ 
quid diminute dictum videtur? ubi ftrj nihil neget» Nam 
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fitSv ov. nbi negare opus est, ov particala iw ^wi» additur. Aristoph. 
[Plut. t. 372.] 

jU«5V ov xfxlo<f t*e, «<U* ; 

uunquid non furatus es , sed rapuisti? Euripid. jiuop 
ovx dvqxaXvipoi §Xiq)aqov; nunqnid non dttegam oculos? 

N a i. 

vat. Nal, quam particulain Latiui tjnoquft a Graecis mu- 

tuati videntur, per se, pro ita, etiam, affirmatiTiira adver- 
biam est, quo utimur, cnm dubitanteni certiorein reddiraus, 
adseverantes aliquid: vel ctun interroganti concedimus, et 
assentimur, qnod etiam per verbi io interrogatione recepti 
repetitiouem faciinus, velnti [Paullo aliter legiintur hacc 
ap. Xenoph. iustitut, Cyr. lib. I. c. 3. §. 6.] rj xai Si- 
dojg uol c5 ndnne tavza; iyio ooi tu rtal didtxi^u. 
p. 235. At cum iureiurando affivmationem conjirmamns vtxl 

vttl ud. praeponimus particulae fid, ut vai ftd zode oxr>7iiQOv, 
[Hom. Iliad. o. v. 234.] quemadraodum ov /ta est negatio 
cum iureiurando, ut ov ud yd$* AnolXwtt [ibid, v, 86.], 
Est etiam per se adfirmativum , vX 

val $n tavta y* ntxvta yiQOV xattx uoiQav hmes 

[Hiad. d. v. 286.]. Adiurantis etiam, sen cum adiwa- 
Hone obsecrantis est, ut apod Aristojm. [Nub. v. 783. 84.] 

..... ovx av dtdultitu^v ditt. 

gtQ. otttj t(; va\ nQbg ttov fretSv, ' 

ubi verbum dida^ov supplenduin est. 

Servit etiain obiectionibusy subsequente dX%d partictila,. 
Demosth. [de corona §.251, ed. Beit 310. ed. Reisk.J 
vttl, tprjoiv, ttUd %6 tov Jtecpcfrov xtttqv., £\c AeschiV 
[in Ctesiphant. §. 28. ed. Befck.. j>. 67. e,^r, ed v P;Steph.] 
vcti, dl£ ttvridianXi \xei tiqoq tovyo. Praeponitur etiain 

val wv. particulae fcr)v, itidem affinnaUvae, " et & ^jiirjv (y \itiJ 
lir)v, ut de ^tnv particula dictum est. s , * m 

Apud Latinos particula nae paullo aliter videtnr , quam 
apud Graecos usurpari. Nam ui cetera faceain, solet cum 
pronomine aliquo iuugt. Cic, PLilipp. II, in Auton. nae 

pu 236. tu si id fecisses, melius famae y meliua pudicitiae tuae, 
consuhtisses. 

N r) d l tt. 



%h 4t«. Nr) Jice, idem valet, quod vcd ftd Jict, et est yo* 
«dfirtnantis et annueniis, seu consenlicntis et adstipulan* 
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tis, nt val* Xenoph. pritna natSeiag [c. 3. $. 6. ed. 
Popp.]: i] xal SiScog cpcxvai uoi co rrdnne tavta ndvta 
va xQla; vrj Jia, cpdvai, iyta ooi w nai. In cuiusmodi 
«tjpnlationibus vox vr) Jia repraesentat vocem superioris 
verbi analogam; ac si dixisset Aatyages ille apud Xeno- 
phontem, iyco ooi, co ncti, SiScouu 

Usurpatur etiaui interdnm pro simplici iurondi nota, 
sine affinnafionis qualitate, ita, nt negatioui iungatur in re- 
sponsione negativa, ut.apud Aristoph. in Avibus [v. 1667« 
68.J ; ubi quidam interrogatus ab Hercule : 

i 

t tftol <T ttQa ouMv xtav nctrQtpwv xQW**<° y 

pinonv; 

respondet, ov uiv toi vr) Jia, ubi vr) Ma pto pura iii- 
randi nota accipitnr, ac si dixisset: ov fiivtoi fid dia. 

Non solnm autem ad certas et definitas, sed etiam ad 
vagas interrogationes vnocpoqixug adhibetur, ut apud 
Demostk. [de corona §.101. ed. Bckk. p. 259. ed. Reisk.] 
ti 1'fiekXov xeXevoeiv, rj ti ovuftovXevoeiv avtfj noieiv; 
ad quae ipsemet auctor vnoqpoQix&g , quasi ex persona 
aUerius respondet: ftvrjoixaxrjoeiv vr) Jia; quam tamett 
responsionem cum indignatione prolatam ipse reprobans 
subiicit: xai tig ovx anexteive fie Sixaicog; Hac eadem 
joqueudi forma usns est iv t(p nobg ^ientivrjv [$. 38. ed. 
Bekk. p. 468. ed. Reisk.]: rjv Si toyzo tig eocozy, tl 
itqbg $etov ipovuev; ott vr) Jla rjodv tiveg tiuv evcm- 
uevcov tr)v atiXeiav avd^ioi; Superiora illa verba De- 
mosthenis, ti eueXXov xeXeveiv, ?j ti ovuftovlevoeiv etc. 
sic transtnlit Bndaeus: quid tum ipsam hortari, cjuid auctor 
ipsi esse debui? scilicet censere dcbui, ut, iis ad ani- 
mum revocatis, quae secus in $e admissa esse meminisset, 
offenso animo cum ittis ageret, qui tutn sdluti suae sub* 
sidium ab ea postulabanl! Illa vero tiQog uientivrjv, 
idem sic transtnlit: quod si quis nos roget, quid tandeni 
perDeos immortaJes respondebimus? quod nonnulli (credo) 
qui immunitatem civitatis benejicio consecuti erant, tii- 
digni eo munere inventi sunt ? Huiitsmodi autem locutio- 
nes pronnnciatione adiuvandae sunt, ad obiectionis infinni- 
tatem indicandam» Et hoc est , quod Bttdaeus dicit, vocem 
vr^ ztia, ironiae vim habere; cum potius dicendum esset 
vrj Jia inservire obiectionibus , quae tamen interdnm iro- 
nice proferuntur. Nam et sine ironia, vnocpoQixcog acci- 
pitur vox vr) Jia, ut alibi apud Deroosth. de fhocensibus 
£de Cherson. §. 16. ed. Bekk. p. 93. ed. Reisk.]: ovxovv 
ovSev avtoug anohaUvai xjtoXvaet, Ouam positionem 
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VTtocpOQiXLOSi quasi ex alteriu» persoua confirmats vi) JUx, 
jeaxodaifioviooi yaQ av&Qwnot, xal vneQpdXXovoir 
dvoia. Cum tamen hypophoram hanc ipse mox reprobet, 
p. 238. cum pergit, ndvv ye, dXK bjucog avzovg det Otog elvat, 
ovtttpiQet yctQ zfj noXeu Niai forte hoc quoqtie loco cohj» 
teudat aliquis, hypophorain ironice adhiberi; quod uou ex 
oniino ipsain adferat auctor, sed ad vim eius infinnandam. 
Sic idem alibi [de falsa lcg. §. 288. ed. Bekk. p. 432. 
cd. Reisk.]: vr) Ji , oi veot yaQ r) t ttwv 6t y exeivov laov- 
zat tdv dytova peXziovg; Fiunt autem supra dictae ob- 
iectiones omnes quasi ex persona adversarii, quas oratores 
addncunt, ut ipsas refeilant, et idcirco ironice dici videntur. 
Iutrodncunt autein obiectiones sive ex propria dicentis per- 
sona, sive ex persbna adversarii, concessioiiis signo prae- 
cedente : qnalia suut vai et vrj Jia. Quae idcirco ad ob* 
iectiones fonnandas concnrrere dicuutur, tametsi sine ipsis 
etiam fonnari possiut. Nai pro vh t Jia, utitnr Deinosthe- 
nes in obiectione [de corona §. 251. ed. Bekk. p. 310. 
ed. Reisk.]: vat, qyoiv, dXXd zo zov KetpdXov xaXov, 
%o [irjdeftiav yQatprjv tpevyetv, h. e. at envm, inquit, 
pulchrum illud Cephali etc. Concessione itaque utuntuf, 
ut postea inierant instantiam vel retorsionem, et idcirco 
pleritmque post huiusmodi coucessionis sigiia sequitur ad- 
yersativum dXXd. Demosthen. [de faU» leg. §. 272. ed. 
Bekk. p. 428. ed. Reisk.] vr) Jt , dX£ bnwg ezv%e zavza 
zd yQauuaxa tozrjxe. Cm hypophorae respondet his ver- 
bis: aU } bXr t g ovorjg teQag zrjg dxqonoXewg zavzrjoi, 
TtaQa zr)v y j4\)-r]vav 1'azrjxe. Sic alibi idein [de corona 
§. 117. ed. Bekk. p. 266. ed. Reisk.]: vr) J? t dXX* adi- 
xwg i)Qi;a; ad quae respondet: elza naQwv oze /ue eio- 
rjyov ol Xoyiozai, Std zt ov xazrjyoQetg; Cum igitur 
p. 239. obiectiones huiusmodi afferant oratores, ut ipsas evertant, 
causas etiam nonnunquam afferunt, ut causas qnoque ipsas 
postea elevent, ut in superioribns exemplis, vr) Jia, xa- 
xodatftovtoot ydq av&Qwnot etc et iu illo: vr) Jt\ ot 
viot yaQ r)j.twv ot* exeivov eoovzat zov dywva fieXziovg. 
tdXa yff Praeponitur etiam dXXd voce vr) Jta, in obiectionibus, et 
^a, fit dXXd vr) Jia, quod non param diifert abhoc Jt 
dXXdy ut dictum est, ubi de dXXd vr) Jia agitur. 

# . • * 

N v v d i. 

vvv Si. Nvv 6e, nunc autem, ad aliquid de praeterito tem- 
pore dictnm refertur, ut TiQozeQov /ttiv ovzwg> vvv di etc. 
viiv <tt pro Saepe tamen, sine illo respectu praeteriti, aduereathe 
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accipittir, y>ro alXa, vel cY/.Xd yaq, vel oiUl fifACOQ* Iso- p. t9t. 
crateg in Paneg. [§. 170. 71. ed. Bekk. p. 76. ed. H. aXla, vel 
Steph.] ixQrjv Y&Q avtovg dndvrcov dopefxevovg tcov «X- ft M ft » 
Agw 7T€(>e tou noXeftov tov tzqoq Tovg ftaQpaQovg eio- T °A <W * 
rjyeto&ai xdi ovftpovXevetV vvv di, ol ftiv iv xaig /ue- 
yiovatg do^atg ovreg ini ftixQoig onovdd^ovoiv , et paulo p. 240. 
iufra [§. 177. 78. ed. Bekk. p. 78. ecL H. Steph.J: ixQrjv 
yaq avvovg, eit edoxet, rr)v eavTtov e%eiv exdorottg, etxe 
xat tcov doQKxXtoziov inaQxeiv, % v u vovtcov oQtoaiii- 
%'ovg xai xotvov to dixatov noirjoaftevovg, ovtco ovy- 
yQckpeOxf-at neQi avtwv vvv di Tij ftiv rjfteriQa noXet 
xai Trj uiaxedatftovicov ovc)i ftiav Ttftrjv anevetftav* JEx 
quibus patet, diversum quiddaui poni, quam quod superius 
proponebatur. Et in Plataico [§. 9. ed. Bekk. p. 298.' e<L 
H. Steph.]: ijcQtjv yctQ avrovg, ineidr) nei9eiv rjftcov 
tr)v noltv ovx oloi te r]oav^ ovvreXeiv ftovov elg toq 
Qtjfiag dvayxct^etv* vvv di cpaveQoi yeyovaoiv ov tovto 
dianQagaofrai povlrj&evreg. In quibus locis per vvv di 
negari, quod supra ponebatnr, manifestnm est. 



C A P U T XVI. 

De 6 articulo pro ovtoq pronomine 
accepto, d e eios compositis, e t aliis 

quibusdam. 

*0$ articuliim, pro ootoq pronomine acceptnm, non 8. 
relativi og vicem gerere, sed per se , pronominh xigni/i- 
cationem induere, ex eo apparet, quod tov et TcTt et tov, 
obliqui,' qiti catidem enallagen recipiunt, non ex relativo 
og, «ed ex protactico o, manant. Afainque Genitivum tov, 
pro tovtov, et Dativum Tty, pro Tovvtp, et Accusativum 
%6v, pro tovtot accipi videmus, ut [Iliad. J. v. 460.] 

xov yaQ niatv uyxi utxXiortt, 
libid. rj. v. 163.] 

rf J' tm Tvdetfijs $qjo, 
[ibid. d. v. 148.] 

rov 4 % uq vhoSqu Mv. p. 241. 

Et qriamvis relatfvi etiam articnK vocet in pronomiuis signi- 
ficationem transeant, ut Sc saepe apod Platonem pro ovtoq 
vel ixeirog, et obliqui ot', c5, 8v, pro analogis ovtoq ve ^ 
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-ixeivog pronominis casibus, vel pofins pro ttvbg, ttvl, 
%tvd, indefiniti nominis, vel aXXov, ally, aXXov, iudefi- 
niti itidem casibus accipiuntur, nt b\ ftiv eSetQav, ov Si 
^tnixteivav , bV Si ili&ofloXtjoav , in Erangelio Matthaei 
-cap, XXI. [v. 35.] id est, ut latinus interpres transtulit: 
■) alium ceciderunt , alium occiderunt , alium vero lapida- 
verunt, Attamen protactici articnli casns, non qnasi rela- 
tivi casuum vicem gerentes, a quibus iii significatione etiam 
discrepant, (quippe cum illi indefiiiitas res, vel personas, 
ut in proximo Matlhaei exeraplo: hi detenniuatas , referant) 
sed per se ovtog pronominis significationem habent, ut 
Homerus per tov yao nioev ay%t fidXtota, Aiacem Tc- 
lamonis refert, de qtto antea dixerat, AXavtt Si (idXtOta 
datq>QOVt %rvftbv ^Qtve tqt IeXafiojvtdtfl. Non itaque 
quasi relativi casuum vicem gerentes protactid casus, sed 
per se in pronominnm ovtog vel ixetvog significationem 
transeunt. 

"OSe, tjSe, toS* — — 

* 

©<T« ; 3Jf, *'OSe, rjSe, toSe, voces ex o, y, tb, praepositivis 
too*«. articnlis, et adiectitia sjllaba Si constant, et pro ovtog, 
p. 242« avtq, tovto, deinonstrativis proiwminibus accipiuntur, dif- 
fernntqne ab b Si, t; Si, tb di, non sohim accentu, sed 
etiam sensu, nt dictum est, ubi de di coninnctione agitnr, 
Ex 6 di, oxytono, fit b di tig, qnod respondet t(J>, o 
fiev tig, quorum alterum unus quidam alterum alius qui- 
dam significat. In qnibns nomen tig non tam nt naQeX- 
xov, et ornatns tantum gratia, nt senrit Bndaens [p. 511.], 
quam doQtotoXoyiav expriraendam tujponitnr. Xenoph. 
[conviv. c. II. §. 6.] xal 6 fiiv tig avtuiv e\ize, ttoD 
ovv evQrjoei tovtov StSdoxaXov; b 6i xtg, tag ovSi dt- 
daxtbv tovtov eXr}. 

Adponitur etiam nomen xlg, aoQiOTOV, wpradictis vo- 
cibus oSe, fjSe, toSe, snb uno accentu, supra primam po- 
Stfe x*f. sito, prolatis. Dicimus enim oSe tig, i. e. hic aUquis , ut 
apud Oalenum : ovSeig tuiv ifutetQtxuv ifiqatveod-ai qtrjot 
t$Si ttvt toSetu Quid? quod xoSe tt, i.e. hoc aliquid, 
saepe apnd Aristotelem dicitur jj xata (tioog ovoia, quae 
per se aliquid est. 

. ; . • - °0 S y n o t e. 

o trpion: "0 Sjmote, pro o, tt Sfaote, et btiotiv, ex 8, 
articulo reWo, et dfaote ag-gregato constat. Vide St) 
particulam cap. VHL 
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O X o g. p. 243. 

Olog nomen relativum, quatentis in collationibtis re- olos. 
spondet t(p totog, vel totovtog, quibus modo praeponitur, 
modo postponitur, in hoc cominentario lociun nou haberet, 
sed quia extra propriam siguificationem iuteriin usurpari 
videttir, idque dupliciter, de ipso etiam nonntilla dicenda 
8u ut. Nonitunguam enim praecedente nomine zotovtog, pro 
wote accipi videtur, ut aptid Xeuopb. [Memorab. lib. II. 
c. 6. §. 37.] ov ftiv v.qa totovtog ftot^ cpiXog el, olog ^ 
ovXlafipdvetv ftoi, ubi olog ovXlaftfidveiv , pro toota otos pro 
ovV.afiffdvetv, sumi videtur. Sic Demostb. nepi ovv- ™ aie * 
zdgeutg [§. 19. ed. Bekk. p. 171. ed. Reisk.] ei di ttg 
xai totovtog iottv olog iyxstQeiv eQyqt tip. 

Plertimque autem sine praecedente noiuine totovtog, 
modo verbtun infiuittim subseqtiatur, suam iinmtitare signifi- 
cationem videtur. Quare Bttdaeus in illo Svnesii: 6 ds 
avtoxQtjfta Maxxafiatog olog ? t v iyxaQteQrjoat ttp doy- 
ftatt, docet, to olog, uvii tov etotftog, vel dwaTog 
accipi. Et alibi apud eundem: idoxet yaQ veog eivat xal 
Qextrg avijQ, olog tovg ex&QOvg xaxtooat, iuterpretatnr 
to otog per paratus, promtus, strenuus» Idem illud De- 
mostbenis [adv. Leoch. §. 19. ed. Bekk. p. 1086. ed. p. 244. 
Rerek.]: olog t]v ineguvat, per verbum cupiebat , et ioTtov-* 
dctCev explicat. 

Praeterca pro oftotog usurpari , docet nomen otog apud pro Zftotog, 
Xenopb. [Memorab. lib. II. c. 9. §. 3.] fjdtov iott, %a~ 
oiZofievov ollot ooi dvdgi ?] ctTteySavoftevov cotpeleto&at ; 
Sciendum autem, to olog in buiusmodi locutioniblis omni- 
bus, qualitatem significare, si id, quod deest, suppleatur, 
locutionesqtie illas, olog eifii, olog elg, olog iori, in qui- 
bus ze particnla inter nomen et verbtun interponitur, occa- 
sionem * dedisse , varie banc vocem interpretandi , cum in 
illis nomen olog pro dvvatbg accipi videatnr. In quibus 
tainen, si id, quod iu potentia est, in actum redticatur, 
apparebit, nomen olog a propria significatione non recedere. 
Nain olog eifd notrjoat est, pro xotovt6g eiftt olog 
iottv 6 dvvdftevog rj povXoftevog notrraatm Qnae parti- 
cipia semper adhibenttir in buiusmodi locutionuiu resolti- 
tione, quia iu actionibus omuibus, quarum aliqtta per Infi- 
nitivi modi verbum in bis locutiouibus designatur, requiri- 
tur, ut vclimus vel possimus, vel iitrumque. Quare iu 
Svuesu locutione illa: otog t)v iyxaQteQtjoai ttfi doyftan, 
in qua to olog Budaeus interpretatur paraius erat : si quis pro- 
priam vocis olog si«rnificationem tueri volet, sic illam resol- P* 

10 
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vet, TOtovtog r*v, olog ietiv b fiovXoitsvog vel dvvdjuevog 
iyxagTeQ~oau AUera itera einsdem: otog %ovg 6%$qovs 
xaxtooat, in gua Budaeus to oTog, promtus et parafus 
interpretatur; sic resolvenda est: TOtovTog ioriv f olog 
iarlv b ftovlottevog vel dvvduevog xaxtooat Tovg ix$Qovg. 
Demosthenis item illud: olog i*v iriE^iivat, quod Bndaeus 
per verbum cupiebat interpretatur, eodem modo resolvetur: 
Toiomog r)v, olog ioziv b fiovXoiievog ine^iivai. Quod 
etiam pro opoiog accipi apud Xenopliontem asserit in illis 
verbis : %aQi£oiiEvov o\\) ool avdQi, sic resolvetur, %aQt~ 
tpftEvov dvdQt TOtovTt^, olog ov el. Natura namque rela- 
tiva inferunt correlativa. Quod ctiam fit in articulis, a 
quibns inferuntur pronomina. 

Advertendum nutem, obliquis huius adiectivi casibus 
infinituui adhiberi in locutionis resolutione. Aristoph. [Nu- 
bium v. 1109. 10.] 

ttjv <T iifyav avrov yva&ov 
aiOfxmaov, oF«>' U ru [tit&o nQuypara. 
Qttae locutio sic convertenda est : Tr)v d* ereQCtv avTOv 
yvd&ov OTOficooov, oiav dti oroiwvv ig tcl tid^to 7iQa- 
yfxara* Si autem pro dvvaTr.v accipere malis accnsati- 
vum OiaV) itidem supplendus erit Infinitivns cuin too.ie 
adverbio, v>ot£ dvvccrrjv elvat ig tcc fiet^to iiQayp.aTa* 

24C - 0 l 0 V. 

oioi'. Olov etiam netitnim, avtl tov xtoXvov accipi, docet 

Budaetis in illis Demosthenis [in Mid. §. 46. ed. Bekk. 
p. 529. ed. Reisk.]: dvdvviod-t 6* avtov /uot, Xafltov tov 
Trjg vpQEiog vofiov' ovdev yaQ olov dxovetv avzov tov 
vo/uov, i. e. nihil enim velat , nt Budaetis interpretatur. 
Sic ilhtd Gregorii: ovdiv 6i olov xai rjdvofid Tt tzqoo- 
d-eivat, T(p Xoytp, nihil vetat, quo tninus addamus, latine 
reddidit. Item in illo Aristoph. [Avium v. 967.] 

Al£ outfa otov lor* itxovaai TtSv tntSv. 

Et in illo Platonis: ovdiv oTov to, amov iQCOTav, si- 
militer accipi sentit nomen oTov. In Demosthenis etiam 
proxime citato loco , pro ftiXTtov accipi posse nomen olog 
asserit, verbaqtte illa sic transtulit: nihil melius, quam 
ipsa verba legis audire. In quibus omnibus, et shnilihus 
exemplis, nomen oTov quale significat, et praesupponit 
snum correlativum TOtOV y nt sit: ovdiv ioTt TOtov otov. 
Qna loqnendi forma , nescio an Latini tisi sint. Certe no- 
stri temporis Itali sic loquuntur: non est talis res: sicut 
hoc facere vel dicere. Non ci 1 tai cosa, come far 
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questo, d dir etc. Nec vero, quod in eiusmodi locutioui- 
bus alicabi quadrare videtur nomen ftiktiov, vel verbum 
KtoXvei, in eo loco, quo uomen olov positnm est: idcirco P« 247. 
boc pro illis usurpari dicendnm est, nerjue etiam, quia id, 
quod per ohg dicitnr, per &ote adverbium, vel per nomen 
bftoiog, vel hoiftog, ant alia quaedam vocabula did pos- 
set, ideo pro illis nomen olog accipi dicendum est: sed 
sua cirique propria significatio , quoad fieri potest, conser- 
vanda est, alioqui nulla erit vocabulorum proprietas, multis- 
que alienam significationem tribuemnsr 

Nec nego, nomen olov pro dvvatdv necessario acci- 
piendum esse videri nonnunqnam, ut in illo Grorgiae [pro 
Palamed. p. 688. v. 29. ed. Bekk. p. 190. ed. H. Steph.]: 




locutio, si sic reducatur: tb evQetv ov fiovoy /iao- 
wQag, dXXct xal tpevdo/uaQtVQag rjv toiovto, old eioiv, 
a ov sYio&ag nomv, apparebit, nomen oiov in sua rema- 
nere significatione. 

Ceteram olov, adverbialifer , fieta €ftq>doe(og xai otov, pro 
ftaQvtr]tog J? 9avftaoftov profertnr, ac si otcog diceretur, oia ^ 
nt in illo Homeri: olov dvat§ag aqpaQ 6t%etai, et apud p. 248. 
Aristoph. in Eqtiitib. [v. 773. 74.] 

olbv otyofittt d iyd» 
lx irjs iTQoe6*Qttts taxttjov &tt0ftevov, 

et in Thesinophor. [v. 704.] 

■ 

olov vftotv t^v tiytev ttv9ttd*tttv. 

O l fl 0 t, 

OYftoii doleniis adverbium, ex ftoi, dativi casus pro- oTftot. 
nomine subiunctivo, et ot, particnla, qua et ol, divisim 
dicitur apnd Arifttoph. iv cIqtjvt] [931—33.], 

* 

2V Iv irjxxlrjOut 

»ff Xdh noltfitfv Uyti r/f, ol xcc&^utrot 

vno tov oYot-c liytaa* Tojvixujs, ot. 
Qua etiam voce divisim nostro tempore dolentes ulimur 
Ifalice, iu priore pouentes accentnm. Cni pronuuciationi 
suffragari videtm* verbum oitvetv et noinen oi'fi>g, ab hac 
vooe derivata, in quibus oi," duas syllabas facit, ut patet 
ex motro saepe apud Homerum, [Iliad. /. v. 408.], nt 

&XV ttitl rttnl xttvov 6t£vt y 

10* 
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et alibi. Ut anteui ab dt, vel vt y derivatur dtlveiv et 
diZvg, sic ab otftot, verbiim otftOJLCtv. Quae qnidcm de* 
rivatio requirit, ut ftq) syllabae litera t subscribatur. Porro 
otftot ex partibtts coustare appositis, non compositain esso 
vocem, iudicat accenttts actitns, sttpra priorem posittis, qui 
circumflexus esset, si composita, et una dictio esset, cuius 
01 finalis, pro brevi ptttaretur, qtiantttm ad accentum atti- 
net, ut in otxot, uominativo plurali, ad ctiius dilferentiaiu 
oixoi adverbium, penacnitttr. 
p. 249. Ceterum quod ad vocis Ituius constructionem spectat, 

■ciendttm est, vocem oYftot per se, sine castis adiunctione 
stare posse, tit iu illo senatorio: [Synes. epist. princ.]: 
otftot, Tt d* oYuoi &vr]Td %ot n£novl>aft£v ; et tunc, iuxfa 
sni irvftOXoyiav , hei tnihi, significat. Addititr etiam ipsi 
casus rectus, ut otfiot TaXag, et otftot xaxodatftcov , apud 
Aristopbanem passim, et tunc pro heu, dttntaxat accipitur, 
ut si co TaXag, vel o) xaxodaifttov diceres. Ctim antem 
genitivus additur, iXXetnTtxwg dicitur, ut oYjttoi nXaxovv- 
%og [Arist. Vlut. v. 1126.], ac si diceret, oljiiot nXaxovv- 
Tog tvexa, i. e, dolendum est tnihi propter placentam 
amissam, 

tf 0 /u (o g* 

tnms. "Oftwg adversativa, iuxta adversativarum narnram ali- 
qttid a toto detrabit et deminuit, vel alicui dato et concesso 
se opponit, sicttt dictum est de dXXa; respondet plerum- 
que t$ xaineQ vel xahot, i. e. quanquam et tametsi, 
qnibus dattim et concesstun eifertur, ut, xaineQ tovtwv , 
qvTtog iypvrwv, oftwg etc. Iinplicant autem Luiusmodi lo- 
cntiones argtimenttim a fortiori, quo probamus, tameisi 
aliquid obstet , nihilominus hoc effici: vel, tametsi ali- 
quid rcm adiuvet, nihHominus non efficu Ex quibiis in- 
fertur, si nihil obstaret, multo magis fiitunun, ut efficere- 

f 250. tur, vel, si nihil iuvaret, multo minus futuram, ut effice- 
retur. Nonnnnquam oftwg snppositttm toj dXXd vel xai, 
idem efficit sine xatneQ vel xavcot expresso, sed tamen 
subiutellecto. Xenoph. II. dnoitvmtov» [c. 4. §. 7.]: noX- 
kaxtg a txqo avTov Ttg ovx egeiQyaoaTO, TavTa o q?t- 
Xog nqbg %ovg qpiXovg' i^Qxeoev , .dX£ otuwg evtoijtiv 
divd^a netQwvrat &eQanevetv , %wv di qtXwv xai avei~ 
ftivtog intftiXovrau In qua locutione subauditur xatneQ 
vel xatToty praeponendiim ofttog particulae. Qnae cnm 
praeponuntur, tnnc oftwg per se, sine dXXa vel xai sub-i, 
iicitur, ut xaineQ tovtojv ovnog ixqvrwv, Zftwg etc 
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Auiinadvertendnm autem, in supra dicto exeinplo uon opus 
esse argumento a fortiori, sed tantum inferri absurduin, ex 
quo sequitur, non debere ita fieri. 



C A P U T XVII. P ttl. 

De particulis o n rj , onov, bnotav , et 

o Tico g. 

'Onrj, locale adverbium, respoudet t(Ji tavtrj, et mo- ^ntj. 



tum per locum plerumque significat. ^ PJato : aM bnrj av 
b Xoyog toaneQ nvevfta tptQfl, tavtrj iteov, i. e. 7110- 
cunque. Sic apud Gregor. de aquis calidis eruinpeutibus : 
elt IxnvQovfteva ttp a<podQ(7t t/jg ndlrjg, onrj naQeixot 
ava$QrjyvvvTat, u e. qua naiura cedit, et locum vel 
transitum praebet. 

Dicitur et siue respondente tavtrj apud Piatonem: ontjovv. 
Soxel av ttg 001 to ^Adelnayte excov avtbv %eiQco nOteXy 
bnrjovv; ubi, qiiemadmodum onrjovv quacunque ex parte 
siguificat, sic onrj per se, quadam ex parte signmcsxe 
nos admonet. 

Ponitur et pro ontog apud eundem, dia tb ftr) etde- otzti, pro 
vai onrj tdlrj&eg afci. Quemadmodum &»tem bnrjovv, 07l<Uf ' 
doQtOtcog dicitur iu proxime dicto Platonis loco, sic etiam t onrfiv, 
bnrjav et bnrjdrjnote pro eodein, bnrjxtovv etiam legitur oni\or\noi$. 
apud Platonem in Apologia [p. 127. ed. Bekk. p. 35. ed. Q7lr i tl0vy ' 
H. Steph.]: tavta yccQi w avdQeg Id&tjvatot , ovte vjuug t' 2W * 
XQr) notelv tovg ooxovvtag xai bnrptovv elvat, ubi pro 
bnrjovv, i. e. undequaque et omni ex parie accipitur, ut 
sit ordo: tovg doxovvtag bnrjovv elval Tt, i. e. qui rt- 
demini et eanstimamini undequaque esse aliquid, i. e. 
alicmus auctoriiatis, vel ingenii et iudkiu 

"O n 0 \h 

v Onov, adverbium loci, significat ubi, et note^ ao- Znov. 
Qtatov, post se recipiU Synes. onov note ytjg, ubicun- 
que terrarum. Recipit etiam tb dt), fioQtov. Aristot. 
ei onov dr) tov navtbg ovta tvyydvet, i. e. sicubi sunt 
in orbe terrarum. Quae localts significatio, qnia interdum 
ratiocinationis consequentia adhibetur, ut si dicas: uhi tu 
es, cgo quoque csse possum. Quod perinde valet, ac si 
dicercs: si tu hic stare poles, ego quoqtte stare possum. 
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Idcirco factum est , ut onov ratiocinationum , quas conse- 
quentias vocant, priori parti gerviat, non aliter, quain ei 
conditionalis. Quibus respondet tb titzov , posteriori parti 
conseqnentiarum destinatum , ut de ipso supra dictuin est, 
ubi etiam de onov fusius disputayiinus. 

f O n 6 t a 

vnoray. 'Onotav etiam, et bnrjvixa, temporis adverbia, eun- 
dem usuin praestant, in priore consequentiarum parte posita, 
p. 263. quem onov, loci adverbium: et,pro quando, quum et 
quandoquidem cansali accipiuutur. Deinosth. [in Mid. §. 42. 
ed. Bekk. p. 527. ed. Reisk.] alka /nr)v onrjvixa xai 
nenotrjxdtg b)xatrryoQOt xai vpQei nenotrjxdtg qpaivetat, 
tovg vo/iwvg rjSrj Set oxoneiv* 

"0 n (o g. 

Zntog. "Onotg, a nojg, atque adeo ab atg, etiam adverbio, 

derivatur eo modo, quo bnotog et bnooog et bnrjvixa, 
a notog et nooog et nrrvixa: haecque ab otog et ooog et 
r\vtxa: utque bnotog et bnootog et bnrjvixa non soltun 
pro noiog et nooog et nrjvixa, sed etiam pro oiog et 
ooog et fjvixa usurpantnr; sic etiam onojg non solum pro 
ontog, pro Tzcog saepe, ut infra, sed etiam pro oj£ accipitur, non qui- 
ntog et wf.Jem 8mi pli c iter, sed quatenus tb dtg, pro otav vel ote et 
inetSt) vel inetSccv accipitur, ut Iliad. [v. 208.] 

TQtosg <T ^oiyrjaay ontog ttiov tttoXov Qtfiv, 

et Odyss. [v. 21. 22.] 

toI <T OjuadqOity 

ftyr\air\Qtg xaja Stofta, ontog tJov avSQtt nsaovitt, 

i. e. ote elSov, vel inetSr) elSov. Sic apud Herodotum 
in Euterpe [c. 13.]: dtg ini MvQtog paotXrjog hniog 
frn 6 notaftbg ini oxtdt nrjxeag tb ikaxtotnv, apdee- 
oxev uillyvntov tr)v eveo&e M£f.tg?iog, ubi omog tl&fl 
dictum est pro inetSctv Sic apud Aristopb. iu 

Vespis [v. 288—290.]: 

xal yttQ ttvr)Q ntt%vg r)xtt 
ttov TZQofiovttov timl QQaxijg, 
ov ontog aia/vvttg, lyxvrQieTg, 

p. 254. i. e. inetSctv aioxvvetg, nisi forte xayyvtQutg, i. e. xai 



[*) Nunc scribifar: tog inl MolQtog paatXrjog oxtog Wtoi xti. 
B. K.] 
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iy%vtQieig Jegeretur*). Tunc euiin praeccptivc acciperetur 
to oTtcog, ut saepe alibi accipitnr iXXetmtxujg, subatidieudo 
uon golum OQa, oxoTtei, cpvldrtov, evXajiov, sed etiain 
Ttoiei, uiftvrjoo, et aliis Iinperativis, si ad secundain perT 
sonam sit serrao: nec non cum iisdem in Indicativo foriua- 
tis, si de se prima persona sermonem habeat, cuitis exempla, 
non desunt. Porro praeceptive ad secundam persouam per 
Imperativum modum fieri sermouem necesse est, cjui Iinpe- 
ratiyus per Infinitivmu et verbtun del resolvitur , v. c. del 
OxOTtetv oTtcog. Praecipimus autein dupliciter: attt eiiiui 
faciendum el prosequendum esse, et fit TtaQayyelfta af- 
firmatitmm: nt apud Aristoph. [equit v. 688.] 

al£ fcn»ff aytarul tpQQV- 
ttit iiiTtCXoiri itotoxtxi 

aut fugiendwn seu vitandum aliqttid praeciphnus, et fit 
Ttaodyye?.fta negativum, adiuncta ftr) particttla, qttae tuiu 
ad Indicativtun refertur, ut in proxime dicto Aristophanis 
exemplo, et apud Platonem I. de Repttbl. xal OTtcog ftol 
ftr) iQBig, ac vidcy Yel cave, ne mihi dijceris» Sic De- 
mostb. oTtcog toivvv TteQt tov TtoXifiov urjdiv eQetg, per 
Indicativum. Et Aristopli. in Nebtilis [v. 256. 57.]: 

oXfXOt Zt6y.QUl(C, 

toontQ fti tbv 'ui&dfttxvtf ontas ur) &uO£U, 

et millies alibi apud anctoreH. Tum ad Subiunctivi modi 

verbnm refertur td otzioq ftrj* Plato: xai OTtcog ftr) ctXco- 

orj ivtavd-a aloxwoftevogy i. e. et vide, ne tenearis hic p. 255. 

prae verecundia. Aristoph. plene locutus est in Nebulis 

[v. 1107. 08.] 

xttl fxiuvri<i, Zntvc 

tu ftol otouiooyc ttviov**)* 

Et Plato iu Gorgia : aX/? evXapeto&ai dXXrjXovg TtaQa- 
xe?.eveo!}e , tmcog ftr) ntQa tov diovrog oocpcozeQot ye- 
voftevoi X/joere dtacpdaQivteg. Ex quibtis plene dictis 
loctitionibus coniicere possumtis, particulam oTtcog cum verbo 
subsequente in Injinitiimm reduci posse. Puta illud Ari- 
stoph. OTicog eh ftoi otoftcoorjg, sic reducitur: xal fti- 
ttvqoo ev ftol otofttooat avtov. Et illud Platonis: oncog 
ftt) Xtjoete dtacplraQivteg, sic: evXafielode ftr) ?.cti}e"tv 
dtacp&aQivteg. Idein eveniet iu defectivis locutiouibus, 
si verbum, qtiod deest, suppleatur. Sic et reduci poterit 



\*) Mnnc legitar: ov Zntac ty%urQitic. B. K,} 
[**) Aunc oto/iuotic legtlor. R. h\] 
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locntio illa: oux ffox? oTttog aiyr^aoftat , I. e. oix etm 
/e€ Oiypv, vel ovx cort TQOTtog xa& ov eyco aiyijooctai, 
i. e. Oi^J' duvqoo/itai, 'Hac eadera loqtiendi forma, qua 
Graeci per oncog particulam utuutur, Latinos qnoque usos 
esse per ne partictilam, testatur Budaeus [p. 603.], tum 
defective, qnalis est illa Terentn in Adelphis [act. V. sc. I. 
t. 49 sq. ed. Bip.] : ne nimium modo bonae iuae istae 
nos rationes subvortant, tum etiam plena : qnalis est in 
Heautont. [act. IV. sc. I.J 

at vide, ut sa/is modo contemplata <i>. 

!»• 3£6j Quam locutionem cnm est sermo de praeterito, graece dici 
posse negat. Per Praeteritnm autein Indicativi dici posse 
concedit hoc inodo; (transferens proxiinum illud Terentii in 
Heaut.) oQa dr) f.tr) kelrjxtag aeavrrjv ov% txavcog &eto- 
Qr]aaaa, cum tamen per praeteritum Subiunctivi, st non 
imica voce, certe per Subiiuictivum et participium graece 
dici possit: oQa f.tr) ov% ixavtog^Te^ecoQrjxvia rjg. Sed 
lit ad nsuin particulae OTitog revertaumr, dicendum, locntio- 
nes omnes per oncog ftr) factas, non solum affirmative, 
remoto fir) dici posse, veniin etiam negative itidem per sp* 
lum ftr), sine oncog, in forma dubitandi: ut apud Platonem, 
aXtf OQa c3 SioxQareg, (.tr) nal^cov eleye. Quod etiain 
oQa O7tcog tti) dici potuit. De qua loquendi fonna fusius 
dictum est paulo ante, cap. XIV. cmn de iu) particula 
ogeretur. 

Ceterum oncoQ, pro ntog et tiva tqottov etiain saepe 
accipitnr. Greg. ovx eyco oncog ittavTov inia%co tov dirj- 
yt]ftavog. Idein, ovx e%ovTcg bncog dta&tofieSct tl tcov 
hvrcov. Deinosth. de Rhod. libert. [§. 30. ed. Bekk. p. 199, 
ed. Reisk.] ftntog xai nQctgat Tavi icp vftiv eatat, del 
axonelv. 

Quod autem oTtcog pro ncog, dtanoQrjTix&g et av&v- 
TtOTaxTCog accipi sentit Budaeus, i. e t nevOTtxug e\ avv 
IS $57. %t7totaxTtxcJ QmtaTi m ^illis verbis : oncog t)i etdio /m- 
\l0Ta OTtotog eoTt, Tr)v oxpiv, i. e. ut ipse vertit : quomodo 
gutem scire potero potissimum $ qualinam sit ille facie ? 
nescio , an recte senserit. Nec ego queinquain, ut imitetur 
Jiuiusinodi locutionein, hortarer, nisi alia invenerit exempla, 
in quibus talis loqueud) forma clarius perspiciattir; aut 
certe praedicta Luciani verba, quomodo dicta siut iu loco 
nroprio, acctirate consideraverit, Praeterea quod annolat 
Budaens, av dvvrjTtxdv et naQanhrjQCOitarixnv adverbio 
bntog adiungt Optativoque et Subiunctivo convenire, ar- 
guit, ipsum constituere ontog &v notam formaiem: cum 



Digitized by Google 



og, ftoov, ooog, tdoog. 153 

ftamen in exemplis, qnae affert, construetionis diversitas 

soli av particulae tribuenda sit, et idcirco non formale agv 

gregattim voces orztog av, sed solutae inter se, et ad di- 

versa relatae existiraandae sttnt. Nam in exemplo Grego? 

rii, quod aifert pro constrtictione cura Optaiivo: TZQog ev 

tovzo ftovov Idtbv, outog av ftovov xctQtoatTO iolg xctt- 

eveyxovoiv avzdv d^itog dalftooc, adverfyium oTztog pro 

bv tqotcov aecipitur. * In illo vero, quod pro constructione 

cum Subiunctivo aifert: Tzrjyvvetv del %d rag ox&hidag 

VTZzcag OTttag av iTzaiQOftevac ex^oc td ovvzovov, adver- 

bium OTZtag pro *iva accipitur, iu utroque autem. exemplo 

to av verbo tribiutur. 

Porro orcfjog av, pro otzooovv, i, e. utcunque accipi P' 258. 

doQiozoloyixtbg vel ozoxctoztxtog, dictura est, nbi de av ° nb) s «*» 

particula agitur. Idem et oTZtboTZOze dicitur. Demosthen, ° 7ltaaovv < 

akk ontog 7tott v7zsUfjf.tf.tac aQxec ftou qualtscunque „ 

existimationts sim» Dicitur et ontog dnTZOze, interposita 07Wt, fdv- 

on particula, ltem oTKoaoimozovv , ochecta ovv aootazo- A™.^r«_ 

Aoytag nota. rorro et ontooztovv diqtur pro ontooovv, nojovv. 

iuterposita tc particula. Demostli. ovd* bntooztovv eyvtb-b7i<oajiovv. 

QtLpv zovg dv&QioTzovg, Ceterum ontog pro \'va causaliv* 0 bntoe- 

accipi, sexcentis auctonim exemplis probari potest. - 0 _ 

c/A * ... c * r\ . . • * • j o;r<uc pro 

UTZtog ftr) etiam nt ctig Oplatwo mngi, ut notam 

formalem, exemplis probat Budaeus, in qtiibus tamen ex- 

emplis particulae ontog et ///), referuutur ad diversa, nec ° n< °S t*1* 

formalem cotistitutint nofatn orctog ftr). Animadvertendum 

atttem, qttemadinodtun ontog, Sttbiunctivo itinctum, me- 

dium nd fidem designat sic si ii| Infinitum resolvatttr, 

finera ipsura desiguari, ut illud Aristopb. |_Nub. v. 1107.08,] 

fttuVtjO 07T(OS 

fv /Lfol aiOfxioGiig uvibv, 

si fttftvrjoo ei> ftoc ozofttooac avcbv dicatur: tainen finis 
eVidentitis per tbore adverbitun designatur, ut, si illttd De- 
mostheuis, ovftTZQttczetv ontog txaocoi xofdotovzac %t\ 
tavztov, diceretur ovftnodzzetv tboze xotttoao&ai. 



C A P U T XVIII, p. 2«. 

De o g , articulo relativo e t o o o v , ftoog, 

tooog. 

"Og articttlus, et eitis obliqtit omnes, in oranibus onx- 
iiium generum casibus, saepe in priore parte argumen- 
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torum, primum locum kabet, Hoc aulein accidit iu ea 
tautiuu orationis structtira , in qua praepostere disponuufur 
p. 260. argumentorum partes; ut in iila Xenoph. IV. drzoftv/jftov» 
[c. 4. §. 14.] vdftovg <$' eqyrj, oj 2ojxQareg. nug av Ttg 
Tjyyjoaito onovdaiov fiQayfta etvat, rj to neiOeoD-at 
avTOtg, ovg ye noXXdxtg avToi ot Oiftevoi dnodoxtftd- 
oavzeg fiezari&evrai ; Qtiibu* negare iutendit, leges rem 
probam dici posse. Quae conclusio continetur iu iliis ver- 
bis: voftovg Tiojg av Tig rjyrjoatTO onovdaiov nQayfta' 
elvat, conversa affirinativa interrogatione in ue^ativain enun- 
ciationem. Probatur autem per illa verba: ovg ye noXXd- 
xtg avrol oi &iftevot dnodoxtfidtovot ; ubi oflg articulus 
conditionaJis looum habet, et erit argumentuui huiusinodi: 
si Jegislaiores ipsi saepe proprias Jeges reprobant et 
evertunt, seqmtur, ut lex non sempcr bona res sit* 



"0 o 0 v. 

ooov. "Ooov, quatenus pro ojg accipitur, hoc vero pro V(og, 

ooov pro loci vel iemporis spatium designat. Ipsum qtioqtie boov, 
xazd ftevdXrnptv, pro Vojg accipitur. Xenoph. boov naQa- 
odyyrjv dneixov, i. e. abcrant parasangae spafium. Sic 
de spatio temporis Lucian. boov (UQa, pro boov ioTtv 
MQa fda, i. e. quanium est spatium horae unius. Sic iv 
bouj dicitur iXXtnujg tov, XQOV(t), ut iv bo(p r)Q$e, quam- 
diu imperavit, 

Discretum etiam quantilatem designat in ntiraeralibug, 
ut boov dto%iXtot,, i. e. ad dtto, vel, circiter duo miUia. 
Pausan. boov TeTQaxooLovg dnofirjvat Xiyovot, circiter 
quadringentos» 

jf. 261. "Ooov eliain pro ftovov accipitur. Apollonius Rhod. 

°™6vov. dovyat d' oaov & tlXtyta ntQl jf^of, 

pro etXr]fia ftovov, quidquid sentiat Lexicographtis , qui, 
recitans, tit opinor, iuterpretis Apollonii verba: boov etXrj- 
fta, dvii tov evreXig xai $QayjbiaTov neQt^Xr^ia, inter- 
pretatur. Suffragatnr autem huic significationi tov boov y 
ooov oi> pro pro fiovov> quod boov ov pro ftdvov ov accipitttr. Thu- 




dinto naoelvat, i. e. wio.r et iamiam, affore. Lucian. 
[de mercede condnct. §. 31.] xai ooov oydinoj TeO-vn^o- 
Zoov oux ftevoi eotxag. Dicitur e< ooov ovx rjdrj, pro eodem. 
Wi. Xenoph. [Helleu. lib. VI. P . £87.] xai yaQ iXiyeto 
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oii 'Ifpixndtrjg baov ovx rjdrj naQeirj, Idem [ibid, 

lib. VI. p. 585.]: 6 di MvdainnoQ botuv tavta ivoutfy 9- 262. 

baov ovx rjdr) tyfiiv ir)v nol.iv. Etiam boov ur) idem, oaov 

qnod ubvov ov siguiiicat, i. e. nisi qiwd non, Sic dictum 

est [ap. Thucyd. lib. 4. c. 62.]: ov% baov ovx rjfifoavro, 

pro ov fiovov ovx rjuvvawo. Et epitd Tbucyd. ov% baov 

%b koinbv %ov noXifiov kve&vfirj&qoav, dlXd etc. 

Iufiuitivo praeposituin , iXXein&Q %yQ, ini dieitur pro foov^pto 
icp boov. Plutarch. boov ijLipeftatwoao&ai %b vlxrjua %fj *f oaoy * 
wvy/j %&v noXeuLiav idiioxov pro iq> boov. Sic dicitur 
oaov dwaibv pro iq> baov* Dicitur etiam 

ooov yi fi eidivat, 

apud Aristoph. in Nebulis [v. 1252.] pro boov iyw olda. 

"0 o o q, bar}, boov. 

*'Oooq, oorj, boov, nouiina relativa, quae interrogativis Scro? , oorj, 
noooQ, noorjy nboov, respondent, seepe pro ipsis acd- oaoy * 
piuntur, more Atticorum, qui utuntur %oiq dvagjOQtxoig, 
avxi %uiv nevoTix&v. Quia vero uomiua noaoQ, noarj, 
nboov, quandoque admirative vel cmn indignatione pro- 
fernntur, ad denotandain intensionein ina^uitudinis , vel 
qualitatis, ut in Epigraminate.: c5 nooov evrj&rjQ 6 £ct)- 
yQaqjOQ: idcirco fit, ut relativa oooq, borj, boov etiam, P« 263. 
cum iisdem affectibtis prontiuciata , Joco suorum interroga- 
tivorum accipiantur , tam in genere lnascttlino , quam femi- 
uiuo et neutro, ut apud Aristoph. in Pluto [v. 748.] 

ZorjV tr)v fivvafitv iava^ Sionota! 

et in Acharnens. [v. 150.] 

ooov tb XQW 1 * naQVonatv nQ00iQ%£tau 

Verba etiam illa in Nebul. initio: 

ta Ztv paotltVy tb XQ*jf*a jcjv vvxttov ooov 
itnioatov, 

ctim admiratioue censent qtiidam pronuuciauda esse, dicique 
boov dniQawvy ad siinilitudiuein %ov boov fiiya et ooov 
faxQov, in quibus insunt nomina, quae iutensionem et re- 
missiouem recipiunt. Nam fiiya et ftixQOv, itemque noXv 
et dXlyov, nomina interminata sunt, recipitintque magis et 
tninus: aniQaxov vero, termiuatum qtioddam et absolutnm 
designat, quod magis el mintts non recipit: et idcirco nou 
dicimus, quam infinita haec res est, sed simpliciter, iufi- 
nitam esse. Si itaqtie admirative vel cuin indiguatione pro- 
ferainus illud Aristophanis boov UTitQaiov, valebit idem, 
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ac ti enunciative diceremus, Offodqa antoazov. Qua- 
propter, ut vocis aniQatov, id est, valdc injinitum, supra 
dictam conditionem retineamus, cogeinur fateri, in supra 
dicto Aristophanis loco, vocem aniQatov, a praecedentibns 
%b %QVUa tt5v vvxtwv ooov, separandam esse: illa vero 
cum adinirationis et indignationis affectu pronuncianda, ut di- 
cat, oaov iati tb XQW** vvxttZvy et sit sensus: 

quam longum et diutumum est noctis spatium: deinde 
p. 264. snbiungat xataotixojg et intxQttix&g, i. e. constituendi et 
decernendi modo , videlicet, SiniQatov, et immensum esstt 
noctis spatium» In hanc etiam sententiam adducimur eo, 
quod noineu ooov nulli praeponitur eorum adiectivorum, 
cum quibus copulettir, sed semper istis poslponitur, ut 
&avuaotbv baov, aurjxavov boov^ vneQqpvig boov, et 
reliqna, in quibus nomen boov pro Mav adverbio accipi 
sentit Budaeus, ut apud Platonemx ojg O-avuaotbv boov 
/Itovvatog intdedwxojg etrj nQbg q>ikoooqptav , et apud 
Aidstotelemi -&avuaotbv ooov dtaqpeQet* Sic aurjxavov 
boov perquam dimcile sigrnificare docet, In quibus onini- 
bus, si nomen baov pro Xiav adverbio, accipi ponamus, 
locutionem iUam 9avuaotbv boov intdidojxev, iu #au- 
ftaatbv Mav imdedtoxev resolvere cogpemur. Quapropter 
planius interpretabimur, si nomen boov ab adiectivis, in» 
terpositione vocis iati subintelligendae , separemus, ut sit: 
vneQopvig iotiv boov intdidtoxev, et -d-avjitaocov iotiv 
boov dtaqpeQet. Plenior autem locutio esset, si Infinilivus 
adderetur, puta, etnetv, vel vorjaai, v. c. aftrWavov iativ 
eirceiv, et vneQ(pvig iattv eineiv baov imoidtoxev, vel 
boov dtaqpineu Apud Aristoph, in Ranis [y. 1135,] 
legitur: 

iv&uc yaQ ri/udQTtjxty ovQtivtov y haov; 

4 

p* 26S « T 6 a o g. 

roooc. Toaog etiam avtanodotixbv iati tov baog, avaqpo- 

oixov, cum dicimus: baog ioti nvQyog uiytatog, toaog 
f { v b 'Podiojv xoloooog. Dicitur etiam toaog nomen ab- 
solute, siue collatione, quod dicitur xataatattxbv, ut quod 
constituat sive stabiliat aliquid, ut apud Homerum [liiad. 
ft. v. 129.]: 

toaaov tyto (prjut nkias fy t u&vc.t vltts It/auov 
Tocucuy, oV vatovot xtxiit nroliv* 

Et apud Virgilium [Aen. I. v. 33.]: 

tanta* molit erat Hornanam condtxc gcnlem. 
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In qnibns inferfur aliquid ex praeccdentibns. Nam et apud 
Homeruni ex supputatione quadam praehabita , infertur, 
graccorum exercitus numerus, tnultum Troianorum nu- 
t/icriim supcrarc. Et apud Virgilium ex praemissis Aeneae 
laboribus et aerumnis infertur, quod subdit, ma.rimae WMH 
Jis Juisse, Romanam gentem condere* Quem tropura 
rhetores appellaut Epiphonema. 
• 

r O z e. 

"Oze, guod pleruinqne adverbium temporis est, pro Srf, pro 
fizi, causali, et ijieidrj usnrpatur interdum, ut etiain apud or< * 
Latinos fjuando. Demostb. iu I. Olynth. [§. 1. ed. Bekk. 
p. 9. ed. Keisk.] oze zoivvv zov$ ovztoQ v/ei, 7tQ0O?]xet 
tzqo&vluoq i&eleiv cxxovetv, et neQt ztov ovlilioq. [§. 7. 
ed. Bekk. p. 179. ed. Keisk.] oze d* ovzto zavz tyet, 
oxenzeov iozi. Sic apud Aristoph. in Nebul. [v. 7.] P« 266 

Zt ovtit xo).uo* t$toit /uoi tovg otxhag, 

illud llz ovdi, pro ozi ovdi, alzioloyixtoQ accipi testatnr 
Interpres. 

Accipitur et pro tooze opud eundem iv u^xctQvevoiv P*° w0 " re « 
[ V . 646—48.]: 

o?tg> d* uvtov 71CqI rijg rolurjg rjtit] no^to xliog qxet, 

ot£ xal fiaOiXevg, [AaxiSaiuovitov xt)v nQiopitav paoavt&v,] 

ijQO)TT}a{v nQtttia uiv avioitg 

etc. ubi fize pro tooze, respondet zt~) ovzco, et tacitam 
ratiocinationem inuuit, qnae mag-is perspicitur apud eun- 
dem in Kanis \\. 21 — 23.], in illis Tcrbis: 

fJt ov% vflQts ravi ioil xal noXXr) TQvqr]; 
oi tyto fxlv tvv diowoog, vlbg ZtuuvCov, 
ttvTog (laJiZto xal novto, tovtOv tT ItftS. 

Si partcs ratiocinationis praepostere ordinentur hoc inodo: 
iiz iyto f.iiv tov Jiovvgoq vibc^ Svayviov, avzoQ padi^co 
xai novto, zovzov d 3 6%to, eiz ovx v^QtQ nohhi) zavz 
iozi; tunc oze in antecedente in ei, vel iizei, eiza vero 
in consequente in ntoQ converteretur, ut sit: ev iyco ftiv 
wv Jwvvooq, avzoQ fiadi&o, zovzov 6* o/w, moQ ov% 
vpQiQ zavz iozi; 
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C A P U T XIX. 
De particulis oti et compositis. 

Zti. "Oziy pro duhi, cansalis coniunctio , respondet %<Z 

b*tati, et simpliciter quibiisdam causam poilicentibtis, iit si 
dicas aicinv de bti etc. Accipitur etiam pro xatf bti, 
vel xatf boov, ut cuin dicimus dtacpiQei de, btu 
p. 267. Est etiam bti, dtrjyrjuattxbv, i. e. narrationibus et 

ou, d iv\yr\- simpliciter enunciationibus accommodatum , ciun alicuius verba 
pauxov. recitamns. Quod dupliciter lieri solet: uno quidem modo, 
quando personam dicentis indiientes , eius verba recitamus, 
ut apud Aristophanem [Vesp. v. 1410. 11.], 

Aaoog not avtto*(daoxs xal 2 > ncovhlrjs, 
t7ift& 6 Aaoos ttniv , bUyov pol pttft. 

Illud enim bXiyov ftoi (xiXei, personam Lasi induens re- 
citat Aristophanes , et dicitur liaec recitandi forma rel recta, 
vel directa; in qua nihil opus est particula oti, tametsi 
nonnnnquam in hac etiam directe recitandi forma, particula 
bti, ix TtSQlovoiag interponitur , ut apud Demosthenem 
[de faha leg. §.22. ed. Bekk. p. 347. ed. Keisk.]: dxovetv 
de xai ttov Ebftoitov etprj tetaoayfter'cov xal Xevovttov, 
bti ov XeXr t &ate rjttag, to civOQeg nqioftetg, ecj) otg 
nenoirjoS-e tr)v etQjvrjv. Idem alibi [lbid. §. 242. ed. 
Bekk. p. 416. ed. Reisk.]: lleye toivvv tote TtQog tovg 
Stxaotag, bti anoXoyrjoetat 6i Jrjjuoo&evrjg vneQ 
avtov, xai xatyyoQrvaei, %tav iftoi nenQeofievttivtov* 
Idem [ibid. §. 168. ed. Bekk.^ p. 393. ed. Reisk.]: %& 
OiXinntp o*', inetdr) tavt elp tovg aixftaXtotovg r)Si m 
ovv avtbv dvaXioxetv iyco 9 ovte xateinetv tovttov elye 
xaXtog, ovo etnetv, oti akk evovoiv o oeiva xai o 
p. 268. Setva. In cuiitsmodi formis tb bti, tum pronuntiatione, 
tum etiam puuctali nota separandum est a seqnentibus. Al- 
tero modo, recitamns alicuius verba ex nostra persona, 
interveniente bti particnla, ut si Aristophanes Lasi for- 
malia verba illa, oXiyov jiioi (.tiXet, ex propria persona di- 
ceret hoc modo: eneitf b Aaoog etnev, bti bXiyov avttp 
tteXei, et dicitur haec forma obiiqua seu supina. In qna 
forma, particula bti necessario adhibetnr, et plerumque 
Optativi modi vocibus adhaerescit, ut apnd Aeschinem 
[de falsa legat. §. 83. ed. Bekk. p. 39, ed. H. Steph.]: 
iv oe tavtrj trj ixxXrjoia KQttoftovXog b Aa/iiipaxrjvbg 
elne naQek&tov , bti nlftxpeie jiiev avtbv KeQOojiXi- 
ntrjg, a§iol de dnodovvai %ovg oQxovg. Cuius usus in- 
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mimcrabilia excmpla invenics apnd ancfores. Notandum 
aiitem in proxime superiori exeinplo, quod vCrbum niii- 
tpetev et siinilia, quae iu huiusmodi locntionibns rccipiun- 
tur. Optativi modi Toce tenns dici possent; significatione 
autem dtrjyrjftattxd potius diccrcntur. Rediicuntiir antem 
ad Indicalivum hae quoque loqnendi formae, moxque ad 
Injinitivutn. Illud enim Aeschinis: etnev, ozi niftijme, 
dici potcst elnev btL tneftxjie. Ex Indicativo ad Infinitum: 
etne tbv KeQOofiXinteiv nittitiaL avtov. Melius tamen 
Optandi vocibus usnrpatiir obliqtia rei praeteritae, nt prae- 
tcritae, narratio. Nam et praeteritam rem, snb Praesentis 
temporis verbalibus vocibns improprie narrare licet, par est 
famen, ob praedictam catisam, per Optativi potins voces hoc 
fieri. Qucmadmodiim antem locntiones, qnae per ott et 
Indicativum efTerunttir, ad Infinitiun reducuntiir : sic confra, p. 269. 
quae per Infinitnm effernntur, per Stl et Indicativnm re- 
solvi possunt, nt illa Iliad. (t \ [v. 350.] 

<fHt*X y&Q ouv xatavevaiu vniQ/uevta Kqovifavtt, 

sic redncnntnr ad Indicativttm , fprjttl yaQ otL xativevoe 
Kqovuov. In qnibus interdmn to Htl vacare videtnr, vel 
repetere certe praecedentem cog parficulam, pro btL itidem 
dtrjyrjftaTixtog acceptam, nt apud Xenoph. [Hellen. lib. VI. 
p. 472. m.] evrav&a yvovteg oi Mavttvetg, tog ei ftr) 
dnoxQovaovtai avtovg, otl noXXoi acptov xaTaxoiTto&rj- 
aovTat anootQitpavteg buooe ixcoQtjoav. Ubi tb Stt 
repetit praecedens tbg, non tam qtiod mnlta qnaedam inter- 
cesserint, quam ad abnndantiorem perspicuitatem , sermonis- 
qne figuratam elcgantiam. 

Valet efiam tb oxt idem, quod tb articiilns, ine^rj-ort, Infjij- 
ftrtut&g, Isocrat. in Panegyr. [§. 176. ed. Bekk. p. 77. W*™* 
ed. H. Sfeph.] o de ndvttov xatayeXaatotatov , otl ttov 
yeyQaftftivtov iv talg bttoXoyiaig ta yetQtota tvyxdvo- 
ftev dtacpvXdttovteg. Qnae locntio sic converti potest: tb 
di td xeiQtora tvyxdvetv diacpvXdttovteg iv tatg bfto- 
Xoyiatg ioti xatayeXaatoTaTOv. In qna locntione tb otl 
etiam causale esset, si verba in hunc sensum distribueren- 
tur: tovt eon xatayeXaototatov , i. e. rjttelg ioftiv ftd- 
Xiota? xatayiXaotOL, btL, pro dion, tvvydvOftev diatpv- 
XdtTovxeg td xetQiora ttov iv tatg bftoAoylatg. 

"Otl antem snperlativo innctnm, nt otl nXetata $Qa~ 
aai xaxd, apud Gregoriuin: et 3tl fteyaXonQeneotatov 
cpavr t vai aptid Xenoph. non narrativum , sen enuntiativum, 
sed pro wg, intensive accipitnr. Apnd Aristoph. legitnr: p. 270. 
tStt ftdXtata iXr,Xvt>ag, Xeyetv ixQtjv, i. e. quorsvm, vel, 
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quam ob rem potissimum veneris, dicendum est. Ubi 
oti, pro dC o, ti y tribus partibus constante, usurpatur. 



De u s u o t t particulae. 

tn. Libet hoc loco nouuulla praeterea, et fortasse quibus- 

daui uiinus nota, de usu huius particnlae disputare. Inter 
ea, quae absolute quaeruntiir , illa est prima quaestio: an 
sit aliquid , necne? v. c. an sit virtm? adiauctione 
autem partis quaeritur, an possit doceri virlus? Cum yero 
guaeritur aliqtiid, an sit? planum est, quaeri similiter, an 
non sit? Iu utramque euim partem valeut quaestiones. 
Cum igitur contradicentium uterque rationem, qna muuiat 
suam enunciationem, excogitarit ct adduxerit, tunc alter 
quidem ipsonun colligit, b'zi iorl, quod quaeritur: alter 
vero, oti ovx eOTU Deinde, qui contra dispntat, sive 
affirmet, sive neget, uterque utitur collecto et couclnso, 
tanquam concesso. Unde et illa, quae velut pronunciata 
sumuntur, ctiiusmodi Admirabilia illa Stoicorum, per oti 
proferuntur: ut qti [tovog o ooq>bg n).ovotog, et otl tba 
tcc a/uctQTijitccTa. Ciun autem inter eos, qui contra dispu- 
tant, de re aliqua convenit, res quidem ipsa, dicitur con- 
stitutio. Inde etiam appeliari posset oti constituentis , per 
p. 271. quod 8cilicet id, quod inter aliquos certum et coustitutum 
est, proferatur. In haec itaque convenit oti. Convenit 
praeterea in ea , quae de problemate quopiam in utrainque 
partem disputantur, ut facit Plutarchus in libello, oti 5t- 
daxrov 17 aoetr], et alii in aliis. ' Item, si quis ab aliis 
conscripta, per capita colligat, in pattca conferens, quae 
fusius dicta sunt; hic in singulis capitibus oti apponit, id- 
que iure, non enim Swti considerat, sed soluin oti. 
Qnod quidem Eustathins in Homerum fecit, et in descripto- 
rem orbis Dionysiuin, ut et ipse indicat. Quaedam, inquit, 
disperse in prooemio Iliadis. Voluntas est amicorum, 
ut per Iliada pergam, et, quaecunque sunt accommoda, 
progredienti subministrem: id quod quidem iam fit; col- 
ligunturque ea ipsa ordinaiim et contpositc , non ut 
tamen hic sint f quae dlii omnes in hunc poetam elabo- 
rarunt, sed solum utilia. Nec diductum est propositum 
opus in unam telam, unumque corpus, continuatione 
quadam perpetua , sed utile quodque separatim colhca- 
tur; quo perfecto transitur ad alterum. Cuiusmodi est, 

* * 4 
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quod in Dionysium fecimus. Illic enim similiter decur» 
sum nobis est opus, optimis exemptis, velut in delectu 
aliquo. Ex his aliisque multis aperte satis ostenditur, 
Eustathii in Homerum Commentarios ex iis esse colle- 
ctos, quae a veteribus dicta sunt, esseque per capita 
digestos. Qnare ait, nec diductum est propositum opus 
in unam telam et corpus , et guae deinceps, ut supra. 
Dictuui vero est, eos, qui eornm, quae diffuse ab aliis 
dicta sunt, faciunt delectuin , per o%i efferre capita, quo- 
niam non considerant diozi, sed soltim H%u Quod qui- 
dem 9 quoniam ab iis, qui per notas scribunt , sic pingitur 
r/ 6, ut nota numeri sex, qua nostri supputatores, i. e. qui 
rationes subdncunt, utuntur. In ipso Tero orationis ambitu, 
nulla ad H%l adsiguabatur redditio membri, idcirco para- 
graphnm quandam, yel exordii signuin esse nonnulli existi- 
marnnt, et quasi nihil ad sententiam conferret, eiectum est 
in editione Romana Commentariorum Eustathii iu Homerum. 
Haec igitur erroris ansam praebuere. Fidem autem fecit, 
quod 8%i, sic in principiis capitum collocatum , nnlla sna 
signiftcatione quadrare videbatur, neque enim est reddentis 
causam. Quam enim reddat causam , qnod sententiam et 
orationem orditur? Neque aiiinnautis aut indicantis dici 
potest, quo modo proprie cum Indicativis iungitur. Per 
qti enim fiunt enunciationes sire aifirmantes, siye indican- 



usu appellari etiam posset narrantis. Etenim a recta et 
siinplid ennneiatione in obliqnam transit oratio. Effenintur 
autem narrationes dupliciter, aut recte per Injinitivum, 
aut oblique per Indicativum cum o%t, soluto lnfinito, ut 



quando, quod fieret, aut, spes fuit, quod Imperatori 
cum Rege Gallorum pax futura esset. Praeterea in obli- 
q«os transferuntur recti sermones, quos quispiam habet 
dramatice introductos , nt Matthaei XXVI. [v. 31.] %6%S 
Xiyei avroig b 'iqaovg, navieg vpeig oxccvdafao&qoeo&e 
iv ifiol iv %f\ vvxzi %av%rj. Hic sermo, si a propria per- 
Bona Evangetistae enunciatus esset, sic potuisset proferri: 
%6ze Xtyei avzoig 6 Irjoovg, H%i navzeg oxavdalio&q- 
oovzai iv av%$ ixeivrjv %t)v vvxza. Contingit etiam, re» 
ctam orationem inducere per 6%i. Qnod quidem a persona 
ipsius scriptoris dicatur, solura ot signihcetur, post parti- 

H 
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culam oTt, nulia re inferposita, rectam iustitui orationem. 
Quare semper post oti cadit distinctio. Exemplum vero 
Ulnd est, quod supra a Matthaeo dictum, Marcus ad hune 
modum cap. XIV. [v. 27.] xai Xeyei avrotg 6 y lrjoovg 9 
6'zi ndvreg oxavdafao&rjoeod-e iv iuoi iv zfj vvxrl 
Tavrrj* Estque hic nsus etiam apud veteres frequens. Hi 
igitur, quos oiximus., sunt utodi particulae oti, ad narratt» 
dum, ac totius denique nsns ipsitis. Nullo autem modo 
visum cst iis, qui oti eiecerant, contiogere, ut accipereturf 
ad nihil eniuot ferri ipsum Tidebant. Atqui eos oportebat 

P . 274. eogitare, 8u locum habere verbo aliquo subaudito, indi~ 
cante, aut narrante, h. e. nunciante , ut oprjui, vel (prj- 
Otv 6 Selva, ow Tode xai Tode ovtojg e%eu Potest etiam 
subattdiri aliquod verbum praecipiendi aut docendi, ul 
ioziov, r) orju.eia)oat Hti, xai Ta e$f]g. Namque huius- 
modi aliqttid siibaudiri necesse est, idqne in initiis capitum, 
ubi ad oti nihil redditur. Quouiam in progresstt quopiam 
oralionis, si ad ipsam qtttdein Hti nihil reddatur, necesse 
est^ ut aetu. aliquid huiusmodi, qttale est dictum, ciun con- 
imictioue quapiam praecedat. Quodsi aliquid reddatur, rttnc 
ustt venit, ut conitmctio aliqua, quae redditionem eliciat, 
particulae otl subiiciatur. Nullum tamen verbum de dictis 
apte praegreditur. Praegressio namque verbi, yel adverbii 
istiusmodi (ut dictttm est), rem sine demonstratione supponit 
ac snhiicit. At redditione, dictum est, contineri quandam 
deinonstrationem eorum, quae per 8ti enunciantur. Atqui pu^ 
gnajtt haec inter se. Facit autem tale aliquid Eustathius. 
Is enim cum quippiam ipsa, tanquam doctor tradit, actu 
adppnit verbum aut adverbium aliquod positivum, ut lotiov 
t) Orjfieiiooai , aut. aliud huiusmodi , quod idem valet. Quod- 
ai sine aliquo horum effert id, quod tradit, tunc ad Sti 
reddit aliquid, tanquam necesse sit, illa, quae tradnntur, 
mimire, ipsiqne qti apponit coniunctionem, quae elkiat red- 
ditionem, ut Htl uiv ToSe xai Tode ovTwg e%ei, Ix twv- 
de xai Twvde (paveQOv. Quando vero ab aliis dida nar- 
rat, afesque coniunctione qtl exprimit, et absque redditione, 

P* qua eorum, quae per qti propommtur, probatio continettuv 
Non enim proposittun est probare, quae dicuntur, sed sim- 
pliciter enunciare. Htiittsmodi atitem tradendi forma ponit 
ante oculoa, non repug-nare auditores, sed sponte seqtti, 
seque ipsos praebere docendos: et isto Hti contentos, non 
ultra poscere dwri , quod in redditione contiuetur, ut di* 
ctnm est. Ex his autem, qnae accidunt rrp hzi, sic de- 
scripto et notato cx, licet intellig ere, nou esse signnm an- 
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et ubiqiie cernere est sttpra ipsnin notas accentus acuti et 
spirittis densi. Quodsi esset in iudicio contentio, producere 
possem .quaedam vetusta Eustathii exeraplaria, in qnibus 
reperire est ow, sine compendio, per priucipia ubique sin- 
gnlonun capitum scriptnm. Venun haec satis, tanquam iu 
descriptione quadam, hactenus dicta siut. 

"O t i ft . 

"Ori ftr), formalis nota, significat mVr. Quod quidem 8" /</}. 
aggregatum cum ex Ihi et fxr) constet, neufra tamen con- 
stitnentium vocum per se idem, quod totum aggregattim gi- 
gnificat: idqtte proprium est omnitim signontm formalmm, 
ut alibi qtioque dictum est. Herodot. in CHo [c. 193.], oTt 
ftr) yaQ 'A&fjvai, ovdiv aXXo noXtOfta X6*/tftov f P- 276. 
Plato: Sare firjdiv iaTQtxrjg deto&ai oTtftfj dvdyxrj. 
Galen. in primo de caus. puls. ov yaQ Trjg <xqti TTQayfta- 
Teiag ioriv oTtfifj naQBQyov* In quibus omnibus locis 
OTlfl^ pro ei ftr) accipitur. 

Oti fir) ettam saepe, itixta constitnentmm vocum pro- 
prietatem, significat quod non, Gregor. de mvsteriis Grae^ 
cortim: diov ei ftiv dXrj&ij, fir) ftv&ovg ovoftdteod-ai, 
dX£ 8ti ftr) aioxQa deixvvo9at , nbi Hti enunciative, ftfj 
negative pro ovx accipitur. 

"O T t T o i V V V. 

^Oti Toivvv dnae snnt voces, quarum unaqnaeqtie per or/ tofwv. 
se suain habet significationem , nec nllum aggregatum ex 
ipsis evadit, propter quod simnl, nt nnica vox formaks, de- 
scribendae sint, quod tamen fecit Budaens, quia saepe ap- 
positae invenitintnr apud anctores. In qua appositione to, 
#ti enunciativum est, et orditur narrationem: Toivvv autem 
transiiivam habet facafiatem, ita, nt inchoativa transitio 
ex ipsanim appositione fiat. Porro formale» notas eas esse», 
alibi qtioque dictum est: in quibns dttae vel plures parti- 
culae in nnmn sensiun conveniunt, stiauique aut omues, aut 
saltein nna, deponunt significationem, et aiiam qnandam in* 
dunnt, ut de oTtfir) proxime dicttnn est. 
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p. 2T7. C A P U T XX. 

De particulis ov 9 ovx et compositis. 

ov. Oly ftegatio, responsionibus Labet vhn repetendi ver- 

bum, quo fit interrogatio. Si quis eniui interrogatus eyQO" 
Xpag tavta; respondeat ov, illud ov tantiindeni valet, ac 
si responsum esset ovx eyQatpa, In simplicibus autem 
ov gemina- enunciationibus interdum geminatur ot>, tamque ante ver- 

tnm >' bum, quam post verbum adliibetur. Cumque secundum oo 
necessario a sequentibus puncto distinguatnr, necessario 
etiam accentu acuto munitur, ut apud Demosth. [de Jals» 
leg. §. 186. ed. Bekk. p. 399. ed. Reisk.] 6 drj tovg 
XQOvovg tovtovg avaiQiov trjg ofa TtaQ vftiv «or* noXi- 
teiag ov %Qovovg avflQrjxev ovzog, otj, ctXXa ta TtQa- 
yfiata ctTtXtog atprjQrjtai* In quibus ov secundo loco po- 
situm, non prorsus otiosum est, sed negaiionis vim auget. 
Tametsi nonnunquam otiostim invenitur, ut apud Halicar- 
nasseum de Thucydidis funebri oratione: 6 de dr) TteQi- 
BorrtOQ htvtayiog xata tiva drjrtote XoyiOfibv iv tovtoj 
xeitai t<$ %07to) ftaXXov rj ovx iv eteQ(t); ubi ov penitus 
vacat , nisi quis r) selectivum, pro xai copulativo accipi 
malit, praesertim, cum praecedens interrogatio in negativam 
enunciationem convertatur. Est enim sensus: xat ovdeva 
Xoyioftbv b> zovzoj t$ tonq) xettat fiaXXov rj oyx iv 
kteQM* Adbuc autem magis vacare constat, si negatio ex- 
plicite praecesserit, nt apud Herodotum [lib. V* c. 94.]: 
p. 278. artodeixvvvteg ts Xovq) ovdiv ftaXXov AloXevoi fietebv 
%r)g y tXiddog XOJQrjg, fj ov xai oqpiot xai toioi^EXXrjot* 

O i x. 

* 

Ovx, adverbium, interdum non responsivum est ad 
interrogationem , nec destructivum positionis, nec interroga- 
tioni iunctum, parem afiirmationis viui habet, ut ovx rjyo- 
qbvov, %tt naQeJzuv nQayfiata ifieXXetov fxoi; wd, 
praeter communem eius usum, nonnunquam adversaiivam 
vim habet, cum ironia et emphasi quadam, ut apud 
Aristoph. in Vespis [v. 631—34,]: ubi cum Chorus dicat, 

ov ntonotf ovxta xadvtoaif 
ovfavbs yxovffafuv, ov. 
d* fwit&s Ifyovros, 

subdit 6 qnXoxUonr 

ovx, aU % ionuas $t& ovtt» $«M»s fQvyfattv. 
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Nam adversarl videttir assertioni, seu positioui Chori, cum 
tamen pothis confirmet illara, asserendo: nuuquam adver- 
sarium credidisse , ipsum (piXoxXiiova , adeo xa&aQ&g xai 
gvverwg disputaturum» Per se autem ctXXct adver- 
sativa huuc seusum non praestitisset ; careret enim sermo 
ironia et emphasi. Differt antem sensus particularum ovx 
aXXa in hoc loco, a sensu, quem habent apnd eundem in 
Nebulis [v. 201 — 204.], ubi cum Strepsiades interroget So- 
cratis discipulura, 

tovtl #k tt; 
ille autem respondeat, 

yttofittQtct, 
iterumque Strepsiades, 

%ovt ovv ti lau XQqatuov; 
interroget, reapondeatque disdpulus, 

yrjv (\vctuerQHO&«t* 
Strepsiades amplius interrogat, 

nouQtt tfjv xXijqovxixi)v ; 
ad haec discipulus: 

ovx, ttXXu tr)v evunaanv. 

Ubi ib, ovx destruit positiouem per iuterrogatlonem factara, 
adstruitque illud negans> geometriam ad cleruclticae rc- P- 279 * 
gionis, i. e. agrorum colonis assignatorum dimensionem: 
sed ad totius orbis terram metiendatn esse inventam. 
Cum itaque particula ovx ad verbum semper referatnr, 
animadvertendum est, plemmqne ipsain praeponi verbis in 
eadem comprehensione , nulla voce interposita. Siu .autem 
punctmn, vel alia interpnnctio intercedat, tunc aut ad prae- 
cedens refertur verbttm, nt, cum removet, vel negat* prae- 
cedentem positionem: aut subsequens verbum anticipate 
praesumit, ut in proposito AristophanU loco in Vespis, 

ovx, ttXX iQrifias $t& ovtto iQvytjattv. 

Est enim integer sermo: ovx (jpeto ovtu) xa&aQ(og xai 
Zvvetuig iae Xe^etv, quae ex praecedentibns supplentttr, 
aXX* (jpeto iprjitag zQvyqoetv. Est autem rjfrog oaQxa- 
ouxwg imftpaivovTos* 

0 v y a q. 

Ov yctQ, qttando cnunciaiive proferlur, chiae voces ot; y«Q. 
sunt, quae causttm ttcgativam significaut, utapud Homerum: 
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Quando vero interrogative > sive simpliciter, sive cura in- 
dignatione vel irouia, vel emphasi cmadam proferttir, nnutn 
fit aggregatum, et nonne, vel annon, significar. Aristoph. 
in Pluto [v. 911. 12 ]: 

ov yctQ 7iQoor}X£t tr\v tfiavxov fiol noXiv 
tvtQytuTv fi . 

Plato [de repnbl. lib. VI. p. 311. ed. Bekk. p. 504. ed. H. 

Steph.]: ov yaa zavi, ecprj, f.tiytozd ioziv, ak£ ett %i 
ftet^ov; nonne haec maxima sunt, num aliquid maius 
esse polest? Demosth. cum Ironia prontinciavit : ofttoiov 
ye oo yaQ; olg iftov xarrjyoQet» Aristoph. cum emphasi, 
quae innuit asseveratiouera , in Avibus [v. 1525 — 27.]: 



Porro, cum enunciative accipitur, negativam causam 
reddit, quae interdiun altera causa confinnatur, ut apud 
Platonem: ^atQixv) dr), ob yaQ eti iyxtof.udfyo , ob ydg 
av dovaiftriv. In qiio casu xo ob yaQ, non dicittir iterari 
(non enim ad idem refertur), sed negativartun cansarum 
inalXrJUa est, quae vocis ov yaQ repetitione describitur. 

Od yaQ etiam cum particnla av, et paratatico Indi- 
cativi, probationi alicuius antecedentis servit, Probamus 

U autem dupticiter: aut consequens affinnatiun , quod tamen 
antecedenti quodammodo adversetnr, inferimus, et tunc pro- 
batio fit per ydQ av, cui additur rj, asseverandi nota, ut 
loco suo dictnm est: aut negatnm consequeus inferimtts, et 

ctV.tunc yaQ av addittir ob negatio, qtiae ad verbnin 

paratatici fertur, ut apud Antiphontem [orat, II. §. 7. ed. 
Bekk. p, 117. ed. H. Steph.]: amorovjtevtav di xat Ttov 
akltov dovltov Iv Talg ftaQTOQiatg, ob yaQ av efiaoavi- 
£ofiev abzobg ntog dixatov toot^ /uaQTOQOvvri ntOTeih 
oavzag diatp&eiQai fte; In utraque antem probandi ra» 
tione, tam affinnativa, quam negativa, particula av verbo 
tribtiitur, qtiae actum tollat, et ad potentiam reducat. FaQ 



coiifirmant id, quod praecessit, dmozovftivtov di xai Ti5v 
alliov dovhov, positionem videlicet, servis non habcii 



tlotv yuQ %UQOt pdnflaQot O-tot ttv$g 
avtoO-cv vfjttov; ITq, ov yaQ tlol fiaQfiaQOt, 
0&£V 6 TTajntpos tOTlV 'EgrixeoitJtis ; 
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ol yccQ dt), ov yag av nov. 

ftdem, per positionem contradictorii. Si enim haberetur 
jides , sequeretur, non torqueri servos, Cuius remotio, 
sed torqueri solent servi, ponit, fidem illis non haberi. 

Additur etiam yocibus his ov yctQ av, adverbiuiu tem-ov y*Q &r 
poris noTe, quod in voctun distribntione negafioni tribuifnr, nou ' 
ut apud Platonem [de re publ. lib. V. p. 255. ed. Bekk. 
p. 470. ed. H. Steph.]: ovdheQoi avuov qitkonolideg* 
ov yaQ av noTe izoXficov tr)v tQoqxiv Te xal jt^tiQa 
xeiQeiv. Qnod argiunentiun , modo snpra dicto, redticendmri 
est: ei yctQ rjoav q>iXono)udeg, ovdinoTe irokftui' av 
tr)v ftrjjeQa xetQetv, Similiter illud Herodoti [lib. I. §. 124.] : 
u 7ial Kaftfivaeto , oe yctQ &eoi inoQecooi, (ov yctQ av P* 282, 
nOTe ig tooovto Tvxqg ccnixveo.) sic redncitur, ei yccQ 
jttrj oe itpetoQtov o\ -freoi, ovx ccv noTe aq>ixov etc. i. e. 
msi enim tibi favissent dii, nunquam ad tatttum fortu- 
nae gradum pervenisses. Cetertim, in praedictarum voctun 
explicatione Budaeus dupliciter fallittir , tnm , quia voces . 
appositas ov yctQ av y et ot> yaq av noTe, ut aggregatas 
describit: tum etiam, quod suniles eas esse docet Tqi, -q 
yctQ av, ctim tamen contrariae potius, quam similes dicen- 
dae sint: quippe qttae negationem in se contineant, qua 
carent voces r) av, ut supra ostensum est. 



O v y ct q S r\. 

Ov yctQ dr) , etiam ut aggregatum quoddam et forma-ov yu$ <J/]. 
lem notam describit Budaeus, et ut fir) yctQ dr), poni, i. e. 
idem qnod fir) yccQ dr) sigiiificare sentit. Xenopliontis 
yerba illa [Memorabii. lib. I. c. 3. §. 1.]: ejroig av einetv 
TjftiV) otov evexa ine&vftrjoag innaQxeiv; ov yaQ drj 
tov TiQtoTog Ttov tnnitov ikavveiv , sic transferens: absit 
enim , ut existimem, hac de causa te hoc cupere, %tt 
ante dlios equo provehare. Sed eo diiferunt , quod fir) 
yctQ 6r), propter ftr) particulae factiltatetu , abominantis est, 
ov yctQ dr) negantis. In praedicto autem Xenophontis 
loco uihil abominatione opus est, sed negatione tantuin, ut 
sit seusus: neque enim te hoc cupere existimo, ut aJios P 283 - 
equitando praecedas. 

Ov yaQ av nov. 

Ov yctQ ctv nov etiain, pro eodem dixisse Platonem, ou y«<? »v 
sentit, in illis verbis [Conviv. p. 420. ed. Bekk. p. 199. nov ' 
ed. H. Steph.]: dict Tavta 6r} olftai; navta Xoyov xt- 
vovvxsg ctvaxi&ete tt^EQmtj xai yore ahbv toiovtov 
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108 ov yc(Q nov. 

ta ehai, xai tpaovtcov aXtiov, oncog av tpaivt;zai tog 
xdU.tatoQ xai aQtotog drjhyv ott totg ftr) yiyvtooxovotr, 
ov yccQ dv nov totg ye eldootv* Quae verba sic frans- 
tulit: neque enim periiis utique , et^exj^ertis talem videri 
vultis. Cum igitur supra dixerit, ov vaQ d^pro ftr) yctQ 
dr) abominantis accipi; infra vero ov yccg av nov, pro 
ov ydo dr), sequitur, ut ov yaQ av nov etiam pro ftr) 
yctQ drj abominantis accipiatur, cum tamen ipse in hoc 
proxiino loco Platouis td , ov yccQ drj, neque enim signi- 
ficare dicat. Observandum autem est, h)v particulam, in 
ag^egato ob yccQ av nov, ad verbum modi alicnius obli- 
qui referri, extrinsecus subaudiendi, nt in proximo Platonis 
loco, ov yaQ nov cpaveirj av totg ytvtoaxovotv. 

Ov y aQ nov. 

odyagnov. Ov yaQ nov, namqtte, per se negatio est ftetct 
atttoloyiag otoxaottxrjg, Plato in Kuthyphr. [p. 351. 
ed. Bekk. p. 2. ed. H. ateph.] ti vecoteQov, co ScoxQoteg, 
f* yiyovev, &tt ov tag iv uivxeico xataXtncov dtatQifidg 
iv&dde vvv StatQifietg; ov yaQ nov xai ooi dixij ttg 
ovoa tvyxdvei etc. Ubi td yaQ cansam assignat, cur Eu- 
thyphron miretur Socratem in itto loco commorari, ac si 
diceret: miror, te hoc tn loco versari, cum tibi nuila sit 
lis. tdt nov autem otoxaattxov innuit, non asseveranter 
ipsura negare, nullam Socrati esse litem, sed atoxaatt- 
xcog se arbitrari. 

ov yaQ drfr Interponitur etiam 6ij particula, et legifur ov yaQ dn- 
nov * nov» Demosth. de Corona [§. 13. ed. Bekk. p. 229. ed. 

Reisk.]: ov yotQ drjnov HLtrjottpcdvta ftiv dvvatat dtco- 

ueiv di ifii, ifti oi avtov ovx av iyQaxpato. Ubi to, 

drjnov affirmativum otoyaoftdv designat. 
ov dlptov. Invenitur et ov drjnov sine ydq y apud Aristoph. in 

Ranis [v. 524—27.]: 

ov /Ltfj tflvuQ^a^s <u HavMa, 

alV aoaptvos y otatts naktv td OTQtoftata. 
8av&. tl d* latw; ov drpiov f£ aoptlia^at Stavott, 
adtuxas avtos; 

Ubi Interpres ov dynov^ dtavoel, pro ovttog dtctvofj ex- 
ponit, moxque subiicit: r) yaQ ov aQvrjotg ovyxcctd&eoiv 
drjXot. Quod ut concedamiu in interrogationibus verum 
eBse, hic tamen non habet locnm interrogatio , sed potius 
o otoxaofibg, ut illud ti 6* eattv; admirative dicat Xan- 
thias, nt qui nullo modo sibi persuadere posset, se priva- 
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» 

tum iri rw, quat ab hero acceperat. Neque vero propterea, 
quod interrogative proferatur, idcirco iXeyxrixr} esset, inio- 
fqoig, quales, si negative proferantnr, aifirinationem infe- 
runt , ut in Pluto [v. 102. 03.] : 

ovx rjyoQfuoy, Zu nan&tw itQttyuata 
tuiXXtxov uoi; 

O v y d q d A l d. p , 285. 

Ov yccQ aX).ctj tres suut particnlae, quas Budaeus, ov yttg 
secntus Aristophanis Interpretcui , [ad Nub. 232.] couiungit, 
et^, ut unicam vocem pro xal yccQ accipi docel, asserens, 
ov et akXa abuudare: nempe quia id, quod stipprirnitur in 
locutionibus, in quibus voces hae recipiuntur , non animad- 
vertit. Cum enim dlkct advcrsativa sit, accidit, ut per 
Ipsam contrariuin quiddam, quam quod in praecedentibus 
habitmn est, inferatur. Puta, si affinnativa positio prae- 
cesserit, dllce negationem coinitatur: sin negativa positio 
praecesserit, a?.Xa affirmationem infert, ut supra de ipso 
dlla dictum est. Cuin igitur iu locutionibus , iu quibus ov 
yccQ d?J.d recipitur, post dlld verbum aifirmattim sequatur, 
ut apud Aristoph. in Nebul. [v. 232. 33.] 

ovx tty Tioi? tvQOV, ou yuQ «AA' t) yrj pia 
Uxti 7iqos (tuiijy xt\v ixuaJa xTjs <fOQvii$oq. 

Et in Ranis [v. 58.]: 

ur) axtonti u\ toSO.tfi ov yttQ ttXX eyto xaxtos, 

patet, neg-ativum quiddnin praccessisse, quod tamen nou ex- 
primitur, sed interdum ex supcrioribus repetcuduin est, ut p. 286. 
in Rauis: 

ufj Oxtanxt u\ au*£X<p\ ou yttQ (d£ ?/<w xaxtus, 

ubi repetendum est verbum gxCjttxe, in prima persona iu- 
dicativi, ov yaQ Gxiortxio, deinde addeiidmn, d?J? iyw 
xaxtog, i. e. non enim iocor , sed tnale affectus surnt 
Negatur itaque aliquid ex praecedentibus aiferendo catisam, 
quae per yaQ indicatur. Nonnunquam id, quod stibintelli- 
gitur, non ex praecedeutibus , sed extrinsectis adiiciendum 
est, ut in Nebulis: 

ti (T tov yttuat x avro xartoOtv taxonovv, 
ovx av notf tvQor, or yttQ (d£ 17 yq ftttt 
tXxtt 7TQ0S «uiriv ti]v ixuttSa xrjs tpQOVxitios» 

Ubi post particulas ov yctQ supplendum est aliquid, ut sit 
integra locutio: ovx av ;cotf tvQOv, ov yaQ t(t ?} y? it 
dl?.d pia Uxu etc. Sic in Rauis [v. 190— 92. J: 
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tiovXov ovx ayta, 
tl vtvauu&xn** xqv ntQl t<5v xuttuv. 
E«v&. ua i6v 4C t ov yctQ <UA* Uvxov btf&uXumv. 

Ubi verbuin subintellig-itur, puta TZUQtjv vel 7zaoeyev6ftt]V, 
aX£ stvxov dqi&aXfuiov, non enim Ucuit miht per ocu- 
lorum morbum pugnae illi interesse. Sic apud Piatonem 
legitur in Euthydemo [p. 422. ed. Bekk. p. 286. ed. H. 
Steph.], licet interruptum interpositione tol particulae: tzojq, 
vj JzovvoodojQe, Xiyetg; ov yaQ tol dXXa tovtov ye tov 
Xoyov 7ZoXXojv dt) xai tzoXXuxiq dxtjxoojQ dei Savftdljx). 
Subauditur enim nic quoque verbum ovvitjfti, vel tale quid- 
piam extrinsecus, ut sit integra locutio: tzioq Xiyetg; ov 
yaQ tol ovvif]/HL, aXXa tovxov ye tov Xoyov et reliqua. 
In exemplo etiain, quod affert Interpres Aristophanis iu 
Nebnlig [ad v. 232. ed. Callimachi fragra. num. XCII. ap. 
Bentleium] , 

f. 287, axovoa& 'Inntbvaxxos , ov yctQ &XX rixto, 

gubauditur verbum a7Zodf]Ltoj, vel tale qnid, ut ait, dxov- 
oa& l l7Z7tojvax%oQ ov yaQ a7zodt]fioj, aXX* rjxot. Induci- 
rur enim Hipponax^ ipse asserens, se adesse , et verba 
facturum esse, In Ranis item Aristophanis, itemm eadem 
locutio invenitur. Ubi inducitur servus quidam, qui dicat 
ad herum [v. 498.]: 

tpiQt £ti taxtos avt, ov yctQ itXXct nttOriov. 

Ubi verbum vel adverbium ^eztxov subauditur, ut sit in- 
tegra locutio: qpiQe dr) tayitoQ tcc oxevt], ov yctQ aTzei- 
&t]Teov, aXXa netoziov, i. e. non enim recusunttum esf, 
sed patendunu Sic apud euudem in Equitibus [v. 1200 
sqq.], KXioJv et ' *AXXavT07Z0jXtjQ contendunt, cuinam ipso~ 
rum populus Atheniensis (qui in ea fabula iudiicitur) le- 
porinas cames acceptas referre debeat. Et KXiojv qui- 
dem donum sibi arrogans dicit: 

iyta <f ixtvdvvtud. 
Alter autein, ^ ^ 

:»v*i: ty** & wnrnaa yt, 

Post quae Popnlus ad Cieonem: 

am&, ov yaQ ttXXa tov naQa&ivtot; fj X<*Qi£t 

abi hinc, non enim ei, qui paravit y sed et, qui mihi 
apposuit, gratia referenda est* Qnain suppletionem qui 
non anhnadvertunt , ov yotQ aXXa, pro xai yctQ accipi 
aiunt. Neque vero, quia iii huiusmodi locutionibus quadrat 
sensus xai yaQ, iddrco ov yaQ ctXXa idem et xai yctQ 
esse dicendum est. . . 
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O I S* ei. 

OiS* el, pro ovSi, usurpavit Aristopb. in Vespis ovJ* «/. 
[v. 352.]: 

ntxntt n£<fQ<xxttu, xoiix ttniv hnrjs ov«T kl o/Qtptp Sitttiuvtu 

pro ovSi 0£QCpr>) dtadvvai. Isooraf. in Panegyr. [§. 139. P» 288. 
ed. Bekk. p. 69. ed. H. Steph.] ovS* ei post negationein, 
pro xai ei, vel ei xai nsns est: ow owJ' ovvayo- 
oevovoi totg vn iuov Xeyouivotg ovS* wg oQ&uig neQt 
trjg ixeivov Svvduewg ytyvtaoxovdt. Ubi ovSe ei, pro ou<T tt, 
xai ei, dictum est, propter praecedentem negationem in pvP ro * ai 
ftrjv, qnam altera quoque subsequitur iu consequente ovcf 
OQ&(jtjg y Atticoruin more, apud qnos saepe repetita ne- 
gatio nihil melius efficit. At si affirmativa praecessisset, 
puta xai ftrjVy utique xai el locnm habuisset hoc modo: 
xai ttjjv xai ei totg vti e\tov Xeyopivoig ovvayoQev- 
ovotv, etc. 

OvSiv eX ovSiv xt fidXXov. 

OvSiv pro siinplici negatione ov usurpari docet Budactts ovoYv. 
[1. L p. 493.] exemplo Gregorii : dto xai naoav tr)v xdtta 
yvtaotv ovSev vrceQ tct eoontQa ti&etat. Ciceronemque 
similiter nihil pro non usuin esse in illis verbis: Demo- 
sthenes nihil Lysiae cedit. Mihi nonnihil differre videtur, 
ntrnm ovSiv vTtiQ ta eoorccQa ti&ezat dicas, an ov% 
vxiQ ta eooTitQa tiOetau Qtiod si alfirmafive loquamnr, p. 289. 
clarius perspicietnr. Nam si 6 <Jt]Uoo&evrjg StacpeQet tov 
wivoiov dixeris, simpliciter Demosthenem a Lysta differre 
affirmas: si vero, 6 Jquoo&ivrjg StatpeQet tt tov Avoiov, 
secundum quid, i. e. in quibusdam diffcrre. Eam autcm 
proportionem habet tt ad ovSiv 9 qnain affirmatio ad ne- 
gationem. 

OvSev ti udXXov etiam pro odSaftaig accipi docet °i'^ y u 
idem Budaeus, apud Platonem: ovSev tt udXXov xaXetg^^^ J ,ro 
avtrjv iatQtxqv. Ubi tameu pro ovSiv uuXXov, iuter- u 
posito ti nomine, i. e. nihih magis accipitur; quemad- 
modum etiam apud Xenophontein : ovSiv tt udXXov rj xai 
yetoQyovg ex natSitov tavovuevov xaiaoxeva&tv. 

OvSi yotQ ovSi. 

OvSi yaQ ovSi, ctmgeminatam negationem habet, ov^l y«Q 
ad negativae qualitatem augendain, Atticorum more, nt 01 
!Uad. [v. 130.] 
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ovSk yaq ovdk jQvavxof vlof XQaiCQOf Avx6tQyof 

tqv Jk, 

et Iliad. fl. [v. 22.] 

p. 290. ovdk yttQ ouoV x$v avrbf vnixtpvyt xtjQa fiilatvav. 

Qtiarnm negativarum fonnam rerbo tribui tertiae personae, 
docet Eustatkius hoc modo: ovdi yctQ vnB^lcpvyev ovdi 
avrog. Alibi Homeni8 9 inei ovde fiiv ovdi dixit pro 
ovdi yctQ ovdi. Iliad. jti. [t. 212.] 

- 

intl ovtih ftlv owtt totxe, 
drjfxov lovta naQ<l£ ayoQtvifiev. 

Quarum Yocttm to 9 (tev pene otiosum est, sed to 9 inel, 
ioco yctQ, positum est, ac si diceretur, ov di ftiv yctQ. 

• ■ 

O $ d i (i rj v. 

oM* rfv. ofot ^ y iacm, quod iX£ ovdi significat, i. e. *#- 
que vero, nec tatnen. Unde patet, particnlam fir)v pro 
alXa bic accipi, quo in iteratis interrogationibus et obiectio- 
nibus utimur, nt de aXXct dicttim est. Quod autem sentit 
Budaeus, ovdi 'tr)v, et ovtb ftrjv idem significare, utrum- 
p. 291. que autem pro ov ftivroi accipi: neque usu, neque ratione 
probari potest. Primum^ quod ovte non omnino eundem 
nsum praestat, qiiem ovdi, nt de ipso dictum est: deinde, 
quod ov ftircoi adversatiYum est, longecjue dilfert ab 
utroqne. i 

O v d ij t a. 

ov iijia. drjta 9 negationem cnm asseveratione continet: 

qnemadmodum drjta per se aj/irmalionis intensionem signi- 
ficat, ut de ipso dictum est. Quare non, nt formalis nota 
describendum est t6, ov drjTa, quod fit ex duabus vocibus 
appositis. Sic enim essent etiam ftr) drjta 9 ac tL drjTa, 
formaleg' notae dicendae. IHas atttem formales esse notas, 
dictum est saepe, in quibus consrituentium vocum atit nua, 
aut omnes suam amittnnt significationem, et in aliam trans- 
ennt. Sed in propositis vocibus, constitnentinm 
quaelibet, suam retinet significationem, singiilaeque 
vim suam prae se ferunt, nec in unam significationem 
currttnt. Pttta, in ov drjza, negatio ov, totam vim secinn 
habet: drjta, quasi submiuistrat , tit apud Aristophauein in 
Pluto [v. 373. 374.1, interrogatus quidain, 

W* ovo*fut)V «neortQtiXttf y ovtiiva; .^" 
t, ov drjT eytoy. pro, ovx eytoy^, i. e. 
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ego quidcm : quod satisfaceret responsioni. Sic in Hlo De* p. 292. 
inosthcnis [de corona §.324. ed. Bekk. p. 332. ed. Reisk.]: 
fir) drji , co ndvzeg &eoi, satis esset, quod ad sensnm at- 
tinet, si ur), co Tidvzeg 9eoi, dixisset. Similiter apnd 
Aristoph. Pluto [v. 480.]: 

rt Jrjiti aoi ttfsrui ImyQttijjio, 

si zi aoi zlurjua briyQarpco dixisset, eundem sensnm 
praestitisset. 

Ovxovv e t ov xovv» 

Ovxovv circumflexura , pro simplici ovv accipitur tam ovxovv, 
colJective, ut zotvvv et aoa, qnam continuative pro igitur, ovxovy * 
et itaque: nec quidquam negat, licet connexam haheat ne- 
gationem. Cuius rei siguuin est, quod in negationis illa- 
tionibus zcjj , OVXOVV, uegativa particula OV subiungitur, ut 
apud Demosthenem tieql zov ozecpdvov [§. 24. ed. Bekk. 
p. 233. ed. Reisk.], ovxovv ovze zr)g i§ aQxrjg eiQr^vrjg 
Tjyeiuiov ovd* aiziog wv iyib cpaivouai, ovze zcuv aklcov 
et reliqua. Ubi ovxovv, naQogvzovcog, sola per se, pro 
ovxovv ov deservire potuisset. Non solum antem ratioci- 
nationum illationibus , sed simplicibus etiam positionibus, 
quae ex concessis quibusdain sequuntur , vel etiam sumun- 
tur, servit vox ovx ovv 9 pro igitur et itaque. Demosthen. 
pro Megalopolitis [§. 3. 4. ed. Cekk. p. 202. ed. Reisk.]: 
and di zcov oftoXoyovftivcov ctQ^ouai diddaxetv; ovxovv 
ovd y av eJg avzetnoi, cog ov ovucpeQei zfj TioXei et 
reliqua. 

Videtur etiam poui loco xai urrv, i. e. atqui vel crf- 
lamen et tamen, ut saepe apud Aristophanem in Pluto 
[v. 255. 57.] : ubi cum servns ad Chorum dicat : 

Tf, (yxovtTrt, <J7Ttvtit$, p 293, 

respondet Lhorus: 

Ovxovv oQtjcg onucouffovg rjuas nuXtti 7TQ08 17/ w?, 

et paulo infra [v. 259—61.], cum dicat Chorus: 

av <T ttSioTg Tauis us Vtlv, no\v ravra xai ifQaaui uoi, 
orov xfyy V 0 ttOTTOrtis 6 aog xtxXtjxtv rjuos, 

respondet servus: 

ovxovv nnXtti tiqnov Xtyia, av d* avr6s ovx axovtis* 

Quibns in locis, et sirailibus, ovxow, cnm acccntu tn 
penultima, interrogative prolatum, legi debere suspicari 
possumus. Negativa antem interrogatio in nfnxinatiyain 
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ciationem resolvitur. Neque enhn, qnia in praedictia locis 
quadrare posset vox et sensus xai fir)v aggregati, idcirco 
j<), ovxovv idem, quod xai f\ir)v signiiicare dicendum est. 
Cuiusinodi transsiuntione modice utenduni esse in signifi- 
catione vocabulorum investiganda , alibi quoque dictum est. 
olxovv. Porro, ovxovv, penacutura, connexam negationem 

exercet tam in illationibiiH, quam iu simplicibus enuiiciatio- 
uibus, qualis est apud Aristoph. in Pluto [340 — 42.]: 

iattv o*i fioi tovt nvTo dttvuaatov, 07r«?, 

XQrjOTOV Tl 7lQttTTU>V> TOtf tfiiovg f4eTtt7tifA7T€Tttt t 

ovxovv Int/taQtov u nQayfi iQydCtim. 

In illatione antem, nt apud Demosthenem, additur etiam 
negatio ovdi post' vocem ovxovv, si secundo loco positum 
aliquid negare opns sit: ut apnd Demosth. [de fals.Je^. 
§. 93. ed. Bekk. p. 370. ed. Reisk.} ovxovv obd* VTXtQ 
avtov xov nomaaoSai tr)v noliv elorjvrjv ovdiv avtvj 
kexteov, ubi ovSi vnio xov noirjoaofrdi elgrjvrjv dixit, 
cum prius de qnibusdam aliis non esse dicendiun dixisset. 
Quod non est geminare, seu repetere negationem, ut sentit 
Budaeus, sed novam negationem afferre, ad praedictum re- 
p. 294. spectum siguificandum. Sic ad expressionem argumenti a 
fortiori, subditur oi'<5e negatio post ovxow, apud Platonem 
[de re publ. lib. X. p. 475. ed. Bekk. p. 599. ed. H. 
Steph.]: ovxovv Mveral ye ovd* vn avTaiv 'Ofirjoidojv. 
In qnibus talis ratiocinatio innuitur, ut , si nec ao ipsis 
Homeri sectatoribus koc dicitur, sequatur, nec ab aliis 
quibusdam dici. 

ovxovv, ia- Ovxow etiam interrogative dicitur, ut ovx apud Ari- 

ter ^m ti 8to P ta,iem in PIuto t v «. 102 - 03 1 : 

ovx rjyoQevov, ou naQiUtv nQtxyuata 
iuikktTov fioi; 

• 

Quae negatio in affirmativam ennnciationem resolvitur. Et 
apud Lucian. [Timonis §. 46.] ovx eyoj ileyov ojq ovx 
Sc/LteXrjoovoc T{/.iojvoq aya&ov avdoog ol &eoi; S&c et- 
iam ovxoW) ut, si dicas, ovxovv eXeyov iyoj ooi ndhxt; 
Sophocl. in Antig. [v. 244. 45.] cnm vthementia interro- 
gationera sociavit, inducens Creontem , ad quendam nun- 
cium protrahentem : 

ovxovv iQ€t$ nof, elf a7rttlXax&€lf ttnet; 

quibiw commotus ille respondet: 

xal dij kiyto aot. 

p.29S. In rftpomionibus etiain pro siraplici negatione ponitur to 
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ovxovv apnd Platonem, dXXa ftr) aQxttixtiov (fovXet yevi* 
o&ai; — ovxovv eytoye eq?r}, haud equidem , vel, ego 
vero nequaquam. 

O v fl i v. 

Oo j-i&v, pro ov yaQ, videtur accipi apud Hoinenun oy 
Odyss. q* [v. 415.] 

doj iftios, ov fitv fiot doxttig 6 xuxtoioq *Ax«i&v 
(f.ifiivtn^ a).£ toQtOtog. 

Alibi dixit ov ftev yaQ. Iliad. e. [v. 401.] ovulvyvo. 

tw in\ Htt)r)(»v ho*vvrnf «iK quQ/nttxtt nuoouv 
rixtoaf, ou ptv yuQ n xaittfrvr)ioi y hhvxto. 

Addilur etiam huic voci 6rj particiila, affirtnativam vuxt 0v *h- 

habeus: Xeuoph. aXXog <P av enriQeio avtbv, rj xal » 

tojv novtov nXiov e%uv ftaoTeveig: ftd Ji\ eq>q, ov ftev 

dq. Quod Ciceronem dicere minimc vero docet Budaeus 

[p. 480.]. Iu quo Homertis, ov ftevOr^v dicere solet, ut 0v fttv&rjv. 

Iliad. [v. 447 sq.] 

itqi? ovtb) KitrjO&ov ^A&tjvtidj t€ xtt\"HQt); 
ov fxiv^r\v xttfxnov y( fxux*} Ivl xvJtttVttQrj. 

Et Odyss. e\ [v. 209 sq.] 

tytinouevog ntQ IMofrtu 
Or)v uXox oy > °R V 10-ditu tj/itttTtt navm, 
ov fitvfrriv xtCvrjg y£ x*Qtfov evxojutu elvui, 

i. e. ov ftev drj, ut Eustathius iuterpretatur. 

Ov ftev toi dXXd, 

Ov fitv TOl dXXd^ formalis nota est, et idem, quodou uiv^toi 
ov ftr)v dXXd siguificat. Nam et ttev toi, adversalivum, 
idem valet, quod ttr)v , itidem adversativum. Plato [Phac- p. 296, 
don. p. 12. ed. Bekk. p. 62. ed. H. Steph.] : xal ydo av 
oogetev, eq?rj o 2toxQaz?jg, ovitog y etvai aloyov ov 
ftev tol dXX toojg y e'xei ttva Xoyov, i. e. veruntamen 
habet aliquid rationis. 

Ov fttv toi autem per se non tamen, et nec vero 
significat, semperque negativnm sensum habet. Secns ov 
ftiv toi dXld, sicut ov ftr)v dlXd, non seinper negativum 
est, sed interdum affirmative adversatur, et pro ofttag vel 
dXX' ofttog occipitur, ut dictum est de ov fti)v aXXd. 

Ov fir^. 

Ob ftr t negatio est cum prohibiiione , ex ov et /«J. ai. 
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Quartun particularuin appositione prohibitionis intentio et 
vis indicatur. Aristoph. in Nebul. [v. 296.] 

ov fir) Ox<6\f/rji } firiift noi^arffy amo ol TQvyoJaffuoves ovioi. 
Et in Ranis [v. 462.] : 

oii firi tiiaTofyys aXXa ytvOat xr)$ dvQttf, 
et infra [v. 524.]: 

ov pr) (flvccQr/Oftg fyw, w &av&(a. 

In qnibus omnibtis exeinplis, cum fir) prohibendi sit, Sub- 
p 297. iunctivo inngitur, negatioque ov, accentiun acutum habet, 
qnippe quae a particnla ftr) divisim legitur, nt dictuin est 
Cap. XIV. nbi de ftr) particula agitur. Cum vero xarot 
OVV€7V£iav proferuutur, %b fir) negationi cedit, negativam- 
que virn habet, qualem in obliquis euuuciationibns , ut in 
exemplis, quae aifert Budaeus tum ex Luciano: 3-adbet, 
ovdev ov fir) yivrytat adtxov dtxaioovvrjg %av%rjg ovu- 
naQOVOrjg, i. e. bono animo esto, haud enim quidquatn 
iniustum fieri potest , praesente iustitia : tum ex Platone 
in Phaedro: 8%t h'ojg lcv %b ouifia sxojftev, ov fttj Ttote 
xtrjoojue&a txaviog ov iTttd-Vfiovuev, i. e. nunquam id, 
quod cupimus, assequemur. Item ex Gregor. &ebv o %i 
no% iotl %r)v qjvoiv, 6*v%e %iq evQev av^QOjTtojv, ov%b 
ftr) evQTj, i. e, nec posthac inveneriU In quibus omnibus 
exemphs videiitur voces ov fir) iXXet7t%txtog dici, gubau- 
diendumque esse nomen Siog^ cni tribuitur negatio. 

Porro autem particnla ftr) ad subiunctivum verbnm re^ 
fertnr, ut fit apud Ludanum: ov Siog, /tiw yivtjtai %l 
adtxov, dtxaioovvrjQ TtaQOVOng. Et apud Platonem: ov 
dioQ, fttj noxe xTtjotofted-a* JEt apud Gregor. ov%e Siog, 
ftr) evQfl. Sic quod legitur apud Aeschinem [c. Ctesiphont. 
§. 177. ^ ed. Bekk.. p. 79. ed. H. Steph.] : %ovg fiev yag 
TtovrjQovg ov fitj 7to%e ftektiovg Ttoitjoete, verbum notrj- 
oe%e in Subiunctivo legendum puto, ut eodem modo redu- 
p. 298. cftttw locutio: ov diog, fir\ito%e 7totr\oryte fieXtlovg %ovg 
TtovrjQovg. Apud Svnesium autem ov yao fir\no%e xcrr- 
toxvoeie %ov 7teq)vx6%og, ovd' ov ftt) opeoete %bv oitiv- 
O-rjQa %ov &eiov q>oj%bg, sive aitevxttxojg, sive dvvrjttxuQ 
accipiatur %b fir\7to%e^ merito optandi vocibns tribnitur. 
Quod aatem dixit: ovd* ov fir) ofiioete, repetitionem ha- 
bet %ov, ov fitj. Nam ovdi opioete dixisse satis esset. 

• - 

O v ft rj n 

<^ M y ' Ov ftr)v idem, quod ov ftiv %ot significat. Nam et 

firv idem, quod ftiv %ot, valet, semperque negative 
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adversatvr» Demosth. [in Midiam f. 102. ed. Bekk. 
I». 547. ed. Reisk.] od ftrjv ivzavtf iozqxe zb nQayua, 
nec vero hic res constitit, Idein, ov f.tr)v xtohvei ye ov- 
div, tametsi nihil prohibet, Diifert ab ov ur)v a).Xd, 
quod illtid fonnale signuin est, et modo negative, modo 
affirraative adversatur, hoc semper negat, et ad diversa 
refertur, <jjuo fit, nt fonnale signum non sit. Eodem modo 
differt: ov (liv zoi aXkd, ab ov ftiv zot, a quo trahit 



U v yaQ o n (0 g» 

Ov yceQ ontog etiam ut aggregatum quoddam describlt °£ Y"Q 
Budaeus, afferens exempluin ex Deinostlieue [in Mid. §. 11. Qnt, s* 
ed. Bekk. p. 518. ed. Reiak.]: ov yaQ bnto^ ftr) zb otofxa 
vjSQtLeoO-ai ztvog iv zavzatg rjftiQaig tpeo\}8 xQtjvat, 
dl).d xai etc. i. e. non enim tantummodo corpus alicuius 
his diebus iniuria affici indignum existimabatis , sed et ¥• 299 - 
etc (Jbi ov yciQ r bntog, pro ov% bncog yctQ dicttun est. 
Et qttamvis ovx ontog nota formalis sit, ut in qua consti- 
tuentium particularom nulla per se id, quod totum ag-gre- 
gattim significet; tamen ov yaQ ontog non dicirans aggre- 
gatum esse, non magis quain ov yciQ bntog ur), in quibtts 
zb yctQ ad aliud refertur, potestque tam adesse, qttam ab- 
esse: ftr) vero vefbo sequenti tribuitur. : , 



C A P U T XXI. 



De particulis ovziog, ov (tr)v ovdi, et 

haram similibas. 

Oozcog 9 adverbittm notae significationis , respondet ztp 9 ovtats. 
(og, et woneQ, naQtxfloXtxfji , et pleruraque xai coninn- 
ctionem sibi subiungit. Quae taraen coniunctio saepe per 
se, praedicti adverbii officitun praestat. Qnod nisi qttis 
animadvertat , consequens sermonis in nnum rediget cum 
antecedente, et putabit deesse conseqnens, nt apnd Xeno- 
phontem dnouvr^u [a. lib. II. c. 2. §. 2.] rjdr) di nozs 
ioxiipto, ei ccqo iootteq zb avdQanoSt&o&ai zovg ptiv 
q>ikovg adtxov elvai Soxel, zovg Si noXeuiovg dixaiov 
elvai xai zb axctQtozetv etc. ubi subintelligitur ovzto, con- 
iunctioni xai praeponendum, ut sit integra locntio : ovzto 
xai zb dxctQlCrzeiv et reliqua. In qtiibus continetnr con- 
seqttens, seti posterior pars tijg naQaftoXrjg. Antecedit p. 300. 

12 
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etiain adverbium lioc tb, loote, anoteXeotlxdv» Dicimus 
enim ovtto noXXoi toote, qui tamen ordo particularum 
nonmmquam pervertitur, nt apud AruUoph. in Avibus [cf. 
v. 729 — 36.]: datooiiev vfuv nXovOvyieiav , evdaifioviav, 
toote naqiotai xomav vfilv vnb teov dyaO-uiv, ovtw 
nXovttjoete ndvteQ* Qwod imqpavrjpattxojQ dietum est, 
et ad constructionis ordiuem redigetur hoc modo: OVUO 
nXovtrjoete ndvteQ, toote naoiotat, etc. Quanquaui apud 
auctores aemper iv toiQ imqxovrjftaoiy antecederu quidem 
cum ovttOQ adverbio postponitur: consequens vero prae- 
ponitur plerumque sine Sote particula* Cuius exerapla 
passim aptid Scriptores occurrunt. Isocrat. inPaneg. [§. 157. 
ed. Bekk. p. 73. ed. H. Steph.] toiQ d* 'HneiQtotaiQ , ovd* 
btav ev nao%(ooi% %*Qtv toaotv, ovttoQ deifivrjotov 
nQbQ avtovQ tr)v hQyrjv exovotv* Quod ad constructionir 
ordinem sic redigendnm est: ovttoQ aeifivr/otov nQoctovQ 
'HneiQeotaQ tr)v 0Qyr)v exovotv, toote ovd* btav ev nd~ 
CX<ooi, yccQiv Xoaou Sic alibi in eadem oratione [§. 87v 
ed. Bekk. p. 68. ed. H. Steph.]: omtetov di tov td%ovQ 
xai trjQ dfdXXrjQ* toifQ itiv yaQ r/ueteQovg nQoyovovQ 
qpaoi trjQ avtrjQ r)uiQaQ nv&eo&at tijv dnoftaotv tr)v 
tfibv flaQ(JaQ(ov etc. toi)Q Si iv tQioiv rjuiqatQ xai to- 
oavtaiQ vv£i dtaxoota xai %iXia otddta oteX&eiv etc. 
ovt(o oqpodQa rjneix&rjoav. Quod etiam sic redigetnr: 
ovtto oqpodQa rjneix^rjoav , uote tovQ ftiv rjftetioovQ 
nQoyovovQ* In quibus omnibus et siimlibns, cnm Coote 
supprimatur, constructionisque ordo pervertatur, non mi- 
rum est, si ovt(OQ, dnootattxvJQ a praecedentibus divnl- 
sum esse videtur. In Aristoph. Pluto [v. 1014 — 16.] etiain 
praepostere accipitur sine toote^ cnm dicit: 

p. 301. oi* nQoatpXeipd fii ns, 

IrvnTOfiiiv 6*i& rov& Unv jriv ^fiiqttv 
ovvo o<p6Jpt ^Xoxvnoe 6 reavtoxos qv. 

Cuius locutionis ordo est: ol&tto oqpodQa £rjX6tvnoQ b 
veavioxoQ rjv, &ote etc 

Significat etiam consecutionem qnandam: el 6e tqf ftt) 
aQeoxrj tavta, naQaftdXXaiv tb etioov rj&OQ nQOQ tavta, 
ovito XQtvetb), Quod eifr* ovtto plenius didtnr. Isocr. 
in Panegyr. [$. 177* ed. Bekk. p. 78. ed. H. Steph.] 
ixQ*i v yuQ avtovg, evi idoxei tr)v eavteov fyetv exd- 
oiovq, eite xai tutv SoQUtXiatojv indoxeiv, h'v ti tov- 
ttov bQtoauivovQ, ovtio ovyyQdqpeo&ai neqi airteov, 
deinceps, mox 9 ceterunu Adhibetnr etiam in hoc sensu, 
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ubi aliquiU conalitutum ac decretum fuerit. Aristoph. in 
Avib. [v. 656.] 

ouib) /luv ttatojpev, 

i. e. ceterum eamus intro, vel ini Tovtotg, hac con- 
ditione introeamus. Sic infra iu eadem fabula [v. 1503.], 
ubi iudiicitur Prometheus velalo capite, cui indignatur qui- 

se non proderet amplius, et negat , se 
responsuriim , nisi se detegat; respondet Proinetbeus: 

ovjo) /uiv texHkmpoita?) 
ita demum me ostendam* 

V Uri V 0 V O €. P* ^ 0 -' 

Ov tu)v ovdi, ex ov {tr)v , et ovdi partibus constat, ovu^v 
in quaruin priore, ur)v particula, non seniper adversaiiva ov ™' 
est, sed interdmn iransitiva* Et, quae iilain praecedit, 
negatio, praecedentia respicit; repetit eniin pnfirdciiiciu 
negationem. Posterioris autein partis negatio subsequenti 
verbo tribuitur, et neg;ativain propositionein constituit, ut 
apud Xeuoph. I. arcoftv. [c. 2. §. 5.] ubi cuin de Socrate 
dixisset, ak£ ov ur)v &QV7iuxog ye, ovdi ctlaQovixog 
rjv, et quaedam alia: mox subiecit: ov ur)v ovd* eQaoi- 
VQvudiovg ye Tovg ovvovrag iitoUu Porro, ov uriv 
ovoe, et ov urjv ovte, et ov fti)v ukh ovoe, quasi for- 
males nojas describit Budaeus, idemque ipsas, quod ovdi 
ur)v et ovte fnrjv, h. e. ov uev tol siguificare docet, affe- 
rensque Galeni verba illa: iottUtv di Tovg ftiv irti Tolg 
xdnoig nvQe^aviagy ivdexeTat TtoV.dxtg, ov ftr)v ovts 
Tovg oteyviottevtag, ovTe Tovg irci fiovfttooL TtvQe^avtag. 
Ibi addit, ur)v etiam adversaiivum est in hoc loco, ut in 
bucog urjv. In quibus illud auimadvertendum est, praedi- 
ctas voces non esse formales notas, cutu partes constituen- 
tes ad diversa referautur: ut in praedicto Galeni loco to, 
ov ur)v, adversative negat, ivdt%eiaL io&Uiv Tovg ote- 
yvcoSevtag xai Tovg ijti fiovfitooi TtVQi^avTag, quod re- 
petita negatioue alios ab aliis distinguit: ut sit ordo prae- 
dictorum verborum: ov ftr)v ivdeyreTac io&Uiv, ovie Tovg 
oieyvto&evzag, ovte Tovg ini {iovptooi TtvQe^avrag. Et 
sic ftr)v in sua significatioue remanebit. Utruinqtie autem - 
ovie ad subseqttentes oratiouis partes referetttr. Pari modo 
in ov ur)v ovdi, et iu ov ftrjv StM? ovdi, partes ad di- 
versa refenuitur in constructionis distributione. Quid autem p. 303. 
ovts differat ab ovdi, vide in dictione ovde. Pttlaret 
etiam aliquis, ov ftr)v ovd* ei formale %MB esse, ctim 

J2 • 
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tamen non nif, ut cuiiis partes ad diversa referontur. Nam 
ov fiijv, negaiive adversatur, ovd 9 el autem, loco y.al 
ii 9 vel xai neQ pouitur, cum repetitione uegatiouis, quae 
est in ov ftrjv. 

oit fih* O V fi r) v d X / «• 

Ov ftrjv t\XXa, tres sunl particulae, de quibus, ut de 
unica voce, Budaeus docet, quod , quamvis negationis 
speciem prae se ferat , tamen ajfirmationis vim habct : 
et exemplis qiiibtisdam has voces enimvero et at vero si- 
gnificare ait. In quibus et similibtis omnibus, si nv ftrjv 
ad praecedentia referatur, clare apparebit, non iiuicum sen- 
snm harum voctun esse, sed ov ftrjv ad praecedeutia re- 
ferri, ctXXa diversum aliud quiddam ponere, loco eius, qnod 
per ov ftrjv removetnr. Quam siguificationetn ov ftrjv, pro 
non tamen, cum Budaetis etiam intelligat, tamen in ov 
fir)v dXXct uon agnoscit. Haruin itaqtie tritiin vocum fir)v 
adversativa in distribntione constnictionis in xai toi^ vel 
xaineQ conversa, autecedens locutionis efficit, qnod plernm- 
que subticetnr; et idcirco oir ftriv dXXct praecedere videtnr 
" in locutionibus , reliquae duae conseqnens sibi dividunt, 
quartim aXXct ponit oliqtiid, diversum ab eo, qtiod per ov 
partictilam negatnr. Isocr. in Panegyr. [§. 172. 73. ed. 
Bekk. p. 76. ed. H. Steph.] vvv de ol ftiv iv taig fteyi- 
otatg do£aig ovteg ini ftixQoTg onovdctLovoiv , tjftlv de 
toig t<5v noXtttxwv igeotrjxooi tieqi trjXixovttov tzqu- 
yfidtcov oyftftovXeveiv xataXeXoinaotv ov ftrjv dXX' ooor 
p. 304. fxixQOXpvxnxEQOt tvyydvovoiv ovteg 61 nQoeatcoteg rjfttov, 
tooovtov [taoovtqr Bekk.] tovg aX?.ovg i^QcofteveoteQcog 
del oxorceiv, oncog dnaXXayriatoftefra ttjg naQOvor t g 
iyfrQctg' Qnamm locutioniim eins, qnae prior est, sensus 
est liuiusmodi: praecipuos in rebuspublicis Graeciae 
parvi momenti negotiis operam dare ; maarima quaeque aliis 
curanda relinquerc» Post quae subiicit: quorf , tametsi 
rts ita ae habeat , non ideo reliquos negligere oporfere, 
sed curare, ut Graeciae civitates inter sese concitientm\ 
Itaque ftrjv particnla praediclae loctitionis anteeedeus innnit, 
quod iametsi res ita se habeat: ac si dixisset, xaineQ 
ovv tovtcov ovtcog iypvtcov. Negatio deinceps illam con- 
sequentis partem innuit, non idcirco reliquos negli^ere 
oportere, oc si dixisset, ov dei tovg aXXovg r)ftag afte- 
Xetv* Reliqua conseqnentis pars, in qua ponitnr diversuin 
quiddam, per aXXct coniiiuctionein profertur, qtioe est: . 
aXXd oxonetv, bncog dnaXXayrjocbtte&a trjg naQovarjg 
tyOQag, i. e. sed id curare, ut praesentibus inimicitiis 
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liberemur. Qtiamvis atitem lianc orfg-inem habeat, et ad 
hanc etyinologiam partes eius redttci possint iu constroctio- 
nis distributione : tamen saepe pro ajjirmaiiva adversatione 
simul praedictae voces pro veruntamen et altamen acci- 
pinntur. Cnitis sig-uificationis innnmerabilia exempla occttr- 
runt apnd attctores. Inveuitnr etiam iuterruptum uonnttu- 
qnam, ut apud Piatonem: ov firjv avTog ye a/J.a y.ai 
nooTEQOv axrjxoivai, pro ov jtu)v aXlct xai TtQoieQov 
avTog ye axmtoivai. Intemunpitur etiam di particttia 
interiectione, ov (tr)v di allce. 

O d d i. 

Ovdi vox negandiy eo ab ovTe differt,^ quod lioc 
simplici negaiioni subditur, ut ov tovto, ovdi tovto. 
Si atttein ovie praecesserit, altertnn oike seqni necesse est. p. 305. 
Galen. ovze Tovg OTeyvtoitivTag, ovre Tovg TtvQt^avTag. 
IVam cura ovdi idcm valeat, qitod xai ov, seqnitiu?, ut di 
pro xai accipiatur. Quod cuui per se stare possit, etiam 
si altemm xai non praecedat vel stibseqiiatur , efficitur, ut 
di quoqiie per se negationi iuugattir, qttae simplici neg-a- 
tioni respondeat ; ov Te vero, propter Te parlicnlam, quam 
semper altcrtun %e sttbseqtiitur, ipsum quoque per se starq 
n 011 potest, sed altertun ouze semyer rcquirit, ut dictmn est. 



oioY. 



Ov iirjv nu>. 

Ov jitr^v Ttto etiain qttasi fonnafem notam et og-grega- ov fxi\v nta. 
ttini qitoddam describit iitidaeus, et nondum sig:nificare do-. 
cet, stippritneus ftr)v particttlae vim adversativam, qua iit, 
ut ov nt)v tim vox> nondum tamen, vel atiamen nondum 
sig;nificet, ut opud Demosthenem: ov jttjv mo TOVTO ftov- 
XeoOai Uyetv. Ctun itaqtie partes vocis huius ad, diversa 
refcrantur aggreg-atuin ulltun ex ipsis fieri non potest, nou 
magis qtiam ex ov jtr t v Ttore, et ov jti)v mortOTe vocibus, 
ct si quae aliae simili modo coacervaiittu*. Quare singtilis 
sua vis tribuenda est, ut de singttlis stto loco dicttiin est. 
Wec vero-, qttia sub uuo accentu proferuntur voces ov fttjv 
Ttto, pro uno quodam habenda suiit. Sic enim quamlibet 
encliticam vocein, nou ut partem oratiouis, sed ut partem p. 306. 
et syllabam cius, cuius acceutu reg;ilur, existimare oporteret. 

Ovv paHicula, qiiatenus illaliva est, et idem quod ovr. 
ovxovv signiiicat, non solum explicitaruin ratiocinatiouuin 
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conclugionibus accominodatnr, et ItQa, »• e. ergo sig^iificat, 
ged siinplicibus quoque positionibus deservit, quae taraeu 
ex qnovis modo concesgig coiigequnntur vel gumuntur: et 
assumtivam vim kabet, ut tolvw, ex qno postea nliud col- 
ligitnr geu iniertur. Quatenns vero transilivum egt, eun- 
dem mnim praeatat, qnem fiev ovv 9 ut de illo dictum eat t 
et gignificat igitur , itaque. Saepe etiam abundat apud 
Homemm et Herodotum, atque alios auctores, tum per ge, 
tinn etiam qnibuadam aliia gociatum. Hom. H. /?• [v. 350.] 

tfijftl yttQ ovv xttiavtvcrcu vntQfitvia KQOvttova. 

Plato: TQt%r) diaotrjocbfte&a, cooueQ ovv xai tfoet. Sic 
cbg ovv, pro gimplici cog, apud Pansaniam: dcptxoftivcov 
de tcov dyyeXtov cbg ovv %a yQctftfiara dnedoirr}, ovvr^ 
yaye TOvg iv TtXet, ubi demum vel tandem signiGcare 
potegt, nam et Iiaec quoqne significat. Qnae significatio 
gaepius in <T ovv voce reperitur, ut de ipsa dictum est. 
Apnd Ionas cov pro ovv dicitur. 

' [' O S % i. 

ovu. Ovti) et ftrftt, duae voces sunt, in quibns nentrnm 

nomen ti, particulig ov et ftr) gubiungitur , eisque in ma- 
3®7' gcnlino et feroinino genere respondent voces ftrjTtg et ovug. 
Ut igitnr ovTtg idem valet, quod ovdetg, ut apud Hom. 
IL d. [v. 88.) - 

ovus ifttv (uvtos aol x&QW inotatt, 

et alibi: sic ovrt idem erit, qnod ovdev, ut Iliad. d* tov d* 
ovTt TtQoaetpr] xoeicov *Ayaftiftvcov. 

Ut antem ovdiv pro simplici negatione accipitur inter- 
dum, ut de ipso dictnm est, sic etiam to, ovti, simpti- 
citer negaty sine Tt pronoininis significatione. Plato: am- 
orovvra di xai trrcovvra, Tovg Xoyovg Ttoteto^at cpofle- 
qov Te xai oqpaXeQov ovtt yiXcora ocpXetv, aXXa ftrj 
ocpaXfig et reliqna, i. e. periculum imminet, non dico ne 
ridiculus videaris, sed etc. 
oUt* nov. Additur hnic voci to nov, oroyaorixov , et fit ovtt 
nov. Quod tametgi intenogative cum indignatioue etiam 
nonnunqnam profertnr, non tamen coniectu ra vacat. Ariatoph. 
in Ranis [v. 521. 22.]: 

tnta%ts ovio$, ovu nov anov^v nottts, 
ourj at nat£tav 'JlQnxlia y iaxtvaaa; 

h. e. nunquid , vel an Jorte , seu , num forte serio fieri 
putasti, quod ioco ego feci? Sk Plato interrogative : 
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ovtt nov; to QeodiOQBy iyto vTtb tptXokoyiag dyQOtxiyo- 
fiai ; quae iuterrogatio obv otoxaoufu pronuiiciaiida est. ^ 

Ovtot atitem, ullimam diphthongum ltabens, cum ounu 
asscveralione negat, ut de ov d/jta dictuin est. Saepe 
apud Aristopk. [Vespar. v. 1442.] 

i 

quxqi fAtt xvv drjurjXQ ii lyiuu&Ql fltVth' y P« ^08. 

nequaquam certe, minime vcro* Et alibi [c£ Nub. v. 1239. 
40.]: ovtot xazomQOi&t. 

0 v % o t t* 

0v% ott) vox aequivoca eat, c/uippe quae dnpliciter 8n. 
accipittir. Nam si b'tt, dirjyrj^artxvjg et aTtocpavrtxvjg, 
vel ahtoXoytxcog intelligitur, tuiic ov% titt dnae voces 
erunt, et non quod significaut , Indicativo iiuictae: ut, 
Ov% ^Tt *dv Tovrotg kkavtov i)viyxaxo, i. e. non qvod 
in his quoque deleriores parles tulerit. Cui additur nou- 
uunquam ftr), loco ov, negative, si negare opus sit, ut 
apud Lucian. ov% btt /<?} xaXbv etvat otiiai i. e. non Ql 'X * tl ut l- 
qttin honeslum esse censeam» Cum vero vox bti netitram 
praedictarum significationitui retinet, tunc ov% titt nou sim- 
pliciter negat, sed ut fir) oti, ampliationibus servit, et 
formalis uota esse dicitur. Cumque ampliationes modo \n 
aifirmativam, modo in negativam desinant, si in affirmati- 
vam tendit ampliatio, ro, ur) bn, pro non solum accipitur, 
ut, ov% b r Tt tovto, dXXot xai tovto, sin in neg-ationein 
tendit ampliatio, pro non sohtm non accipitur to, ov% ot h 
ut apud Athenaeum: ov% OTt rjftiov Tiva TtQooflXiTtovttg 
dXX* ovdi dXXijXovg, non solum non intuebantur quem* 
quam nostrum, sed ne ae ipsi quidem inter se. 
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O v % b 7t oj g. 

Ov% ortcog etiam nt ov% bti, pari ratione utnnnqtie*^/ owz* 
significat, iuxta verbi qualitatein, ut ov% omog iTtoiqae ^ 09 - 
tovto, non solutn hoc fecit: et, ov% fimog, ovx inoi- 
fjoe, non sohitn non Jecit. Interrumpitur etiam to, ov% *»X omog 
timog, interposita yctQ particnla, Demostli. adversus Midiam. w *' 
ft. ll^ ed. Bekk. p. 518. ed. Reisk.] ov yctQ bmog ftr) °» yiio 
tb otofta vPQiteobat Ttvog iv tavtatg taig fnttQaig 07tf * s '' 
tjjeod-e XQrjvat, alka xat et reliqua, i. e, neque enim 
corpus tanlum cuiusquc omni iniuria his diebus vacare 
oporiere arbitrati estis , sed etc. Ov% Smog etiam, iuxta 
bmog significationem, pro ov% \ % va, vel ov% ovttva tqo- 
tzov accipitur. Demosth* ov% Hnwg eioQXrjoet TtQovotav 
Ttoiovuevog* 
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O v x o \ o v. 

oi'x oto»'. Ohx olov eriam, ut oi'X o'ti, si ampliatio iii negatio- 
nem desinit, pro non soinm non accipitur, ut aptid Poly- 
binm: ftivovoa fiiv yan tpdlay^ ivTOtg iTtiT^detoTaTotg 
avtrj toitotg^, ofy olov ojqpefetv Svvatt av tovg cpiXovg, 
li/.l ov6* eavtr t v owtetv. Sic Phalaris: obx oiov dv- 
&Qtxinip uvi netotteirjv tr)v trjg tvQavvidog i^ovoiav 
xaTatteo&ai, dX% ovoi &ewv tuj dwaoTevovti. Pari 
ratione, cnm in affirmationem desinit ampliatio, pro non 
solum accipitur. Kt sic to olov pronomen, more poetico, 
idem quod ftovov significare perspicuum est. ^ 

ovx wfpro Qvx ojg etiam pro ovx oTttog, idem quod ftrjTl, i. e. 

ov X wtoi- nedum , significat. Athenaeus: IlaQfievidrj tiiv yaQ xai 
iX&etv eig )Jtyovg tov tov nXdttovog 2toxQdtrjv, uoXtg 
riXtxia ovyxoJQel, ovx ojg xai totovtovg eiiteiv j} 
axovoat Xoyovg* 

p. 310. O v x ooo v. 

t>v% taov. Otrx ooov etiam pro ovx ontog usurpari censet Budaeus 
apnd Aristidem, in oratione de laudibns urbis Romae, in 
illis verbia: fteya xai qoaveQOv ovufiolov ioti tov tvqo- 
ixeiv tt)v itoXtv ev&vg i£ aQxrjg, ovx ooov XavOdvetv, 
i. e. ut ipse vertit: magnum id est indicium huius civi- 
tatis praestaniiae , inde iam ab initio , nedum eam ob~ 
scuro nomine non fuisse. Iu qttorum Terborum interpre- 
tatione, meo quidem indicio, Btidaetis fallitur circa oly y 
hoov Tocum signiiicationem. Nara, taraetsi ovx ooov inter- 
dnm pro.iot; ftovov accipitur, hoc loco tamen, si hunc sen- 
stnn ipsi tribuamus, deesse negatiTam fateri necesse erij; 
qnod ipse guoqne Btidaeus non dissiranlat: Tel certe oi>% 
ooov pro ov ftovov ov accipi dicendnm erit. Quare ovx 
OOOV, iuxta partium proprietatem accipiendum est. Non 
enim opponere intendit auctor verbum Xav&dvetv verbo 
TtQoexBiv, ut dicat: tantum abesse , ut Roma in suo etiam 
exordio obscura fuerit , ut clarissima etiam fuisse inve» 
niatur, sed gradum praestantiae designare intendit: /««- 
tum ipsam praestare asserens, quantum neminem latere 
poluerit. Qni sensus clarius perspici potest, si praepostere 
Toces ovx ooov ordinentur: ovftpoXdv iott tov tooovtoy 
nQoeyetv tr)v ndXtv, ooov ov Xav&dveiv ttvd, ac si di- 
ceres: wate ov Xav&dvetv. 

* Mi. 0 % f o i V v v. 

q6 ntvvv Qv Toivvv, quasi fonnalem notara describjt Budaeus 
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[p. 482.], et pro ctllct jLirjv ov poni docet: quod nec ipsnm 
formale gignmn est, sed negationein addititiam habet. Sic 
per ov %oivvv negatum assumtum significainus , vel trans- 
itionetn cum ingrcssu negativo. Quare negatio non nt 
pors vocnra %oivvv et alkd fifjv, sed ut totius propositio* 
nis qualitas habenda est. 

C A P U T XXII. 

De particulis n dvvy e , n dvvi o i, et aliis 

quibusdam. 

TTdvvye, et ndvv ftiv ovv, nt xal ftdla> ajfirmative n&vvyt, 
concedendi voces sunt, et prorsus, vel sane quidem signi- 
ficant. Nain ye particula ct ftevovv idem saepe significant, 
ut de ipsis sno loco dictum est. Gregor. %i ovv, &ebg %6 
nvevita; ndvvye, i. e. prorsus id guidcm. Plato [Eutyphr. 
p. 378. ed. Bekk. p. 13. ed. H. Steph.]: vni]Qe%ixtj %ig p. 312, 
dv, tog eoixev, elq $eoig. Evd; ndvv ftiv ovv. 

n d v v % o z. 

Tlavvxoi etiora hoc eodem sensit dicitnr. Nom %oi navvtoi. 
particula, aliis partibus apposita, asseverandi vim habet, ut 
de ipsa dicetur. Quare non recte praedictain vocem Txdvv- 
rni et nctvvxi, cui %i noinen inest, in unuin redigit 
Budaeus, cirni hoc affirmationibus subininistret, illnd sem- navvu. 
per negationcs subseqiiatur. Deinosth. ov ndvvxi ijvco~ 
yhovv xovxto, i. e. non magnopere. Idem xaxct veaioag 
|§. 7. ed. Bekk. p. 1347. ed. Reisk.]: rj ftiv ovola ovde 
xqicov %ct).dvxcov ndvvxi i]v d^ia, In quibus %b %i non 
pene ctQyov io%iv, ut ideui Budaeus scntit, sed limifati- 
vam retinet significationein , ut in fiiya %i, i, e, magnum 
quid, ct aliis huiusmodi. 

Tl d X i v, 

JJdXiv adverbium, itcrum et dcnuo significat. Aristoph. ntdty. 
in Plnto [v. 221.], 

r\v yt nlovrriOcuOtv i£ uQZQS nuktv, 

Ubi it; aQyijg, et ncc/.iv, posita sunt ix naQaXhjkov* 
Nlun re doxrjg) i. e. a principio, idem quod iterum et 
dcnuo siguificat. 
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iXiv pro Accipitnr etiam itvtl TOV, onioto, i. e. 
bn(oto. lePj ut apn 4 eandein in eadem fabida [v. 691.]: 

>. 313 ri <T tv&tats tr)v x (Tfltc nalw avionaotVy 

nbi non ittrum, sed reiro significat. Sic apad Hoinerutn 
in hymno Mercurii [v. 220. 21.]: 

txvuc ftlv tadt ^ iotl fiotZv [t>Q&oxQ«tQat»v] t 
aJJLa ndXtv xijQanxai ls [aotpofoXbv] Xeifttova, 

quod elg Tovnioca signiilcat. Alibi autein apud eundeni iu 
illo Garniine: 

avibs d*k naXtv tQinev ooos tpaetvto t 

videtur Tzaltv, tit aliam partem siguificare. Sic apud 
Aristoph. in Avibus [v. 1. 2.]: 

'OQ&rjv xeXevets, 5 xb d£v$QOV (fatverat; 
Tlitod-. titaQQayedjs, tfdt «f av XQtafyt naXtv f 

i. e. t« diversam partem crocitat, de cornicula loquens: 
ubi etiam av, eadem sigiuficatione, Ttp, naXtv, ix naoak- 
hjkov iungitur. Sic iu Pluto [v. 779 — 81.]: 

aXX avta navta ndXtv dvaOTQitf/as iytb, 

ToXombv naOtv itv&Qtonots , ott 
axtov ifiavtlv tois novtjQOts iveJ(d*ovv. 

Hic to ndXtv non iterum, sed contra vel vicissim sigui- 
ficat. Siguificat etiam to onioto, ut cum aliquis recipit 
id, quod mutito dedit. Sic accipittir apud Aristot. II. Oeco- 
nom. [est Hb. I. Tom. V. p. 394.] de utilitate, quam a li- 
beris parentes percipiunt: & yctQ av dvvauevot elg advra- 
Tovg novr]otaot, ndktv xoftiCovtat naQot dvvaftivtov 
advvatovvteg iv ttp yijoa* Sic in senario illo: 

yt) navta t(xt€i, xal naXiv xoft(&Tat. 

Ila q> Z. 

uq o. HaQ y o, idem quod di divisim tliclnm, non est 

formalis nota, nam sic Tzaoa tovto qttoque fonnalis esset 

. 314. nota, quod dia tovto Biguificat. Demosth. de Corona 
[§. 232. ed. Bekk. p. 365. ed. lleisk.], ndvv yaQ naQct 
Tovto %uqco yiyove Ta twv ^EXXrrPtov nQayftata, ei 
Tovti to Qijfta, ccXXct ftr) tovxI oteXix&rjv *yw* * a * 
zovzi to ftrjtta dXXd ftr) xovzi nQorjveyxa, Exeuipluin 
vocis nao' S, est apud Bvnesinms ixet yctQ eig ovftfta- 
Xtar nagaxexXrjo&at naQ 8 xai oeo&o&at Tovg naQa- 
xaXeoaftivovg, qtutre, vel qtwcirca et servatos esse. Iu 
supra dictis itaque vocibus nctQCt praeposilio fb, dia orj- 
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ftalveu Sed quia n ccna non solnm zb lyyvg> sed etiain 
zb, ntna et 1'§oj significat, ut, cum dicimus naQOt qpvoiv, 
idcirco factum est, ut naQ o, contra quam, et praeter- 
quam, sive ut Cicero dixit, extraquam, significet: ut. 
onetQei ftiv 6 Xaywbg xaicc qovoiv, anoxvtoxei di o 
avzbg naQ 8 niqpvxe. In qua significatione articulns o, 
pronomen tovto, vel ixetvo refert, naQ ixelvo, o niqovxe. 

TIaQ y ooov. 

ITaQ* ooovy inxta naQa praepositionis significata, *«?' oaov. 
diversa significat. IVam, quia fj naQa , exceptionem signi- 
ficat, ut nkj)v scilicet ciun dicimus, navTeg naQa JScoxqcc- 
tqv naQeyivovro, i. e. omnes praeter Socratem accesse- 
runt ; idcirco naQ ooov , praeterquam quod, non raro 
siguificat. Siguificat etiam idem, quod xatf ooov, limitati- 
rum, h. e. quatenus et in quanlum. Lucian. \rifar. 
§. 19.] toTi ftiv tov yefouivog ixelvov fta&r}Tr t g, 



tv di nkiov oldev avituv, naoooov aoeftioieQog Tvy- P- 315. 
laveu Sic Phalaris: ixetvoi Si idtvjiai ovieg naQ 
ooov dediaoi dixrjv dovvai, cxQvovviat. Ubi non magis 
liinitativum, quam causale est zb nan boov, pro di ooov,na(? ^ffov 
i. e. quoniam , et propterea quod. Sic quatenua pro 'gj^* 
quia . vel propterea quod accipi apud Quinctilianum, testa- 
tur Budacus. 

n i q. p. 3i6. 

s 



IJtQ particula, apud Homennn Odvss. q'. circa prin- 
cipiiun, idem valet, quod iai Tavia, i. e. praeserlim, in 



illis carminibiis [v. 12. 13.): 

tuk r ovmog to,\v cWr«c 
fc*p&»Ot* Mjtito* , hovia 7tcq llXyta &Vf*o h 

i. e. xai Tavia tyovta alyea. Nam, si adversative in- 
telligendo diceremus: a me autetn, tametsi molestiia animi 
angor, fieri tion potest, ut omnes homines hospitio ex- 
cipiantur: videretur, angi molestia, esse causam, cur ho- 
spites facile excipiantur; quod tamen coutra accidit. Est 
etiam saepe fiettatixbv, ut ye, ut Iliad. a. [v. 608.] 

AXXa av nfn fttv iTaov *OXvumt Ztv. 

saltem tu. Pleruinque autein ivavtitofianxbv , i. e. adver- 
sativum, ut Iliad. i. [v. 134.] 

Tvo*t(dr}s cT avros mo Iojv nQOfAaxotaiv tfitx&fj, < , 

i. e. xai neQ ftovog wi», quamvis solus eaaei. In quo 
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scnsu ix nctQa).Xrjkov apponitar i<Z, euftrjg, quod ci 
ijisum adversativuin est, ut Iliad. J. [v. 1.] 

NfoioQct <T ovx tla&tv In/h* ntvovTK ntQ tftnrje. 

Postpositiunqne coninuctioui xaiy fit xai n(Q, et auic ag- 
gregato adversativum seusuin tribuit. 

P 317. JJjJ. 

71 n- Ilrj, oQ&ozovovuevov, interrogative profertur, cui, 

tit in ordine zcov ctOQiozcov respondet zb, onrj: sic in or- 
dine zcov avacpoQixcov respoudet zb, rj, de qiiorum utro- 
que dictum est. Ut igitur zb onrj pro oncog, et rj pro 
ibg iisurpatur interdiim : sic zb, Tii] , pro ncog, i. e. quo~ 
nam modo, et qua ratione accipitur, ut apud Virgiliiiin 
vox qua, Aeneid. IV. qua faccre id possis, nostram 
nunc accipe mentem, vel, paucis adverte docebo. Plato, 
tw nij, iQcorrjuazixcp, subdit zb jj, eius dvacpoQixov. 
Lib. II. de Kepubl. [p. 92. ed. Bekk. p. 376. ed. H. 
Stcph.] alXa urjv xnuWnv ye cpaivezai zb na&og avzov 
zijg cpvoecog, xcti chg ctlr t tttog cpilooocpov^ nrj dr^; ecprj, 
?], rjv d* iycj, oipiv ovdevi Ixlico cpihjv /j iy^Qav dia- 
xQivei. Interrogatus enim, qua ratione praedictm affe- 
clus elegans ac lepidus ipsi videatur , respondet, ea ra- 
tione sibi videri, qua etc. 

Porro, partitivis coniunctionibus zut ftiv, et zot de 
praepositum %f) nrj, partim, partim significat. Theoplir. 
n/j uiv StacpiQei, nTj di buoiwg tyei, quod alias per z/j 
nn pro fliv, et %fj di , dicitur. 

otiij. Jlrj etiam motum per locum significat, ut onrj. Ey- 

xhvouevov autem zb nrj , dvzi zov ncog accipitur, sicut 
onrj, avxl zov oncog, et fj, dvzi zov, cb$. 

P . 318. II l rj v. 

nlry. Xllrjv , iu sensu exceptivo , quando limitat univer- 

sale aiiquod, per sig;na nctg vel ovdeig prolatum, plorum- 
que genitivo iungitur, ut in Epigrammate : Xloi xaxoi nav- 
zeg nlijv llQoxUovg* Sic ovdeig nlrjv ZcoxQazovg. 
jVonniinquain vero elegautius casum a verbo in ambitu 
requisitum recipit, ut apud Aristotel. [hist. aniiu. lib. IX. 
Tom. III. p. 242 j ctO-vuoteQa di zct &r[Xea ndvza zcov 
aQQevcov, nXijv ctQXZog xai naQdalig. Ubi zb nlrjv no- 
vtinaiivo iungitur, propter subiutellectum verbum substauti- 
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Tiiin. Apud Xenophontem autem accvsativoi iytb di cok 
ovx r}triXrjoa dtdovat, nXrjv fteTQiovg, propter verbura 
dtdovat. Cum auteui absotute, sine casu effertur, pro 
tifitog, i. e. verumtamen nccipitnr, ut in Epigraimnate : 
(jioTe tL 7ioiel iv&dds ftoi ^eQ^rjg ^iaxedatftovtot, 
nXr)v xdftov ftvrjo&tjTi vdftov %aQtv. Habet autera in 
huiusmodi quoque locntionibns limitativum sensum to 
nXi)v, ut etiain apud Aristotelem in IV. Ethic. {Tom. V. 
p. 274.] ouoiiog yaQ nQog dyvCjvrag xai yvcoQtftovg 
avrb notrjoei, nXrrv xai iv kxdaroig tbg aQftotet. 
Quae limitatio interaum ad apertam exceptionem redu- 
dtnr, ut apud Isocratem in Pauegvr. [§. 114. ed. Bekk. 
p. $4. ed. H. Steph.] qjvyag di xai OTaaetg xai vdftcov 
avyxvaetg %ig av dvvatTo die&X&eiv; nXrjv tooovtov 
einetv e%to xard ndvrtov , ubi, si interrogatio rig ctv dv~ 
vaiTO dte&Xxretv, in enunciationem convertatur hoc raodot p. 310. 
gpvydg di xai OTaoetg ovx av dvvaiftrjv fite&X&elv ; ad- 
daturqne nXrjv tooovtov, b xard ndvitov €Qto: erit to 
nXrjv exceptivum, innixuin accusativo zooovtov, et infini- 
tivo die&X&etv: qnibns exceptivum nXrjv diguoscitur a 
simpliciter liraitativo, quod nullo casu nititur. 

Dicitur et nXrjv dXXd, pro dX£ ofttog, apnd Lucia- nXr\v «XXu. 
num [in ind. dear. |. 11.]: ovx ini dcoQOig ftiv %d rjfti- 
T£Qa, nXrjv aXtf Um^t y i. e. nihil donis opus est, quare 
abi, sive, veruntamen abi. Idem: nXr)v dXXa tL av nd- 
Soiftt, attamen, vel verumtamen quid facerem. Ubi zb 
dXXd per se, etiam hunc sensiun praestare posset, ut di- 
ctmn est, ubi de ipso agitur. Ipsum autem nXrjv, si deest 
tb, dXXa, exceptivum seusuin efficeret: puta> si dixisset: 
nihil donis opus est f quare nihil restat , nisi ut diacedas* 

Iungitur etiam cum aX£ r) , ix naQaXXrjXov, et lit^^ v 
nXrjv dX£ ij. Arislot. [Metaphvsicor. lib. I. Tora. IV. 
I>. 366.] ov yaQ av&Qtonov vytdtei o iaTQevtov 9 nXrjv 
dX£ 7} xaTa ovfipeprjxog. Nam et dX£ r) vox excepti- 
vam viin habet, ut de ipso dicUiin est. 

Iungitur item ttp, ei ftr) , et fit nXrjv el ftr), qnodwJl^ ttftq. 
nihil plns, quam nXijv ei significat, quod est exceptio cuin 
conditione aifirmata. Nara //7} in hoc aggregato suam de- 
ponit significationein, ut de ipso dictum est. Galenus primo 
de Caus. pulsuum: ftaXaxa 0 elneQ r t v, ovx av iXditcov 
oawtog tov xaTa cpvotv b atpvyubg riv, nXi)v ei fiij fte- p» 320. 
ydXojg rjXaTTtoTo Ta -zijg %Qeiag. Ubi to ftrj non tribui 
potest verbo rjXdtttoTO. Observandumque est, negativam 
conditionem cnm exceptione stare non posse. Nam exceptio' 
alicuius positivi e*t, quod in sin^ulis exemplis manifestum 
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erftj si ftr) verbo prlndpali adplicare tentabimos: nt in pro- 
xime dicto exemplo Galeni , in quo, cnm el fit) nollo modo 
cum exceptionis sensu quadrare possit, sed conditionem 
sine exceptione prae se ferat, arguitnr, conditionem negati- 
vam cum exceptione stare non posse. 
7ilny tl et Porro nXrjv ei, et nXrjv iav quoqne dicitor, Loc ab 
nlijv ttxv. UIo diiferens, qnod nXr}V ei, tam Itulicativo, quam Opta- 
tivo inngitnr, n Xrjv ictv autem Subiunctivo , ut apud Aristot. 
nXr)v iav %rjQOS ?/ X^Q a yivrjtat. Exempla cum Optafivo 
stiut innumera tnm apnd alios auctores, tum etiam apud 
Galenum, naidi iniXrjnt. ooa te aXXa zotavta nXhv 
eitt zovttov IjfOi, zb dQifiv. ^Et neqi opXefiotOfi. nXrp 
ei notc fiixQi Xetno&vftiaQ ayeiv tr ( v xivojoiv ini%ct- 
nolftev. Et primo de Caus. puls. nXrjv einof? r) SvvaftiQ 
EOX&TfOQ ei'r} xexftqxeta. Cuius constructionis causa est, 
quod Optandi voces dubitatms sensibus conveniunt, qualem 
prae se fert ei dubitativa conditio. 

p. 322, II o v. 

nov, JIov, adverbiuin Jocale 9 interrogative acceptum, signi* 

ficat ubi , sutimque accentum retinet, et praecedit alias com- 
prehensionis partes, ut nov vvv devQO xttbv XineQ c '£xtOQa; 
et nov 6i oi evtea xettau *AoqIo%(oq autem acceptnm 
postponitnr, suoque accentu deposito, proxime praecedentis 
Tocis accentn seu tono regitur, et alicubi significat. Ari* 
stoph. in Pluto [v. 300.]: 

ttxij <W XttTttO*ttQ&£vttt ttOV. 

Localibus etiam adverbiis, quae certnm ac definitiun qui- 
dem, sed tameu lato patentem locnm significant, adiectum, 
praecisam et in ptincto consistentem determinationem tollit, 
at, cum dicimus ivtav&d nov, ut apud Galenum: ivtav- 
&d nov tbv X6)Ov xataXinovteQ. 

Cum antem otoxctOttxtoQ accipitur, pro fortasse dubi- 
tandi adverbii vim induit, semperque iyxXivetat, atque 
adeo semper postponitnr, praecedentisque dictionis accentu 
vel tono regitur» Uude monemttr, tb otox<xotixov, nov, 
dtOQlOtov itidem esse: contra id, qnod locale est, aoQt~ 
atov esse non posse, nisi locali adverbio adiiciatur 
ut snpra dictum est. Nam apud Sophoclem in Aiace 
[v. 696. 97.]: 

w xXttva ZaXttuU, ov u(v nov 
vttttis; 

non locale est zb nov, sed ato%wsttxbv dnntaxat. No» 
euiin dubitat auctor. auonam in loco Salamis insula sita 
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»il, sed otoxaletcu de fortuna eius ct hominum in ipsa 
habUanlium. Sic api.d Hoinerum Uiad. /?. [v. 136.] 

«/ oV nov rtfituQttC t uXoxoi K<tl vrpittt rixva, 

tfctiai iv ptyaQOtGt. p. 323. 

Hic rb noVy non loeale, sed OToyjaottxbv duntaxat. Paruin 
autem otoxaopbv significat %b nov, in illo carmine Uiad. 
p. [v. 116.] 

ovrot nov /ttt, ftilXn vntQfitvCC opdov tlvat. 

Habet eiiam %b nov sensuin otoxaoTtxbv , cuin diciinus 
dixa nov, i. e. circiter dccem. In quo sensn etiain ap- 
ponitur T(o Tctxa et totog odverbiis, ix naQaV.rfiov, ut 
%axa n ov, et iotog nov. 

Habet etiam asseverandi vim %b nov, qua ratione ap- 
ponitur %(Tj di\, xai %([> rj , itidem affirmandi notis, nnde 
lit r^nov, et di]nov. Per se autem %b nov, asserlivamii^ov , Jjj- 
vim prae se fert apud Platoneui [de republ. lib. II. p. 82. nov. 
ed. Bekk. p. 371. ed. H. Stepli.]: xai drj xai Ttuv aXXtov 
del dtaxovtov nob %Cov te eloa^ovttov xcd i^a^bvitov 
exaota, i. e. minislris utique opus est. Kt rursus: %ct 
yctQ TOiavTa nov di attcpoTeQa aonatyue&a. Nam etsi 
quis contendat, OTOxaOTixtjg accipi in Platonis lus locis, 
non tamen vim nssertivam simul habere ipsum negaverit. 
Ut etiam iu iUo Homeri : &eog^ nov ooi t6«/ edtoxe. In 
interrogatione etiam adliibetur %b nov OTOxaottxbv. Plato: 
q?tQ£ drj ntog ?Jyetg; to ftiv nov uq£ti)v xaXetg, to de 
xaxiav. Constat etiain r^Ttov, interrogandi signum, ex nov 
coniecturali. Videtur etiam haec particula interdum vacare, 
ut apud Sopbocl. in Aiace [v. 645. 46.]: 

jaofirititi yttQ ov 
veoatfaytj nov tovSe nnoaUvatov (fovov, 

nisi fortc boc in Ioco %b nov verbo applicare quis inalit, 
et tuiti erit oioxaoitxbv vel (iefiauoTtxbv, ut dicat, ov 
TaQpqoei nov, i. e. non utiqne formidabit. 

. « • 

c— ■■ -r ■ . 

■ 

C A P U T XXIII. p . 324. 

D e particnlis n Qtv, n q dg e t ntog. 

> . ' : . ""ii i* ' '' • ' t; ' • - 

IJqiv, i. e. pridcm, adverbium temporis, de anteacto nQtr. 
lempore dicitur, cum respectu ad praesens tempus, ut cum 
o nQtv XQOVog* Quapropter 
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, ut TiQOxeQOv, copulaturqne com Indicativo 
cuin de Futuro est sermo, ut Iliad. «. [t. 29.] 

xfx ytjQtts titaotv. 

Ubi suspicari possemns, xey pro $v legenduin esse loco 
xau Atque ita enetoi pro iniXxrrj, Subiunctivo accipien- 
dum esset. Nam Subiunctivo semper iungitur vox haec, 

*q\v ur. si av particnla ipsi addatur, nt si dicas: pr) TZQa^g tovxo, 
tzqIv av iTzavil&io. Tametsi etiam sine ttv, eundem sen- 
sum Labet, modo de futuro sit sermo, ut apud Synesinra: 
xai cpSctvez Staqp&aQevza tiqiv etg xr)v qpvotv tTiavO.&fl. 
Cuiusmodi locutiones plenius dicuntnr, si TZQOxeQOv adver- 
bium praecesserit , cuius innumera exempla occnrrunt. Plato 
[Phaedon. p. 69. ed. Bekk. p. 89. ed. H. Steph.]: evoQxov 
av Tioirjoaiftrjv, vjotteq IdQyetoi, fi?) TZQoxeQov xoftrjoetv, 
ttqiv txv vtxrjoto, i* e. antequnm vicerim, Si Tero de 
praeterito sit sermo, Optandi yocibus iungitur, quippe 
quae narrationibus obliquis tam rei praeteritae, ut praeter- 
itae, quam praeteritae, ut futnrae conveniant. Pausanias: 
/, <J 7, ^zQOxeQOv cpdvat trjiovvxt itrjvvoetv tzqiv r] ol xai 
iv 'uixQOxoQtv&o) yivotxo vdtoQ. Hic de re praeterita, ut 
de futura loquitur. De praeterita autem, nt praeterita, lo- 
quitur Demosthen. TZQog jieiixivrp [§. 96* ed. Bekk. 

p. 325. p. 486. ed. Reisk.] %Qriv xotvvv AeTixivrp ur) tiqoxzqov 
xtfrivai xbv eavxov voftov tzqiv xbv Tzalatbv ilvoev, et 
idcirco Indicativi Praeterito iuuxit %b TZQtV, 
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nqos» IlQog, praepositio, qnatenns compendiosis quibnsdam 

locutionibus deservit, et quandam sermoni affert eleg-autiam, 
in Commentario hoc locum habet. Nam cum proprie mo- 
tum ad locum, Tel personam , et simpliciter respectum ad 
terminum quendam indicet, saepissime tamen a propria si- 
gnificatione declinans, praedictum officium sermoni praestat. 

Genitivo itaque iuncta, in genealogiis adhibetur, ac 
generis seu originis conditionem qiiaudain osteudit, Teloti 
cum dicimus: xb TZQog pr}XQog, et xd TZQog naxQog. Sic 
xb TZQbg avSQtZv, xb TZQog vvvatxiov, ut apud Pausaniam: 
ikeinexo yaQ xrjg EvQvo&evovg otxiag xb TZQog avdgtov 
uietovtdag 6 KXetovvpov. In cuiusmodi locutionibus yevog 
tox supplenda est, quae vox interdtim exnrimitur, tit apud 
Aeschinem de Demosthene: ix xtov Noftadtov ^xvOcjv xb 
JXQog LtrjxQog yivog iov, i. e. quod ad etirpem mafernatn 
attinet. Bx cuius Tocis expressione patet, iti suppressione 
etiam articuhun ad eara Tocem referri, tametsi apud Attico» 
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in eitis Tocis suppressione per Pluralcm quoque articalam p. 326. 
fiunt huitismodi loqiiendi formae. Patisanias: NriketSai ztt 
TTQog fxrjZQog, quod ad tnatris genus. Ad quam locutio- 
num formam alludens Aristophanes [Vesp. t. 438.] durit: 

<a Ktxooxtf ijniog uvaZ , t« nQog notitov dQaxovi(b*r\ : 

ac si dixisset: za TtQog uvSqiov* Hac eadem ratione dici- 
tur za 7tQog ttoScov, apud eundem in Avibus [t. 64. 66.]: 
ubi iuducitur Epopis servus, dicens : 

anoUlaOov, 
ad quae Euelpis: 

idX ovx lojiilv av&Qtono). 

Of^. ovdlv Xtyetg. EvtX. xal /nfjv eoou ra nQog noJuv, 

alqui ex parte pedum hoc scrutare. 

Ad hauc significationem accedit sensus huius praepo- 
sitionis iu quibusdam locutionibus , qualis est illa apud Sy- 
nesium: tog o, zt av a.iofiij xai TtQog &eov, xai nQog 
av&Qtbntov uvaluog to, ubi TTQog $eov et TTQog dv&Qto- 
ittov , quantum ad deum et quantum ad homines pertinef, 
significat, perinde ac cnm dicimus: TtQog TtazQog et TtQog 
/.irjzQog. Nain haec etiam quantum ad pairem, et quan- 
tum ad matrem pertinet, significant. Sic ov TtQog laZQOV 
\TQoeiv ijvtpSag apud Sophoclem [Aiac. v. 581.] non per- 
tinet ad medicum* Et apud Aristoph. in Pluto [v. 364. 
55.] : 

to, i au foSoixtvat 
nQos uvJqos ovo*tv vyiis lai ilQyaau.4vov. 

Ubi interpres jiraepositionem TTQog, zS xa&fjxov significare 
dicit. Vide Commentaria Budaei [p. 523.] cum de hac par- 
ticula agit: ubi tum aliorum Latinorum scriptorum adducit 
exempla, ut Ovid. ipse quidem per me sospes tutusque 
juisses: tum Ciceronis, ut ad Attic. [lib. VIT. ep. 15.] 
Sed accipienda plaga est , sumus enim jiagitiose impa- P« 327. 
rati cum a rnilitibus, tum a pecunia. Quae verba ita 
graece ipse conTertit: zovzo fiiv TtQog zov OZQazttoztxov, 

ZOVTO Si TTQOg ZtOV XQT}(.taTtOV» 

Genitivo etiam iuncta, obtestationibus , quae cum ad- 
iuratione fiuni, deserrit, ut avziflolto TTQog natStov pr) 
neQitSrjze fie, apud Demosthenem. Sic obtestamur noog 
Jtog, TTQog &etov, diTersa tamen ratione. Nam ibi per 
salutem liberorum obtestamur; hic Tero non per salutem 
deomm , sed per deorum Jidem obsecramus. 

Dativo iuncta, additionem significat, sicut etiam r\ kqos InC. 
ini, cui nonnunquam praeponitur ix nanalXrjlov , ut apud 

13 
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Aristoph. in Pluto: xai nQog ini TOVTotg elnev unonifi- 
ntav, OTl ctc. quamquam divisim etiam legi possunt in eo 
loco praedictae praepositiones , ut dicat, xai nQog, et «t- 
super, vel, et amplius, ini Tomotg, ad haec, vel post 
haec elnev, et reliqua. Nam et sine casu iXXeinTtxvjg 
in hac siffnificatione ponitur rj nQog, et pro insuper, vel 

328. amplius accipitur. Plato: oti xotvfy OTQaTevoovrat xat, ' 
itQog ye a$ovOt Ttov naiSojv oooi ctSQoi. Iu qua fonna 
et in extrema quoque comprehensione saepissime ponitur, 
nt apud Isaeum: Svo xai etxoot uval xai nnog. Quod 
plenius etiam xai uixqov tl TZQog [ap. Demosth. Philipp. 
I. p. 28. ed. Bekk. p. 47. ed. Reisk.] dicitttr. In cuius- 
modi formis iXXetnTtxwg dictis, subiutelligitur Dativtts ca- 
sus. Nam locutio illa xai utxQOv tl nQog, vel nQog 
Tovtto, vel plenius nQog TOVTotg diceretur. Dicitur et 

ff o¥. Ttoog Se, subseqnente xai, et Dativnm itidem subintelle- 
ctuin respicit. Demosth. [c. Leptin. §. 112. ed. Bekk. 
p. 491. ed. Reisk.] iyw Se r)yovuai tov Xoyov TOvSe 
dovuwoQov Tij noXet, TtQog Se xai ov Stxatov. Ego 
vero existimo orationem hanc non expedire civitati, et 
praelerea minime iustam esse. 

Accusativo etiam iuncta praepositio haec, in eleganti- 
bus et compendiosis quibusdam locutionibus adhibetur. Si- 
giiificat enim comparationem et respectum; quein sensum 
etiam habet r) naoa, accusativo iuucta. Piato, Ta Se aXXa 
tuxQa Sv eXq nQog Tama, reliqua vero perexigua sint, 
si cum his conferantur. Huc referri potcst senstis prae- 
positionis huius in illis Aeschinis [adv. Timarch. §. 109. 
ed. Bekk. p. 16. ed. H. Steph.] verbis: anavra uiv ovv 
die&X&eivi a iv tovtw t([> ivtavTto ixaxovQyrjoe , nQog 
uixqov uiQog Tijg f)ueQag ovx a*tov iniy,UQelv. Et 
illud eiusdem: nQt>g 1'vSexa yaQ auffiOQeag ev Otaueue- 
tqtiu^ W l *Q<? xQivouai. In quibus exemplis ad l spa- 
tium et mensuram temporis indicandam adhibetur. Affinem 

329 praedictae significationi sensum habet haec praepositio , cum 
cotnpensationem , i. e. paritatem pretii et aestimatioms 
aliquarum rerum significat, ut apud Theophrastum de ttal- 
samo: ntaXettat Se t<) uiv axQaTOV, Sig nQog ctQyvQtov, 
to d' aXXo xaTa Xoyov Tr]g u&tog, i. e. ut recte inter- 
pretatur Budaeus: rependitur bis tanto argento. Dicijur 
et nQog Ttva, ad aliquem, ut ad scopnm, sermonem in- 
stituere atque dbrigere. Aristid. iu Panath. TtQog rjv 
rjxtOT av auaQTelv anavra xa&tGTauevog tov Xoyov 
vnoXapPdvto, ubi loco adverbii propter poni praepositio- 
nem nQog ait Budaeus. Qnam quidem siguificationem 
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aptins prae se fert haec praepositio apud Aristoph. in Ranis 
[Vesp. v. 927.] TtQog zavra tovxov xokdoare, proptereanQbs tau- 
hunc supplicio ajficite. Designat etiam haec praepositi« T<r * 
finem, ciim dicimus TZQog eyftQav, TtQog exqQeiav, TZQog 
%aQiv. 

i 

II to g. p« 33©, 

Iltog particula dupliciter profertur: aut enim inlerro- 
gative, proprio accentu regittir, verbumque locntionis ut 
pltirimum praecedit, ut fiwg doxetg; [Aristoph. in Nub. 
v. 881.] TZtog oiei; [Aristoph. Ran. v, 64.] cui etiam inter- 
dum postponitur, et ambitum claudit, nt eozai de tovzo 
Tttog; et yevfjoezai di TZtog: aut alieno accentu nititur, et 
doQioztog accipitnr, nt ovzto rztog, i. e. sic quodam rnodo. 
Atque ita mihi usurpari videtur apud Aristoph. in Pluto 

[v - 246>]: . . . 

iy<o &i xovtov tov tQonov ncag elfi tttl, 

i. e. at ego nescio , quo pacto taili ingenio sum praeditus. 
Qtiainvis Budaeus, secutus Aristophauis Interpretem, i/tt- p. 331. 
qpazixtog accipi particulam 7ttog 9 in praedicta comprehen- 
sione sentiat, et cum admiratione proferendam; idque aliis 
exemplis confirmare couatur, adducens ex Pluto aliud di- 
ctnm [v. 742. 43.]: 

ol cT iyxaxaxetpevoi noQ avty, nt5$ JoxtTg 
xbv niovxov r)ona(ovto, 

i. e. quo tandem eosmodo nutas Plutum amplexaios 
esse? et ex Synesio: fjo&qv, alla Tttog oiei; ht quibus 
dtiobus exemplis, cum Trtog particula interrogativa sit, ad- 
mirationis emphasin admittit, ut apud Caesarium, iv talg 
nXefioeoi, de navigantibus : vrzo de zt)v oxeTzijv ztov dxQto- 
trjQiaiv vrzotpvyovreg , xal tov ajzevxzov &avdzov Tztog 
oto&ivreg, ev%aQiozr]Qiovg ttp -0-etp tptovdg avartep.7Zovoi. 
In illo autem Aristophanis: iytb de zovzov xov tqotzov 
nojg eYf.i aeiy mihi Titbg aoQiozov esse videtur, pariter- 
que interrogatione et admirabunda prolatione carere. 

Ceterum TZtog interrogativum , affirmato verbo iunctnm, 
ex natura interrogationis vehementer prolatae, negativum 
sensnm infert, ut [Hom. Hiad. d. v. 123.] 

nt»$ ydo toi 6*aoovOi yfqaq /utya&vfioi *Axatot; 

qui fieri potest, ut tUn donum tribuant? Contra, si 
negato verbo iungatur, affirmativuin sensnm efficit, nt quid- 
ni apud Latinos. Demosth. Tztog ovx ddixeig; i. e. quid- n<5s oix. 
ni facias iniuriam? h. e. omnino facis iniuriam. 

13* 

* S 

Digitized by Google 



196 nvjg. 



p. 332. Ponhur et in extreina periodo hninsmodi interrogatio 

apnd eundem: ixetva fttv a£ia %aQitog xal £7taivov xni- 
v(o f n&g yctQ ov; quae locutiones sic plenius dicerentur: 
ntog qtatiov wg ovx ddtxeig, vel, nwg av ttnotg wg 
ovx adixetg; quomodo negare poteris, te non iniurium 
esse? Absque negationc etiam (ut dictum est) interroga- 
n&e yaQ. tive prolata nwg particula, yan particnlae inngitur, et ne- 
^ativum sensum iufert. Demosth. ovx dnoQwv, nwg yaQ; 
dg ye xexXjjQovo/nr^xag twv Qikwvog xQW 1( *twv, His 
dnabus particulis aggregatur etiam in terlio loco av parti- 

nwc yc<Q cnla , et fit nwg yctQ av , si verbum aliquod obliqui modi 
av. subseqnatur, vel sitbintelligatur , ut nwg yctQ av yivotio, 
qui jieri posset ; 

ntot pro Tlwg etiam pro diari accipitur in negative prolatis in- 
$tw£. terrogatiouibus. Aristoph. in Nebulis [v. 398 — 400.]: 

xal 7rwf, to utoQt ov, xal Kqov(iov uCtov [xal ptxxtotXrjvt], 
tlntQ flaXXti Toiig imuQxovs ntoq Jijx ov%\ Z(u(ov lv£nQi t otv, 
ovdt KXt tovvuov ; 

interrogat enim, cur non fulmine perculiat Simonem ne- 
que Cleonymum? Non quaerit de modo, quo non pcr- 
ctitiat. Nam de modo, quo quis aliquid faciat, vel fecerit, 
interrogare par est. Modum autein, quo quis aliquid non 
faciat, non modo non qnaerere, sed ne fiugere quidem 
animo possumus. Quapropter, ctun affirmative interrogainus 
per vocem nwg, semper vox haec ad modnm referri potest, 
ut Iliad. a. [v. 123.] 

Tiujq yaQ xoi dtoOovoi yiQaq utyd&vuoi ld/ato(; 

Non enim cur debeant munus tribuere interrogat ; cum mul- 
fae fuerint causae, cur hoc facere debuissent; sed quo 
p. 333. pacto possint hoc praestare interrogat: subdens causam, cur 
hoc tion possint praestare, 

aXXd t« u\v noXttov tttnQd&Ofitv , t« didaoiat, 
Xaovq u° ovx tniotxt naX(XXoya lavt inayt(Qttv. 

Quum igitur negative interrogamus , semper particnla nwg 
pro diazi accipitiu*. Nam cnr aliquis aliquid non faciat, 
pariter ac cur faciat, causa aliqua movetnr, vei certe cau- 
sam afferre poterft, et propterea causam etiam interrogare 
licet. 
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C A P U T XXIV. 

De o%oXrj ad verbio, e t de articulis fo 
fiiv et zo d i adverbialiter acceptis, et 

zovz* ilkeiTizixiog. v 

Nominum obliqui casus saepe adverbialiter accipiun- «flfo^jf» 
tw. Nam et genitivi noininmn, iu adverbium trauseunt, 
ut inm.ohTfi, et dativi, ut oyoXij, et accusativi, ut ctQ- 
Xyv. Porro oyoXrj adverbiuin, otiose et tarde siguificat, 
ut oyoXfj neoi ztov eioayyellofiivtov oxoTiovvzat, i. e. 
cum otio 9 opponiturque zvj zayv et onovdaiiog. 

Adhibetur autem in consequetiti parie conditionaVum 9 
quemadinodum zb rjTiov, pro muito winus, et miUo modo. P- 334. 
Aristot. ei di ftrj zovxtov zi, oyo?S t ye ztov alliov zi av <Sr°*9 Y*» 
etq, quod si nullum horum est^ tarde aliorum certe 
quidquam erit, i. e. aegre et vijc aliorum quidquam erit. 
Andocid. [de invster. §. 90. ed. Bekk. p. 12. ed. H. Steph.] 
bnov zoivvv avzoTg zolg zQiaxovia toftvveze ftr) ftvrjoi- 
xaxrjoeiv, 7]7tov oyo?.f] ztov ye aV.tov sxoltztov zivi, 
aegre profecto aliorum civium cuiquam. Quae locutio 
negandi vim habet, in eaque %b tjtcov , et %b oxo?.fj, 
idem ix TiaQaXhjlov significare sensit Budaeus, cum tameu 
tjtcov suam propriain peftatcozixr)v vim Labeat (ut de ipso 
dictum est) oyjokft vero neg-ationein infereudi officium praestet. 

Accipitur etiain %b oyolrj pro facile, et facili nego- a X°*h fa ~ 
tio, qnia, quae sine negotio et coutentione agitnus, laxe, 01 9 ' 
lente et remisse agiinus. Lucianus de Parasito [§. 26.]: 
iTieidav yovv xai zovztov ztov zeyvtov arcodei^aifti zr)v 
TiaQaoiztxr^v xQazovoav , oxo?>rj d/]?.ovozi ztov aXktov ze- 
yyCbv do£et TiQorptQeozazr}, i. e. simulatque igitur his 
etiam artibus praestare parasiticam oslendero > facile 
patcbit, reliquis quoque ipsam antecellere* 

Ponitur etiam in principio ambitus , propter membro- 
rum arguinenti transpositionem. Xenoph. [Memorab. lib. 
IV. c. 4. §. 25.] oyoXfj yctQ av ctllog ye xtg zct dixata 
vofio$ezr]oeuv , el ftr) &eog. Cuius arguineuti natnralis 
ordo est, ei ftr) &ebg za dixaia vofioitezel, oxoXfj av 
a?log zig za dixata vofto^ezrjoeie. 

Tb ' ftiv , z b d'i , etta ft iv, x ct d u p. 

Tb ftiv, %b di, et %ct ftiv, %ct 6i, articnli nentri roees*o ™ 
»», et %a, partitiyis (quas vocant) coniunclkmibus praepo- 
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sitae, si ad nulluin Tizontxbv referauttir, adverhialiter ac- 
cipiuntur. Gregor. xai wotzeq iv X 0 QH f ovftnXexouivtov 
aXXfjXatQ xai dttozaftivtov, tb fiiv q>tXiaQ vouq), tb de 
evza^iaQ. Demosthenes: ta uiv q>tXoveixia, ta di jf 
ttvi d^noze aizia TiQoayovzau Cavendum atitem est, ne 
ad aliquod lotum referatur partitio, tunc enim in sua 
significatione manent artictili, ut, si aliquod subiectum prae- 
cederet, puta xQ^ u <xza, seqttereturque ta fiiv avzwv avzoQ 
l'xe, ta di ifte ea txeiv, i. e. partem quidem earum tibi 
habe, partem vero mihi permitte. Quod exempltim adfert 
Lexicographtts , ad indicandam adverbialein significationem 
harum particttlartim. At in eo non adverbialiter, sed de- 
clinabititer in propria siguificatione manent articuli, in ac- 
cusandi videlicet casu recepti, et a verbo £^e, et i'xetv 
reguntur. Quando atitem adverbialiter tisnrpantttr, a nullo 
verbo reguntur articuli, itt aptid Plutarchnm [Solon. c. 30. 
p. 96. ed. Francof.]: xai dteXix&i} tzqoq zovq TioXizaQy 
ta uiv xaxluov avzuv afiovXiav xai uaXaxiav, ta o*i 
7taQo£vvu)v xai TzaQaxaXtov , i. e. cives alloculus est, 
p. 336. partimque eorum amentiam, atque segnitiem obiurgavit 9 
partim incitavit atque hortatus est. 
toito filv, Eodem modo accipitur vox zovzo, partitivis coniun- 
10110 Cit ctionibus iuncta. Demosth. [c. Leptin. §. 59. 60. ed. Bekk. 

p. 474. ed. Reisk.] zovzo ftiv zotvvv OaotovQ, tiGjq ovx 
adtxqoeze, zovzo di lilQxifttov xai 'HQaxXeidtjv etc 
Cuiusmodi locutiones iXXetTiztxuQ dictae videntur. Nain 
proxiina haec Demosthenis, xaza ftiv zovto to ftiQOQ 
QaoiovQy xaza di zovzo IdQxifttov xai *HQaxXeidr}Vj 
plenius dicerentur, i. e. ex ttna parte Thasios, ex altera 
jirehebium et Heraclidem. Aniinadvertendtim autem est idem, 
quod snpra, ne scilicet totum aliquod subsit, ad quod par- 
titio per zovzo ftiv, et tovzo Si facta referatur. Tunc 
enim hae particttlae castis pronominis sunt, et a verbo ali- 
qtio reguntttr, ut in exemplo, quod affert Bndaeus ex 
Cicerone [de orat. lib. I. c. 31.]: sed causarum 9 quae 
sunt a communi quaestione seiunctae, partim in iudiciis 
versarif partim in delibevationibus. Quae verba Budaeus 
ad indicaudam vocttin zovzo ftiv, et zovzo di, adverbialem 
significationein , sic in graecttm sermonem transtulit: tovzo 
p. 337. p£ y avtwv dtxavtxbv, tovto di ftovXevztxnv. Verum, 
opinor, primtun quidem non vidit pronominis genitivum 
avztov totins locum habere, quod per tovzo uiv^ et tovto 
<$£, in partes dividitur, atque ita non adverbialiter , sed ut 
casus pronominis accipi, et a verbo ioti, subinteliecto regi. 
Deinde vero ne iilud qtiidem animadvertit, uon recte fieri 



Digitized by Google 



tuvtu, tzqozov. 199 

partitiones per casus tovto pronoininis, Tiim rectius dicatur 
per arficuli casus to ftiv uvt&v dtxuvixdv, to di (iov- 
Xevttxov. 

T a v % a. 

Tuvtu plnralis vox pronominis tovto, iXXemtixtog Tavtu > 
pro dtd zuvzu accipitur, si parficulae uqu, vel drj, aut 
toi ipsi iungantur, unde fit tuvt uqu, et tuvtu toi, et 
zuvtu di) , quae plane idein siguiiicant. Gaza ex Cicerone, 
tuvt uqu xal ovupuivet orzeQ uTzeqjrjvd/urjv. Ubi tuvt 
uqu, etiam zuvtd toi, et tuvta dr) dici potuit alttoXo- 
ytxiog f.ietu oto%uouov t) fieSuttooecog. Apud Plafonein 
vero tuvzu drj, uetu fieftuiwoetog dictum est: tuvta drj 
ixaXXarrztou/urjv , ivu xuXog naQa xaXov ito. In quibus 
omnibus siibatidifur dtd praepositio. 



C A P U T XXV. 
De adverbio iz q o t o v. 

JTQOtov, adverbium temporis, ex praepositione tzqo, nQQtov. 
quae semper genitivo iungitiir, et tov articulo, vice pro- 
nominis tovtov accepto consfat. Dicittir eniin o tzqozov P* 338. 
XQOVog, et o tzqozov . piog , perinde ac 6 tzqo tovtov 
XQOvog, et 6 tzqo tovtov ftiog. Ubi pronomen zovzov 
demonstratimm , ad praesens teinpus, vel aliud quidpiam, 
qnod tempore metiri solemus, relationem habet. Cum enim 
dicimus 6 tzqozov XQovog, et 6 tzqozov fiiog, supplendnm 
est nomen appellativum , ad quod referttir, in genitivo casn 
formatum. Est enim plena oratio: b tzqo tov xu& fytug 
piov §iog, et 6 tzqo tov xutf r)uug %qovov %oovog. 
Non semper autem repetitionem hanc nominis fieri coutin- 
git. Nam cnm dicimus o tzqozov TZoXeuog, non necessario 
supponitur, nunc quoqtie belltun esse, ita ut dtcere possi- 
mii8, 6 ?zqo tov xa# 3 t)itag izoXiuov noXeuog. Et hinc 
adverbialis htiins particulae vis osteuditur, ctun appeltotivuin 
nomen non possit repeti, qnod relationem suscipiat. Quod 
quidem appeilativum nomen, iuxta verbi vel alterius parti- 
culae, a qua regitur, naturam, in omnibns casibus variatur, 
nunquam mutato izqozov, et tzqo tovtov. Dicimus enim 
iv tol TtQOtov XQovtji, vel iv t$ rzQo tovtov, et xatd 
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tOV TlQOtOV XQOVQV, Vel y.CtZCC tOV 7CQ0 tovzov. Dicitur 
ct per se saepissime vox TiQotov, sed seinper ad pruesens 
tempus relationem habet, vel tacite, vel expresse. 



C A P U T XXVI. 

U e % a v t r> p a r t i c u 1 a. 

Taytrj, dativus, ab avzrj, pronoinine deductus, «na- 
P. 339. lf ni If ^ 5, '** /a « /lt >° pomhir, adverbialem induit si-ni- 
^cahonem, estcnie localis primaria eius vocis siguificatio. 
Nam ad nomen odog relationem habet, cum dichmis zaizri 
(tadiozeov ut plena sit oratio, rcr^ «5*0 faditniov. 

^ Secundo loco catwa/em t*. habet, perinde ac dta 
zovzo, , vel tovtoi; w«r, i. e. ideo, et & catw „ ut 
epud Aristoph. in Pluto [v. 572.], 

prfilv tavrr} ye xofnjoag. 

** ^«w jnsolescas. Habet autem vim limitativam 
in hac causah si^nificatione. Xenophon: ovdi [tivzot, zaizrj 

llJ? ill T € °h T l « M %>.™<t™ ^amen idcirco adspe+t 
nanda est pulchntudo. Tribuit etiam huic particulae tlla- 
tivam significationem Budaeus, et pro zotyanovv, i. e. 
t/a^e. usurpan docet: alferens exemplum ex Herodiano, 

XC " ^T? ^&vt, «PQ«™ev eavtov. 
Ubi tamen causalem > potes habere significationem , ut dicaU 

X Tod 1« T ° VT0V >M ^ 0S ™~ 

t««Jr» «w.™' ,pSe .f° qUe a "^ertisse videtur, cum voces 

* WOT» to*, pro et w &oii accipi dicat apud 

Ixregronum. ^uando vero ^//ceii» JimUationem signifi- 
cat, pro xara wwo, wtow», et *«W*«, Aoc accipitur, 
e saepe m ea^ siffuificat.one respondet T 0 fj. AccipituJ 
etiain tov ovzwg, »t apud Platonem i : w ^ 

tavta^yao^ u e. W e/iaw dicebantur. Idem 
ahbi: «orw ym;^ ^t? ttg vnola/t^avei, esto. haec ita 
se haoere, stcut qmsquc putat. 

P 340 C A P U T XXVII. 

De n omine zayjj, in adverbii natoram 

transeunte. 

laxy, nomen notae significationis, quando adverbia* 
hter accipitur, oppouitur r£ o^ij, iiein adverbialiter 
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usnrpato, et non soluin in posteriori parte conseqiientiaruui 
adhibetur, ut apud Aristophanein, sed etiam in simplicibus 
enuntiationibus, cuin yciQ iung-itur ironice , pro G%olr). 
Aeschiu. contra Timarch. [§. 181. ed. Bekk. p. 26. ed. H. 
Stepk.] %avif o ytQtov b ix naidbg oeocoo?Qovr]xojg naQ- 
fiveos %oig iavzov nolizaig' %a^v yaQ uv TiuaQyov #J y«e 
ibv xivaidov Jr}uooi>ivtiv eYaoe noXizeveottai. Quod 
ironice dictum, idem valet, quod oyoltj ye TtuaQyov etc. 
Ubi tnmen tacita consequentia innuittir, cuius antecedens ex 
superioribus peteudum est, et seusus hniusmodi: si senator 
ille Spartanus reclam et probatam cuiusdam pravi homi- 
nis sententiam respuit , mullo minus ab huiusmodi homi- 
nibus, qualis est Timarchus ei Demosthenes, rempubli- 
cam administrari passus esset, Unde patet, yaQ ex ye 
et aQa constare, ut apud Aristoph. in Acbarnens. [v. 71.] 

otpotiQa yuQ looj^JfJtrjv 

ut siio loco dictum est. 



C A P U T xxvm. P- 341. 

De nomine %i, interrogati ve accepto. 

Ti, neutmm nomen, interrogative acceptum, quod 
quidem tunc accentu acuto semper est praeditum, neque un- 
quam accentum reiicit, encliticarum more, pro ovdiv usur- 
pari nonnunquam docet Budaeus, aifereus exemplum ex 
Demosthene [de corona §. 48. ed. Bekk. p. 241. ed. Keisk.] : 
eiv. ilavvouivcov xai vftQiCouivcov xai %i xaxbv ovyi 
naoyovicov, i. e. ut ipse interpretatur, et nihil non mali 
patientibus» Item ex Gregor. dvetdityuevog, xai %i yaQ 
ov naoyiov , %i d* ovx axovcov, i. e. ut idem interpreta- 
tur: nihil non contumeliarum perpessus* Quae quidem 
Budaei opinio, nescio an admittenda sit. Nam ut conceda- 
mns, ahirmatas interrogationes negativis enunciationibus in- 
ferrt, si cum emphasi proferantur, ut si dicas: zi xaxbv 
ndoyetg; infers, ovdiv xaxbv ndo%eig, tamen si conside- 
remus propositas loqttendi formulas, qualis est illa Demo- 
sthenis, xai %i xaxbv ovyi naoxbvzcov : et Gregorii: xal 
*ii yaQ ov ndoxo)v, et httinsmodi alias, negatiun habere 
verbum seu participium; videbimus non tiegativam, sed 
ajfirmativam enunciationem ex ipsis inferri, et sic in %i p. 342. 
ovyi nao%6v%my: interrogationibus , vocem ti 9 non pro 
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ovdivy sed pro itav accipt, totamque locotionem %i xaxhv 
ov%l itaoxovztav , pro itav xaxov Ttaoypvtiov , usnrpari. 
Adde, qnod noo plane patet, au apud Graecos dicantnr 
voces ovSiv ov, iu sensu, quo apud Latinos fii*t7 non* 
Quod tametsi diceretnr, tamen iu supra dictis locutionibns 
snpra dictum sensum liabebunt; et sic ovdev xaxov ov 
naoyovtuv, pariter pro Ttav xaxov 7t aoxovztov interpre- 
tandum erit. 

t/,ph> d««- Ti etiam pro diaxi saepissime accipitur, et pro ig %i, 
xC * i. e. quam ad rem? Aristoph. in Nebnlis [v. 202.]: 

TOUT OVV Ti tou XQrjoiuov; 

haec autem (Geometria) quam ad rem est utilis? 



CAPUT XXIX. 

De %i nomine, Si coniunctioni prae- 
posito, snbsequente ei 11 ?} exceptira. 

xt 6*ky tl Ti Si , ei fir) , coordinatae voces snut 9 non nt ex 
ipsis unum formale signum eificiatur, sed ita, ut unaquae- 

p. 343. qne propriam sig-iiificationem prae se ferat, nt apud Xenoph. 
[Oeconom. c. IX. §. 2.] xai ntog Sr) , ttprjv iyto , ct> lo%6- 
Lia%£> Suza§ag avz/j: %i di, ei fir) z~g olxiag Tr)v Sv~ 
vaiuv eSo^e uot TtQtozov intSel^at avt/j; Iu qua locu- 
rione et siinilibus subauditur vox «AAo/cum praecedente 
verbo repetito, ut sit integra locutio: ti Si aXko Stita^a, 
di € l ^jj e t reliqna. Ubi etiam loco el fir) utimur particula // 
eiusdem significationis , ut apud Lucianum [Dial. Mort. XIII. 
§. 2.] ov Si Sr) %i Ttoog zovto; Jtoy- %i S* aXXo, 7} 
m iyeXaoa; 

it alXo ?. Dicitur et sine Si , nt apud Thucydidein flib. III. c 52.] : 
vtteig Si, ei xzevelze r)uag, xai %toQav %r)v HXazatiSa, 
Qrjfiatda notr)oe%e, %i aXXo rj ev /toXeftia %e xai naQtx 
%otg av&ivzatg, naztQag zovg vuezeQovg xai ^vyyevetg^ 
aziuovg yeQtov tov vvv toxovot xazaXeixpete; Cum auteu* 
sine Si proferantur huiusmodi locutiones, patet, ipsum Si, 
non esse partem iutegralein vocuin zi Si ei ftr) , ac si esset 
una nota formalis. Nain ex formalibus signis, si particulani 
aliquam subtrahas, sensus ipsius perit, vel certe depravatur 
atque minuitur. Puta, si ei ur) aggregatum seiunges, non 
ampliiis sensum exceptivum servabit, ut pro nXrjv accipiatur. 
In proposita igitur vocum ordinatione ac serie, ad sensus 
p. 344. integritatem, supplendum est nomen aXXo> et praecedens 
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verbum repetendum est. Qttam loquendi formam Cicero, nt 
inulta alia imitatus, plene et integre locutionem cum verbi 
additione exprimit, cum dicit [Tuscnlan. Disput. lib. I. 
c. 31.]: Nam quid aliud agimus, cum ab omni negotio 
sevocamus animum, nisi animum ad se ipsum vocamus? 
Keducuntur antein ad enunciationem huiusmodi interrogatio- 
nes. Nain %i aXXo r), et %i aXXo ei ftu) , idem valent, 
quod ovdiv aXXo i], et ovdiv aXXo ei p.r\. 



C A P U T XXX. 

De p a r t i c u H s % i dr) , %i (irjv, et noid g, 

oxytono. 

Ti drj etiam nt formale signnm describit Budaens. xt <fij. 
Cnius opinio refellitur eadem ratione, qna sttpra ostensnm 
est, %i de, ei pr) non esse totnm quid, sed tres particnlas 
non collig-atas, sed sitnitl appositas. Si euim in Platonis 
verbis illis: %i Srj ovv, ecprj o ^coxQatrjg, ov ndv%eg 
eQqv cpaftiv; particulam dr) subtrahas: %i ovv per se, 
idem officium praestabit, ti ovv, ecprj 6 2coxQd%rjg et 
cetera. Secus accidit in forinalibus signis, ut proxime di- 
ctnm est. Ex qnibus, si particulam aliquam demas, quae 
reinanent, eandein significationein non itidem servant: puta, 
ex dXXcog %e, et ei di si ex altero %e, ex altero vero 
de subtrahas, nentri sutis sensns remanebit. Nam aliud ei 
di fir), aliud el ^trj significat, ut suo loco dictuui est. 

T i fit rj v. p. 345. 

Ti ftrjv etiam pro %i drj, interrogative nsnrpari docet, tt pqv* 
ut aXXd %i ftr)v, i. e. ut ipse interpretatur, quidnam 
igitur? Nonniinquam etiam concedentis esse vocem %i 
/ttr)v affirmat, et pro quidni accipi, tit apud Platonem: 
dtxatog dvijQ xai evoeflrjg, ccq ov deocpiXrjg iott; IIq. 
%i fnjv; Iu quo tamen exeinplo %i f.tr)v, interrogative 
itidem accipitur. Interrogattis enim Protag-oras, an iustus 
vir deo etiam amicus esset? respondet, %i ftr)v, i. e. 
quidni? Quod sensu quidem concedentis et forma autem 
loquendi interrogativum* In qua interrogatione %t ftrjv; 
quid veroy et quidni significat, i. e. quid non 9 et cur 
non? convertitnrqne interrogatio in affinnationem, nt slt, 
plane Ha esU 
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nows. Jloiog, o^vtovov, qualitatis particeps, et rtoiog tig, 

qualitatis cuiusdam parliceps, quod iiminunquam pro 7ie~ 
qittdg accipi notavir Btidaeus [p. 508.], ut apud Aristo- 
telem [Polit. lib. VIII. tom. V. p. 628.]: drjXov ix tov~ 
ttov, oti Ttaoadotiov tovg Tialdag yv/uvaattxf xal nat,- 
dotQipixfj, tovttov yctQ, r) jitiv, Tioiav tiva noiel trjv 

p. 346. e§iv %ov atoftatog, r) di, tcc tQya, i. e. ut ipse iuterpre- 
tatur: harutn enim altera praestantem reddit corporis ha- 
bitum, altera vero optra. Quae qiiidem Budaei interpre- 
tatio yerum quidem sensum assequitur, sed non ex Ti yocis 
noibg et Ttotct, quae simpliciter qualem, vel qualitatis 
participem significant, is sensus efficitur: sed quia res ita 
se habet, quod videlicet gymnastica praestantiora reddit 
corpora , voces propositae sensum Lunc prae se ferunt. 
At non ex veritate seutentiae vel modo et fonna loculionis 
vocibus tribuenda est significatio ab etyinologia aliena, sed 
sensus ex vocibus iuxta cuiusque vim et notionem elicien- 
dus est. 



C A P U T XXXI. 

De pronomine t Lg, et tbxai t b , tbfiiv, 
% b di, aliisque hornm similibus. 

rlg. Tig pronomen, aoQtattog acceplmn, quod et fere iy- 

xlittxbv ptQog est, non solum postponitur adiectitis et 
appellativis nominibus , ut av&Qto7i6g ttg, et {iox&tjqoq 
ttg; sed etiam praeponitur cum Substantivis , quod fre- 
p. 847. quenter fit ; tum vero adiectivis quoque nonnunquam , ut 
apud Aristoph. in Pluto [v. 1003.]: 

fiJjkoV, VTI TOVS TQOTtOVS TIS OV flOXfrtJQOS fjV. 

Nec facit ad hoc interposita negatio: nam et sine negatione, 
drjlov, bti tovg tQOTtovg tig pox&qobg itidem dici 
potuit. 

Tig etiam, nt opponitur riji ovdeig, Bndaeo dedit 
occasionem, ut ccvti tov fteyag ipsum accipi contendat iu 
loco Demosth. , quem ipse citat [p. 32,] , tb doxetv tivig 
elvai di evnoQiav TtQOoetkrjtpoteg. Nec animadvertit op- 
positionem hanc vocis ti, ad ovdiv, si minus in Ciceronis 
loco, quem, ad probandum sunilem tisum vocis huius apud 
Latiuos, affert ex Epistolis ad Atticum [lib. III. ep. 15.]: 
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Fac, ut omnia ad me perscribas , meque ut facis , relis 
esse aliquem : quoniam qui sui, et qui esse potni, iam 
essc non possurn: certe ex Platonis anctorkate, qnam ili— 
dcui aifert ad ostendendnm usiim huius vocis in suo neutro 
geuere, vftag ts iXew, oti oieo&e ti TOteiv, ovdiv 
Tioiovvreg. 

Pro TzcTiog etiam, et bnolog accipi r/g, ogvvoftevov, *'f> P m 
recte annotavit Btidaeus, ut apud Deinosth. Xeye dn ftoc ™ ot *5* 
T(tg ftaQTVQtag, Tig eyto TZQog Tovg ovftpalkovrag av- 
•iyQioTiovg Tovg deoftevovg ettii» Ciceronemque eodem 
modo usum esse prouomine qui, cum dicit: Xenophon &o- 
craticus, qui vir et quantus! 

T d x a i t 6. p. 348. 

T6 xai t6, pro tovto xai tovto apnd Demosth.ro *«l xo. 
neni tov OTerpdvov [§. 243. ed. Bekk. p. 308. ed. Reisk.], 
accipi recte notavit Budaeus: ei to xai to inoirjoev av~ 
&Qtonog, ovx av dnt&avev. De quo articulo docendum 
est, non solum in Accusativo accipi pro tovzo pronemine, 
ut in loco citato Demosthenis: sed etiam in aliis casibus, 
ut si dicas, to xai to ovvi t irj ftoc, tunc nominativi casus 
eruut voces to xai 'to. Et sic in aliis casibus, ut exigunt 
partes , cum quibus copulatur. Nam enallage in partibns 
declinabilibus , si in uno casu admittatur, in reliquis etiam 
admittitur: puta, si articulus masculiuiis in prima yoce 6, 
pro oviog accipitur, tov etiam pro tovvov, et tv! pro 
tovxvj, et t6v pro tovtov iisurpabitiir. Kxeinpla sunt apud 
Ilomerum: 6 ydn 8aot?.rji yoltoOeig y et tov ydn neoev 
(xy%i itaAiOTa. Tty o ovnu ug oftotog. tov o aQa vno- 
dQa idojv [cff. Iliad. d. v. 9. v. 470. d, v. 148.]. 

Notandum autem, pro indefinita et incerta re dici pro- 
positas voces, et idem valere, quod to Setva xai t6 
detva. Sicut etiam iu genere inasculino tov xai tov apud- 
Ijysiain: xai fioi xdlei tov xai tov, pro tov detva xai. 
tov detva, h. e. hunc et illum. Iu quo Lysiae loco, cum 
verba siut iubentis testes in medium prodire , notandum 
est, indefinite dici tov xai tov , sive quod res, de qna 
loquitur, adeo nota esset omnibus, ut non solum nomina- 
tus quisque, sed quilibet sine discrimine de ipsa testimo- 
nium dicere posset: aut ita iadefinite locuin nominibus pro- p« 349. 
priis reliqiiit Orator, quod fit iu declamatiouibug , quae vel- 
oti formnlae sunt forensium orationum. 

To ftiv, to di. ^ ^ . 

To fiiv et to 6i 9 eiusdem enallages ratione, pro 
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to ftiv tl 9 to 6i ti, TOiovzoc, etc. 

tovto piv y et tovto 6i accipiuntur, significantqne parttm 
et pariim, ideoque obliquis etiain casibus iiinguutur, quia 
adverbialiter construuntur. 

o /nev tt, et to 6e 1 1. 

routv ti, Additur etiain snpra dictis yocibus zt, aoQiOTOv f et fit 
10 di xt. %l e t xo 6e Tt, quae itidem partim et partim 

significant. Basilius: to ptv ti xai 6id to tioIJmxiq 
a7iaT7j&rjvai , to 6e tl xai vtzo ao%oXuov ntQionatftevoQ. 
In qnibus ti particnla deminuendi et adsiringendi viin 
habet. 

T o t o v t o g. 

Tofovroc ToiovToq, nomen divano6ozix6v , non solmn T(~> 
cZoSi ftomini relativo, sed etiam Tifi og, articulo retativo 
praepositum respondet. Sopliocl. in Antig. yivwoxatv oti 
TOiovTog ioriv, oiotzbq ijdeTat §vvwv. Ubi to Toiovtog. 
pro oftoiog tisurpari videlur, cum tamen, si id, quod 
potentia subiutelligendum est, repetatur, articulus in propria 

p. 350. si^nificatione remaneat, hoc modo: TOtovzog ioztv, oloi 
eioiv ixeivot, oloneQ ijdeTai t-vviov. 

Tovto fiiv, et tovto 6 e. 

toi/to p£v, Ipsnm quoque tovto piv et tovto 6i, partim, par- 
jovzo ot. fixi^ vc i tum, tum, atqne etiam simul, sitnul significat, 
ut recte notavit Budaeus, Demosth. [c. Leptin. §. 59. 60. 
ed. Bekk. p. 474. ed. Reisk.] tovto piv Toivvv Oaoiovg, 
n(ag ovx d6txr]oere, tovto 6i AqiI$iov xai 'HQaxXei- 
6nv, i. e. simul etiam Thasios, simul Archebium iniuria 
qmcietis. Andocid. [de mysteriis §. 103. ed. Bekk. p. 14. 
ed. H. Steph.] tovto piv, olg vuetg evavzia paxeodpe- 
vot 6trjXXdyrjze , xai OQxovg ufidoaze, tovto 6i, ovg 
wevyovzag xarrjfdyeTe^ tovzo 6i y ovg azijtiovg ovrag, 
entzifiovg inotrjoaTe. Ex qno Andocidis loco animad- 
vertendum est, non modo semel voci tovto fitiv respondere 
vocem tovto 6i, sed iterum atque iterum et saepius, si 
plura erunt recensenda. Qnomodo et Ciceronem usnm esse 
patet ex eins verbis illis [de nat. deor. lib. II. c. 80.]: 
quia tum occultantur , tutn rursus aperiuntur, tum ab- 
eunt, tutn redeunt, tum antecedunt % tum etiam subse- 
quuntur. 
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C A P U T XXXn. p. 35i. 

De particulis roi, to ivvv, rov 9 et t 

Toi partictilae, vis affirmativa seu conjirmaiiva aper- tot. 
titis perspicitur, cum ea partibtts declinabilibus apponitur, 
ut aptid Xeuoph. [Oecon. c. VII. §. 15.] akka ocoqiQOViov 
tol ioTiv ovtio nouiv, Ctim eniui affinnativa oratio sit, 
videlicet, quod ococpQovojv ccv&qojtiojv ioTi to ovtoj tcolbiv 9 
particula toi aifirinationein auget et confirmat, ut sane et 
profecto apud Latiuos. Et in stipra dicto exemplo idem 
valet, ac si diceres, nimirum , vel enimvero sapientis est 
iia jacere. Hauc eandem vim liabet, cum vocibus aliis 
postponitur. Notauduin autem, ctiin monosyUabis particw 
lis itingitur tol> interdtim per appositionem iungi, ac ttiuc 
suam vim nonnuuquam retinere: interdum vero componi, 
ac ttinc tam eam, cum qua componitur, qnam ipsam toi 9 
suam quamque siguificationem amittere^ et ex ambabus ter- 
tium quoddam resultare, ut in fttv toi, y£ toi, xai toi, P* 3S2 « 
et quibusdam fortasse aliis, de quibus in praecedentibos 
dictum est. 

Porro de particulae per apposifionem postponitur. z/i M *<>'• 
toi enim vox, tam di y qtiam tol partictilae vim prae se 
fert. Quando vero adverbiis, et simpliciter unicam sylla- 
bam excedentibus vocibus ittngittir, semper sttam retinet 
si^nificationem : diunmodo dissyilaba illa, cui iungitur, ex 
duabus monosyUabis non sit coagmentata, qualis est rot 
yaQy cui postpouitur aliud roi, et fit toi yctQ tol. Tnncw«W M '' 
enim tol stiam propriam ainittit significationem. Sed si 
dissyllabis simplicibus iungjtur, semper suam habet signifi- 
cationem: id quod Budaeus minus videtur animadvertisse, 
cum dicat, hoc ndvvTOL, freqtientius dici navv tl, per r* 
nomen, quod saepe aQybv esse ait. Quod equidem nescio, 
an otiosuui alicubi sit, ut Budaei videtnr. Nam tametsi 
cmn nullo nomine substantivo aliquando iuugatttr, sed adii- 
ciatur aliis orationis parlibtis: non idcirco plane otiosum est, 
sed deminuendi et coercendi vim habet, ut paulo supra de 
ipso dicttim est. 

Interponitur etiain aliquando, nt Slcc tol tovto» Porro 
si qnando praepouatur haec partictila, propriam significatio- 
nem amittit, ut in tol yaQ, tol yccQ tol et TOiyaQOVVy et 
in unius cuiusdam formalis notae significationem coaieseit. 

T o i v v v* p. 353. 

Toivvv, ovXXoyiouxbv est, i. e. ittatwum conclusionis, toCvvv. 

i 
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qnae ex antecedente, vel praeraissis qnibnsdam, ant tacitis 
aut expressis sequitur, et in hoc eundein usnm praestat, 
quem vox ovv, et ovxovv. Eandem viin habet, quando 
collectivum est. Dico autem collectivum, cum ex aiiqua 
narratione a7iootattxtog subiicimus sententiam tTciXoyixrjv, 
ut. apud Platonem post inulta stibiung-itiir: ev fiiv toivvv 
tovto iTtOQtodfts&a. Est enim hic quoqiie illativum, vel- 
uti conclusionis cuiusdam. Vicissim autem assumtiouibus 
etiam, i. e. minori argumentortim propositioni deservit, et 
vocatur tunc ovXXrfittxov tb toivvv, cum videlicet causam 
concltisionis vel signum continet, ut apud JLucianuin: tog 
osftvbg r\fuv otpoOQa xai ftstitoQog S7tavslr(lvd^ag , haec 
est concltisio, cuius probationem subdit: ov toivvv ovds 
nQOO^KtTietv riftdg htt dStotg. In Isocratis Panegyrico 
[§. 103. ed. Bekk. p. 62. ed. H. Steph.j ratiocinatio ponitur 
propemodum in forma arg-innenti : olftat di naot doxsiv 
tovtovg xQaTtOTovg TiQooTazag ysysvrjofrat [yev?joeo&at 
Bekk.] ttov ^EXhjvtov, eq? tov oi 7tei&aQy?joavteg txQtota 
tvyydvovot nQa^avteg. Haec est maior propositio, quam 
subsequittir assumtio, sive minor propositio: irvi toivvv 
trjg TjftetiQag rjyeftoviag , evQrjooftev xai tovg otxovg 
tovg idiovg nQog svdatftoviav nXsiotov iKidovtag, xat 
tdg noXstg ftsyiotag yevoftivag. Ex quibus sequitur ibi 
proposita conclusio : rjftstg aQa xQattotot TtQOOtdtat ys- 
yovafisv. Sic in Archidaino [§. 26. ed. Bekk. p. 121. ed. 
H. Steph.]: tag xtrjostg tag TtolvxQOviovg xvQtag xai 
TtatQtpag anavtsg slvat vofttKovoiv. Post quae additur 
assumtio: rSftsig toivvv Msoorjvqv e^ilofiev, TtQiv ?} IHq- 
oag Xafieiv t?jv fiaotXeiav. Ex qtiibtis infertur ibi propo- 
sita conclusio : ad Lacedaemonios pertinere Messanae po«- 
sessionem. Demosthenes [de corona §. 301. ed. Bekk. 
p. 326. ed. Reisk.], etiam cum probare vellet, omnia esse 
jacta, quae ad salutem et praesidium patriae pertinerent, 
exponeretque, quaenam essent necessaria, ovx ix fiiv 
tr^g &aldtT?ig t?)v Evpoiav rtQofia/.io&at XQ?}v y ix 
de trjg ftsooysiag tr)v Botcotiav; Post aliarum quarun- 
dam rerum enumerationem , addit asstuntionem : tavta tot- 
vvv vftiv aitavta TtiitQaxtat. Et alibi eadem arguinenr 
tandi forma usus est: ti di ftsi^ov tyot tig dv sircsiv 
adixrjfia xaT avdQog QrjTOQog, rj si ft?) tavtd xai tpQO- 
vsi xai Xiyst; ov toivvv totovtog svQidyg. 

Servit etiam transitionibus inchoativis, ut apud Lati- 
nos igitur, itaque et proinde. Demosth. [adv. Leptin. §. 136. 
ed. Bekk. p. 498. ed. Reisk.] v/tttov toivvv, ovd* av slg 
ovdiv tov idia ttvi doirj, tovt atpiXotto itdXtv. Itaque, 
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vel proinde nuUus vestrum est, etc. Qua ratioae proli- 
xae etiam narrationis imtii signum esU Deinostu. xal 
decoQelze ei naQanXrjoia xfj noXei xai %ov%otg avzotg 
yeyove, %fj noXei uev %oivvv etc. civitati igitur etc* 
Quanquam in hoc etiam exemplo ovXXrpz%ixhv est, et con- 
clusioneni probat, qnod videlicet ov naQanXrjoia %fj noXet 
xal Tovroig neuQaxxau Hoc itaque semper aniinadver* 
tendum est, an conclnsio aliqua subsit, cuius probationem P* 355. 
haec particula comitetur, ne sententiae vel narrationis ini- 
tium ipsain comitari et inclioalivae transitionis signuin esse 
arbitremur. 

T o v e t % cp. 

f 

Tov et t<£, casus articuli tam masculini quam netttri,rot7 *t r#. 
per enallagen pro genitivo et dativo pronominis Tig acci- 
piuntur tam aoQiozcog, quam eQCo%rjf.iarixcog accepti, ut %ov 
%aQiv; pro zivog %<xqlv, eQcozr^uazixcog, et evexa tov, 
pro evexa xivog, aonioTcog. Sic in dativo, wfi dedcoxag, 
pro tivi; et dedcoxag tvj, pro dedcoxag tivu Ex quibus 
apparet, praeponi in constructione has voces, et cum ac- 
centu proferri, si eQCOzr^uaTixcog accipiantur: postponi autem 
iyxXvzixcog, cum aoQiozcodcog usurpantur. 

Porro tov in articnli significatione , cnm iXXincog tov 
tvexa, vel tov %agiv dicifur, Infinitivo verbo iung-itur, ut 
apud Gregoriuin: oXlya ziov eyxvxXUov cpiXooocprjoag tov 
ur) doxeiv navrdnaoi tcov toiovtcov anetQcog t%eiv* 
Quod plene dicitur apud Aristoph. tov Xaftelv [*ev ovv 
%aQtv, et alibi. Iungitur alioqnin etiam Infinitivo, sicuti et 
ceteri casus omnes articuli neutri, ut bXiyov ederjoe tov 
XfiOTaig neQineoeiv, quod alia loquendi fonna dicitur, 
nao 9 bXiyov Xr^oroug neQieneoev. Sic naQ bXLyov an- 
i&avev etc. 



C A P U T XXXDI. p. 356. 

De vnig praepositione et qpev. 

« 

De praepositione vneQ annotavit Budaeus, «i eadem i>nt(>. 
periodo ipsam geminari ^ ut apnd Demostlienem : ur) yocQ 
oieo&e avTov vneQ cov rjqvrjzaL ur) Xafieiv^ vneQ %ov- 
tcov vuiv XetTOVQyetv iO-etfoeiv» Ubi alterum vneg va* 
care dicit, quod ad sensnm attinet. Verum non omnino 
alteram praepositionem vacare dicendum est, sed eam dun- 
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taxat , quae secundo loco posita . est , casnmque iteratum, 
qnicum copulattir. Porro, non solum vneQ praepositionem, 
in eiusmodi loqnendi formis, in nna eademque coraprehen- 
sione repeti contingit; sed fere omnes, quocnnqiie casn 
unaquaeque inncta fuerit, ut, xatf ovg vo/ttovg noXvtevo- 
fie&a, xaza xovzovg fte xQiveo&at Set, Si ovg yaQ 
eqpvye tr)v natQiSa, Sta zovzovg xazrJX9ev; sif wv yi- 
yove nXovatog, ix zovzwv anifiaXe zrjv ovatav, iv oJg 
rjvSoxiftrjaev , iv zovzoig naXiv rjSo^rjoe. Atqne ita re- 
liquae omnes. Non igitur commnnem omnibns praepositio- 
nibus loquendi formam uni tantum adscribi oportuit. 

c r n e q w v. 

vjzIq Zv. 'YneQ wv voces, ut unam vocem, qnae suam vim 
naturalem non retinet (ut eins verbis utar), describit Bn- 
daeus [p. 508.], nt av& wv, non animadvertens , praepo- 
sitiones avzi, et vneQ, vice Sta praepositionis, accipi, esse- 
qne av& wv, et vneQ wv, duas voces, iuxta cuiusque 
' naturalem significationem acceptas, pro Si a, vel tov evexa* 
p. 357. Isocrate» [Panegyr. §. 56. ed. Bekk. p. 52. ed. H. Steph.] : 
%rjv Se rjueziQav ixavrjv vouiLovzeg etvai ftovrjv* ano- 
Sovvat %aQiv, vneQ wv o nazijQ avzwv anavzag av- 
&Qwnovg evrjQyezrjaev , i. e. Si a, vel wv evexa, vel 
avzi wv* In qua Isocratis locutione et similibus, relativtts 
articulus, more Atticorum, in castt antecedentis , subsequenti 
tribuitur verbo. Esset enim plena locutio: avzi ixeivwv, 
& b nazrjQ avzwv navzag eveQyizrjoev, eo modo, quo 
dicitnr: eua&ev aq> wv ena&ev. Est enim integra Jocufio, 
Mfia&ev an ixeivwv^ a enad-ev. Sic ^Qw/ttai oig e%w 
ptfiXiotg, pro XQWtai %otg (ttflXiotg, a e'xw. 

De ^Dev adverbio. 

<ptv* De <pev adverbio, quoniam communi opinione Geiti- 

iivo iungi, i. e. constrni creditnr, ut wev %wv xaxwv, 
advertendum est, genitivum dici iXXetnztxwg, subaudirique 
f-vexa, a quo regitur genitivus, non a qpev, quod tantum 
anoaxccitxwg xaza oxerXiaOftbv dicitnr. Accipitnr etiam 
eodem modo, qno ovai aptid scriptores ecclesiasticos ,^ ut 
apnd Procopium in proverbia Salomonis, eXoftevog avzi 
rov aei ev elvai td ctei g>ev e\vat y wbi %b q?ev idem 
Talet, quod ovaL 
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C A P U T XXXIV. 



De cS particula et cS r. 

*£} parfictila, oxEtliaotixtog accepta, exclamantis est, *»• 
non antem vocantis. Nam exclamantie intentio est, na&og 
aliquod significare, pnta, indignationem , vel admiratio- P« 
nrm: Tocantis est, eum, quein vocat, ad se convertere, 
vel attentum sermoni reddere. Porro, quando vocatio fit 
cinn w , adverbio, semper adverbium c5, ad nominis f^oca* 
tivum casnm fertur, ut w /LtdxaQ '^dtQSidr], oj Zev (laoi- 
Xev, c5 'Odvooev TtoXvaive» Cum igitur to, tb xlr]ttxbv 9 
ciun nominis Vocativo cohaereat, verisimile est, illud oj, 
quod Vocativo non iungitur, xXrjtixbv non esse, et idcirco 
ad illins differentiam , diverso quoque accentu distingrii de- 
bere. Qtianquam enim non paticae voces, certo qtiodam 
modo scriptae et prolatae, aequivocationis ratione, plura 
quaedam significant, atque etiam diversis modis construim- 
tnr; tamen hanc vocem &>, pro diversitate significationis, 
diverso quoqtte accentu, in autiqtiis atictorum exemplaribus, 
notatam esse conspicimns. In qitibus exemplaribtis tb o%e- 
tkiaotixbv et •fravfiaotixov , cttm gravi accentu scriptum 
habetiir cl), sicut tb xXrjtixbv semper cnm circumflexo. 
Hoc etiam annotandum est, sine nllo etiam casu particulara 
to, inveniri apud Aristoph. in Avib. [v. 661.] 

a> tovxo fx(v to» vr\ <dC ttvtoiaiy m&ov. 

Ubi tb Zj non xkrjttxtog, sed dvocortTjtixtog potins acci- 
piendum est, qnemadmodum in Pluto [v. 1052. 63.] tb a, 
in illis verbis: 



T T 



tjjv daSa firi fioi nQoa<p(Q€. 

Quae quidem particulae to et a, vehementiore spiritii pro- 
ferendae sunt, et cum dinstole anootaTixtog. Inveuitnr 
etiam tb xlrjtixbv to, siue Vocativo xat a7tooivJ7irjotv 
apud eundem in Nebulis [v. 1378.]: 

ta tC a* iino), 

i. e. o, quid te nominem. Est autem rj&og indig-nabnnde 
loquentis. Qoa aposiopesi ostendit, non posse ftagitio JUii 
sui y a quo caedebatur , nomen satis congruum invenire; p. S59. 
non nazQalola, non aosfiig, non alitr^nie^ non aliud 
quidquam. Ceterum, quod ad syntaxin huius particulae 
pertinet, vel o%Ett\taotixtog , vel &avjnaotixtog , vel alio 
quodam modo, praeterquam xfajzixtog acceptae: meo qui- 
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dcm iudicio, casu nuflo haec particnla regitnr, sed <Ji£- 
OzaXfiivwg quibusdain casibus praeponitur, JVoin cum ge- 
nitivo praeponitur, genitivus tunc iXXeiTTTixtjjg dicitur, ut, 
cuui diciinus, io Tijg efirjg afrXuhrjTog, subintelligitur enim 
to %vexa* Et sic genitivus non ab o) particula, sed ab 
tvexa rcgitur eodem modo , quod dicitnr apud Gregorinm : 
<8 tov 9avftaTog, Xoyw xQOTovfiivrjv cpvoiv Tr t v Qiovoav. 
Ubi Budaeus defectivam orationem esse annotavit, quoniam 
genilivo subiecit accusativum. Tametsi non propterea, sed 
propter eXXeilpiv tov evexa, defectiva dici debeat illa 
oratio, iu qua acctisativus dieoTaXftivcag , geuitivnm snb- 
seqiiitnr, qui accusativus , Tr)v (f votv scilicet, a participio 
XQaTOVftivrjv regitur, quod loco iufiniti accipitur, ac si 
dixisset, (x) tou xravfiaTog evexa tov xQaTetoSai Xoytp 
zr)v Qeovoav (pvoiv. Cumque banc particulam etiam recto 
iungi dicat, si, tanqnam ctim suo casu ita iungi intelligit, 
idem erit error, de quo proxiine dictum est. Iuliani verba 
360. de Libanio citat Btidaeus, ad probandam propositae parti- 
culae cum recto constructionem , 10 Xoyng, w (pQiveg, co 
ovveoig, et Gregorii co Ttg ( IeQeftiag odvQeTai Ti)v r)fte- 
TSQav OVjyyotv. In quibus, si ipsam reclo iungi conceda- 
mus, etiam ctim adverbio nQg copulari coucedeudiim erit 
apud eundem Gregorium: co Ttcog adaxQvii Ttjv tovtiov 
iviyxco fivrjfirjv. Tamctsi nec adverbium cuin adverbio, 
nec rectus nominis trausilive cum aliis partibus cobaereat. 
Dicendiim itaqne, dieoTctXftivcog praeponi T(Z Ttg, xai t$ 
ncog adverbio. Cnius rei signtini est, sine ipso etiam posse 
easdem sententias efferri, t(q r IeQeft(ag ddvQeTai etc. et 
Tttog ddaxQvri Tr)v tovzcov eviyxco ftvr/ftrjv. Et tunc 
idem erit seusus verboruin ; carebunt tamen indignatiouis 
signo. Ceterum, quia in luliani admirativa illa de Libanio 
locutione, si io particulam detrahas, non mbdo adrairationis - 
signo carebit, vertim etiam nullo modo constabnnt casns illi, 
et idcirco necessario ab co particula regi videbnutur, scieu- 
dum est, cum qualitatem sermonis et sensns et ingenii ad- 
miretnr, ad eius locutionis integritatem qualitafis nomina 
nolog vel olog sttbiutelligenda esse; ut sit iutegra loctitio, 
€0 noiog, vel olog Xoyog, co nolai vel olai cpQeveg, ia 
noia vel clta ovveotg: qnemadmodum in Aesopi verbis 
illis [fab. XI.] : io o$« xeqoaXr) xai eyxicpaXov ovx ejeu 
Ubi etiam t6 co non xXrjTtxcog, sed xaTayeXaoTixcog dici- 
rur. Atque ita in illa etiain Iuliani locutione dieoTaXfii- 
vtoQ proferenda erit particnla co, sine qua etiam posset pro- 
ferri eadem sententia noiog vel olog Xoyog etc. Omnino 
enim liuiusraodi particulae, quae na&og significant, si inter 
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iiiterserautur, TtaQevO-ettxtug ab aliis sepa- 
ranttir: sin aittem praeponantnr, dteoraluevtog separantur, P» 361. 
nec ullo uiodo inter constructionis meuibra numerantnr. 

tov. 

7 &v geuitivtis pluralis articuli neutri iVuntog nonnun- 
qiialn dicitur, ut vjv tTtaOev, OQyqv exei. Deest enim 
causalis i'vexa y ut sit integer sermo: tvexa wv tna&ev, 
vc! untQ tov mafrev, oQyrjv t%Bi. 



CAPUT XXXV. 
De wg adyerbio, et omninode voce to g. 

Quemadmodttm ovttog adverbinm, ab ovtog pronoinine w »« 
ultimae syllabae prodtictione , deducitur, sicut nonnullae 
aliae orationis partes ab iis, qttae in ordine partium, qtia- 
tenus partes ipsas praeceduut , dedncnntur (de quibuS Mc 
non est dicendi locus) , ita ab og artieulo relativo, deduci 
adverbium tog, oSvtovov, non modo vocis similitudo, sed 
etiara analoga significatio declarat. Nam sicut og pro oviog, 
per enallagen accipitur, sic tog, o^vtovov, adverbium, pro 
ovttog itidem adverbio, ponitur, non solum apnd Poetas, 
quod semper accidit, sed saepe etiam in oratione soluta; ut 
apud lsocrat. in Panegyr. [§. 139. ed. Bekk. p. 69. ed. H. 
Steph.] ov f.tr)v ovd* ^ei ovvayopevovot toig vn iftov P» ^ 2 * 
XeyofievotQ, ovd* tog oQ&tog^ Tteoi %i]g ixeivov dvvdjuetoQ 
yivtooxovoi. In quo loco %b, ovd <fijg, pro ovd* ovrtog, 
respondet toj, ovo* ei antecedenti. Alibi antem ttjj, el 
xai, vel xameQ, vel alii conditioni sive concessioni. 

Saepe etiam antecedens stipprimitur subintelbgendnm; 
secus iv zaig aTtodooeot ttov naQapoXtov xai bfioitoaetov, 
ubi semper to tog, o^vtovov, ad praecedens tog, fiaQvro- 
vov refertnr. Vernm, sicut tog, b^vtovov, ab $g, articnlo 
relativo deduci deprehenditur, sic tbg, fiaQVTOvov, xai %6- 
vov xevbv, i. e. acceniu carens y ab b articulo pratactico, 
quod itidem (iaQVTOvtog, i. e. sine acceniu profertur, de- 
duci analogica ratione licet coniicere: praeterea, queraad- 
modum to tog, o^vtovov, naturam sui originalis, videlicet 
8g> relativi, retinet, eo quod iv Talg anodooeat tojv 
naQafioXtov adhibetur, et ad praecedens aKqtiod refertur, 
sic %6 (laQvtovov &g,, quod iv touq nQOxaoeot tcjv 
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naQCiioXuiv pruepouitur, iudicat, ab 6 protactico, quod 
nominibus praeponittur, originem ducere, 

His itaque de utriusque adverbii origine positis, patet, 
tbg, pctQVtovov semper praecedere, svbsequi autem %b cog t 
oSvTOVovfievov , tainetsi %b txvTartodoTixov quando suppri- 
matur, ut, cuin in commiini seriuone ducem vel militem 
aliquein laudare volentes dirimns: UlvMp vi Caesarem se 
gessisse^ b dtivct tbg Kaloao oijfteQOv TjQioreihje: snb- 
iutelligeudo nimiruin, quemadmodum Caesar svis tempo- 
ribvs rjQiotevoe, sic lavdandvm hunc nostris vel aliis tem- 
poribvs* Contra nunquain %b dvtaTtodoTixbv invenies, 
363. nisi to TtQOtaxrtxbv praecesserit : praeterquam si quando 
comparationmn meinbra praeposiere ponantur. 

lllud etiain non praetennittendtim, adverbio tbg, ut 
dicit Aristoteles, %dg eixovag a parabolis distare, quod 
hae absque signo cbg fieri nou possunt, qualitatique quali- 
tatem conferuut: ut cum dicimns, hic sicut Caesar se ges- 
sit, vel sicvt 2eo: illae persouam laudandaui in alterius 
personam Lominis, sive aniinalis trausferentes, qnalitates 
quoque illius applicaut snbiecto: ut si ducein aliquem lau- 
«lare volentes, Caesarem, vel leouem ipsum esse dicamos, 
Caesaris etiam, vei leonis qualitates illi tribuimus. Videtur 
autem iv %aig TtaQaftoXaig secundvm qvid fieri assimi- 
latio: iv %alg elxooi vero sitnjyliciier. Porro, qnia %b iag, 
d£vTovov non nisi iv %aig artodooeot tcov naQafioXiov 
usui est, de ipso nibil est, quod praeterea dicendum sit. 

Latior usus est %ov (jaQvtovov cbg, quod quidem per 
enallagen tum praepositionvm quaruudam, tum sui generis 
adverbiorvm , tum etiam coniunctionvm significationem in- 
duit. Praepositionis itaque elg et nQog significationem in- 
duit, iuxta Atticorum idioma, ut apud Aristopb. in Pluto 
[v. 32.]: 

(o/ouey ws ibv #«oi\ 

pro, TtQog %bv 9ebv, et apnd Aescbinem: pro eig. 'Enei- 
• 364. dr) %oivvv rjxofiev tbg Maxedoviav, ubi patet, tbg pro eig 
accipi, vel certe loco tbg, praepositionem etg esse scri- 
bendain. 

pro Accipitur et pro inei et inetdr), %QOvixcog* Deinosth. 

tbg %a naQ rjficov inv&ovTO, i. e. ineidr]. Sic apnd 
Latiuos accipi particulam vt 9 annotavit Budaeus, afferens 
ex. Cicerone [Philipp. VIII. c. 9.]: est enim annus, vt rr* 
puisatn tulit. Virgilius [Eclog. VIII. v. 41.]: 

ut vidi, ut perii, ut me malue abtiulit error, 

Theooritnm imitatiis, qui item in nno et eodem carmine, 
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ter iteravit partiailam ojg, ubique XQOVixujg [Idyll. II. v. 82.], 
tjg idov, ibg i/iidvrjv, uig jue yivxvg ifieoog el).e. Sed 
priuio quideiu loco nQOtaxtixujg y reliquis duobus avtano- 
liozixuig, ac si dixisset: simuiac vidi, statim furere coepi. 
Sic apud Virgiliuin simulac vidi, etatim perii. Ex Italo- 
ruin auteui vulgari sennone, quo nostris temporibus utnntur, 
moneuiur, particulain tog, iu supra dictis ix naQafioXixov, 
sive ofioitopatixov , iu sensum %qovixov trausire. Nam 
upud Italos voces illae vulgares, quae sicut et sic, avra- 
nodotixd siguificaut, accipitur etiam %QOvixiog : pnta illud 
Virg^Iii, ut vidi, ut perii, dicerent, com' io viddi, cosi 
mi persi. Potest etiam secundo et tertio loco positum ojg, 
apud Tlieocritum, iteinqne apud Virgilium davuaotujg et 
oxetXiaotixujg accipi; ut indig^uetur, qui loquitur, quod in 
huiusmodt aifectum adeo facile iuciderit. Iu hoc sensti iun- 
gitur etiam adverbio td%UJta 9 et fit (og taxiota pro inet- «f 
dt) tdxtota, L e. siatim ut 9 simulatque. JVotanduin ata - 
atitem duplicem sensum esse vocnm wg taxtOta. Si enim 
absolute , uulla respondente dicatur, tunc parricula tog, P« 3W » 
prout superlativis praeponitur, pro btt vel ooov nomiue, 
quae iuteusiouem siguificaut, usurpatur, ut apud Latinos 
quam particula, cum dicunt, guam celerrime % de quibus 
iufra dicetur. Si vero particulis tog tdxiota, respondeat 
aliud advcrbium sive expressum, sive subiuteliectnm , tunc 
(ut dictum est) particula tog , xQOVtxuig accipitur, i|t apud 
Aristoph. iu Pluto [v. 663 sqq.]: 

«Jf yitQ ntxiai u<f>tx6pt&a ttqo^ tov &eov, 
ityovies avdQa, tots plv itO-JLuoiarov, 
yvv <T, tl rtv allov, pttxKQiov xevtiaifiova, 
iiqiotov ulv avxov Inl $dX«iittV tjyopev. 

• 

Iungitur etiam Infinitivo, in hoc eodemsensn. Demosth. «f, c 

tog di dxovoat tovg naQovtag iv ttTj ov/unooiuj, tooov- fiuit * 
tov xootov naQtc ndvtojv yevioOat, toote etc. avti tov, 
wg de ijxovoav, pro tneidr) rixovoav. Herodotus [Iib» I. 
c. 24.]: tog di aQa naQetvat tovg nOQ&fuiag xXrj&evtag, 
totoQeeodat el' ti Xeyoiev neQt 'AQtovog. Plato : ev&itog 
ovv ojg idetv tbv Ayd&ujvo\, w, wdvat, *Aqiot6dque, 
eig xaXov vxeig, dvti tov, utg toev 6 'Aya&ujv, pro, 
enetorj toev. 

Ponitur et dvtl tov iva, teXtxov xatd netdXvpjfiv, 9** ? '«- 
quateuus pro finujg accipitur. Synes. iyu/ xai aov xqdo- 
pai xai zovde, oov fiiv, ujg juij ddixolrjg, tov de, bjg 
/ur) adixoJto» In quo sensu etiam Participio ittugitnr. 
Lsocr. in Panegyr. [§. 147. ed. Bekk. p. 71. ed, H. Stepk.] 
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6 fiaoiXevg anoQr]oag rotg naQovoi nnaypaoi tovg ao- 
%ovzag Tovg tcov ElXrjvcov [tljv imxovQcov. Bekk.] ovi- 
Xafi&v ii6?.urjoev, tbg ei tovto naQavoiirjoeie , owtaQa- 
£cov to OTQaronedov. Ubi ibg ovvraQa^cov pro € lva ovv- 
TaQaZrj accipitur. c Og etiam relativum caitsalem viin habere 
p. 36$ alibi dictum est; nt si dicas: ncog av eirj ovTog aya&dg, 
og tov naTeQa tvtctei j i. e. qitippe qui patrem caedat? 

Ponitur item avTi tov inci, ahioXoyixov* Aristoph, 
in Pace [v. 950-53.]: 

ovxovv tt[uXh)G£aQov , ut; 

r)y XcctQtf vfitis Xdrj, 

HQoattoiv ttvlqotoy [ttvXuiy] uxXij- 

TOff, 

nam sl Chaeris vos viderit ctc. Lucian. cbg vvv ye xai 
oe hXecTt TeXicog ¥jdrj ixftepaxxevuevov , quandoquidem tui 
quoque nunc misereor. In quo etiam seusu per particulam 
Ut exprimi vocera (bg, arbitratur Budaeus, cum affirraet, 
proxime citato loco Luciaui: (og vvv ye xai oe iXeto, etc. 
non esse dissiraile illud Ciceronis de Deraosthene [orat. 
c. 17.]: ut non iam sine causa Demosthenes iribuerit 
primas et secundas et tertias actioni. Et illud PUuii: ut 
non sit mirari satis naturae providentiam. In quibus 
Ciceronls et Piinii locutionibus, cuin illativam ex praeceden- 
tibus doceat esse particulam ut: mirum, cnr non dissimilein 
hanc causali tbg, quale est in loco Luciani, esse tradat. 
Porro exempla tov ahioXoyixov , tbg, sexcenta apnd au- 
ctores snnt. 

Accipitur etiam Umitative, pro duntaxat, in quan- 
tum 9 vel quatenus et secundum. Aristot. X* Ethicor. 
[tora. V. p. 384.] de comraentatione Ioquens: xai to av- 
TaQxeg 6r), xai oyoXaorixov , xai cctqvtov, tbg av$Qco- 
nwov, xai ooa aXXa T(p ^iaxaQuj) dnoviuercu, xarce 
tavtrjv trjv ivtQyeiav cpaiveTai ovza, i. e. duntaxat pro 
hominis ingenio et pro humana conditione, ut sunt hu- 
tnana. Sic dicimus, tog tcc noXXce, et tbg ini to ttoXv, 
i. e. plerumque liwitative, Nam et apud Latiuos in hoc 
p. 367. gensu accipi particulam ut, Budaeus annotavit. Cicero: at 
hi quidem , ut Atheniensium secula numerantur , adole- 
, scentes debent videri, i, e. quod al|i minus eleganter di- 
cunt prout, et in quantum, vel secundum quod Athenien- 
sium saecula numerantur. Sic alibi dixit idem Cic. ut in 
malis, et alia hniusmodi. Sic aphd Xenoph. I, naideiag, 
[c. 5. §. 7.] dXV rjtieXg uofiev ini tovg noXeuiovg ovg 
iytb aacpcag iniaraftat ahrbg Idcbv, Idtcotag ovrag cbg 
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ttqoq tj/nag ayiovioao&ai, si quidem nobiseum conferan- 
tur y i. e. st certare nobiscum instituerint , et apud Lu- 
cianum [Contempl. §. 7.]: xvcpXbg 6 uivyxevg exelvog, (bg 
TtQog ejtte. si mecum comparetur. 

Iuugitur etiam pracpositioni xaxa in sensti limitativo. »s xaiu, 
Aristot. [histor. anim. VIII. tom. III. p. 218.] de sue lo- 
quens: xdxioxa d* imdidtooiv elg naxvxrjxa cbg xaxa 
fteye&og, proportione magnitudinvt, nbi sine (bg etiam 
praepositio xaxd Tim coercendae orationis haberet. 

Acctpitnr et pro tcog, adverbio. Demosth. xal (.tet 
avxov yvvaia cbg XQtdxovra , circiter triginta, ubi xb cbg 
non simpliciter adstringcndi est, sed oxoyaaxixojg limitati 
loei, vel teroporis spatium, vel nnmeri quantitatem, quo 
sensu idem significare videtur, quod cboei particula. 

Superlativis etiam tam nominibus, quam adverbiis P* 368 * 
praeponitur, ut quam apud Latinos, et slcttt oxi> iutensio- 
nem significat, ut supra dictmu est de cbg xdyiaxa. Unde 
ix ^ naoaXXr]Xov etiam xcji oxt praeponitur. Dioscorides : 
aXbg ojg oxi Xevxoxdxov, salis quam candiditsimi , vel 
perquam alibi. Sic Galenus: cbg oxi fiaXaxcoxaxa. Exem- 
pla simplicis (og cura nomiiiibtts inuumera sunt. Xeuoph. I. 
naideiag, iycb de ifiov^.ofirjv oe cbg XaftnQoxaxov q?a- 
vrjvai. 

Adverbiis etiam subiungitur in significatione inten~ 
•iva, nt nomen ooov. Aristoph. in Vespis [v. 1279.]: 

itQyaXioy, tug ootpov, 
et in Avibtu [v. 427.]: 

ittfaiov, wf (fQoviftos. 

Plato: vneQCpvcog ftev ofiv ecprj cog povXo/ucn, ubi intcr- 
ponuntnr voces itev ovv ecpri, continuate atttein vneQCpvcog 
cog jpovXoftai, diceretur, i. e. magnopere cupio. Alibi chg 
OcpodQa dixit ix naQaXXrjXov , quemadmodttm perquam 
v.oces dicuntur apttd Latinos, ut annotavit Budaeus. Alio- 
quin cog adverbiis praepositum, meo quidein indicio, nou 
lnagis intensivnm est, qnam naQeXxov, ut ©um dicimus cbg 
aXrj&cog, et cbg exeQcog. 

Quemadmodnm atttem relativa nomina saepe avxl xcHv 
nevoxtxcov usurpantur, ut ooov pro nooov; sic cbg pro 
TtcoQy vel^ oTTcog saepe accipitur. Xenophon: xaiQog 6e 
yQaxpai cog av 0Q&6xaxa exaxeQcp %Q$to, i. e. quonam 
modo. Pro oncog etiam, quod non raro pro Vva accipitur, 
particula cbg invenitur ftexaXrjnxixcog. Nam quia cug pro P» 369. 
orrcog accipitur, oncog autem nonnnnquam %b tva siguifi- 
cat, idcirco lit, ut cog pro tva accipiatur. Observaudiun 
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«atem est, orctog adverbium non semper pro fva usnrpari, 
sed pleramque qualitatem et modum significare; et idcirco, 
cum ojq pro otzujq accipiatur, otzujq autem non semper zu 
iva siguifieet: sequitnr, neque tog quidem pro V/'cr semper 
usurpari, sed etiam modutn significare. Unde iit, ut otvwq, 
vocis aequivocatio , dnbium sensum tribuat particidae cjq, 
quae tameu dubitatio per ea, quae praecedunt particulam 
cog, plerumque tollitur. Notandum etiam, in superiori 
Xenophoutis loco Budaeum voces ojg £cv pro una voce ac- 
cepisse, in quibus tameu av dvvrjzixujg iu constructiouis 
distributione verbo ZQtjizo adiuugitur. Ut autem djg parti- 
cula in quaUtatis et modi significatioue, ut modo dictum 
est, pro antecedente nujg et otzujq accipitur: sic etiam pro 
ovzojg consequente accipitur, quando verbis ucpelov, totpe- 
Xeg, ujopeXe praeponitur, facitque sensum evxzixbv y ai tan- 
tum supra dictis apponitur, ut apudHoiner. [Iliad. /. v. 173.] 

tog otftlev #«V«r6$ poi adetv xaxbq bn7i6xe devQO 
VtCi Otp inourjv. 

Dicitur autem cmevxttxtog, si verba cum negativa 
iungantur, ut apud Homer. ujq ur) oxpeke yevio&at, et 
apud Synesiuin: xat vvv idv ov% vnaiziog ujv dxoveig 
xaxiog, dzv%eig uiv, dXfi ovx ddixeig, wg tocpeXeg urjd* 
dzv%eiv. Iu quibus exempUs, Synesii Ulud, wg ojapekeg 
lir}d* azv%eiv, pro ovztog uicpeXeg usurpatur, et itideni 
379. apud Homerum, ovztog tucpeXe &dvazog fioi adeiv* Cum 
autem consequentia suppouaut autecedeutia , iu his quoqtie 
ipsum ojg, prout antecedit tv taig ofioitooeai xai Ttaoa- 
($o).aig stibintelUgitur, ut in Synesii exemplo, ovzujg tutpe- 
Xeg ur) divyeiv, tog ovx ddixeig, Interdum etiam ipsum 
tbg in significatioue antecedeulis accipi potest in eiusmodi 
locutionibus , qualiter potest accipi iu locutione iUa: drg ur) 
turpeXe yevioO-ai* Hoc tamen interest, quod, cum pro 
ovzujq accipitur, xazaozazixijv sententiam eJficiat: cuin 
autem in propria signihcatione accipitur, modum simpiiciter 
siguificat, ut in ujq ur) wcpeXe yevio&au 

Animadvertendum atitem est, in fragmentis qtiibusdam, 
qnae Tryphoni Grammatico tribuuutur, tb drg, dvti tov 
ei&e, evxttxov accipi, nos doceri in UIo carmiue Hoiueri: 
iog otpeXev Sdvazog uoi etc. In qnem errorem iucidit 
Orammaticus quisquis Ule fuerit, quod non aniinadvertit, 
voces tocpelov, totpeXeg, OJtpeXe, etiam per se, sine adiuu- 
ctione aUqua evxzixbv vel anevxzixbv, si negationi iuu- 
guntur, sensum habere, ut, si dicainus wq>eXov ideiv> i. e. 
utinam vidissem, quod est^ ni fallor, apud Herodotum. 
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Quam vocem ojipeXov, tametsi adverbialiter quis accipiat, 
tamen idoneum argumentuin , huitismodi siguificationem ha- 
bere praedictas voces, qnod wopeXov a verbali, in adverbia- 
lem translatum, hauc eandem habeat significationem. 

Frequentior et evidentior usus eanun vocum est iv P» 371 • 
atzevxttxfj orjuaoiq, quando ne^ationi iunguntnr, ut apud 
Homer. prj wopeXeg Xiooeoitat auvuova UnXeiojva, i. e. 
utinam nunquam deprecatus esses AchiUenu Et alibi, 
ur) tocpeXov vtxcpv. Cmn itaque ojg particulae snpradicta 
significatio snbobscura sit, sensus autem eYite, adverbium, 
hoc in loco commode recipiat; factum est, ut pro ei&e ac- 
cipi dicatnr ojg particula. Quae causa fuit, cur multis aliis 
in locis auctortim, nonnulli explanatores erraverint, qui, 
ubi vocem aliquam obscuram otfenderunt, facile aliam da- 
rae significatiouis , quae comprehensionis sensui quadrare 
possit, pro obscura illa substitnunt, cuiiis etiam siguificatio- 
nem obscurae illi tribuunt. Simiie quiddam accidit indoctis 
alioqui sciolis librariis, qui in transscribendis libris, si 
vocem subobscuram oifenderent, pro ea sibi notiorem, loco 
obscnrae illius substituerunt : ut, si quis in illo Ovidii car- 
mine: ipse quidem per me eospes tutusque fuisses , prn 
voce sospes scriberet hospes. 

Restat nunc considerandum , quo modo inteliigatur par- 
ticula ojq apud Aristophanem : iv eionvn [v. 319 sq.], in 
illis verbia: 

tog xvxdtat, xaX naitCito navxa, xal ra(>«ri/r«, 
ov yicQ av %a{QOVi£s rjfteTs t^jlisqov navaaf^iiS? uv. 

Videtur enim concedentis esse cum indignationis vel etiam 
desperationis et contemtionis affectu, quasi diceret: quan- 
iumvis turbet et conculcet omnia, nos tamen exultatione 
et laetitia non abstinebimus , coutinetqne huiusmodi locutio 
couseqnentiam , in qua antecedens concedentis est, conse- 
quens vero adversativura. 

Porro particula wg etiam aliis quibusdam particulis 
praeponitur, ut ye et TteQ, in ea significatione , qua com- 
parationibus et similitudinibus servit, quae tamen ipsius wg 
sig nificationem non iinmutant, sed dumtaxat efficadam quandam 
ipsi tribnunt, puta tb ye limitativum, ut in oig ys poi 
doxei, et aliae aliam. 

'Qg etiam avxl tov, oti aoprjynuattxov accipitur, et 
ipsum saepe etiam TtaQeXxet, ctun obliquam orationem in 
rectam commntamus. Demosth. otf ovtog ojg aizr^XXaypxtt 
neQttwv iXoyonoiet, evdnXol ttveg r\oav ayftouevou 
Illud enim am]XXayp,ai^ si ex tertia persona loquentis 
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oblique diceretnr, ibg aTtrjlldyrj dicendom fnit, sed per 
Tj&07toitav , ex persona Mrjdiov, in prima persona verbali 
dicitur, et sic persona locutionis personae rei accoramodatnr. 

Apponitur etiam n7t ow, ex ^rcf^orAAi/Aou, et fit rag 
Otl, cui modo immediate praeponitur , modo quibnsdaiu 
interpositis , ut apud Xenophontem: evtav&a yvovteg ol 
Mavzweig utg ei fir) anoxnovoovrai avtovg, oti ete. 
Quae repetitio toi5 oti 9 propter multomm interpositionem 
post tjg particulam neoessario fieri videtur, secus quando 
immediate subiicitur to ott , ut saepe fit. 

<os pto Ceternm vjg Infinitivo innctnm pro wote accipitnr. 

wff^. Aescbines [c. Timarch. §. 174. ed. Bekk. p. 24. ed. H. 
p. 373. Steph.]: xateTtotyyeXletai yan tooovtovg exxalioaa$ai 
naqa twv dixaat&v &oQvf}ovg, ibg ovde aTtavtmseo^ai 
/tie €7ti to dixaatrjQiov. Quod factnm esse dicit Budaeus, 
ex vi verbi eTtayyilXofiai^ qnod fuiurum poscit, cum ta- 
men sub aliorum etiam verborum ductti futuro iung-antur 
&g et Sote adverbia, si de futuro loqui oporteat. Hoc 
antem aptitis dici potnit de iufinito exxaXeoaofraiy qnod in 
futuro potitis dieendum fuit: qnippe cum de re non facta, 
sed quae ftitura erat, agatur. lectari enim Demosthenem 
dicit Aeschines, se tot et tantos rumores excitaturumy 
guibus ego deserta causa fugam arriperem. Observan- 
dum antem est, mnlttim interesse, utrum in consequenti 
parte ambitus, ut in proxime dicto Aeschinis loco, an in 
antecedenti ponatur ibg particula, et infinito iungatur: nt 
apud Demosthenem: ug de axovoai, et apud Herodotnm, 
wg de TtaQelvai* Nain in consequenti pro wote, anote- 
Xeotixtog y in antecedeoti autem pro eTttidr), %qovix&$ 
accipitur. 



C A P U T XXXVI. 
Oe w o t e particula. 

wo*r«. IVunc de voce wote dicendum est, in qua drg partictila 

priucipem looum habet, et non solum sno accentn subse- 
quentem te regtt, sed etiam snam ipsi significationein im- 
nertit, prorsnsqtie illins significationein abolet. Ex vocis 
atitem &ote accentu monemnr, non ex duabtis ipsam com- 

p. 37*, positam esse, sed ex constittientinm appositione aggregatam, . 
quales multae aliae apud Graecos inveniuntur, ut otfioi, 
el'9e, etc. Porro, quemadinodum urg sola pro itiote inter- 
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tlum ustirpattir , ut supra dictum est, sic wrrrfi vicissim 
«vw tov wg, SftoiwftaTtxov, uonuuuquam iuvenitttr apud 
Poetas. Homer. IUad. y. [v. 380 sq.] 

QeTtt fitxX, atffti #f6V, 

quippe Dea. In propria yero signiiicatione acceptum , du- 
plicem liabet ustim: et ttno qtiidem uiodo absolute accipitnr» 
nuUique particttlae praecedeuti respondet, licet ex praece- 
dentium positione aliquid per ipsam colligatur et inferatur. 
Tunc vero non solitm Indicativo et Injinitivo, sed etiam 
Optaiivo iunctum invenitiir, v. c. woie dvvafiai dnogjrj- 
vaoO-ai, woze dvvao&ai fte, woze dvvaiftrjv. Cum Yero 
non absolute nec soluin sensui, sed etiam strttctnrae et ser- 
monis ordini servit, tunc aTZOTeXtOTtxov a Graminaticis 
dicitttr, et tam adverbiis, quain nominibvs qualitatis et 
quantitatis dvtanodoztxwg respondet, ttt xooog vel tooov- 
Tog woTe, Toiovtog et TrjXixovTog waze, ovtwg woze* 
Et nou soluin Infinitivis verbis, sed etiam Indicativis ad- 
haeret. AescLiu. [de fals. leg. §. 21. ed. Bekk. p. 31. 
ed. H # Steph.] Toiavza ioeiv eqyjj. wote artoQQaetv to 
atofta tov OtXinnov. Thucyd. [Ub. III. c. 104.] dniyjei 
de r) Pqveia ovTwg oXlyov, wate IIo?.vxQdTrjg 6 tvqav- 
vog eX&wv dve&rjxe Ttj} ^nollwvu Synes. toiovtog 
iattv, wote el xai ftr) nenoirjxev, &l£' inoirjoev av. 
Notaudum atitem, interdnm non exprimi, sed subintelligi 
praecedens nomen, vel adverbium, ut apud Xeuoph. Ub. I. 
dnouv. [c. 2. §. 31.] i/Liiost tdv 2wxQatr ( v 6 KQttiag, p. 375. 
wate anefivrjftovevaev avttp, ubi plena locutio esset: 
ovtwg iftiaei, wote etc. ttt idem atictor in eodem Ubro 
locutus est [c. 3. §. 5.] : ovzw yccQ evzeXr)g rjv, war ovx 
old y ei Tig ovTwg av d?Jya iQyd^oiTO, ware ftr) Xa/iifid- 
veiv tcc SwxQatei oqxovvto. 

Est autem vis htiitismodi locutionum, ut exprimant 
gradum, vel modiim qnaUtatis, et meusuram propositae 
quantitatis secundum magis et minus rebtis accidentem. Cum 
autem huiusmodi accideutia non possint semper exprimi, sed 
sensu vel iutellectn percipienda sint, necesse est, per eife- 
ctus alicuius expositionem ipsortim intensiouem vel remissio- 
nem exprimere: puta, si dicamns: adeo iratus est, ut 
librum, quem tenebat, abiecerif; per effectuin hunc osten-' 
dimtis magnopere aUqtiem iratum fuisse. Et hac ratione 
anotekeattxbv vocatur adverbiuin wote, quemadmodum 
dnoarartxov, qnando positis quibusdam, veluti ab aUo 
principio colligimus et iuferimus aliquid, quod tuuc acpi- 
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orao&ai, i. e. recedere a praecedentibns , videmnr. Ad- 
vertendum autem, hoc nomen anoozortixbv non semper 
convenire particulae wore, quoties aliquid colligimiis et in- 
ferimns: sed solnm cum inikoyixwg reassumimus et in 
arctum redigiuius ea, qnae fusius exposuimus. Alioqui, 
qtiando illationibns argumentorom servit, non dicitur ano- 
OTttTtxbv, sed imqOQixbv, nt in Kpigrainmate [AnthoL 
H. Steph. lib. II. p. 169.]: 

XoiQiStov xa\ fiovv ttnoXtoXtxtt , xttl fi(«v tttytt, 

tov zuqiv ellt}(f>a$ /btto&aoiov AUvtfxXttg. 
p. 376, Ovtt tti fiot xotvov ti txqos *OfrQvitd*ttv ytyivtjtat, 

Ovi unayto xKmag toi>s it7ib BtQftonvXtov. 
lAXXa 7iq6s Evxvy(Jr\v iyofttv xQ(otv , tooxt t( Txottl 

ivOtttfe fioi ££q£tjs xal uiaxtdttiuovtot; 
\IIlt\v xttftov fivfip&r\xt vo/uov yttQtv, rj ftiytt XQa£ta, 

itXXa Xiytt MtvtxXrjg, aXXa to yototftov.] 

Infertnr enim 9 nihil ad rem esse lorfui de beJlo Persico 
ei Laconico, cum de furto propositum sit dicere» Sic in 
alio Epigrammate [ibid. lib. II. p. 134.]: 

'H noXirj XQOTtxtpotoi Kotvttaols , "fj noXvftv9os 
rQaia, oY rjv NlottoQ ovx tti nQtoftvtatog, 

['IT tpitog a&Qrjoao iXatpov nXiov, t\ ytol Xatrj 
rf\Qag aQt&fitTo&ai titvttQOV uQk"afi£vi],] 

Zutt xal XtvOOovoa xal uQt(nog, ola tt vvfttpij, 

WOTS ftt tilOtaCtlV fitj tl n£nOV& VficFq?. 

Ubi infertur maii fortasse aliquid accidisse Plutoni, cum 
vetuiam decrepitam tamdiu vivere patiatur. 



C A P U T XXXVII. 

De aye, q>iQ€* "&ty Iiortandi, seu exci- 

tandi notis. 

ttye, <ptQt 9 "Aye^ qtiQt, %>it hortandi adverUa, cum hortatiouis 
signiiicatione etiam personae et nutneri indicationem ha- 
bent: quippe qnae ab Imperativi modi verbis in adverbia 
transierunt. Nam cnm hortationes per Imperativi modi vo- 
p. 377. ces fieri natura soleant, fit, nt illae, quae per se constrn- 
ctionem non regunt, sed aliis verbis adiacent, ipsae adver- 
biorum loco in constractionem veniant, et sennoni vim et 
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eJficacitatera tribuont. Neque tamen cninsque verbl impera- 
tivae Toces transeunt in adverbia, sed propositis duntaxat 
vocibus datura est, ut aliis verbis adhaereant, et per se con- 
structionem non regout. Nain hae qtioque, cum verba sunt, 
constrnctionem regunt, et verbum aliud non admittunt; ut si 
dicamus: aye tov 'lnTiov oixade, <ptQ£ to yQauftaTelov^ 
Tayjwg dQautov. Tunc enim ipsa principalia sunt in 
constmctione, nec aliud verbum adraittunt: quippe cura nna 
oratio a duobus vel pltiribus verbis, quatenus verba suut, 
non regatur, nisi plnra illa verba aut per copulam, ant 
xaxa %o aavvdezov in uniiin redigantur. Cura itaque alio- 
mm verbortim quodlibet in sui Imperativi raodi vocibus per 
sc ipsuin coustmctionem regat, non potest aliud verbum in 
constractionis socictatem adraittere. Propositis vero accidit, 
nt verbali siguificatione deposita, aliorttin verbomm vim 
adiuvent. Nam si iu illo Homeri, al£ aye uoi Tode eiTii, 
vocem aye subtrahas, purara iraperandi forraara, non item 
hortandi habebit oratio, hortandi qualitate detracta. Quam 
quidem qualitatem hortandi adverbia, imperandi vocibus tri- 
buunt. Quare non otiosae sunt in constructioue htiiusmodi 
hortandi seu excitandi notae. Quae ex eo etiam verbalera 
originem demonstrant, quod numeroruin indicationem habent. 
JVam tametsi aye in sua singtilaritate non soltim ad singu- 
laria, verum etiam ad pluralia verba refertur, ut 

uye dtj, ou nQiotov oavxiv ooti$ ct, <f>Qt\oov, 

apud Aristoph. in Pluto [v. 56.]: et al£ aye uifivere p. 378. 
ndvreg, Iliad. ($. [v. 330.] et aye axovaate, apndXenoph. 
in Apologia [§. 14.]; tamen in plurali etiam numero plura- 
libus verbis adiungitur, quod saepitis accidit iv TOtg av&v- 
noTaxroig, ut ayete Tiet&ioue&a , apud Homemm, et 
ayeze ini ftiv xotg vjioCvyiotg tovg i7TiT7]6eioTaTOvg 
xaiaXeiTicouev. Mutata etiam imperandi forraa in interro- 
gantem vox aye ad verba pluralia refertur, ut apud PIu- 
tarchum [Poplicol. c. 6. p. 99. E. ed. Francof.]: aye, tL 
ovx anoXoyeiTe TtQog ttjv xaTriyoQtav, et in praecipicndi 
forma: aye ftTziog eig xalov ti xara&ijaeade tr)v oxoXijv, 
i. e. videte , ut otium in re quapiam honesta collocetin. 
Ex personaram etiam indicatione verbalem significationem 
huiusmodi voces prae se ferant, cum non solum ad secun- 
dae, verum etiam ad primae personae verba dirigantnr. 
Unde fit, nt per Subiunctivi voces cohortatio fiat, si ad 
primam dirigatur personam. Nam qtiando vel seorsuin se 
ipse qtiispiam hortatur, ut q>iQe Idco, tpiQe eifcta, vel 
simul cum aliis seipstim immiscendo, ut cpeQe ixelvo nQta- 
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%ov Xafttofiev, et tpeQe %ov%ov IXbftevoi defeioitev, propter 
iinperativi defectmn, Subiunctivi seu Coniunctivi priinis pcr- 
sonis utatur necesse est. 



p. 379. C A P U T XXXVIII. 

De SevQO adverbio loci tz a q a x e X e v- 

o% ixutg accepto. 

JtuQo. /levQO , Joci adverbium , etiain TzaQaxeXevorixCjg acci- 

pitur, quando imperandi verba supprimtintur, ut apud Aristoph. 
in Pace [v. 881.], devQO ov, et in Nebtil. [v. 690.] devQO 
devQ ^ifivvia, et millies alibi apnd alios auctores: ubi 
cuin xav eXXetiptv verbmn subticeattir, %b deVQO %otzixov, 
TzaQaxeXevoewg empliasin habet, quod statim ostenditur, si 
verbnm exprimatnr, nt in SevQ* i&i vvjLiqyrj qyiXr} [Iliad. y. 
v. 136.] et devQo Movd iX&e, apud etindem Homernm. 
imtgitur etiam t$ aye, TzaQaxeXevortxo, , in iilo Homeri 
[Odyss. /Ll. V. 184 sqq.]: 

titvQ tty ttov nolvaiv 'OSvotv, . 

vT t (t xaTttOTqOov, tva v<oiitnav ori ttxovOys, 

ubi %b SevQo, tomxbv apparebit, si verba sic ordinaveri- 
mus: (J noXvatv 'Odvooev^ aye xaTcxozrjOov %i}v vavv 
Sevqo, "va axovorjg %r)v rjitexeQav q?tovr)v, i. e. age, 
navim huc appclle, ut nostram vocem audias. 



tu. 



P. 380- C A P U T XXXIX. 

De %%e, roce pluraliter formata, hor- 
tative pro adverbio accipienda. 

Sed et Yte, pJuraliter formata, invenitur horiative 
apud Aristoph. in Pluto [v. 255] : ubi servus, heri sui jdo- 
pulares arcessens, et , vt secum eant , excitans, ait: iz , 
iyxovelte, orzevdere. Cumque l'ze npn venite, sed ahite 
significet, servus autem non ut alio aheant, sed ut secum 
herum eius conveniant, hortattir, sequitur, ut 1'te, in qnan- 
tum verhum» non habeat propriam significationeun Quare 
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pro adverbio accipiendnm videtur, nisi quis vocem tte, nou 
abite, quam venite significare contendat. 



C A P U T XL. 

D e tot iv ote, toi iv ov , e t toz tv u g 

v o c i b u s. 

'Eoriv, terlia persona verbi substanlivi elfti, adver- t<**w ort, 
bio temporis bze, et ou loci, et c'jg tnodi praeposlta, effi- 0t '> 
cit voces eoTiv bie, et totiv ov , et lonv tbg. Quanun p. 381. 
toiiv bie pro interdum et nonnunquam accipilur, toitv 
ov pro alicubi, et toiiv tbg pro quodammodo ct quadan- 
tenus 9 diciturque eoruin unumquodqtie doQtoio/.oyiztdg. 
Unde fit, ut verbum ioziv adco unicuiqtic pracdictorum 
adverbiorum commisccri videatur, ut suam pcne significa- 
tionem deponat. Attamen, si negatio praecesserit , perspi- 
cuum erit, ipsiun in eiusmodi adpositione, stiam significa- 
tionem retinere. Si enim ovx tociv oTe y et ovx toiiv oS, 
et ovx tOTiv tbg, dicamus, nullum tempus , nullumque 
locum y nec ullum modum esse s quando, vel ubi vel </«a- 
liter aliquid juerit , vel sit , vel esse possit, vel potuerit> 
signiiicabiinus. 

Porro, tOTiv tbg vel oitcog etiam dicitur in locntione 
negativa, ut apud Aristot. ovx ioif orttog, multis in locis, ovx *'o%?' 
pro jieri non potesU Accidit autem praedictis vocibus, 07r<Uf * 
quod paucis admodtim cartim, quas fonnales appellamus. 
Nain si quis ipsas recenseat, paticas alterius vocis interposi- 
tione interrumpi comperiet. Exempltun seitinctionis vocis 
ioTiv ibg est apud Aristotelem [Metaphys. lib. VI. Opp. 
tom. IV. p. 478.]: el ovv ioriv to ftiv vlrj, t6 de eldog, 
to de, ix Tovitov, xctl ovoia rj Te v'kr\, xctl to eidog, 
xai to ix TovTtov, ton /niv tbg xai r\ vkq, jueoog tivoq 
Xeyerai) ton 6' tbg ov. Nec tamen idcirco dicendum est, 
aggregatas voces eoitv tbg y dissolvi, cum xat? vntQpaiov p. 382. 
coeant. Nam si seorsum consideres ambas partes, non 
amplius sensus idem rcmanebit. Dictum est atitem ex hoc 
fbrmales notas dignosci, quod seiunctis vocibus constitnen- 
tibus, neutra ipsarum per se idem praestabit, quod ambae 
simnl, praeterquam quod in supra dicto Aristotelis exemplo 
duo verba, ioil videlicet, et liyetai de uno subiecto {jXrj 
sine copula dicentur. Quae tametsi xctrcx vh ttovvSetov 

15 



Digitized by Google 



226 iaziy %i 6i, %i ovv, 

dicta esse qttis contendat, certe auctoris senstim nentiquani 
servare poterit, si vocem ioziv a voce ojg seiungat. Porro, 
accentus super prinia syllaba verbi i ori denotat , vocem 
Ivtiv cog, arroGzaTixiug a praecedentibus ipsain dici, inter- 
vallumque seu pausam praecedere. Nam (ut Herodianus 
docet), to eoTtv in principio orationis penacuitur. Quod 
anteni pausam seqnitnr, principium snbsequentfum verborum 
dici potest, quamvis non sit ambitus totius fuitiurn. 



C A P U T XLI. 

De io%l voce articnlis relativis prae- 

p o 8 i t a. 

laiC. Cetemm verlnnn ioTi, in nnmero muhiUtdinis articulo 

etiam relativo plurali praeponitur, et ctoQtOToXoyixov itidem 
noinen efficit. Nam eioiv oll, pro Tivig, nonnutti accipitur. 
p. 383. Iu singvlari vero numero non nisi negativa praecedente 
invenitur, ut ovx toxiv 8g, non est qui, pro ovdeig, nul- 
ovxtanv fas. Sic ovx eOTtv <Ig Tig apud Euripidem : ovx tOTiv 8g 
Ttg TTCivT* ctvr}Q evdatftovei. Praecipue antem quodam iure 
(ut cetera verba), sic etiam verbnin ioTi in singitlari ntt- 
mero, pluraliter formato articulo netitro inngitur. Dicimus 
enim eoziv a, etiatn in affirmata loctitione pro tivcc vel 
evia, quaedam et nonnuUa, nt aptid Aristophanem in Achar- 
nensibus [v. 309. 13. 14.]: 

oltT tytb xal tovg uiaxcavag , oT{ ayav lyxffye&a, 
ov% ctnavTtov ovxag rjutv ctirCovg rtov TtQayfxaTtov. 

al£ lyrb Uyuv bo*l * 
nol£ ctv (tTTOtprjvaui Ixetvovg ?a#' a xa> avftfvovg. 

Ubi eo& « necessario pro tivcc accipiendum videtur, ut 
sit, noXXa ebxP b), pro tcoXXol Tiva. 



C A P U T XLII. 

De %l 6i, et %i ovv i nte r ro ga ti vi » 

s i g n i 8* 

r( <W, rC Ti di, et ri ovv, non soltitas voces, sed formalia 
ovy * esse signa, ex eo intelligitur, quod si seorsum utraslibet 



Digitized by Google 



anaye» '227 

voces pouas, uon amplius idein siguificabit ipsarum una- p. 384. 
quaeque, quod ambae simul. Praeterea iu constructionis 
distributione, vox %i ad nullum nomen refertur, et sic pro 
noT€QOV et aga, siinul innctae, nt una dictio accipiuntur. 
Gregorius %i ovv, &ebg %b nvevf.ta; i. e. ctQ ovv; secus, 
si nomen %i ad snbstantivum aliquod referatur, tunc enim 
dissolvitur aggreg-atum , nec amplius ut unum quoddam sub- 
sistit, sed singulae partes, ut membra, constructioni adhi- 
bentnr, ut si dicas: %i ovv trjteigi tunc vox %i erit accn- 
sativi casus, verbi ^rjteig pendentis. Sic si dicas, %i ovv 
xXaietg; vel aJiud verbum absolutum %i voci adponas, dta- 
%i significabit. Observandum autem, interdum propter no- 
minis subsequutionem , dissolvi aggregattun videri %i ovv 9 
ut in illa c/uaestione Caesarii: %i ovv aXXo voj.ti£etg %fj 
q>voei %6v vneQxeiftevov ovQavnv, naQa %bv oQtoftevov 
%ov%ov xai o%eQico t ua Xeydjitevov. Ubi nomen %i, ad no- 
men aXXo referri videtur, ut si diceret, %i aXXo vo^titetgy 
cnm tamen (meo iudicio), boc etiam in loco, formale si- 
gnnm sit %b , %i ovv, et dteOTaXf.tivcog legi debeat. Non 
enim, quod aliud superius coelum putet, quam visibile 
hoc interrogat; sed, numquid superius coelum diversum 
natura a visibili hoc existimet* Nam prior illa interro- 
gatio in enunciationem convertitnr, • poslerior haec dnbitatio- 
nem retinet. Quod autem de %i ovv dicimus, idem etiam 
de %i de diceudum est. Utraque enim drcooTaTixcog xai 
dieoraXjttivcog, i. e. seiunctim a seqnentibus profereuda 
sunt, cum siguo etiam Tr)g diaoroXjjg* 



C A P U T XLIII. P. 385. 

De voce a n a y e. 

*'Anaye, adverbium, ex Imperativi modi verbo, in itrtnye. 
adverbialem siguificationem translatum, quod et itixta sui 
originem verbaliter quandoque construitur, ut anaye oav- 
%bv %ijg dvotag av&QC07iei apud auctorem quendam eccle- 
siasticum, in libro, cui titulus: nevoetg nQOoayfleioai 
KaioaQiip etc. Advcrbialiter vero accepttim opponittir %tfi 
tvye, et candem constructionem recipit. Ut enim dicimus, 
ebye %ijg evroiag, vel (ftXav&QC07iiag y eXXemTixtog %ov 
evexa: sic anaye Ttjg dvoiag, vel dcpQoavvr^g, subintelli- 
gendo %b ivexa, apud Chrysostoinuin , neQi %i}g Uqcoo. 



Digitized by Google 



228 ovai, w, oxeTliaOTixiag. 

Sic Aristoph. [Equit. v. 1181.] elg MaxaQtav, i. e. stg 
oXe&QOV. Nain mortiii uaxaotTat dicuntur. 



C A P U T XLIV. 
D e ov ai comminantis et condolentis. 

Ovai, vox in sacris literis crebro usurpata, plerumqne 
comminantis est, nonnnnqnam condoierdis, ut vae inter- 
iectio apnd Latinog. Virgilius [Eclog. IX. v. 28.] : 

* ■ 

Mantua vae miserae nimium vicina Cremonae, 

Inngitur autem nlerumque dativo, ut ovai vutv, saepe in 
Evangeliis; et ovai Tot OTeqpavo) Ttjg vpQetog, Esaiae Ca- 
pite XXVHI. [v. I.] Nonnnnquam etiam absolute et t*i* 
386. transitive praeponitur recto casui, ut de u etiam mox 
infra dicetur, nt ovai nolig aQtijk, Esaiae cap. XXIX. 
[v. 1.] et XXXI. [v. 1.] ovai oi xaTa$aivovreg elg 
yvTTtov, et ovai xixva unootatat, eiusdem can. XXX. 
[v. 1.] et Abbacuc cap. II. [v. 12.] ovai 6 otxodouujv 
no?.tv iv afyiazi, et paulo infra [v. 19.]: ovai 6 liytov 
T(p £vloj, txvtjipov, iyiQOt]U. 



C A P U T XLV. 

De Oj , cnm nominativo o%€TltaoTtxioQ, 

latine vae verso. 

(o. "42 cnm nominativo oyeTltaOTixuig* Abbanic Cap. EL 

[v. 9.] lo 6 nleovexrojv nXeovegiav xaxrjv tw otxqi 
avrov. Et paulo infra [v. 15.]: Oj o notiCfav tov nkrj- 
oiov avTov avaTQonrjv SoXeQav. Latinus interpres: vae 9 
qui congregat, et vac 9 qui potum dat amico suo. 

Atque haec de linguae graecae particulis hactenns dicta 
sint, quatenns ad institutam disputationem pertmebant. 
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